Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 
Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 


public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


Ἔ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individual 
personal, non-commercial purposes. 


and we request that you use these files for 


Ὁ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


Ἢ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


* Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 
a[nttp: //books . google. con/] 


ARISTOPHANIS COMOEDIAE 


ARISTOPHANIS 


COMOEDIAE 


EDIDIT 


AUGUSTUS MEINEKE 


VOL. I 


EDITIO STEREOTYPA 
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PRAEFATIO EDITORIS 


Arietophani meo quae praefanda|licenter factum esse criminetur, 
habeo perpauca sunt atque eo fere|quod, ut uno de multis exemplo 
redeunt, ut id maxime me operam|utar, versum tetrametrum anapae- 
dedisse profitear, ne quid contra |sticum, qualis hic in codicibus non 
librorum manu scriptorum fidem|interpolatis cireumfertur ἐχάρην 
nisi monito lectore in textum ad-|yoi» ἡνώε ἥκουσα περὶ dagstov 
mitteretur. & qua ratione ubicun-|rerOvesditoe, it& immutarim, ut di- 
que recessum est, res spectat ad|gnus Aristophane versus, digna 
orthographicas quaestiones, non|Aristophane sententia evaserit. at 
negligendas illas quidem, sed ex|bona locorum pars ad tantam cor- 
aliis rebus quam e librorum fide|ruptelam depravata est, nullis ut 
suspensas, itaque scripsi ubique|machinis ad sanam, nedum primi- 
κλήειν, κροῴδιον, πρῴην *, uqidiov,|tivam formam revocari posse vi- 
yrdiov, Boidiov, voidiov, πάντῃ, Ad-|deantur. de his igitur tacere malui 
Doe, ἡσυχῇ, αἰαῖ, γήραι, τἄρα, ἀετὸς, | quam improbabiles virorum docto- 
ἐλάα, κλάειν et quae huius generis| rum hariolationes afferre. de aliis 
sunt alia, in scriptura praepositio-|locis item graviter vitiatis suspi- 
num δὶς et δὲ constantiae causa|ciones meas in adnotatione critica 
Dindorfii rationibus adAcharn.242.| quam fieri potuit brevissime indi- 
expositis obtemperavi. augmentum|cavi, diligentiore de his disputa- 
in verbis ab zv incipientibus abesse|tione Víndiciis Aristophaneis reser- 
nolui. literam » paragogicam in|vata, proximo tempore in publicam 
fine versuum addidi ubique. in his|lucem emittendis. quo in libro 
igitur similibusque quid in libris|etiam retractandi quaedam et nova 
reperiatur non indicavi. afferendi opportunitas dabitur. 

In recipiendis sive meis sive| Inindicandisemendationum con- 
aliorum emendationibus alii timi-|iecturarumve auctoribus summa 
diorem alii audaeiorem quam par|fide versatus sum. saepe enim 
erat me fuisse dictitabunt. non dif-|aegre tuli ea quae superioris aeta- 
fiteor in hano potius quam in illam |tis critici solerter reperissent a no- 
partem me peccare maluisse; ne-|vissimis oriticis aut ignorari aut 
que id cordatiores improbaturos|pro novis nondumque repertis von- 
confido, praesertim si consilium|ditari. itaque hanc constanter le- 

editionum et quorum maxi-|gem secutus sum, ut ubicunque 
me usui destinatae sint reputave-|plures in eandem coniecturam in- 
rint cavi tamen ne libertas in li-|cidissent, primum auctorem indi- 
centiam verteret, nisi quis forte|care satis haberem, pedisequorum 
7. rf auctoritatibus omissis, in qua re s 

* 0l. e » 44. , ? 4 
4 αἰτιστικὴ meelay, vul eoi Bocorad quando erratum fuerit, condona- 
(eg» Ἰωνικῇ) πρωίην, ἐξ οὗ τὸ πρῴην. bunt id δοᾳαΐ lectores, ingentem 


vVI PRAEFATIO EDITORIS 


hominum doctorum multitudinem|bus Dindorfius in editione Oxo- 
cogitantes, qui in emaculandis his|niensi à, MDCCCXXXVII codices 
praestantissimis antiquae poeseos|distinxit. eiusdem brevitatis stu- 
monumentis elaborarunt, ut non|dio factum est, ut virorum docto- 
mium sit multa imprudentem fu- |rum scripta, ex quibus novae nec 
gisse. antea cognitae emendationes peti- 

Dixi supra nihil in textu contra |tae sunt, aut nunquam aut raro in- 
codicum fidem nisi admonito lecto-|dicarim. sciant igitur lectores CG 
re mutatum esse. excipio loquen-|Cobeti emendationes ductas esse 
tium personarum vices, quarum|tum ex Mnemosynae vol. I 413— 
nemo nescit maximam saepe esso|428. II 210—222. tum ex eiusdem 
in codicibus perturbationem, quae|viri celeberrimi Variis Lectt. L. B. 
etsi plerumque ad fabulae oecono- | MDCCCLIV et Novis Lectt. L. B. 
miam diligenter attendenti expe-| MDCCCLVVIII editis, HG Hamakeri 
ditu haud difficilis est, multis ta-|ex Mnemosynae vol. II 1—27. 154— 
men in locis magnas habet dubi-|180. III 24—57.191—906.V 1—26. 140 
tationes. equidem id in quoque|-—158. 291—306. VI 209—224, Tial- 
loco secutus sum, quod mihi com-|/ingi Halbertsmae ex Prosopogra- 
modissimum videbatur, ne nomina- | phiaAristophanea L.B. MDCCCLV 
tis quidem, nisi paucis in locis et|p. 114—124, RBHirschig ex adno- 
eertas ob causas, receptae distin-|tationibus critieis Vesparum edi- 
etionis suasoribus. constat in hoc|tioni LLB. MDCCCXLVII subiectis 
genereutilissimamAristophaniope-|p. 199—160, Henrici van Herwer- 
ram praestitisse Carolum Beerium, |den ex Observationibus criticis in 
cuius commentatio de histrionum |Fragm.Comicorum graecorum L.B. 
numero apud Aristophanem ab ex- | MDCCCLV editis: denique Godofredi 
teris fere neglecta Lipsiae prodiit| Hermanni emendationes ineditas 
8. MDCCCXLIIIL ad Vespas et Áves ex sehedis viri 

Adnotationi criticae cum perexi-|etiam de Aristophane multis mo- 
guum spatium concessum esset, di- | dis meritissimi Mauritius Hauptius 
versarum lectionum plena et ac-|liberaliter mecum communicavit. 
curata collectione in tali praeser-|eas ut ab editis distinguerem, au- 
tim editione supersedere me posse|ctoris nomini asteriscum apposui. 
existimavi; indicavi tamen hic illic | mea tentamina ita indicavi, ut sim- 
scripturae diserepantiam, ubi id|pliciter quid vulgo legatur adnota- 
cum fructu quodam fieri videbatur,|rem. Scribebam Berolini Idibus 
librorum siglis eisdem usus, qui-|Maiis MDCCCLX. 
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DE VITA ARISTOPHANIS 


COMMENTATUS EST 


C. FERD. RANKE. 


8. 1. doctissimisque grammaticis deben- 
. tur, hos quoque praeter veteres di- 

De fontibus. dascalias aliorum fabulas comico- 

: Poetarum vitasenarrare et poste-|rum, Aristophanis pleniorem co- 
ritati tradere quoniam quotempore| moediarum apparatum fere nihil 
recte fieri poterat, apud Graecos|habuisse ostendunt, unde de poe- 
in usu non fuit: de Aristophane tae vita certiora et veriora haurire 
quoque comico ex antiquitate ad|potuissent, ita ut isti quoque si 
nos perlatum est fere nihil, quod|sua nobiscum omnia communicas- 


certum et extra dubitationem po- 
situm esse videatur. Exstitere qui- 
dem monumenta didascalica, ea 
ipsa aetate, qua Aristophanes co- 


sent, non viae duces, sed exempla 
tantummodo esse possent. Ámis- 
sis vero iam dudum grammatico- 
rum voluminibus, ad molem confu- 


moedias suas docuit, lapidibus in-|sam et vario modo pessumdatam, 
cisa et postea a viris doctis, Ari-|quaescholiorum nomine circumfer- 
stotele duce, in ordinem redacta et|tur, nos convertere cogimur, quae 
peculiaribus in libris edita: nunc|licet ab O. Schneidero in comm. de 
vero, quae istis ex operibus utilis-| veterum in Áristoplianem scholio- 
simis aetatem tulerunt, neque ple-|rum fontibus, Sundiae1838,diligen- 
na sunt neque integra, sed inter-|tissime perquisita, et a Guil. Din- 
dum tam corruptà, ut usui vix esse|dorfio ex libris manuscriptis emen- 
possint. Sequuta est aetas gram-|datius edita etdigesta fuerit, tamen 
maticorum Alexandrinorum. Per-|nunc quoque viros doctos, quam- 


enorum, aliorum qui ex scholis 
lorum prodierunt, qui omnium 
poetarum veterum, imprimis co- 
micorum reliquias summa industria 
neque sine felici eventu pertracta- 
runt, nec vitas eórum, quantum 
fieri poterat, perscrutari omise- 
runt:: constat tamen, eorum libros 
non esse nobis conservatos, sed ab 
hominibus usurpatos et excerptos, 


quam accuratissime omnia perpon- 
entes, vera a falsis discernentes, 
neque quidquam quod repertum 
est intactum relinquentes, saepe in 
errores induxit. Destituti igitur 
vitae fontibus genuinis ad undecim 
poetae comoedias quae in manibus 
sunt solas confugimus, in quibus 

ro more illius aetatis de suis re- 

us interdum disseruit: ille autem 


qui quoniam verae doctrinae ex-|quae de se rettulit quod nec multa 
pertes erant, nihil nobis nisi uber- |sunt et magnis tenebris obvoluta, 
rimorum studiorum frusta quao-|cautissimisque et doctissimis in- 
dam tradiderunt: quibus non sine|terpretibus egent, ea quoque spes 


cupiditate collectis et in usum 
nostrum conversis, quod 


quam minuuntur aut tolluntur. 


lurimi 
hac aetate susceperunt, diíficulta- 
tes plerumque augentur magis 

t- 


saepe nos fallit, fore ut ipsius poe- 
tae ex carminibus de auctoris vita 
meliora doceamur et errandi peri- 
culum evitemus, Neque aliorum 
comicorum fragmenta quae restant 


qui illa ipsa quae antiquissimis| multum nos iuvant, Quodsi igitur 


YVMI DB VITA ARISTOPHANIS 


de veritate detegenda non despe-| Φιλέταιρον κωμικούς. visi; δ' αὐτὸν 
rantes eorum exemplum sequimur, καὶ ἀπόδουλον ἱσεορήκασι. δράματα 

ui his annis de Aristophanis vita|O' αὐτοῦ 0*9 ἅπερ δὲ πεπράχα- 
dimseruerunt, promittere profecto|pga» “ριστοφάνους δράματα ταῦτα" 


nihil possumus in re d 


curatamque rerum singularum con- 
siderationem, ut ab incertarum opi- 
nionum commentis vanisque con- 
iecturis quam maxime abstinea- 
mus. 

Αἱ sunt quaedam a scholiastis 


traditae de vita Aristophanis enar-| da 


rationes, quas praemittimus. 


1, 
«x Anonymo περὶ χωμῳϑίας. 

Φἠριστοφάνης Φιλίππου ϑηναῖος, 
noi j λόγιώτατοεὶ ᾿1ϑηναίων καὶ 
εὐφνίᾳ πάντας ὑπεραίρων, ζηλῶν3 
δὲ πυριπίδην, τοῖς δὲ μέλεσι λεπτό- 
vagos. ἐδίδαξε δὲ πρῶτονϑ ἐπὶ ἀρ- 
χοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστράτου" 
τὰς μὲν γὰρ πολιτικὰ 100195 φασὶν 
αὐτὸν διδόναι, τὰ δὲ κατ' Εὐρισίδου 
καὶ «Σωκράτους Φιλωνίδῃ" διὰ δὲ 
τοῦτο ψομισϑεὶς ἀγαϑὸς ποιητῆς 
τοῦ λοιποῦδ ἐπιγραφόμενος ἐνίκα. 
ἔπειτα τῷ υἱῷ ἐδίδου τὰ δράματα, 
ὄντα τὸν ἀριϑμὸν vÓ', ὧν νόϑα δ΄, 

It. 
ex Buldae lexico, 

Ἀριστοφάνης Ῥύδιος vos “ἰνδιος" 
οἱ δὲ «ἰγύπτιον ἔφασαν, οἱ δὲ Καμι- 
φέα"1 ϑέσει δὲ aiog* ἐπολιτο- 
γραφήϑη γὰρ παρ' avtoig* κωμικός, 
υἱὸς Φιλίππον, γεγονὼς ἐν τοῖς ἀγῶ- 
σι κατὰ τὴν Qi. Ὀλυμπιάδα" 8 εὑρε- 
τῆς τοῦ τετραμέτρου καὶ ὀνταμέτρου" 
παῖδας σχῶν ραρότα, Φίλιππον, 

1 μακρολογώτατορφ. correxit Bentlefus ap. 


Kuster. p 3121. 
9 ζήλῳ. corr. Ὁ. Dindorfius. 


» 


8 πρώεος, corr. Bekkerus. illud defendit 


Dind, 1V, 1. p. 99. Oxon. cf. Bergk. ap. Mein. 
908. 


» 
128. 
5 «otvov, corr. Petit. Miscell. p. 3. 


6 Dindf,. σοῦ λοιποῦ. cf. comm. nostr. de 
Ar. vita p. CCXXV. τὸς λοιπὰς Fritzsch. 


eillima|J4zapvsig Bdroayos Βίρήνη Ἐκκλη- 
nisi fontium usum diligentem ac- 


σιάζονσαε Θεσμοφαριάζουσαι ᾿ππεῖο 
“Ἰυσιστράτη Νεφέλαι Ὄρνιϑες Πλοῦ- 
τοῦ «δφῆκες. 


Iit. 
ez scholiis Platonieis. 10 
IMoiotogávns ὁ κωμῳδιοποιδο ga- 
x06 ἣν, os xal αὐτὸς φησιν Eigr- 
vp' ἐκωμῳϑδεῖτο δ' ἐπὶ τῷ σκώπτειν 
μὲν Εὐριπέδην͵ μιμεῖσϑαι δ᾽ αὐτόν. 
Κρατῖνος 1l 
τίς δὲ σὺ κομψός; πᾶς ἄν τις ἔροιτο 
“ποῖ, ῥεατής" " , " 
ὑπολοαιτολόγος, γφνοιμοδιώκτης, 
pnm αριστοφανίζων. 
καὶ αὐτὸς δ᾽ ἐξομολογοῖται “Σκηνὰς 
καταλαμβανούσαιφ᾽ 
χρῶμαι γὰρ αὐτοῦ (rot) τοῦ στό- 
oe τῷ στρογγύλῳ" 18 
τοὺς νοῦς δ' ayogaíove ἧττον 1) xai- 
sog ποιῶ. 
Ἀριστώνυμος δ' ἐν Ἡλίῳ ῥιγοῦντε 
xai «Σαννυρίων ἐν Γέλωτι T Mi 
φασὶν αὐτὸν γενέσθαι, διότε!ϊδ τὸν 
βίον κατέτρεψεν ὅτέροις πονῶν" οὗ 
γὰρ τετράδι γεννώμενοι πονοῦντες 
ἄλλοις καρποῦσϑαει παρέχουσιν, οἷς 
καὶ Φιλόχορος ἐν τῇ πρώτῃ πϑρὲ ἡμο- 
ρῶν ἱστορεῖ" ταύτῃ δὲ καὶ Ἡρακλῆ 
φασι perry: ἥναι. τρεῖς δ᾽ ἔσχεν 16 
υἱούς, Φίλισεπον τὸν τοῖς Βυβούλον 
δράμασιν ἀγωνισάμενον, καὶ “ρα- 
pota ἰδίοις τὸ καὶ τοῦ πατρὸς δρά» 
μασι διηγωνιομένον, καὶ τρίτον ὃν 
ΑἹπολλόδωρος μὲν Νικόστρατον κα- 
Asi, οἱ δὲ περὶ Δικαίαρχον Φιλέται- 


9 μδ' ex libris Dind., νδ' ed. Med. 

10 ex schol. Clarkiano Plat. Apol. p. 196. 
in Porsoni Miscell. p. 968 ed. Kidd. et ex cod. 
Vratisl. ap. Seid. de Aristoph. fragmentis p. 
93. ap. Bekk. p. 391. 

11 correxit Porsonus, Miscellan. p. 969. Α1}. 
ter Fritzsche Quaest. Aristoph. 1. p.292. 

12 γνωμιϑιώχτης vulgo corr. Schneiderus 
in suppl. lex. Gr. 59. cf. Meinek. Com. Gr. V, 
p. XLVI et 34. 


Quaest. Aristoph. p. 316. σοὺς λοιποὺς vulgo. | 18 ef. Bergk. Cem. Gr. IT, 1142 sqq. 


7 Kausgéa. corr. Kusterus. 


14 Meinek. 1. 1. 11, 698 sq. 713. 814. 


8 numerus corruptas. intercidisse nonaallae | 15 δεόει Dind., δοὸ libri. 


Bernhardyus coniecit. rrj scribi debebat. 


16 ἔσχεν ex ms. Vrat., reliqui εἶχον. 


IX 


gov. xavexjooQa Y! δὲ καὶ τὴν «4ἴ-χεε αὐτοῦ τὰς κλοπὰς καὶ τὸ tvQav- 
γεναν, ὡς Θεογένης ψησὶν ἐν τῷ περὶ] νικόν, οὐδενὸς δὲ τῶν σκευοποιῶν 
“ἰγένης. κωμῳδεῖται δὲ καὶ ὅτι τὸ τολμήσαντος τὸ πρόσωπον αὐτοῦ 
τῆς Εἰρήνης κολοσσικὸν ἐξῆρεν &yaÀ- | σκενάσαε δι’ ὑπερβολὴν φόβον, ἅτε 
pa' Evnxehs «ὐτολύχῳ, Πλατων δὴ τυραννικοῦ 0vtoc, μηδὲ μὴν ὑπο- 


COMMENTATIO 


Nina, 18 κρένασϑαί τινος τολμῶντου, δὲ éav- 
Iv. τοῦ “ἠριστοφάνης ὑπεχρίνατο, αὖ- 
Ἀριστοφάνους Blog. 19 τοῦ τὸ πρόσωπον μελτῷ χρίσας, xal 


“ἐριστοφάνης ὁ κωμῳδοποιὸ 
σατρὸς μὲν ἣν Φιλίππου, τὸ δὲ γέ- 
vos (ϑηναῖος, τῶν δήμων"ι Kvda- 
ϑηναιεύς, Πανδιονίδος φυλῆς" ὃς 
“ερῶτος δοκεῖ τὴν κωμῳδίαν ὅτι πλα- 
ψωμένην τῇ ἀρχαίᾳ ἀγωγῇ ἐπὶ τὸ 
χρησιμώτερον καὶ σεμνότεροψ usta- 


«30 αἴτιος αὐτῷ γέγονε ζημέας πέντε τα- 


ψτων, ἃ ὑπὸ τῶν Ἱππέων κατεδι- 
e e » - 
νάσϑη, ὧν φῆσιν ἐν “ἰχαρνεῦσεν 


ἐγῷδ᾽ dp 7 τὸ κέαρ οὐφράνϑην 


Ψ 
τοῖς πέντε ταλάντοις olc Χλέων ἐξ- 
ἥμιδσεν. 


yayeiv,13 πικρότερον καὶ αἰσχρότερον͵ διήχϑρευσε δὲ αὐτῷ ὁ Ἀριστοφάνης, 
Χρατίνον καὶ Βὐπόλιδος βλασφη-] ἐπειδὴ δενίας κατ᾽ αὐτοῦ γραφὴν 


μούντων ἢ ἐδει. πρῶτον δὲ καὶ τῆς ἔϑετο, καὶ 


εαὐτοῦ Ba- 


νέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐπέδει- βυλωνίοιο διέβαλη τῶν “4ϑηναίων 


ἔον ἐν τῷ Κωκάλῳ, ἐξ ov τὴν ἀρχὴν 
AaBóussos Μένανδρός τὸ καὶ Φιλή 


μῶν ἐδραματούργησαν. δὐλαβὴς δὲ] ὅσον οἱ 
᾽ jv, ἀλο] διον ἀπὸ 7 divdov, oi 


σφόδρα γενόμενος τὴν ἀρχὴν, 

€ τὸ εὐφνὴς 38 τὰ μὲν πρῶτα διὰ 
Καλλιστράτου καὶ Φιλωνίδου καϑί- 
ει24 δράματα. διὸ καὶ ἔσκωπτον av- 
τὸν Αριστωνυμὸς τε καὶ Αἰμειψέαρ, 
τετράδε λέγοντος αὐτὸν γεγονέναι, 
κατὰ τὴν παροιμέαν͵ ὡς "δ ἄλλοις πο- 
ψοῦντα. ὕστερον δὲ καὶ αὐτὸς 38 ἦχο 
»ίσατο. διεχϑρεύσας δὲ μάλιστα - 
es ϑημαγωγῷ 2] καὶ γράψας κατ 
αὐτοῦ Tode "renáas, ἐν A^ διολέγ- 


απ ΟΣ 


17 κατεκλήρωσο libri, ut Diod. XIII, 3, 
"ατεκληρούχησε Bergk. ap. Meinek. II, 935. 

38 ef. Mein. 11, 440 et 641. 

19 haec vita ab Aldo primum descripta, 
postea ex codice Veneto 474 simul cum bre- 
viore recensione a G. Dindorfio edita est IV, 
1. p. 88 sqq. alterius recensionis exempium 
Duebnerus postea in Reg. Purisiens! invenit 
et Dindorfianis addidit; quae omnia Wester- 
mannus Blogr.Gr.155 sqq. coniunxit. in priore 
recensione multa addita, in posteriore non- 
pulla omissa esse patebit. 

40 AJ. et Ven. χωμῳδιοποιὸς. 

41 τῶν ϑήμων corr. Dind., τῶ δήμω Ven., 
τὸν ϑῆμον AM. 

42 μεταγαγεῖν Ald., καταστήσασϑαιΥ. οἱ 
R., unde Dind. μεεαστήσασϑαι. 

42 καὶ εὐφυής vulgo; xal delevit Gelenius. 

34 ἐξοϑίδου τὰ ἑαυτοῦ dp. Reg. 

45 ec ab Gelenio et Bekkero additum ha- 
bet Reg. 

46 αὐτὸς) αὐ Ven. διηγωγίσατο R. 

2T σεραεηγᾷῷ Ven. et Reg. 

$8 haec omnia ueque ad ἐξήμεσεν in Ven. 


τὰς ὡληρωτὰρ ἀρχὰς παρόντων ξέ- 


vao»: 39 oe δένον $ αὐτὸν £y, παρ- 
μὲν αὐτόν φασιν εἶναι Po- 
δὲ Αἰγινήτην, 
στοχαζόμενοι dx τοῦ πλεῖστον χρόνον 
τὰς διατριβὰς αὐτόϑι80 ποιεῖσϑαι, 
ἢ καὶ ὅτε ἐκέκτητο ἐκεῖσε. κατὰ τινὰς 
ἃ ὡς ὅτι ὁ πατὴρ αὐτοῦ Φίλιππος 
«4ἰγινήτης. ἀπολυϑῆναι δὲ αὐτὸν si- 
πόντα ἀστεέωο ἐκ τοῦ Ὁμήρου ταῦτα 
μήτηρ μέν τ' ἐμέ quos τοῦ ἔμμεναι, 
αὐὗταρ ἔγωγ 
οὐκ οἶδ᾽" οὐ γὰρ πῶ vie ἐὸν γόνον 
αὐτὸς ἀνέγνα;. 
δεύτερον δὲ καὶ τρίτον συκοφαντη- 
ϑεὶς ἀπέφυγε καὶ οὕτω φανερὸς κα- 
τασταϑεὶς πολίτης κατεκράτησε τοῦ 
Κλέωνος.81 ὅϑεν φησὶν 
αὐτὸν δ᾽ ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος ἅπα- 
Doy 
ἐπέσταμαε 


xai τὰ ἑξῆς. φασὶ δὲ αὐτὸν εὐδοκιμῆ- 


et Reg. bene omissa sunt, neque quidquam ibi 
reperitur nisi αὐτὸς ὑποχρίνατο. 

49 in Ven. et Reg. nihil nis! ὁ di ξενίας 
vel quod Duobnerus ex Reg. profert ξενιτοίας 
xav αὐτοῦ ἔγχλημα ἔϑετο. 

80 ποιεῖσϑαι αὐτόϑι Duebn. 

δι in Ven. xal γὰρ δή φασί τινες αὐτὸν 
Ῥόδιον γεγονέναι. ἀπελύϑη δὲ τὸ μὲν πρῶ- 
vov εἰπών" μήτηρ μὲν τ᾽ etc. δεύτερον δὲ 
καὶ τρίτον συκοφαντηϑεὶς ἀπέφυγεν. ἴῃ 
Reg. xal γὰρ ἔφησαν αὐτόν τινες Ῥόδιον 
γεγονέναι, ἕτεροι δὲ Λίνδιον, οὔσης καὶ τῆς 
Alvdov ὑποτελοῦς τῇ Ῥοδίων etc, 
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ges συκοφάνταρ 83 καταλύσαντα, οὖς 


ὠνόμασεν ἠπιάλους ἐν Σφηξίν, ἐν νέοις κωμικοῖς, 


οἷς φησιν 

oi τοὺς πατέρας τ᾽ ἦγχον νύκτωρ 

καὶ τοὺς πάππους ἀπέπνιγον. 

μάλεστα δὲ ἐπῃνέϑη 88 [καὶ ἠγαπήϑη 
ὑπὸ τῶν πολιτῶν,δ. ἐπειδὴ διὰ τῶν 
αὐτοῦ δραμάτων ἐσπούδασε δεῖξαι 
τὴν τῶν ᾿4ϑηναίων πολιτείαν οὖ 
ἐλευϑέρα τὲ ἐστι καὶ ὑπ᾽ οὐδεν τυ- 
ράννου δουλαγωγουμένη,85 ἀλλ᾽ οὐδὲ 
ὅτι δημοχρατία ἐστὶ καὶ ἐλεύϑερος 
ὧν ὁ dnos ἄρχϑε ἑαυτοῦ. τούτου χά- 
ew ἐπῃνέϑη) καὶ ἐστεορανώϑη rnv 
τῆς ἱερᾶς ἐλαίας, ὃς νονόμισται ἰσότι- 
μος χρυσῷ στεφάνῳ, οἰπὼν ixsiva ἐν 
τοῖς Βατράχοις περὶ τῶν ἀτίμων 

τὸν ἱερὸν χορὸν δίκαιόν ἐστι 99 χρη- 

στὰ τῇ πόλει συμπαραινεῖν. 

ὠνομάσϑη 81 δὲ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἐπεὶ ἕν- 

o&ov, τὸ μέτρον τὸ Mpiovopávsiov.] 
οὕτω δὲ γέγονεν ἡ φήμη τοῦ ποιητοῦ 
ἔνδοξος, ὡς καὶ παρὰ Πέρσαις διή- 
xev καὶ τὸν βασιλέα Περσῶν πυν- 
ϑάνεσθαι παρ᾽ ὁποτέροις εἴη ὁ κω- 
μῳδοποιός. φασὶ δὲ καὶ Πλάτοννα 
Ζ4ιονυσίῳ τῷ τυράννῳ βουληϑέντι 
μαϑεῖν τὴν ᾿Αϑηναίων πολιτείαν 
σέμψαε τὴν ᾿ριστοφάνους ποίησιν, 
[τεν κατὰ Σωκράτους ἐν Νοφέλαις 
κατηγορίαν,) 38 καὶ συμβουλεῦσαι τὰ 
δράματα αὐτοῦ ἀσκηϑέντα μαϑοῖν 
αὐτῶν τὴν πολιτεοίαν. 


82 συκοφάντας om. V, σ. τινὰς R. in versu 
Aristophanis αὐεξῶν omittunt Ven. et Reg., 
pro quo τ᾽ reposul. 

88 ἐπῃνέϑη xol ἐστεφανώϑη V. et R. 
omissis reliquis, ut oculos scribae ab altero 
ἐπῃνέϑη ad alterum aberrasse videri posset, 
nisi essent inutilia additamenta. 

34 post πολιτῶν Duebn. σφόδρα ex Ven. 
addidit; post ἐπειδὴ Dind. δὲ sustulit. 

35 διαγωγουμένη Ven. ex eodem Duebn. 
οὖν post τούτου et ἐχεῖνα τὰ recepit: idem 
antea τὴν πολιτείαν ᾿Αϑηναίων exhibuit. 

86 ἐστι codd., erat πολλὰ. 

81 de metro nihil neque in Ven. noque in 
Regio. sed additamenti caussa constructio 

mutata videtur esse: certe codices 1}}} per- 

gunt τὴν δὲ ποίησιν αὐτοῦ οὕτως ἔνδοξον 
γενέσϑαι, quibus ex verbis ἔνδοξον recepi; 
et postea eadem ratione Z/Adzova δὲ sqq. 

88 haec verba, quae In omnibus libris le- 
guntur, Bekkerus uncis inclusit, Dindorfius 
delevit. κακηγορίαν Bodius hist. G. III, 3. 
344. 


τινὰ 41 Koix 


ἐγένετο δὲ καὶ αἴτιος ζήλου τοῖς 
λέγω δὴ Φιλήμονϊ! 


καὶ Μενανδρῳ. ψηφίσματος γὰρ ys- 


νομένου χορηγικοῦ, 99 cota μῇ ovo- 
μαστὶ κωμῳδεῖν tiva, καὶ τῶν χορη- 
γῶν οὐκ ἀντεχόντων πρὸς τὸ χορὴ- 
ysiv, καὶ παντάπασιν ἐκλελοιπυίας 
τῆς ὕλης τῶν κωμῳδιῶν διὰ τούτων 
αὐτῶν, αἴτιον 40 γὰρ κωμῳδίας τὸ 


σκώπεοιν τινάς, ἔγραψε κωμῳδίαν 
ν, 4 ᾧ εἰσάγει φϑο- 
ρὰν καὶ ἀναγνωρισμὸν καὶ τάλλα 
πάντα ἃ ἐζήλωσε Μένανδρος. πά- 
λιν δὲ ἐκλελοιπότος καὶ τοῦ χορηγεῖν 
τὸν Πλοῦτον γράψας sig τὸ ἄνα- 


παύεσϑαι τὰ σκηνικὰ πρόσωπα καὶ. 


μοτοσκευάσϑαι, ἐπιγράφεε χοροῦ, 43 
φϑεγγόμονος ἐν ἐκείνοις ἃ καὶ ὁρῶ" 
pev τοὺς νέους οὕτως ἐπιγράφοντας 
ζήλῳ ΑΑριστοφάνους. ἐν τούτῳ δὲ 
τῷ ϑράέματι συνέστησϑ 48 τῷ πλήϑει 
τὸν υἱὸν ραρότα, καὶ οὕτω μετήλ- 
λαξε τὸν βίον, παῖδας καταλιπὼν 
τρεῖς, Φίλιππον ὁμώνυμον τῷ πάπ- 
πῳ καὶ Νικόστρατον καὶ Αραρότα, 
δι᾽ οὗ καὶ ἐδίδαξε τὸν Πλοῦτον. τινὲς 
δὲ δύο φασί, Φίλιππον καὶ Moagóta, 
ὧν καὶ αὐτὸς ἐμνήσϑη, 
τὴν yvvaixa τὸ 
αἰσχύνομαι τῶ τ᾽ οὐ φρονοῦντα 
σταιδίω 4“ 

ἔσως αὐτους λέγων. 

ἔγραψε δὲ δράματα 45 μδ΄, ὧν ἀν: 


89 χορηγοῦ. corr. Meinck. 

40 αἴτιον) ἴδιον Beckius.— . 

41 κωμῳδίαν τινὰ Bekkorus. legebatur χω - 
μῳδίας τινὰς, quod Dindorf. tanquam esset 
ex praecedentibus repetitum, sustulit. cf. ad 
fragm. Cocali p. 567 ed. Oxon. 

42 Bekk. χορούς. cf. Fr. Ritter de Arist, 
Pluto, ap. Dind. III, 1. 22 sqq. 

48 desunt in Ven. et Reg. omnia quae de 
Pluto et Cocalo dicta sunt a vv. éyéveto δὲ 
usque ad δράματι συνέστησε. habent autem 
haec: τελευξαῖον δὲ διδάξας τὸν πλοῦτον 
συνέστῃσε τῷ πλήϑει τὸν υἱὸν AgaQóra 
καὶ οὕτω μετήλλαξε τὸν βίον, παῖδας κατα- 
λιπὼν δύο, Ἡραρότα καὶ Φίλιππον, ὡς αὐὖ- 
τὸς ἐπεμνήσϑη" τὴν γυναῖκα -- παιδίω, 
᾿Αραρότα ἴσως καὶ Φίλιππον λέγων. áva- 
γράφει (fort, ἀναγράφουσω δὲ καὶ τρίτον 
Νικόστρατον. κατέστρεψε δὲ τὸν βίον δια- 
φερόντως τιμηϑεὶς καὶ πολλὰ στεφανωϑ εἰς. 

44 τὼ δ᾽ οὐ φρονοῦντε libri. cf. Bergk. ap. 
Meln. II, p. 1175. 

45 In Ven. et Reg. κατέλειψε δὲ δράματα 


μδ΄, ἐν τούτοις «à ἀντιλεγόμενα δ΄. 
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τιλέγσται τέσσαρα οὖς οὐκ ὄντα αὐ- εἰδῖ, ubi de Philetaero singulatim 


τοῦ. ἔστι δὲταῦτα, Ποέησις, Navayos, agit, 


uae Westermannus Biogr. 


IVjaos, Ntofos, à τινες ἔφασαν εἶναι] Gr. 179 alium in locum transferre 


τοῦ ρχίππου. 

ὑποκριταὶ 46 Ἀριστοφάνους Kaá- 
λίστρατος xai Φιλωνίδης, δ ὧν ἐδί- 
δαξε τὰ δράματα ἑαυτοῦ, διὰ μὲν 


- 


non debebat. Quae tertio loco po- 
sui, iam Kiddius primus editor 
iusta laude ornavit. Inde enim 
discimus et nonnulla alia scitu di- 


Φιλωνίδου τὰ δημοτικά, διὰ δὲ Kal-| gnissima, et quibus rationibus ve- 


λιστράτου τὰ ἰδιωτικά. €! 
ἀποθανόντοο δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τῷ 
μφνήματε παρὰ Πλάτωνος ἐπίγραμμα 
τοιοῦτον γέγραπται" 
αἱ Χάριτες τέμενός vs λαβεῖν, ὅπερ 
οὐχὲ πεσεῖταε, 
ζητοῦσαι ψυχὴν εὗρον “ἤριστο- 
φάνους. 


Diversa est harum quattuor vi- 
tarum ratio. Àc duae quidem istae, 
quas primo loco posui, ex libellis 

esumptae sunt, in quibus comoe- 
diae totius et plerorumque comi- 
corum historia breviter enarrata 
erat. Anonymi vero libellum, 
quoniam ab Aldo solo editus post- 
eaque nullis in melioribus libris 
quantum scio repertus, neque 
plene conservatus neque emendate 
traditus est, cautissime tractan- 
dum esse et saepe emendationibus 
egere, omnibus legentibus facile 
patet — Nimis igitur et ego olim 
et post me alii huius verbis inhae- 
rebamus, Accedit quod ipsa brevi- 
tas efficit, ut obiter tantum sin- 
gula commemorentur. Deinde quae 
apud Suidam leguntur, ex simili ut 
videtur libello hausta sunt, qui 
qualis fuerit apud Meinekium vi- 

ere licet, qui primus omnia con- 
iunctim edidit in Fragm. com. I. p. 
941 sqq. Cuius inter fontes et He- 
liodorum et Nicostratum numerare 
possumus, quorum illi debentur, 
quae de Aegypto Aristophanis pa- 
tria dieta sunt, cf. Athen. VI. p. 
229e, huic, quae de Philetaero 
tertio eius filio referuntur: atque 
hac quidem in re Suidas sibi con- 


46 omissis omnibus quae de choricis car- 
minibus inserta leguntur, Bokkerl exemplum 
sequutus, quae de histrionibus addita sunt, 
recepi sola. 

47 Clint. fast. Hellen. ad Ol. 88, 2. Ka2- 
λιστράτον «à ϑημοτικά, διὰ δὲ Φιλωνίδου 
τὰ ἰδιωειχά. 


teres comici Aristophanem irrise- 
rint, appositis testimoniis. Lon- 
giorem enique ultimo loco exhi- 
ui vitam, quae cum scholiis Ari- 
stophanicis coniuncta et eorum in 
usum scripta est, qui comoedias 
oetae adire et legere cupiebant. 
5a nonnullis in partibus utilissima 
est, sed longe esset utilior, si anti- 
quam formam ἃ primo scriptore 
rofectam retinuisset. Idem vero 

86 quidem in vita accidit, quod de 
Aeschylea Westermannus Biogr. 
Gr. p. XI. ostendit, ut eadem ra- 
tione, qua omnia scholia, quorum 
in fronte posita est, interpolato- 
rum manus experiretur, Qua inre 
detegenda Bergkius in fragmento- 
rum Aristophanis collectione 8 
Meinekio instituta eximio exemplo 
omnibus praeiverat, cf. II. p. 925. 
Longe vero certius hac de re iudi- 
camus, ex quo G. Dindorfius ean- 
dem vitam ex Veneto codice 474, 
sed longe breviorem et saepe con- 
einniorem edi curavit IV, 1. p. 
97 sqq. et recensionem simillimam 
Duebuerus ex cod. Parisiensi pro- 
tulit p. XXIX.  Dolemus autem, 
quod ea quoque non ita comparata 
sunt, ut ab omni dubitatione libe- 
remur, quippe in quibus et addita 
nonnulla reperiantur, quae melius 
absunt, etcorrupta, ut quid scri- 
ptor voluerit, non satis pateat. 
d autem constat, in vita, qualis 
apud Aldum reperitur, multa esse 
inepte et perverse adiecta, quae 
negligere possumus: deinde quae 
in tribus istis exemplaribus ea- 
dem ratione iisdemque verbis pro- 
ponantur, pleraque nihil neque in 
nexu sententiarum, neque in rebus 
singulis absurdi continere, sed 
paene omnia ex Aristophanis co- 
moediis hausta esse. Nostrum igi- 
tur erit, singulatim locorum inter- 


XII 
pretationem diversorum in hac vita 
obviam accurate perpendere et er- 
rores ibi commissos quantum fieri 
potest evitare. Viam enim, quam 

. Hauptius in scholiis Horatianis 
ineundam esse docuit, in Aristo- 
phanicis quoque recteingrediemur, 
cf. Mus. Khenan. III, 146 (1845). — 
Thomae Magistri vitam non ad- 
didi, quae praeter Zenodorae no- 
men, quam Aristophanis matrem 
fuisse perhibet, novi nihil conti- 
net, exceptis inutilibus loquacis 
istius hominis additamentis qui- 
busdam. 


g. 2. 


De Aristophanis genere, 86- 
tate et rebus domesticis. 


Philippo patre Aristophanem 
usum esse omnes narrant, nisi 
quod eum nonnulli Philippidem 
appellarunt, cf. Mein. hist. crit. 
com. I. p. 840 sq. Quis &utem ille 
et qualis fuerit nemo novit: quia 
vero reliqui comici Aristophani 
neque paupertatem neque ignomi- 
niam aliquam exprobrarunt, quae 
simul patris nomen in contemtum 
ducere possit, bene de eo iudicare 
licet, praesertim cum filii primus 
in theatrum ingressus et gloria ab 
initio usque ad finem vitae repor- 
tata ἃ patre eum ad optima quae- 
que institutum 6t praestantissimis 
praeceptoribus traditum esse de- 
monstrent. 

Atheniensem fuisse poetam ci- 
vemque genuinum et patriae aman- 
tissimum, ipsius carmina luculen- 
tissime docent: minus certa est 
eius origo, si ad maiorum eius tem- 
pora redire volumus, 
cratita ab Heliodoro Atheniensi in 
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nobis, quod scholiastaeex didasca- 
liis, ut videtur, Cydathenaeum eum 
ex Pandionide tribu fuisse acce- 
perint: crescit autem suspicio per- 
egrinae patrum originis, si ab Eu- 
polide, ut Meinekius suspicatur, 
propter eum spectatores reprehen- 

untur, qui indigenis qeregrinos 
praeferre soleant, cf. Mein. I. p. 

11 sq. Bergk. ib. II, p.914. Nun- 
quam Aristophanes ab hac macula 
8680 purgare voluit. 

Quo anno natus, quo mortuus sit, 
ignotum est: neque quidquam ab 
omni dubitatione liberum est, nisi 
eum 8b Olympiade octogesima 
quarta fere ad centesimam us- 
que vixisse. cf. nostr. vit. Arist. 
. ΟΧΟ sqq. Primam enim quam 
In certamen commisit comoediam, 
Daetalenses, quoniam Diotimo ar- 
chonte Ol. 88, 1. alii poetae docen- 
dam tradidit, ut notum est, sine 
erroris periculo ad Oirmp. octo- 
gesimam quartam redire poteri- 
mus. Scholiastis autem, si ad- 
modum iuvenem eum ad dramata 
committenda accessisse perhibent, 
ut ad Ran. 502. esp: 018, non 
magis confidere licebit, quam si 
legem commemorant, secundum 
quam trigesimus vel quadragesi- 
mus annus aetatis δὰ comoedias 
docendas Athenis necessarius fue- 
rit, quae sententia dudum explosa 
est. Nata enim baec omnia, ut fa- 
cile intelligitur, non sunt ex fon- 
tibus certis, sed ex verbis poetae 
non recte explicatis, cf. Mein. I. 
p. 20. Neque vero poetae nostri 
vita ad annos Olympiade centesi- 
ma multo posteriores extendi po- 
test, si Suidae credimus, Ararotem 


"o 


uum Nau-|filium eius Olympiade centesima 


rima docere coepisse, cf. Clint. 


libro πορὲ ἀκροπόλεως, Athen. VI,|fast. Hell. p. 117, Mein. I. p. 843. 
229, Aegyptius aut Rhodius aut|Aetas igitur poetae non accurate 
Lindius aut Camirensis a Suida et|indicari, sed certis modo finibus 
Anonymo vocatus, denique inter |circumscribi potuit. 


eos, qui cleruchorum in numero 


Aegineticorum fuerint, & 'Theo-|men notum est: 


Nec matris nec uxoris eius no- 
uod enim de Ze- 


gene in libro περὲ iyívre relatus|nodora matre Thomas Magister 


sit, quapropter Aeginetam eum non- 
nulli nominarunt. De his omnibus 


hac aetate nihil constat; sufficit 


prodidit, auctoritate omni caret: 
uod autem de matre duobusque 
iis in comoediis Aristophanes 
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dixisse fertur, cf. Bergk. II. p. 
1115 sq., quid sibi velit incertum 
est. Constat autem, tres eum filios 
reliquisse, Árarotem, Philippum, 
tertium sive Nicostratum sive 
Philetaerum, qui omnes comici 
fuisse dienntur, nec tamen patris 


loriam opere auxerunt, cf. 

ein. I, p. 840 846. 

Praeterea si commemoramus, di- 
ctum esse poetam ebrium comoe- 
diis scribendis operam navasse, 
Athen. X. p.429, suaque de calvitie 
ipsum iocatum esse in Pac. 768, 
cf. Bernbardy Grundr. der Griech. 
Litterat. II. 2, 548, fere nihil restat, 

uod de rebus eius domesticis af- 
erri queat. Tam parum ad exter- 
nam vitam viri scribendam suffi 
ciunt, quae ex antiquitate accepi- 
mus. 
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saepe repetita esse. Euphorio enim, 
Aeschyli filius, patris tragoediis 
suo nomine editis pluries victor re- 
nuntiatus est, patris consilio ob- 
temperans, qui hac ratione filium 
populo Atheniensium commenda- 
at. Idem fecit Sophocles, Io- 
phonti filio ut aditum ad scenam 
patefaceret et faciliorem redderet: 
uam ob caussam Aristophanes in 
nis 71. Sophoclem sese ab in- 
feris revocare velle negat, ut pri- 
mum quid filius solus sine patris 
auxilio facturus esset cognosceret: 
unde simul colligendum est, mi- 
nime eam rem apud aequales tam 
cognitam, ut quibusdam visum est, 
sed ipsorum illorum ex sententia, 
ui eam susceperant, reliquis oc- 
cultam et abditam fuisse,  Aristo- 


aeile tamen rebus buius-|phanes vero quamvis ad comoe- 


modi earemus, quoniam quae ad|dias docendas satis sibi instructus 


viri ingenium et virtutes pertinent, 
tantum ambitum habent, cui suf- 
ficere ne ex parte quidem nobis 
liceat. 


$. 8. 
De primo Aristophanis in 
the&trum ingressu. 


Longe aliter Àristophanes atque 
reliqui poetae comici ad artem 
suam exercendam factitandamque 
accessit, novamque sibi et insoli- 
tam ad gloriam et victorias repor- 
tandas viam munivit. Maximus enim 
quum esset illa aetate poetarum 
tragicorum et comicorum proven- 
tus, qui omnes nihil maiore expe- 
tebant desiderio, quam ut celer- 
rime nominarentur et coronaren- 
tur, Aristophanes contra tantum 
aberat, ut iam ab initio ἃ civibus 
celebrari optaret, ut suis meritis 
alios ornare mallet et clam potius 
quam palam prima virtutis prae- 
mia domum referret. Huius rei 
locupletissimus testis poeta ipse 
est, ubi cur chorum sibi diutius non 
poposcerit, pulcherrimis versibus 
explicare et defendere studuit in 
Equitum fabula 510 sqq. 


esse videretur, iisque iam operam 
navare constituisset, tamen non- 
dum ipse periculum subire ausus 
est, sed aliis comicis sua tradidit, 
eamque rem civibus noluit pate- 
fieri, οὐ φανερῶς, ut ait, ἀλλ᾽ ἐπι- 
κουρῶν κρύβδην ὁτέροιοε ποιηταῖο, 
Vesp. 1019. Quam quidem viam 
non temere ille, sed consulto se 
sibi elegisse gloriatur in Equit. 
914 sqq., ac duplicem quidem pro- 
ter observationem. Etenim nec 
ugerat eum, plurimos comoediae 
navasse operam, paucos magna 
praestitisse, nec optimos comicos 
poetas gloriam suam ad senectutem 
usque sibi conservarenon potuisse. 
Cuius rei caussam ex summa artis 
comicae difficultate repetit, &ucta 
illa ingenii Átheniensium petu- 
lantia, multa fastidientium et in 
dies mutabilium. Metuentem igi- 
tur sese, ne simile ipsi fatum obve- 
niret, diu se cunctatum esse confi- 
tetur, priusquam suo Marte ad cer- 
tamen se conferret. Similem esse 
pergit navigationis rationem: ad 
quam si quis se convertere velit, 
eum debere inter remiges primum 
esse, deinde ventos speculari pro- 
raeque assidere, denique post- 


erum quidem est, similia quae-|quam plurimum laboris his in rc- 
dam iam dudum facta et postea|bus exhauserit et necessaria omnia 


ΧΙ 


didicerit, toti navi gubernandae|aeternae sibi eam rem sapientiae 
praeesse. Negare profecto nemo |et moderationis laudi futuram esse 
poterit, hanc agendi rationem ab speravit et Athenienses, quum gra- 
omni parte laudabilem et signum|tum sibi animum non praestitis- 
esse hominis summa appetentis,|sent, vehementer propterea repre- 
qui inter principes nominari et &e- hendit Vesp. 1017. Eius senten- 
tatibus posteris exemplo esse cu-|tiam pro more suo scholiastae se- 

iat Iam adolescens igitur suum|quuntur, ut antea legimus: δύλα- 
Iudicium pluris fecit quam vulga-|6rc δὲ σφόδρα γενόμενος τὴν ἀρχήν, 
rem reliquorum consuetudinem, ne- ἄλλω j 
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ἢ τὸ σὐφυὴς τὰ μὲν πρῶτα cet. 
que se suae naturae vi et robore ad|Quare si Bergkius ap. Meinek. II, 
imprudentem festinationem abripi | p.908 sqq. poetae consilium sola ex 
passus est. Neque igituregebat ne- |difficultate deducere conatur, qua 
ue utebatur patre, cuius comoe-|chorum qui ab archonte accipere 
iis intheatrumintroduceretur, sed | cupiebant, laborabant, cuius rei 
amicis, qui eius opem et auxilium ne minimum quidem vestigium ne- 
in suis laboribus non recusarent|que in Aristophanis verbis ne- 
quique concederent, ut Euryclis|que in adversariorum irrisionibus 
ivinationem imitatus, ut ait, sig inest, exemplum eius sequi non 
ἀλλοτρίας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδικὰ poterimus. Aristophanes enim lu- 
στολλὰ infunderet. vid. Vesp. 1620. | culenter docet, neque illud peri- 
Ac triplicem potissimum, si recte; culum, ne ab archonte reiiceroe- 
verba eius intelligimus (cf. Bergk. tur, neque iuventutem suam, neque 
ap. Meinek. II. p.9165qq.), ea in re legem aliquam civitatis, sed solam 
viam ingressus est, ut in singulis modestiam et prudentiam sibi im- 
&micorum comoediis comoediarum- | pedimento fuisse, quominus ante 
ue partibus se adiutorem iis of- Equitum fabulam scenae traditam 
erret, ut totas ipsius comoedias, chorum sibi peteret. Iam dudum 
ilis docendas daret, ut chorum enim demonstratum estab interpre- 
sibi ipse expeteret. Quae quum tibus optimis, si in Nubibus poeta 
fecerit, non mirum esset, si ipse affirmet, se virginem adhuc fuisse, 
quoque amicorum adiumenta in-, quum primam comoediam scribe- 


terdum non respuisset, id quod in 
Equitibus docendis factum esse et 
Eupolis, qui eodem fere tempore 
&d poesin comicam colendam ani- 
mum advertit, et Cratinus dixe- 
runt, redarguente, ut videtur, Ari- 
stophane in Vesp. 1097, οὐκ ἀλλο- 
τρίων ἀλλ᾽ οἰκείων Μουσῶν στόμαϑ' 
ἡνιοχήσας. οἵ. Mein. hist. com. I, 
p. 111. Bergk. ib. II, p. 918. 
Semper tamen tales conatus in 
occulto esse non possunt, neque id 
voluit Aristophanes. Quum vero 
innotuisset, 1n irrisum comicorum 
incidit, quorum e numero Ami- 
psias, Sannyrio, Aristonymus una 
omnes eademque iocandi ratione 
usi, τετράδι eum γεγονέναι dixisse 
feruntur, quippe qui ut Hercules 
olim, summos quidem labores et 
contentiones susciperet, sed hac 
re non sibi, verum aliis utilitatem 
et praemia pararet. Ipse contra 


ret, et quia parere sibi non licuis- 
set, propterea foetum exposuisse, 
580 sq., id non aliter esse expli- 
candum. Schol. cod. Rav. ad h. v. 
οὕπω ἐπέτρεπον ἐμαυτῷ τὸ λέγειν 
διὰ τὴν αἰδῶ" οὐ γὰρ διὰ ἑαυτοῦ ἐξ 
ἀρχῆς καϑῆκε τὰ δράματα ὃ ποιη- 


τῆς εὐλαβὴς ὧν. cf. Bergk. 1]. 1l. p. 
o0. B g P 


Constat autem, tres Áristophanis 
comoedias, Daetalenses, Baby]o- 
nios et Acharnenses;-aitorum no- 
mine virorum in scenam prodiisse. 
Has igitur quum ipse scripsisset, 
alii docuerunt, ita ut attento animo 
inter spectatores esset et qui versus 
plausu aut uterentur aut carerent, 
quidque singula quaeque in animis 
hominum efficerent, suis oculis et 
auribus acciperet. Iam prima vero 
comoedia, quam commisit, laudem 
auctori ipsi semper iucundissimam 
apud aequalesnacta, maxima quae- 
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que de futuro tempore sperabat, et| qui solerent. Diffeillimum igitur 


spectatorum in iudican 
tiam 
volentiae pign 


o sapien- |ipse suscepit comicam artem ad al- 
eognovisse fideique et bene-|tiora evehendi negotium. Voluit 
ora certissima inve- |enim aut omnino evitatis aut certe 


nisse sibi videbatur, ut ipse in|rarius et parcius adhibitis inanibus 
Nubium parabasi notissima refert|iocis rebusque nullius pretii plebi 


598 sqq. 


infimae acceptis ad civitatem po- 


Iam vero quod Aristophanes,|tius accedere, malos homines de- 
quum secundum praemium Dae-|terrere eorumque cohibere libidi- 
talensium comoedia reportasset,| nem, bonos viros confirmare et in 


praeelari $ese aliquid nactum esse 
censebat:eius reitotam vim non co- 
gnoscemus, nisi addiderimus, sum- 
mam artis comieae difficultatem, 
propter quam ab initio inter comi- 


rebus pro civitatis salute recte 
susceptis corroborare, leges et in- 
stituta custodire, cives ad optima 
consilia capienda cogere, si quae 
in urbe crescentis calamitatis et 


cospoetas nomen profiteri noluerit, perniciei vestigia apparerent, ea 
propterea animo eius obversatam|monstrare et radicitus evellere, 


esse, 


uia in pristina comoediae| denique omnia perficere, quaerem- 


forma sibi non acquiescendum, sed | publicam adiutura essent. 


totam eius rationem commutandam 
esse statuebat. Insidebat enim eius 
animo operis illius species quae- 
dam, diversissima illa a reliquorum 
comicorum consuetudine, quam 
suis in carminibus ostendere co- 
natu fortissimo parabat. Quale au- 
tem genus illud fuerit, quod unum 
et perfectissimum et utilissimum 
iudicabat neque se assequi diffide- 
bat posse, ex comoediis eius super- 
stitibus facile percipitur. Etenim 
in periculosa civitatis conditione, 
quae post Periclis mortem in sum- 
mas tempestates inciderat et in 
dies magis δὰ perniciem vergoebat, 
etiam comoediam ille, si recte facti- 
taretur, ad malorum molem perfrin- 
gendam aptam et idoneam esee cen- 
suit. Haec enim ars ab initio inter 
Siculos exculta, solos apud Athe- 
nienses illa aetate summo in flore 
erat et quodammodo Athenis urbi 
propria dici poterat, Chionidis au- 
tem virtute potissimum hoc effe- 
ctum erat et eorum ingenio, qui 
exemplum eius sequuti sensim co- 
moediam civibus suis commenda- 
verunt, Magnotis, Cratini, Crate- 
fis, ut vel maximos sumptus pro- 
pter comoediam suscipere non de- 
trectarent. Horum vero omnium 
opera Aristophanes parum in se 
fructus habere iudicavit, quia iocu- 


Ac prima quidem in comoedia 
ista, quam diximus, quantum ex 
Nubium vereibus 520 sqq. et ex 
fragmentis intelligitur, ad ea mala 
animum aequalium convertit, quae 
ex mutata educationis ratione nata 
fueraht, duobus unius patris filiis 
in'scenam propositis, quorum alte- 
rum ox vetere more institutum, al- 
terum novae sapientiae imbutum 
fundamentis finxit. Ingressus est 
hae ratione in eam caussam, quae 
omnibus temporibus 6 viris sa- 

ientissimis summum pondus ha- 

ere credita est: neque hoc primo 
in conatu substitit, sed quum iani 
suo nomine comoedias docere 
coepisset, in Nubium fabula Phi- 
dippidem Strepsiadis patris per- 
versi filium nefarium, loco Cinaedi 
istius in Daetalensibus, produxit 
iuventutisque corruptae indolem 
86 naturam monstravit. Non to- 
mere autem in Nubium fabula pri- 
stinae laudis in simili re reportatae 
memoriam recoluit, sed compa- 
rata utraque comoedia non minus 
sapientes spectatores perfectius 
hoc opus sensuros esse speravit. 
Hanc igitur materiam simul et io- 
candi et cives docendi praebebant 
vitia, quae interno in urbis statu 
orta ad privatam potissimum ho- 
minum vitam pertinebant et tam 


laria sola eaque sine animi, quapar|vere et apte ad persuadendum in 
erat hoc fieri, moderatione perse-iDaetalensibus prodita erant, uf 
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magno plausu haec comoedia ex-|summo ulcisci studuit fervere. Ae 


ciperetur. 


fuit quidem contra unum hunc 


Prima haec victoria poetae ani-|poetam comicum certamen: quo- 
mum ita corroboravit, ut iam ad|niam enim reliqui minus audacter 


rem maiori 
transire non 
loniis enim contra 
gatos populo blan 
lustitia in socias urbes exercenda 


Perieulo expositam | rem gerebant atque in genere ver- 
ubitaret. In Baby-|sabantur minus odioso, ut 

eregrinos le-|lum imminens statim ab initio fran- 
ntes et pro|geret, Cleo huie potissimum ad- . 


ricu- 


versarius exstitit; simul vero tota 


se locutum esse profitetur, crede-|poesis comicae res agebatur, quae 


batque apud Athenienses se effe- 
cisse, ut minus saepe ἃ peregrinis 
se falli sinerent, et apud socias 
urbes, ut poetam viserent et tan- 
quam suum adiutorem et sospita- 
torem celebrarent. Erant ea om- 
nia ex ipsorum temporum ratione 
desumpta et ab ultimis istorum 
dierum repetita rebus gestis, eoque 
' magis animum mordebant, quia 
Dionysiis magnis agebantur et so- 
ciarum urbium legati spectantibus 
intererant, cf. Ácbarn. 502 sqq. 
Ausus igitur est poeta medium in 
cursum rerum gerendarum intrare 
suamque accusationem eft crimi- 
nationem imprimis eorum, qui ci- 
vitatis gubernacula tenebant, pu- 
blice et coram omnibus exponere, 


quidem si hie poeta ἃ Cleono su- 

eratus et ἃ senatu punitus esset, 
onge minus fortiter progredi po- 
tuisset. Feliciter autem contigit, 
ut huius caussae si non accuratam, 
certam tamen notitiam ἃ poeta ipso 
acceperimus. Etenim summa rei 
in eo posita erat, quod peregrinis 
hominibus praesentibus et spe- 
etantibus urbem proscindere &u- 
sus esset: ξένων παρόντων τὴν sz0- 
λὲν κακῶς λέγω, Ácharn. 000, et ce 
xouqsi τὴν πόλιν ἡμῶν xal τὸν δῇ- 
μον καϑυβρίέζει, ib. 631, id quod 
[eocrates in Orat. de pace, $. 14. 
conqueritur: δημοκρατίας ovone οὐκ 
ἔστι παρρησία, πλὴν ἐνθάδε μὲν voie 
ἀφρονεστάτοις καὶ μηδὲν ἡμῶν φρον- 
τίζουσιν, ἐν δὲ τῷ ϑεάτρῳ τοῖς xo- 


sed nunc quoque ita, ut alius ροθ-  μῳδοδιδασκάλοις ὃ καὶ πάντων 
tae nomine sua proferret. Quod|4ori δεινότατον, ὅτε τοῖς uiv ἐκφέ- 
quam acerbum fuisset atque inex-|opovow sis τοὺς ἄλλους "Rliqees sa 
pectatum et intolerabile, paullo|z5e πόλοως ἁμαρτήματα τοσαύτην 
post Dionysia celebrata patefa-|&ysts χάριεν, ὁσην οὐδὲ τοῖς av πποιοῦ- 
ctum est. σιν. Quamvis autem accusator, ut 
Erat enim illud tempus, quo au- |solebat, quibuscumque posset sive 
ctoritatis inter Áthenienses in fa-|veris sive fictis criminationibus 
stigio Cleo erat, qui non diu post|reum aggrederetur (cf. 379 sqq.), 
Periclem mortuum civitatem gu-|tamen nec poetam poenis coercuit 
bernare coepit et celeriter plebis|neque artem comicam certis limi- 
gratiam sibi conciliavit, Isigitur|tibus circumscripsit. 
suam ipsius ratus potentiam in| Duplici igitur Aristophanes et 
perieulo esse nee talem, qualem|in theatro et in senatu reportata 
Aristophanes meditabatur, comoe-|victoria el&tus, consilium suum 
diae permitti posse licentiam, eum | promovendae comoediae et ad ma- 
poetam, cuius nomine fa&bula|gnam in civitate potentiam eve- 
acta erat, coram senatu accusavit. hendae vel fortius atque audacius 
Ipsum enim Aristophanem vel si|quam antea persequi non dubita- 
compertum habuisset, quod de-|vit. Sequente igitur anno Áchar- 
monstrari nequit, Babyloniorum|nenses edidit, quae fabula quo- 
eum auctorem fuisse, in iudicium|niam aetatem tulit, poetae nostri 
vocare non poterat, quia ille quum|rationem luculenter ante oculos 
chorum non petiisset, nullum cri-|ponit. Aucta autem erat Aristo- 
men commiserat, Iniurias igitur|phanis confidentia, quod ipse Cleo 
sibi, ut opinabatur, illatas Cleo|eodem tempore ab Equitibus aecu- 
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satus et, ut ait Acharn. 5 sqq. 
quinque talenta evomere coactus 
erat: qua re partis civium hone- 
stissimae patrocinium nactus erat 
multosque eiusdem viri osores esse 
et suis & partibus stare intellexe- 
rat, cf. 300 sqq. Cleone igitur con- 
tempto viaque quam inierat non 
derelicta, summam ad quaestio- 
nem, quae illis annis ab Áthenien- 
sibus agitari poterat, accessit eam- 
que suo more.solvere studuit. Bel- 
lum enim Peloponnesiacum tam- 

uam omnium malorum caussam 
incusavit idque et iniuste geri coe- 

tum neque urbi quidquam nisi ca- 

amitates allaturum esse demonstra- 
resuscepit. Haec igitur comoedia 
oratio quasi quaedam popularis est 
in theatro habita, qua, ut quam pri- 
mum foedere cum Lacedaemoniie 
icto belli mala effugiant, poeta 
suadet. Ác nomen quidem fabulae 
praeclare ab ea civitatis parte re- 
petitum est, quae Thucydide teste 
imprimis propter vites pessumda- 
tas bellum crepabatsummoqueLa- 
cedaemonios odio persequebatur. 
Acharnenses enim, pacis maximos 
adversarios, siquis in aliam senten- 
tiam transduxisset, reliquis etiam 
civibus se persuasurum esse ut 
ipsius sententiam amplecterentur, 
sperare poterat. Primas autem 
partes civi cuidam dedit, ex agris 
eontra voluntatem suam belli 
caussa in urbem tracto, qualem ea 
caussa poscere videbatur; quem 
Dicaeopolin nominavit, utipso hoc 
nomine eum nihil nisi iusta in civi- 
tatem introducere velle significa- 
retur: τὸ γὰρ δίκαιον οἶδε xal τρυ- 
γῳδία, v8. 000; τὸ γὰρ εὖ μετ᾽ ἐμοῦ 
xal τὸ δίκαιον ξύμμαχον ἔσται, vs. 
601 sq. [18 igitur pacis cupiditate 
permotus, quoniam in ecclesia fru- 
stra quaesivit, qui foederis sese 
patronos professi essent, omnia in- 
vertit, sibique soli apud Lacedae- 
monios foedus parat, ad agros 
redit, dies festos celebrat, forum 
aperit pacisque bonis unus omni- 
bus fruitur. In compositione co- 
moediae & vulgari consuetudine 
.non recessit poeta, sed liberrimam 


Aristophanis vol. I. 
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illam atque 8 tragicorum in mem- 
bris inter se arcte colligandis se- 
veritate alienam esse voluit. Duas 
enim in partes quum omnia divi- 
sisset, in utraque Dicaeopolis re- 
gnatet solus singula quaeque inter 
se dissolutiora copulat. Ac prio- 
rem quidem partem ita instituit, 
ut totam disputandi severitatem 
exhibeat, quippe qui legatos ad 
reges barbaros frustra neque sine 
erimine missos, Graecos vero, Me- 
garenses potissimum Áspasiae ma- 
gis quam Periclis culpa male tra- 
etatos esse probet, sed addat non- 
nulla, imprimis ubi Euripidis tra- 
goedias vellicat, ad animos spe- 
ctantium mitigandos et ad hilari- 
tatem revocandos: in posteriore 
autem lepidissime omnia ea con- 
iunxit, quae ridendi cupiditati ab 
omni parte satisfacerent, nisi quod 
ibi quoque ad miserationem pro- 
pter infelicitatem Megarensium ri- 
dentium mentes commovet.  Fini- 
tur comoedia, postquam omnia in 
risum lusumque traduxit missaque 
omni acerbitate et moestitia totum 
theatrum effusae laetitiae et volu- 
ptatis plenum reddidit. 

Docent haec omnia, quam pa- 
rum poeta et & Cleone victum su- 
peratumque se senserit et reces- 
serit a proposito suo. Simul vero 

er totam comoediam pluries litis 
In senatu actae meminit et defen- 
sione accurate instituta non solum 
Cleonem, sed alios etiam in civi- 
tate similiter iudicasse significat. 
Hinc ubicumque potest, de urbe et 
populo se non loqui, sed homines 
nequam lacessere velle monuit, cf. 
v8. 489 sq., additque se non Diony- 
siis magnis, sed Lenaeis id facere, 
ubi Athenienses soli in theatro 
versentur nec ulli peregrini ad- 
sint. Cedit igitur quodammodo 
Cleoni et crimina probro sibi facta 
studiose evitat, simulque summam 
in malis civibus malisque consiliis 
multorum publice et coram omni- 
bus irridendis prae se fert perseve- 
rantiam, seque non esse solum in- 
nocentem ait, sed etiam urbem patri- 
am maximis beneficiis obstrinxisse, 


B 
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Cleo enim propteree eum aceusa- | dit, sed ex ipsis dialogis, in quibus 
verat, quod peregrinis seducendis|lfistrio loquitur, cui primae partes 
Athenas prodidisset: poeta id|traditae erant. Ac paullo post et 
ipsum sibi gloriae futurum augura-|jidem Dicaeopolis ad eandem rem 
tur: venturos enim esse civitatum redit 476 sqq. et chorus & poeta 
sociarum legatos, ut hunc poetam|eandem criminationem removet, 
iusta molientem salutarent. De-|600 sqq. Constat igitur, histrio- 
inde si Cleo eum criminatus fuerat, | nem primarium et chori doctorem 
quodurbem in contemptum duceret, | eundem fuisse hominem eundem- 
poeta enarrat, nihil se nisi salutem| que pro poeta habitum esse. Νο- 
civitatis molitum esse, idque iam|tum autem est, nisi arte histrio- 
Persarum regem agnovisse, qui|niea reete factitata, vix aliquam 
victoriam in bello eos reportatu-|fabulam victoriam nactam esse. 
ros esse prsedixisset, primum qui|Histrio autem nunquam ut vide- 
rebus navalibus praevalerent, de-|tur Aristophanes fuit. Scholiastas 
inde qui hune monitorem habe-|enim mala interpretatione sedu- 
rent: propter comoediam enim, si|ctos de Equitum fabula falsa pro- 
multis malis ea exagitati fuissent,|didisse post Bergkii commenta- 
multo eos meliores futuros esse.|tionem non est quod dubitemus, 
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Qua in re & poeta iocante ficta te-|cf. Beer über de Zahl 


der Schau- 


nendum esse patet, de se quidem | spéeler bei Aristophanes, p. 19 et 33. 
eum loqui, sed universe de eo ge-| His omnibus perpensis nemi- 
nere comoediae cogitare, cuius to-|nem unquam Aristophane ad poe- 


tam vim rationemque ipse primus 
monstrasse eibi videbatur. 

Atque unum quidem laboris 
praemium, quod maxime exoptave- 
rat, statim nactus est: Cratino enim 
et Eupolide, comicis illa aetate 
excellentissimis, superatis victor 
Athenis renuntiatus est poeta, qui 
Acharnenses docuerat, iisdem usus 
iudicibus, quorum a suffragiis iam 
lubentissimo animo pendebat, quia 
et artem ipsius viamque singula- 
rem, qua procedendum sibi esse 
putaverat, et consilia de civitate 
prodita simul quodammodo com- 
probaverant. Ex parte autem vi- 
ctoriam suam etiam viris istis de- 
bebat, qui suo nomine fabulas 
docuerant, praesertim quum ex 
Acharnensibus simul &appareat, 
eundem etiam histrionem fuisse, 

ui primas partes suscepisset. 

lucet enim hietrionem, qui hanc 
personam egerit, simul et huius 
comoediae et praecedentis poe- 
tam videri velle et habitum esse. 
Ait enim vs. 358. sibi propter co- 
moediam anno priore editam ἃ 
Cleone iniurias illatas esse: qui 
quidem locusnonest e parabaside- 
sumptus, in qua chorus poetae per- 


sin comicam cautius et δὰ magnam 
m erectius accessisse apparet. 
l'er enim iam vicerat, quum sibi 
ipse chorum expeteret, simulque 
quid civibus gratum aeceptumque 
essetquaque ratione victoria para- 
retur, fiduciamque suis in viribus 
maximam poni posse intellexerat, 
et quod summum est, paene omnem 
suam de civitate recte gerenda sen- 
tentiam significaverat. Sperareigi- 
tur poterat, eadem in via progre- 
dientem artis praemia sese in dies 
praeclariora adepturum esse. 


6. 4. 


Quibus poetis Aristophanes 
8b initio usus fuerit. 


Cur diu cunctatus sit, priusquam 
ab archonte chorum sibi expete- 
ret, Aristophanes in Equitum fa- 
bula accurate exponit, reticet &u- 
tem, qui viri isti fuerint, quos la- 
boris socios esse voluit et hos po- 
tissimum cur eibi elegerit. Etenim 

uoniam emendandae civitatis stu- 
io animus eius totus occupatus 
erat, suis de consiliis meritisque 
plurima, aliorum de subsidio pau 
ca rettulit resque externas omnes, 


eonam interdum suscipit et defen-|quas magni ponderis esse non 
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existiinabat, intactas praetermisit. jnactus est et frseclare docuit: ei- 
:Accedit, quod aequalibus, quibus- | demque quia Aristophanes confisus 
eum solis colloquitur, ea omnia|primas comoedias docendas tra- 
notissima fuerunt, neque quisquam | didit, credibile est, neque humilem 
propteres ipsum reprehenderat.| eum aut obscurum neque novitium 
orum igitur virorum ut nomina|poetam fuisse. cf. C. Fr. Hermanni 
cognoscamus, δὰ monumenta di-|de Equit. 1. p. 22 sqq. Bergk. ap. 
dascalica animum convertere co-|Mein. II. p. 929. Quo de poeta 
£imur, in quibus quae singulis|quod aliis ex fontibus nihil com- 
quibusque illa aetate patebant, in pertum habemus, dolemus qui- 
steritatis usum perscripta erant:| dem, sed dubitare hanc unam ob 
ue eo lubentius facimus,quia ex|caussam de rebus propositis non 
:Anstophane colligimus, non solum|licet: immo ea quoque, quae Ári- 
€os poetas (cf. Bergk. &p. Mein. II.|stophanes de Aegina insula eum 
p- 924), sed etiam rei susceptae pa- | dicentem fecit, in qua praedia pos- 
res fuisse, in sententi& autem de|sedisse eum apparet, δὰ eundem 
comoedia et civitate cum eo con-|referamus necesse est. cf. Od. 
-sensisse. Mueller, Áegin. p. 184. Itaque 
: Àe primum quidem ex Áchar-|Aristophanis gloriae Callistratus 
nensium argumento unum eorum et apud Athenienses aliquando et 
Callistratum fuisse discimus, de,nunc apud nos quodammodo par- 
quo ex didascaliis servatum est,ticeps est. cf. Cobet. Obsvv. p. 107. 
ιδάχϑη ἐπὶ EX OUvov ἄρχοντος dy. Nondum autem a Callistrato re- 
"frvate« διὰ Καλλιστράτου. lam cedere possumus, cuius nomen 
guam idem ille, cuius nomine;postea quoque nonnullis Aristo- 
charnenses fabula docta est, Ba- |phanis fabulis inscriptum esse ar- 
bylonios ediderit, ut vidimus, dua- gumentum Avium et Lysistratae 
rum quidem comoediarum docto- ocent, in quibus idem illud dia 
rem eognovimus. Adde testimo- Καλλεσεράτου ex didascaliis desum- 
nium Photii p. 499, 1, Suidae s. v.|ptum reperitur. Nulla enim caussa 
«Σαμίων ὁ δῆμος et Michaelis Apo-|est, cur haec aliter quam in prio- 
stolii: rovc δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε ribus comoediis intelligenda esse 
διὰ Καλλιστράτου Ἀριστοφάνης. His|censeamus. Comoediarum igitur 
vero cognitis simul patet, Calli-|docendarum laborem Aristopha- 
stratum poetam fuisse a Cleonein|nes postquam ipse suscepit ma- 
ius vocatum, &d eundemque, quae- |gnamque ea in re laudem sibi con- 
eunque de Acharnensium poeta |ciliavit, paullo post tamen ad vete- 
ibi dicantur, pertinere omnia. Ko- |remconsuetudinem reversus eidem 
ckio enim Ácharnensium paraba- poetae, quo antea felicieventuusus 
sin in duas divellenti 6, qua- |fuerat, suatransmisit. cf. Bergk.1. l. 
rum in priore de Callistrato chori |910. Sed per se elucet, omni dubita- 
magistro, in posteriore de poeta |tionede vero comoediarum auctore 
Aristophane sermo institutus sit, |sublata, omnia iam mutata fuisse, 
nisi fallor, nemo assensum prae- |Callistratumque suo quidem nune 
bebit. cf. diss. de Philonide et Cal- |nomine, sed nec periculo nec prae- 
listrato p. 21 )d- Neque praeter-|mio suo &mici comoedias egisse. 
eundum est, istratum prima-|Id cur Aristophanes fecerit, ipse 
rum partium actorem fuisse, quippe|non tradidit; constat vero, viros 
qui Dicaeopolidis personam susce-|istos, Callistratum et Áristopha- 
perit. nem, inter se fuisse semper con- 
Haecomnis si coniunxeris, virum | iunctissimos. 
eum fuisse intelliges inter Athe-| Deinde iisdem ex didascaliis al- 
mienses illis temporibus insigni|terius cuiusdam poetae nomen co- 
laude conspicuum.  Histrio enim |gnoscimus, quocum simili ratione 
fuit eximius: chorum ab archonte|Áristophanes nexus fuit, Philo- 
B* 
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nidis. Huius enim mentio est in| haereant, intelligi nequeat, nee 
Vesparum, Ávium et Hanarum ar-|imprudenter Dindorfius de Philo- 
entis, unde eum Aristophanis|nide inferendolocoque emendando 
roagonem et Vespas simul, post-|cogitavisse videatur? Multo au- 
ea et Amphiaraum et Ranas suo|tem infelicius Kockius eum scho- 
nomine edidisse comperimus. Quae|liastam sequitur, qui ad verba Ari- 
quidem fabulae omnes quia post|etophanis ὁ παῖς éréoa' explicanda 
quites commissae sunt, de his|duo nomina adscribit, Callistrati et 
quoque idem valebit, quod de co-|Philonidis, ubi unum nominare de- 
moediis eupra iisdem annis Calli-|bebat, et si vera Kockius vidisset, 
strati nomine editis diximus, Athe- | praeter necessitatem simul histrio- 
nis de vero poeta neminem dubi-|nem, de quo Aristophanes non lo- 
tasse. Ipsum autem Áristophanem|quitur, addidisset. Deprehendi- 
auctorem agnosci voluisse inde|mus igitur ubique in scholiis eos- 
apparet, quod in Vesparum para-|dem homines plurima confunden- 
basi de se uno oguntus est. Ea|tes summaque fide parum dignos. 
&utem quaestio difficilis est, utrum |Itsque ubi neque poeta ipse certi 
Philonides eadem ratione, qua Cal-| quidquam prodit, nec didascalica 
listratus, ante Equitum fabulam|exstant monumenta, quae sine 
editam Aristophanem adiuverit,| periculo sequi possis, nihil super- 
necne, quoniam cum Daetalensium|est nisi ut δὰ coniecturam confu- 
fabula et argumentum grammati-|giamus et quid verisimile sit in- 
corum et notam quandam didasca- emus. Quod δὶ hac in re 
licam amisimus. Licet enim vox sit|suscipimus, mihi quidem omnia eo 
omnium fere scholiastarum consen-| ducere videntur, ut a Pbhilonide 
tiens, duobus his viris potissimum|Daetalenses doctam esse suma- 
Aristophanem in edendis initio co- | mus. 
moediis usum esse, cf. ad Nub. 510.| Philonides enim aptissimus fuit, 
531. Vesp. 1018, tamen quoniam|cui Aristophanes primam suam co- 
quae de iis scholiastae produnt,|moediam traderet. Scimus enim 
sibi repugnant, universe autem eo- |comicum eum poetam non ignobi. 
rum narrationibus niti et confidere|lem fuisse, cf. Mein. fr. com. I. p. 
nemo sobrius potest, hac quidem in |102. IT. p. 421, et ut Aristophanem 
re, ne in errores incidamus, cautis- lipsum, Cydathenaeum (cf. Hanov. 
sime procedere debebimus. Quan-|Exere. crit. in Comicos p. 1 sqq.) 
tum autem equidem intelligo, inter|praeterea natu maiorem, ut etiam 
scholiastas qui illis de viris lo-|Nicochares filius eius cum Aristo- 
quuntur, nullum est tantum discri-|phane in certamen descenderet, 
men, ut alterum praeferre, alterum|cf. Mein. p. 253. Iam quum plures 
postponere queas. Bergkius enim|eibi adiutores fuisse poeta ipse 
si Ánonymum de comoedia praeter|profiteatur, ut vidimus, neque 
ceteros fide dignum esse perhibet|praeter Philonidem quisquam ex- 
ap. Mein. IL. p. 909, et Kockius si|stet, quem ab Aristophane usur- 
scholiastae verbis Nub.531 appositis | patum esse credas, is vero aliarum 
summam auctoritatem tribuit in|comoediarum postea actor fuerit, 
diss. de Phil. etCallistr. p. 19, uter-| comoediis nominatim inscriptus, 
quefalli videtur. Quidenim? si Áno-|quid veri potest similius esse, 
nymus ait: ἐδέδαξε πρῶτον ἐπὶ apg-|quam hunc ipsum initio in socie- 
χοντος Διοτέμου διὰ Καλλεστράτου᾽ |tates laborum ab Aristophane vo- 
τὰς μὲν γὰρ πολετικὰρ τούτῳ gaciv|catum esse? Accedit iam scholis- 
αὐτὸν διδόναι, τὰ δὲ κατ᾽ Evgunidov|starum consensus, qui Apollodo- 
καὶ Σωκράτους Φιλωνίδῃ, nonne|rum quidem, quem histrionem Ari- 
per se patet, nimis haec breviter|stophanissemelfuissecomperimus, 
obiterque dicta et ita comparata|hac in re nusquam commemorant, 
esse, ut qua ratione inter se co-|sed duoistos virossolosconiunctim 
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nominant. Callistratum vero Dae- 
talenses suo non edidisse nomine 
vel inde coniicias, quod in Achar-|ambitu, quod apte cum ea compa- 
nensibus, ubi Babylonios saepius|rari possit, Neque negari potest, 
commemorat, Daetalensium qui-limmortalem sibi memoriam hoc 
dem ne verbo quidem meminit. At|potissimum carmine poetam βᾶταν 
vero si cum Meinekio aliisque plu-|visse. Philonidi igitur et Calli- 
rimis Philonidem Daetalensium,|etrato quas edendas tradiderat, 
Callistratum Babyloniorum  et|eas ad maiores conatus praeparan- 
Acharnensium editorem esse com- |dos praemisit: ad perfectionem au- 
probamus, plana omnia sunt'et sa-|tem ubi accedere sese sentiebat, 
tis perspicua. Elegit enim initio|cunctari desiit, suasque ipsius et 
Aristophanes hos viros, quoniam|reliquorum poetarum comoedias 
illis adiutoribus usum, se consi-|vere superavit, 

lium suum optime assecuturum| Factum hoc est Olymp. 88, 4. 
suisque comoediis victoriam para-| archonte Stratocle, mense fere Fe- 
turum esse confidebat, &c postea | bruario, quum Lenaea celebraren- 
quoque, ut omnibus aliis in rebus, |tur, ut didascaliae docent, anno 
suo in consilio perstitit, et quum|uno ex Acharnensium commissione 
ipse ehorum docendi labores de-|praeterito. Dionysiis enim magnis 
trectaret, iisdem poetis secum con- |quominus ex civitatis statu mate- 
iunctissimis negotium illud tradi-|riam artis sibi eligeret, lite Cleonis 
dit, Superest, ut quid de diseri- | Callistrato illata cohibitus, Lenaeis 
mine horum poetarum, quod scho-|poeta omni comoediae libertate 
liastae proponunt, iudicandum sit| usus est, rebusque nullius momenti 
exponamus: uod tamen fieri non|et ponderis contemptis argumen- 
potest, nisi aliis rebus ante& ex-|tum eibi sumpsit, quod nondum co- 
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ab Aristophane doctam nihil ha- 
bere in toto litterarum Graecarum 


plicatis, ad quas statim transeun- 
dum est. | 


g. 5. 
Doe Equitum fabula. 


Per totam vitam Aristophanis 
nullus dies illo die felicior fuit, quo 


micorum quisquam attingere, ne- 
dum pertractare ausus fuerat. Res 
magnas autem qui suscipiunt, si 
ingenium non deest, ipso constu 
suo ad summa quaeque ferri s0- 
lent. Idem Aristophani contigit, 
quum in duabus artibus, comica et 
civili, arcte coniungendis dux suis 


iam pro suo consilio ipsi prodire et|vellet et princeps esse, dumque 


68 auctoritate suoque nomine 
eomoediam docere licebat. Non- 
dum enim civium quod timebat va- 
rium omni tempore et mutabile in- 
genium expertus erat, quippe qui 
singulas eius comoedias summo 
favore et plausu excepissent: hoc 
autem die ad summum gloriae lae- 
titiaeque fastigium evectus est, do- 
ϑεὶς δὲ μέγας καὶ τιμηϑεὶς εἷς οὐδεὶς 
πώποτ᾽ ἐν ὑμῖν, Vesp. 1028, spem- 
que concepit, nihil unquam sibi 
impedimento futurum esse, quomi- 
nus quidquid vellet sine poenae 
timore in scenam deferret. ÀÁc pro- 
fecto hac quidem in re quicumque 


viros malos sale facetiisque defri- 
eabat, civibus suis auctor publici 
consilii exsistere cuperet. Civita- 
tis igitur universae statum, cui in- 
tererat, vividis validisque colori- 
bus qualis esset depinxit populo- 
que deridendum tradidit, simulque 
quem illa sibi tutorem et omnium 
rerum gerendarum auctorem prae- 
fecerat, .Cleonem tanquam omni- 
um malorum caussam vehementis- 
sime incusavit et ex principatu in 
infimum locum detrudendum esse 
docuit. 

Versatus hac in re Aristophanes 
ita est, ut ex lege arti comicae scri- 


rerum comicarum iudices periti|benda rerum imaginem veritati 
vnquam exstiterunt, consentiunt| quidem ab omni parte responden- 
omnes, Equitum fabulam illo dieitem proderet, sed eandem in maius 
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tolleret atque pugnans summo ani- 
mi fervore venenata quasi tela in 
adversarios mitteret. Nihil autem 
8 poeta inventum aut excogitatum 
est, quod omnino alienum civibus 
videri potuisset. 

Àc nomen quidem ab Equitibus 
deduxit, mille numero iuvenibus, 
qui quibus temporibus bellum Pe- 
loponnesiacum gerebatur, maiorem 
longe quam antea Athenis poten- 
tiam et auctoritatem nacti erant, 
quoniam si quando Lacedaemonii, 
quod quotannis fieri solebat, us- 
que δὰ moenia accessissent, con- 
tra eos urbem tutabantur et defen- 
debant, eoque in negotio fortissi- 
mos sese probaverant, cf. Herm. 
de Equit. Att. P 45. Hos Aristo- 
phanes ita celebrat, ut eo potissi- 
mum duce usi hanc civium partem 
cognoscamus et magni aestimare 
discamus, fateturque publice, eos 
secum de tota civitatisratione con- 
sentire suosque tutoreset patronos 
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est similitudo utriusque imaginis, 
ut poetae comoediam severis qui- 
dem, sed veris germanisque colo-. 
ribus usam esse intelligamus. cf. 
Roscher, Thuc. p.295 sqq. Iamunum. 
nomen Paphlagonis vehementiam 
hominis quasi aestuantis vocisque- 
impudentiam imperandique libidi- 
nem monstrat. Deinde si vafer- 
rimus calumniator nominatur, si 
populum decipere, reliquos magi- 
stratus iniuriis afficere, dona ca- 
ptare dicitur, si denique eum prae- 
potentem esse, & divitibus et pau- 
peribus pariter formidatum, ora- 
culorum studio insanum esse ait: 
omnium harumrerum vestigia apud: 
Thucydidem ubique nobis occur- 
runt. Iam quum comica poesis ni- 
hil narrare, omnia oculis ostendere 
spectantium debeat, praeclare in- 
stituit poeta, quod Agoracritum isi- 
ciarium ei oppoeuit, quocum in cer- 
tamen turpitudinis defertur. Dici 
non potest, quam inhonestis uter- 


esse, cf. 505 sqq. Neque propterea | que conviciis utatur, quam eontem- 
poetam partium studii accusareaut|ptas et humiles artes adhibeant, ut 


conatum eius cum coniuratione fa- 
etionis alicuius comparare poteri- 
mus: intelligimus potius, eum non 
δὰ omnia irridenda promptum 
fuisse, sed aliorum hominum bona 
consilia adiuvare voluisse. 

Summa rei in Cleonis persona 
cernitur, quod multis ex locis alia- 
rum comoediarum huiusque ipsius 
tota ex conformatione patet. 
quo quae dicit, sunt quidem ex co- 
moediae more in immensum aucta 
et amplificata, sed ita tamen com- 
parata, ut mutare multa et defin- 
gere nequeas. Quomodocunque 
enim de rebus istius temporis iudi- 
eamus, maximi semper momenti 
est, quod Aristophanes in moribus 
Cleonis tradendis et in indole eius 
principatus describenda eum sum- 
mo historico, Thucydide, consen- 


victoriam sibi comparent, quibus 
insidiis cireumvenire se studeant, 
quam foeda dicteri& coram senatu 
et populo litigantes ex intimis 
animi recessibus promant. Ea om- 
nia etiam propterea poeta protu- 
lisse putandusest, ut quo in pericu- 
lo urbs esset et qualis nisi via inita. 
cito relinqueretur civitatis status. 


De|appropinquaret, ostenderet. Ta- 


men in propatulo est, haec quidem 
in parte nimia acerbitate et crude-. 
litate usum et artis leges super- 
gressum esse, meritorum quoque 
et virtutum viri nulla omnino ra- 
tione habita. cf. Bohtz, das Ko- 
mische, p. 156. 

Paucis tantummodo Niciam et 
Demosthenem perstrinxit, quorum 
alterum timidum et superstitiosum, 
alterum animosiorem quidem, se 


tit, quem ipsum partium studii ac-| Cleoni imparem fuisse doeet; 


cusare frustra nonnulli conati sunt. 
Quodsi autem accurate inter se 
comparaverimus, quae scriptor 
prudentissimus et nobilissimus de 


aetatis illius historia enarravit|ficat. cf. Herm. de 
quaeque Áristophanes lusit, tantalArist  . 


minus utrumque patriae salutem 
fortiter tueri quam sua ipsorum in- 
commoda removere velle, sed bo- 
nis viris annumerari debere signi- 
pers. Niciae ap. 
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Universam civitatem tanquam|iam quo poeta vertere poterat? si 
unam nobis domum descripsit, ut|enim nihil dominus nisi servos 
populus cum hero (σύνϑετος εἷς ἐκ |suos mutasset, ad salutem num- 
“τολλῶν, ut Aristoteles ait), magi-|quam rediisset, Postquam igitur 
stratus cum servis comparentur, | malus iste vir, qui res domesticas 
quorum e numero unus, ut in ma-|et familiares hucusque tuitus fue- 
gnis familiis fieri solet, ceteris im-|rat, a peiore homine victus est et o 
perat. Populus igitur rex est|domo eiectus, iustitiae quidem, 
quodammodo (vs. 1114), a cuius|quae ut vitia puniantur postulat, 
nutu omnia pendent, eiusque im- |nec vero comoediae, quae homines 
perium tyrannidi simillimum.  Co-|ad hilaritatem ducere pro munere 
moediae hoc iam propterea accom-|suo debet, vere satisfactum est. 
modatissimum est, quod qui agunt, | Recte igitur Aristophanes rem ita 
ad genus servile pertinent, quod|in fine instituit, ut victor naturam 
&b omni animi nobilitate et vera|suam subito exuat, ad bonam fru- 
humanitate remotum cogitatur. Àb |gem redeat ipsumque dominum re- 
initio optime institutum est, quod|coquat. Is igitur vetere indole 
populus in occulto latet: servos|posita novos mores induit et feli- 
videmus inter se discordes, sibi in- | ciorum temporum spem iucundissi- 
sidiantes, unum potentissimum, re- | mam excitat. Simul vero datur poe- 
liquos oppressos omnique consilio|tae occasio breviter omnia et sine 
privatos. His narrantibus senem|imagine repetendi et uno in con- 
eum esse morosum, immundum,|spectu ponendi, quae reprehen- 
surdastrum audimus, cuius gra-|denda hucusque et omni modo mu- 
tiam humilibus blanditiis et misera |tanda esse dixerat. Ita plena quam- 
adulatione facile colligas, quem|quam est tota fabula non tam ri- 
praesentium voluptatum illecebris|diculi, quam summae turpitudinis 
corrumpere et decipereliceat, qui|specie, in fine tamen prorumpit 
denique pronus ad omnia cre-|animus diu occultatus viri patriae 
denda Sibyllarum voces et oracula | amantissimi virtutumque et rerum 
ficta superstitiose audire et sequi|praeclarissimarum desiderio ut qui 
eonsueverit, vid. 40 sqq. coll. 1115| maxime capti. Nunc demum Ari- 
sqq. Aceipimus deinde late eius|stidis et Miltiadis memor est eam- 
regnum patere, quippe qui non|que popularis imperii formam pa- 
Athenas solum gubernet divitiis- | tefacit quae ipsius animo inside- 
que urbis praesideat, sed etiam in-|bat c£. ohtz, das Komische, p. 
sulas omnes regat, potestatemque|155 sqq. Aeternae igitur urbis 
suam iam et ad Cariam usque et ad|gloria, aetatis istius licet plurimis 
regnum Carthaginiense extendere, | malis laborantis magnitudo quae- 
cogitet cf. 170 sqq. Hine popu-|dam in vitiiset in virtutibus conspi- 
lus magno adulantium et assentan-|cua, rerum eminentissimarum ibi 
tium numero cinctus est, qui ab|efflorentium copia ex Equitibus 
eius latere non discedentes in dies|non minus cognoscuntur quam 
magis mores eius corrumpunt. poetao nostri virtus, ingenium, ar- 
Hinc comites nequissimos maxime |dor iuvenilis, qui comica arte ad- 
in deliciis habet, audaeissimos, in-|iutus plurima se patriae commoda 
dignissimos, pessimos homines, ex | paraturum esse persuasum habet. 
iulima plebe natos, communium| Hac igitur in comoedia spectan- 
litterarum expertes, a studiis hu-|tium animus quiescere et mole- 
manitatis et ab omni eruditione |stiam sentire nunquam potuit: plu- 
remotiesimos, cf. 190sqq. Postea|rima enim nova nec unquam visa 
prodit ipse populus in scenam ea-|aut audita promuntur: usque ad 
que quae dixit poeta omnia agendi|ultimos versus suspensa est expe- 
et dicendi ratione sua luculentis-|ctatio: in extrema autem parte 
sime comprobat, cf. 728 sqq. Haec |vera miracula occurrunt, dum po- 
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pulus throno quasi Graeciae insi-|coniunctos turbulentum istum et 
dens ad summa quaeque evehitur|eloquentem hominem ab omni 60- 


simulque et spes laetissima et hila- 
ritas summa excitatur. 


8. 6. 
Aristophanis adversarii. 


Equitibus doctis et victoria splen- 
didissima reportata Aristophanes 
viam sibi suam ad progrediendum 
simul et munierat et obsepserat: il- 
lud, quia si quis magni aliquid sua 
virtute assequutus est, animo for- 
tiore et acriore labores et pericula 


adire solet; hoc, quia viri eximii|( 


magna laude accepta odium sibi et 
invidiam parant; quod utrumque 
poetae nostro accidit. 

Àc primo quidem quaerendum 


natu abstinere potuisse. 

Nullus autem dubitandi locus 
est, quia obscuram quidem, sed suf- 
ficientem nobis poetae narratio- 
nem superesse scimus, unde quem 
uleiscendi modum Cleo pro con- 
suetudine sua sibi elegerit disci- 
mus. Loquor de loco Vesparum, 

uam fabulam Aminia .archonte 

enaeis doctam esse constat, vss. 
1284—1291, ubi poeta confitetur, & 
Cleone se multis spectantibus ve- 
xatum plagasque sibi inflictas esse 
ὑπετάραττεν ἐπικδίμονου καί ua xa- 
κέαες ἔκνεσε᾽ καϑ' δτ' ἀπεδειρόμην, 
οὐκτὸς ἐγέλων — ϑοώμενοι). Veris- 
simum enim est, quod Bergkius ap. 
Mein. II. p. 987 emonstravit, ad 


loco est, quid Cleo, quo Athe-|priorem caussam, quam Callistrati 


nis commorante comoedia docta 
est, agitaverit, qui iam Babyloniis 
editis, quo tempore principatum 
affectabat, Callistratum impugna- 
verat, nunc vero princeps civitatis 
factus cum Themistocle et Peri- 
cle conferri posse eibi videbatur. 
Etenim si verum est, quod Aristo- 
phanes docet, cuicunque potuerit, 
eum lites intendere paratissimum 


fuisse, ita ut vel nobilissimi quique |III. p. 228. coll. Herm. de 


esse diximus, haec nullo modo trahi 
posse, sed de periculo Aristopha- 
nis sermonem esse post Equites 
doctam huic parato. Dolemus au- 
tem, quod non accuratius rem ae- 
qualibus notissimam istis in versi- 
bus nobis aperuit. Hinc fuerunt 
adeo, qui poetam ipso in theatro 
verberibus pulsatum esse sibi per- 
suaderent, ut Bode Hist. poes- gr. 

uit. I. 


et excellentissimi viri impares ei se|p. 16 sqq., id quod ne scholiastis 
esse sentirent, hoc momento post|quidem in mentem venit. Recte 
atrocissimam contumeliam et cri-|plerique de accusatione cogita- 
minationem, quum corruptionis in |runt, ut Bergk. 1. l., in qua poeta se 


civitate pessime gubernata ortae 
verus auctor nominatus esset, pror- 
seus obmutescere et sine ullo ulci- 


defendere ἃ Cleonis odio vix &c ne 
vix quidem potuerit. Iam si quae- 
rimus, haec accusatio quo perti- 


scendi studio ferre maledicta non|nuerit, poete quidem nihil omnino 

oterat. Confidebat quidem poeta |ait, unde certi quidquam oolliga- 

quitum tutela, qui prae ceteris|tur: propter vocem κακέαις Rich- 
Cleoni adversabantur, nec minore|terus ad vs. 1986 κακίας & Cleone 
quam ipse odio illum persequuti|eum accusatum esse censet: ex iis 
iam antea in caussa fuerant, ut|autem, quae scholiastae diversis 

uinque talentis muletaretur. cf.|locis adnotarunt, si quid veri ver- 

ritzsehe, Quaest. Aristoph. I. P bis eorum subest, ξενίας γραφήν 
808 sqq. Sed quum Thucydide|Aristophani paratam esse coniici 
teste totus populus eum spectatis-|licet. Verisimile autem est, quo- 
simum haberet et ad summa quae- |niam fama de peregrina Áristopha- 
que munera vocare pergeret, Cleo|nis origine tam late vulgata est, ut 
vero iterum dictitare posset, non|apud omnes fere, qui de vita eius 
tam sibi quam Ipsi populo quae ille | exposuerunt, commemoretur, caus- 
dixisset periculosa esse, vix cre-|sam aliquam publicam ea de re 
dibile est vel ob Equites cum poeta! coram iudicibus Cleone auctore 
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actam esse. lam quüm sciamus,  mutos calamitatis istius testes, vi- 
ilis annis nihil frequentius quam |suros modo fuisse, num iocos et sa- 
lites similes fuisse, Cleonemque et|1les funderet:hoc se molestetulisse. 
eius factionem imprimis plurimis|Quia igitur viderat, si recte eius 
id erimini fecisse, quidni statui tale| sententiam intelligimus, a populo 
quid hac in re incerta liceat. Sed|ingrato, propter quem illud pericu- 
quod saepissime fieri his in quae- |lum suscepisset, auxilium sibi quo 
stionibus solet, nihil hoc nisi con-|ab iniuriis tutus esse potuisset 
leeturam incertam esse confiten- 


dum erit, Ceterum legem nullam 
Cleonis exstitisse, qua comoediam 
coerceret, ad liquidum perduxit 
Cobetus, Plat. com. reliq. p. 29 δα. 
Praeterea difficilis locus iste in- 
terpretibus propterea est, quod 
Aristophanes post illam litem cum 
Cleone se aliquantum temporis in 
gratiam rediisse nonnullis visum 
esse perhibet. Ac fatetur, se tale 
quid unde hoe colligi queat admi- 
sisse et Cleoni blandiri coepisse, 
nunc vero specie falsa abiecta no- 
voque impetu facto eum decepisse, 
(ὑπό τε μικρὸν ἐπιϑήκισα" εἶτα νῦν 
ἐξηπάτηκεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον". 
De privata rixa sermo non es 
agitur de irrisione in Vespis insti- 
tuta, alia in comoedia post illam 
litem, sed ante Vespas data inter- 
missa Quae illa fuerit incertum 
est. Cogitarunt nonnulli de Nu- 
bium fabula, quam contra Socra- 
tem scriptam esse constat: ea vero 
ipea Cleoni infesta est, quem pau- 


praestitum non esse, propterea 
Initio quidem populo se subtraxit, 
nec nova pericula suscepit, nune 
vero in Vespis ad consuetudinem 
veterem rediit. Quod quum f&ace- 
ret, simul prudentissimum se ha- 
rum rerum iudicem probavit, ne 
idem saepius repetendo Áthenien- 
sium populo semper mutabili et 
fluctuanti molestiam crearet et vi- 
ctus ex theatro discederet. 

Iam complectentibus nobis haec 
omnia patet, propter fabulam Equi- 
tum Cleonem ex populi quidem gra- 
tia non excidisse, sed adversarium 
suum, licet voluerit, a via quam in- 
gressus erat deterrere non po- 


:|tuisse; Aristophanem vero quam- 


quam in theatro victorem, coram 
iudicibus ἃ populo adiutum non 
esse, nec magnae gratiae signa vi- 
disse, sed egregil poetae comici 
nomen et dignitatem, cuius ex ore 
et sermone etiam coram iudicibus 
nihil nisi lepide dicta expectaren- 
accepisse. 


tur 
cis quidem, sed acerbissime nota-| . Sed magna adversariorum cohors 
vit, vs. 0/2sqq., nequedeillafabula|Aristophani ob eandem Equitum 
eum loqui verisimile est, quia quo|fabulam exorta est, quoniam quo 
ex tempore Babylonii docta fuerit, populum etCleonem irridebat tem- 
Lenaeis potissimum, non Diony-|pore, poetis quoque comicis non 
8118 magnis civiles comoedias do-|pepercerat: isque conatus ut au- 
cendas curavit, ne in easdem quas|daciam poetae et perfectionis suae 
antea perpessus est criminationes|conscientiam luculenter ostendit, 
incideret. His in rebus si coniectu-|ita vel periculosior fuit. Irrisus 
ram proponere licet, Agricolas|enim & nonnullis, ut vidimus, qui 
putem significari, quibus pacem|vevrgaó, eum γεγονέναι dixerunt, 
commendavit, nec quantum ex qnia suos honores aliis poetis tra- 
fragmentis intelligitur Cleonem |diderat, seque praemiis honestissi- 
exagitavit. cf. Bergk. ap. Mein. II.|mis privaverat, non solum huius 
P 1120 βῆ. Hanc enim fabulam|rei rationem reddidit, sed etiam. 
is fere anni praecedentis|poetas laudatissimos simul cum 
doctar esse sumi potest. populo reprehendere non refugit. 
Denique eur hanc speciem ad-|Átque iuvenes quidem viros Eupo- 
miserit confitetur. Ait enim sibi a |lidem, Amipsiam, Hermippum, alios. 
Cleone male tractato adfuisse qui- |sibi aequales praeteriit, senes vero 
plurimos, sed eos sine dolore|quorum exemplum sequi poterat, 


ΧΧΥΪ 


quidem, sed ea cum acerba 
irrisione mista ornavit. Primum 
enim Magnetem, postquam quanta 
iuvenili aetate praestiterit, pulcher- 
rimis versibus descripsit, senem 
propterea e scena a populo ingrato 
deiectum esse queritur, quia iam 
salibus destitutus fuerit. cf. Mein. 
11. p. 88 sq. Cratetem vero pro- 
pter urbanitatem . sententiarum 
victoriarumque multitudinem ce- 
lebratum non sine magna dimisit 
reprehensione, quum modico sum- 
ptu (ἀπὸ μικρᾶς δαπάνης) spectan- 
tes delectavisse censeat. mpa- 
rantibus enim nobis, quae de eo- 
dem poeta in Thesmophoriazusis 
alteris dixit (cf. Mein. Com. Reliq. 
II. p. 244. Bergk. ib. p. 1085. Hal- 
bertema Prosop. Arist. p. 44), ubi 
salibus sine labore fusis, ἀπόνωε 
σταραβεβλημένον, eminuisse perhi- 
betur, patet magnam inesse et 
acerbam et aetatis illius, cui Cra- 
tes placuerit, et ipsius poetae irri- 
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Magnetem, Cratetem, Cratinum|quidem comicorum victorem lau- . 
ude 


reatum, cuius carmina celeberrima 


et ab omnibus summa cupiditate . 


cantata fuerint, nunc esse ait se- 
nem decrepitum, arida corona in- 
cedentem, merito despectui habi- 
tum, siti pereuntem, spectatorem 
iam melius in theatro quam fabu- 
larum doetorem in scena futurum. 
Eundem postea in Pacis fabula lu- 
dens propter vini cadum fractum 
mortuum esse enarrat, de quo loeo 
quae fuit Cobetis opinio, repu- 

iata illa a Meinekio Add. p. 2, 
ab ipso nisi fallor iam dudum re- 
licta est, juamquam ab Halbertsma 
l.l. p. 02 unice probata. Mirum 
profecto est, quod ultro poetam 
sibi simillimum tam acerbe irrita- 
vit, qui recte «ove κακῶς τι πράτ- 
τοντας διαβάλλων xal ὥσπερ δη- 
μοσίᾳ μάστιγε τῇ κωμῳδίᾳ κολάξαιν 
dicitur, Periclem adeo virum sum- 
mum adoriri ausus et alteram an- 
tiquae comoediae periodum exor- 
sus fuerat, quemque ipse simul 


sionem: talibus enim rebus, ut|tam praeclaro praeconio ornavit, 


Bergkius recte iudicat, suos ait ae- 
quales non gaudere amplius, qui 
jam altiora et subtiliora requirant. 
Adde quae Cratinus et Aristopha- 
nes de se prasedicarunt, quorum 


ut eum rapido torrenti omnia se- 
cum auferenti compararet et sum- 


mis praemiis dignum esse diceret. 


Gaudemus autem, quod postquam 
certamina de primo in arte loco 


alter duo se gnnos perficiendae uni| deverbuerant, in Ranis 807. sibi 


pup tradidisse i ταῦτα ὀνοῖν 
ἐν ἐτοῖν ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη, cf. 
Mein. II. E 161, quibus verbis Co- 
betus de Plat. Re Iq. p. 24 ad suam 
de Chironum tempore coniecturam 
speciosam quidem, sed infelicem 
cf. Mein. Add. V. p. 22) stabilien- 
am abusus est, alter vero Nubium 
fabulae laborem plurimum se im- 


pendisse profitetur παρέσχε 
pos ἔργον πλεῖστον). Hos igitur 


oetas hac in re consensisse et a 

ratetis exemplo discessisse intel- 
ligimus, quod summam diligen 
tiam et contentionem 8. comico 
poeta requirebant, nec in iocis le- 
viter proiectis et perquam inuti- 
libus acquieverunt. Nec tamen 
propterea Aristophanes ab hoc 
viro maledicentissime vituperando 
et mordicus lacerando abstinuit. 
Hune enim aliquando multorum 


eum non disparem esse agnovit, 


virtutesque eius eximias divinum- 
que ingenium praeclare significa- 
vit. Cratinus autem Cleone feli- 
cior iniqua laude, in qua ipsa no- 
cendi voluntas apparebat, commo- 
veri se non passus est, ut quiesce- 
ret, sed viribus quodammodo ulti- 
mis usus adversario praemium 
eripere tentavit, de cuius successu 
mox disseremus. Nec sibi defuere 
reliqui comici poetae: qui Aristo- 
phanis superbiam reprimere sum- 
mo fervore coniunctisque viribus et 
imminens sibi ab hoc viro pericu- 
lum repellere studuerunt. 
Quaecumque autem adversarii 
moliti sunt: id Equitibus doctis 
poeta effecit, ut.si quis popularium 
civitatum indolem accurate cogno- 
scere cupiat, eum hanc unam co- 
moediam prae ceteris omnibus 
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uales Crates ama- 


iam Platonem sensisse patet, qui, | bat, fundere nihil nisi indolem et 


si verum est. quod scholiastae re- 
ferunt, hunc Dionysio Siciliae ty- 
ranno civitatem Atheniensium eo- 
gnituro Aristophanis fabulas mi- 
sisse, non Nubes solas; sed simul 
hos Équites regi tradidisse putan- 
dus est, Ac nostra etiam aetate, 
quicunque aut historiae Athenien- 
sium cognoscendae operam na- 
vant aut civitatis formas, quae 
Athenis sensim effloruerunt, inda- 

volunt, praeter Thucydidem 
et Áristotelem, qui universe omnia 
explicarunt, hanc Aristophanis co- 
moediam consulunt, in quibus sin- 
gula quaeque ipsis oculis nostris 


ingenium comiei poetae requirit: 
quae antiqua comoedia efficere cu- 

lebat, ea nisi in civitate m et 
elici, in qua homines vitis et 
virtutibus simul excellentes vivunt 
et agunt, inveniri non solent. Si 
igitur comoedia Cicerone auctore 

e rep. IV, 11 imitatio vitae est, 
speculum consuetudinis, imago ve- 
ritatis, comicus poeta ut crescat 
et floreat, eget civitatis statu non 
humili et qui cognoscatur indigno, 
sed sublimitate quadam ipsis in vi- 
tiis conspicuo. Sciebat hoc ipse 
Aristophanes, nec tamen 8 re su- 
scepta recedebat, sed plurimos su- 


sübiiciuntur, et ex ea tanquam ex|peresse ratus, adversus quos non 


limpidissimo fonte res utilissimas 
hauriunt. Quid veteres iudicave- 


minore iure et successu artis suae 
maledicentiam expromere posset, 


rint, non solum ex primo quod fortiter et cupide progrediebatur. 


poetae datum est. praemio, sed 
etiam inde cognoscitur, quod Eu- 
lis Cratino assentiente se eum in 
uitibus docendis adiuvisse glo- 
riatur, plurimique comicorum et 
lotam comoediam et singulas eius 
partes teste Aristophane imita- 
tione expresserunt. Ipse autem 
ubicunque de se verba facit, vin- 
dicem libertatis se fuisse mazi- 
mum saepe. repetiit, quum Cleo- 
nem in fastigio potentiae positum 
atrocissimis criminationibus ag- 
grederetur: simul vero se unum 
eidem pepercisse, postquam in- 
teriisset, profitetur. Quare utrum- 
que coniunxit, quod re vera sae- 
issime disiunctum est: eundem 
ominem propter potestatem im- 
mensam, quam in civitate Athe- 
niensi obtinuit, maxime memora- 
bilem, propter vitia autem, quibus 
conspicuus fuit et propter mala, 
quae civitati afflixit, abominandum 
esso demonstravit. — 

Sed novum inde periculum poe- 
tae natum est, quod Cleone ex- 
cepto nemo fere aderat, cui simi- 
lem cladem parare posset. Pen- 
dent enim comici poetae ab argu- 
mento, quod sibi eligunt: res vere 
magnae et dignae, quae coram po- 
pulo traducantur, rarae sunt: io- 


8, 1. 
De Nubium fabula. 


Post Cleonem Aristophanes 
quemnam inter cives Áthenienses 
eoram populo ridendum sibi et 
crudelissimis conviciis lacerandum 
elegit? Multa erant in civitate 
turpia illo tempore, quae odio et 
invidia persequi, quae comica pe- 
tulantia coercere potuisset: praeter 
expectationem, ut solet, omnium 
ex aequalium numero eum sumpsit, 
quem quantum scimus intactum 
usque ad illud tempus reliquerat, 
nunc vero pari atque Cleonem se- 
veritate in scena traduxit, Socra- 
tem. Mira profecto haec est duo- 
rum virorum inter se diversissimo- 
rum coniunctio. Civitatis enim per 
septem annos continuos rectori 
(ef. schol. ad Lucian. Tim. 30) eum 
poeta proxime adiunxit, qui nisi 
ege coactus fuerit, ad rempubli- 
cam ultro numquam aocessit; viro 
in foro et in senatu quotidie ver- 
santi resque civiles tractanti homi- 
nem sibi viventem sapientiaeque 
studiis solis in urbe patria promo- 
vendis oceupatum; civi turbulento 
multasque lites vel adversus viros 
optimos non sine ira et furore 
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suscipienti eum, qui quum annos|terrarum paucos novimus, quon» 


plus septuaginta natus esset, ad 
vitae rationes defendendas in 
caussa capitali primum in sug- 
gestum ascendit; Cleoni, inquam, 
quem Thucydides plurima in ho- 
mines singulos et contra patriam 
pecoasse et turpiter molitum esse 
refert, Aristophanes vero mon- 
strum et prodigium et urbis pestem 
nominavit, Soeratem addidit, quem 
legibus civitatis paruisse, vitae 
exemplo, ingenio, doctrina prae 
omnibus aequalibus eminuisse et 
propterea immortalem apud omnes 
populos memoriam nactum esse 
scimus, quemque uno omnes ore, 
Platonem auctorem locupletissi- 
mum sequuti, praestantissimis 
omnium &8etatum hominibus ad- 
numeramus. Hi viri quam dissi- 
mili ingenio fuerint, eventus docet. 
Cleo enim quum ἃ comico ludibrio 
habitus esset, accusatorem in iu- 
dicium vocavit vexavitque multis 
modis; longe aliter Socrates, qui, 
si Plutarcho fides habenda est (de 
lib. educ. e.14), ad iram ipso illo die, 
quo comoedia docebatur, abripi se 
non passus (oc γὰρ ἐν συμποσίῳ 
μεγάλῳ τῷ ϑέιατρῳ σκωπτομαι 
dixisse fertur) in ultimo isto iudi- 
cio, quum contra Ánytum et Me- 
letum verba faceret, Platone teste, 
summa animi tranquillitate Nu- 
bium fabulam commemoravit. Ne- 
que sine caussa uterque hanc 
agendi rationem sequutus est. Cleo 
enim pro aris focisque pugnabat 
principatumque servandi cupidis- 
simus erat: Socrates vero innocen- 
tia sua fretus neque praesentis 
heque futuri temporis caussa mali 
quidquam timebat. Quare si quo- 
modo fieri potuerit indagamus, ut 
idem poeta et Cleonem ad infima 
opificia detrudi et Socratis domum 
igne comburi in theatro faceret, 
eaque ratione virum utrumque urbi 
patriae perniciei et ad salutem eius 
restituendam tollendum esse doce- 
ret: hoc non tam Socratis caussa, 
quam propter Aristophanem ex- 
plicandum esse intelligimus. Nam 


iam quale ille gessit et tuitus est 
populare imperium extra Athenas 
rarissime eftloruit: Socrates unus 
fere cum nullo alio homine ab 
omni parte conferri potest, cuius 
sapientia vitaeque sanctitas Athe- 
niensium gloriam non minus au- 
xisse quam multae victoriae ab 
hostibus reportatae, ἃ multis cre- 
dita est. Apparet igitur, haec 
quaestio quanti ponderis sit, ut 
utrum. recte Aristophanes iustis- 
sima esse comoediae suae iudicia 
contenderit necne videamus. 

Non repetam hoc loco, quid in 
singulis comoediae partibus So- 
erati probro factum sit: sufficit 
totius aecusationis summam quan- 
dam indicasse: esse eum pauperem 
miserumque hominem  malisque 
omnibus, quae ex paupertate nasci 
soleant, imprimis Immunditie, ine- 
dia, furandi cupiditate laborare: 
deinde superbientem et subtilem 
rerum inutilium, imprimis earum, 
quae sub terra et in coelo sint, 
perserutatorem deorumque con- 
temptorem: denique artis rhetori- 
cae nuper ortae cultorem et prae- 
ceptorem, qua duce ita iuventutem 
corrumpi, ut omnis iustitia e civi- 
tate tollatur et crimina vel foedis- 
sima defensores acerrimos et im- 
pudentissimos nanciscantur. | 

Huie similem accusationis for- 
mulam Socrates apud Platonem, 
Apol. p. 19, proposuit. Excepta 
autem paupertate, parsimonia, ab- 
stinentia, laborum patientia, aliis- 
que rebus, laudi potius et honori 
inservientibus quam iustae repre- 
hensioni obnozxiis (Xen. Oecon. 11. 
τὸ πάντων δὴ ἀνοητότατον δοκοῦν 
εἶναι ἔγκλημα, πένης ναλοῦμαι), re: 
liqua omnia nihil esse nisi aut 
mendacia aut errores, id omne 
quod & Xenophonte et Platone de 

ocrate narratur, luculenter docet. 
Neque enim prioribus, neque po- 
sterioribus vitae annis discipulos 
in domum recepit aut naturalem 
philosophiam aut dialecticam ar- 
tem docuit. Aristophaneus igitur 


si viros Cleonis similes in orbe|Socrates 4 vero mirum quantunij 
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dissidet. Quare in eomoedia qui|dAsS/xaxoc τῆς χώρας t 00s καϑαρ- 


praestantissimi imaginem ex 
veritatis descriptam legibus ex- 
spectat, Nubes, quippe in quibus 
Socratis persona virtuti eius dissi- 
millima reperiatur, abiiciet et con- 
temnet, poetamque summae in- 
justitiae damnabit. Satis autem 
constat, ne in Cleone quidem de- 
scribendo poetam, nedum in So- 
crate tale quid voluisse aut ex- 
epectari ἃ spectantibus credidisse. 
t brevi dicam, poeta hanc Socra- 
tis imaginem veram non esse, sibi 
ipse ut qui maxime conscius, eam 
ingeniose finxit et commentus est, 
ut artis comicae legibus satisface- 
ret et consilium sin comoe- 
giae propositum assequeretur. 


τής, ausus est. cf. Vespp. 1043. 
Itaque in Nubibus quoque duplici 
isti consilio, pro patriae urbis sa- 
lute et pro arte comica recte facti- 
tanda pugnandi, satisfacere vo- 
luit Hoc illud est, quod huius 
comoediae rationem omni ab im- 
munditia et spurcitia liberam esse, 

ualem reliqui comici ament, mul- 
tis verbis ostendit, Nubb. 537 sqq, 
297sq. Quum igitur Lenaeis in 
Equitibus publicam Atheniensium 
vitam coram civibus solis vehe- 
menter incusavisset, magnis Dio- 
nysiis coram universa quodam- 
modo Graecia, quatenus foedere 
eum Atheniensibus iuncta erat 
(cf. 412, 429, 459, 600 aL), privatae 


Àc memoratu dignissimum est|vitae corruptionem docere insti- 
rectamque nobis viam monstrat,|tuit, ut reliquae quoque urbes, 
quod Aristophanes, ubi de Nubi-|quarum in visceribus eadem mala 
bus loquitur easque defendit,|saeviebant, ea ἃ sese removerent. 
Vespp. 1015 sqq. Nubb. 518 sqq., | Thucydide enim teste Graecia tota 


licet propter Cleonem in Equitibus 
irrisum saepius se ipse collaudet, 
tamen Socratis nulla omnino men- 
tione facta, universe inventa sua 
lepidissima et sapientissima, ver- 
sus pulcherrimoslaboremque quem 
comoediae insumpserit maximum 
celebravit; et in 

traduxisse in Nubibus adolescen- 
tes, qui patres et avos ex lecto 
*0mnoque excusserint malisque ar- 
tibus plurimos ad Polemarchum 
confugere coegerint, cf. 1097 sqq. 
Quia igitur poema suum a spectan- 
tibus non recte intellectum esse 
perhibet (ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι καϑα- 
φῶς 1045), videtur verbis istis quo 
potissimum animus attendendus 
fuerit docere, a Socrate revocare, 
ad Phidippidem Strepsiademque 
convertere voluisse. 

. Nubes poeta quo tempore edidit, 
nihil ut vidimus tanto opere asse- 
.qui studebat, nisi ut artem comi- 
cam & vilibus rebus nec magni 
aestimandis liberaret et ad altiora 
sensim converteret. Hinc ipsius 
civitatis conditionem unum potuit 
sibi argumentum eligere, ab eaque 
omnia quae perniciosá essent de- 
pellere, tanquam alter Hercules, 


espis eos se ait| docetur, 


iisdem peccatis ad interitum ruere 
videbatur. 

Haec igitur comoedia urbis 
ipsius accusatio est, qua tristior 
cogitari nulla potest. Quid enim 
aliud statim ab initio Strepsiadie, 
uxoris eius et Phidippidis exemplo 
uam domorum familia- 
rumque singularum pernicies ef 
antiquae in liberis educandis sim- 
plicitatis liberorumque in parentes 
reverentiae parentumque in libe- 
ros obedientiae labes et ruina. Ni- 
hil sani ibi reliquum esse neque 
quidquam nisi calamitates ex his 
vitiis nasci posse intelligimus, ne- 
que utri magis reprehendendi sint, 
patres an filii, facile decernimus, 
quorum hi quidem rei equestris 
studio, quo ipso duge hae comoe- 
diae Equitum Nubiumque inter se 
cohaerent, aes alienum contra- 
hunt, illi vero fraudulentis de arti- 
bus sua sponte cogitant et filios ad 
eas exercendas seducunt. lam ut 
intacta relinquam, quae per totam 
fabulam sparsa reperiuntur, qualis 
tándem illa urbis imago est, quam 
ex disceptatione caussae inferioris 
et superioris cognoscimus? Quis 
enim, dum haec omnia legit, Athe- 
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narum statum non maxime deplo-|mittunt, quorum magna ubique 
ret, qui profecto Romanorum urbi| prodiit multitudo. Quemadmodunt 
haud dissimilis est, quo tempore|autem urbs ducem sibi pacis et 
Titus Livius eam nec vitia sua nec|belli Cleonem elegerat, quamvis 
remedia pati potuisse refert. Sce-|dii ipsi rem prodigiis impedire 
leribus enim nefandis omnia re-|viderentur, cf. 582 sqq., ita eadem 
ferta sunt: virtutum veterumpauca|iuventutis praeceptores admittit, 
tantummodo vestigia remanserunt:| quos nefarios esse bonisque mori- 
unde malis medela nasci possit,|bus adversari ipsa non neseit. 
non apparet. Iam lege mihi Thu-|Horum ut indolem clara in luce 
cydidis non dico historiam, sed|poneret, Nubes deas suas et per- 
tragoediam belli Peloponnesiaci,|sonam Socratis excogitavit. Aoc 
neque dubitare poteris, quin comi-|duplici quidem modo de nova 
corum more exaggerata quidem|doctrina in urbem illata iudicari 
sint omnia ab Aristophane, sed|debet. Immortalis enim Áthenarum 
universe ad vivum expressa. cf.|urbis gloria est, quod philosophia 
Comm. de Nubb. p. 4sqq. ibi sedem primariam suam collo- 

Quomodoeumque de artis comi-|cavit et novum rerum ordinem 
cae finibus iudicamus, Aristopha-|condidit. Negandum vero non est, 
nem, quum haec tam aperte et sine|eo tempore, quo primo illa exorta 
timore ξένων παρόντων civibus pro-|sit, quum et ipsa fluctuaret et pro 
ponere auderet, in rebus omnium |veritate, quam indagabat, ex er- 
maximis totoque animo esse versa-|rore in errorem incideret, multa 
tum, quivis concedat necesse est.|dicta et pro veris habita esse, 
Iam rediit ad ea, quae prima in|quae radicitus evellenda ex animis 
comoedia Daetálensium exorsus|fuisse posteriora saecula docue- 
erat, sed multo maiore nunc quam|runt. Iam Socratem inter eos, qui 
antea confidentia et audacis tra-|illo tempore  philosophabantur, 
etavit, quae aeque in Equitibus,| principem locum obtinuisse eon- 
ubi Cleonem exagitabat, atque in|stat: atque ipse comicus primus 
Nubibus in populo ipso accusando |eius rei testis est, qui licet Prodi- 
conspiciebatur. Civitatis autem|cum quoque sapientiae caussa 
quam infelix sit conditio patet, si|(cegíac xal γνώμης οὕνεκα) non 
ut priore in comoedia docuit,|sine ironia praedicaverit (cf. Hal- 
rectores eius ab omni cultura et|bertsma Prosop. Ár. p. 72), hune 
humanitate sunt alienissimi (ἡ 95-|tamen dignum ratus, contra quem 
payoyía yao οὐ πρὸς μουσικοῦ ἔτ᾽ | comoedia totis viribus suis utere- 
ἐστὶν ἀνδρὸς οὐδὲ χρηστοῦ τοὺς voó-|tur, iis adnumerandum esse civi- 
στους, ἀλλ᾽ εἰς ἀμαϑῆ xal βδελυρόν, bus significat, qui magnam iure in 
cf. 191 sqq.), singuli cives autem, αἱ] civitate famam nactifuerint. Huius 
in posteriore demonstrat, ab anti-|viri vivendi ratio ἃ sophistis per- 
qua morum disciplina prorsus de-|quam diversa erst, quoniam illi 
sciverunt. interdum quidem urbem visita- 

Augetur autem infelicitas rebus|bant, sed saepius absentes erant, 
nuperrime in Graecia exortis. Hoc|hic unus Athenis habitabat et. di- 
enim tempore habere sibi videtur| cendo docendoque, publicis in viis 
animus fraudulentushominum,quo|et foris multos, ut Xenophon et 
se vertat, si cupiditatibus indulgere|Plato concedunt, ad iram et invi- 
quam maiorum mores sequi ma-|diam commovit. Accedebat ami- 
vult. Exstant enim in urbe plurima |corum eius et discipulorum prae- 
nequitiae semina, ab iis ipsis|ceptorem venerandi (αὐτὸν diceba- 
quamquam invitis sparsa et aucta,|tur 219) et imitandi consuetudo. 
qui iuventutem se erudituros et ad |Istis enim temporibus praesertim 
scientiam et eloquentiam celeriter |Chaerephon in eaussa fuit, sodalis 
'et sine labore perlaturos esse pro- [eius a prima adolescentia, ut Se- 
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cratem multi odio persequerentur:jqui periculosa urbi haec studia 
praeterea Alcibiades cum suis ami- | esse censebant, nonnulli eos accu- 
cis nomini eius vehementer nocuit.| sabant eorumque crimen in laesa 
Quam exitiosum autem in capitali| deorum maxime immortalium ma- 
Socratis caussa Critiae nomen]iestate ponere solebant. Hinc 
fuerit, uno verbo, sed luculen-|factum est, ut etiam ad plebem 
tissimo Aeschines significavit. ἘΠῚ τοὶ notitia deferretur, cui iudicandi 
Xenophon quoque ex urbe in exi- necessitas ex rei publicae lege ob- 
lium abiit, nec Plato videtur po-|venerat. Nec mirum est, quod 

uli amorem sibi conciliasse. At|poetarum quoque, imprimis comi- 

ubium aetate multos ille nondum|corum contra philoso hos cer- 
reppererat amicos, qui Platonis|tamen ortum est, quod diu ante 
similes totam eius praestantiam| Nubes agi coeptum est et post eas 
ostendere potuissent. Itaque fa-|doctas illustri exemplo proposito 
eile Áthenis fama omnium animos|etiam vehementius exarsit. Atque 
ocenpavit, quae Socratem morum|Hermippus quidem comicus ean- 
eorruptoribus adnumerabat eo-|dem ob caussam Aspasiam impie- 
rumque vitia, qualia vulgo circum- |tatis incusavit, cf. Mein. hist. crit. 
ferebantur, el imputabat. Hinc|Com. Gr. p. 91. Cratinus autem, 
illa domus Socratica nata est, ubi|ut solet, hac quoque in re reliquis 
magister cum suis commoratur, ut|praelucet comicis et ipsi Aristo- 
novis mysteriis quibusdam initia-| phani, quem Bergkius et imitato- 
rentur, praeter externam speciem|rem et aemulatorem illius exeti- 

rorsus &b ea, quam Socrates vere|tisse docuit (cf. Reliq. Comm. Att. 
Inhabitabat, diversa, cui tamen|p. 7 et 111), viam in ea comoedia 
Aristophane teste similes multae|munivit, in qua Hipponem traduxit 
in urbe reperiebantur, in quibus|totique philosophorum doctrinae 
versabantur, qui poesin, musicam, |bellum intulit. cf. ib. p. 162 sqq. 
omnes denique artes corrumpunt|Quo quidem in argumento felici 
et rebus sacris deorumque vene-|uterque successu sese versariposse 
rationi, qualis 8. patribus heredi- | augurabatur, quia ab ingenio vulgi 
tate accepta est, interitum parare|philosophiam respuentis et tam- 
student. Unum commemoro Euri-|quam verum omnis in deos im- 

idem, euius in domum iam in|pietatis fontem despicientis non 

charnensibus aditum nobis pate-| recedebant, cuius invidia eodem 
fecit, non tanquam vere ea, quae|tempore Diopithis lege de myste- 


ibi commemoravit, domi apud se 
haberet, aut ille eum in modum, 
quem describit, ibi viveret, sed ut 
comicorum more omnia oculis sub- 
ministrare posset, quae ridere 
vellet, Nee aliter populi ipsius in 
Equitibus domum excogitavit, ex 
qua Cleo eum ut sibi auxilio veniat 
vocat: quae domus nihil est nisi 
urbis totius simulacrum. Similiter 
autem Aristophanes in comoediis 
postea compositis multa saepe at- 
que ipsius theatri rationibus coa- 
etus instituit. 

Erat Athenis jam diu philoso- 
horum eorumque qui Athenis phi- 
osophiae operam dabant invidia, 
rerumque ab iis tractatarum con- 
temptio exorta. Inter eos autem, 


ris non profanandis scripta mul- 
tisque litibus publice actis aucta 
erat, Eadem re etiam qui civita- 
tem  &dministrabant usi sunt, 
Quorum in numero Cleo quum 
ad Periclem impugnandum, qui 
doctrinae studiis excellebat, et ad 
illius in civitate locum Athenis ob- 
tinendum se accingeret, Diopithis 
lege usus Ánaxagoram in ius voca- 
vit. cf. Bergk. ib. s 170sqq. Non 
igitur res nova fuit aut insolita 

theniensibus, sed quae multum 
illis annis in omnium ore ac ser- 
mone fuisset.  Crescebat illud 
odium, quum Euclide archonte 
et Clint. F. Hell. p. 69) Gorgias 

eontinus Athenas venisset. Is 
enim quia dicendi artem docebat 
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eamque philosophorum repetebat 
ex studiis, multos quidem in urbe 
discipulos et imitatores invenit, 
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omnium primi eas receperant et 
latius sparserant. 
Quae si vera sunt, in Nubibus 


sed vulgi quoque suspicionem ex-| Áristophanes quae reliqui comici 


citavit effecitque, ut sophistarum 
nomen magnam sibi apud plebem 
tontumeliam pararet, dum singuli 
quique diversa miscebant philoso- 
phosque et oratores eandem ratio- 
nem sequi sibi persuaserant. Or- 
tum igitur illud est genus accusa- 
tionis, de quo Socrates in Platonis 
apologia disserit, ut eosdem homi- 
nes et rerum naturalium caussas 
indagare suaque oratione omnem 
iustitiam tollere et deos ne 

solere opinarentur. Eodem fere 
tempore Socrates inter Áthenien- 
ses prodiit et in dies magis civibus 
notus elarusque fleri coepit, qui 
quamquam sophistis et rhetoricae 
artis doctoribus dissimillimus fuit, 
tamen eandem in reprehensionem 
incidit, tam firmiter ei inhaeren- 
tem, ut per totam vitam eam 8 se 
depellere non posset, sed multis 
annis post a Meleto Ánytoque ac- 
cusatus et ἃ iudicibus condemna- 
tus propter iuventutem corruptam 
et deos negatos, veneni poculum 
bibere cogeretur. Hinc ultima in 
oratione, quam ad se ista contra 
crimina defendendum habuisse a 
Platone dicitur, duplex accusato- 
rum genus discernit, quorum alte- 
rum quum iam dudum exstiterit, 
altero quod illis diebus natum sit, 
propterea multo gravius sit et peri- 
eulosius, quod quae isti falsa 
dixerint, ea hi iam multos per 
annos immerito pro veris habue- 
rint. Simul vero quoniam ne no- 
mina quidem accusatorum cognita 
esse perhibet, nisi quis comicus 
forte poeta fuerit, eam accusatio- 
nem neque solis neque primis 8 
comicis proditam, sed ab his ipsis 
ex vulgari hominum rumore ac- 
ceptam esse ostendit. Neque aliter 
Nubes nominavit, riisi ut crimina- 
tionum et iniuriarum exemplo sint, 
a permultis hominibus jam ex 
longo tempore sibi illatarum. Àn- 


coeperant, perficere studuit, qui- 
buscum hac quidem in caussa non 
minus atque cum Cleone consensit. 
Si enim Cratinus Hipponem tra- 
duxerat, hominem obscuriorem et 
ἃ vita Átheniensium alieniorem: in 
suge comoediae usum virum excel- 
lentiorem Aristophanes praetulit, 
cum Hippone non comparandum. 
Sequuti sunt eius exemplum multi, 
imprimis Eupolis, qui Socrati sum- 
mam turpitudinem et ignominiam 
opprobrio vertit, et ÁAmipsias, qui 
leniore quidem eum modo, sed non 
sine contemptu exagitavit. cf. 
Comm. de Nubb. p. 7. ue ullus 
eomicorum Socratem defendit: 
immo ut Socratem magistrum, ita 
Platonem aliosque discipulos eius 
saepissime tradu£erunt. Ipse vero 
Aristophanes postea quoque eos- 
dem philosophos saepius irrisit, 
Socratem vero ita, ut cives propte- 
rea reprehenderet (cf. Av. 1282), 
quia plurimi Laconum miserum 
vitae morem et Socratis imitaren- 
tur, deinde ut Euripidem velliea- 
ret, qui Socrati assidens artem 
tragicam perdidisset, denique ut 
ipsum animas ab Orco evocantem 
cf. Nubb. 94) simul cum Chaere- 
phonte produceret, discipulorum- 
que pallorem et maciem castigaret. 

In Nubibus admiranda est ars, 
qua crimina ista oculis spectan- 
tium subiicit, ita ut inventionis 
laudem nemo ei neque denegaverit 
unquam neque denegare possit. 
Quid enim cogitari potest comico 
poeta dignius, quam Nubium ἀ68- 
rum apparatus, quae procul pri- 
mum conspiciuntur, deinde mira- 
culo quodam sensim appropin- 
uantes in virgines mutantur? cf. 

omm. de Nubb. p. 14 sqq. Inania 
enim qui sectantur, num melius 
describi possunt, quam si Nubes 
deas, Aetheris filias, venerari di- 
euntur, quae nihil stabile, nihil 


tecesserat igitur illa plebis accusa- | firmi habent, quo confidere queas? 
tio comicorum calumnias, hi vero!Iam hac una re in scenam intro* 
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ducta, quae contra adversarios 


dicere volebat, significavit omnia. |p 


Qui enim Nubes colunt et ex aere 
omnia, quae ad vitam pertinen 
dueunt: non mirandum est, quo 
paupertate et calamitatibus pre- 
muntur, quod dum rebus coelesti- 
bus operam navant, nec officiis 
eivilibus, nec domesticis satisfaci- 
unt; quod modo ineptis inanibus- 
que verbis utuntur, modo sublimem 
demque eloquentiam amant; 
enique .quod summam levitatem 
in legibus et institutis civitatis ob- 
servandis prae se ferunt deosque 
patrios derelinquunt et ad impieta- 


tem transeunt. Itaque hanc inven-|Com. p. 
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spectant, qui aut studia philoso- 
iae stulütia sua invertunt, aut 
lis ad malas artes urbi inferendas 
abutuntur. Itaque si Socrates ait, 
veteres accusatores suos et rumo- 
ribus falsis seductos et fama latius 
propagata nihil nisi errores et 
mendacia credidisse, id ipsum 
Aristophanes verum esse confir- 
mat. Strepsiades enim iam ubi 
filio domum Socratis ostendit, ad 
eum commovendum thesauris istis 
otissimum utitur, quos Cratinus 
in Panoptis, Hipponem ut aecusa- 
ret, primus in theatrum induxerat. 
cef. Nubb. 94 "qq: Bergk. Reliq. 
164. rudenter autem 


tionem suam si Aristophanes cele- | poeta comoediam in duas fere par- 
brabat comoediaeque inde victo-|tes dividit, quarum in priore pa- 


riam eripi non posse augurabatur, 
huic iudicio eius animo lubentissi- 
mo.accedimus. Hac autem usus 
ita est, ut carminibus dulcissimis 


trem in scholam comitamur, senum 
illius aetatis exemplum, qui quod 
omnia iis nova et inaudita sunt, 
nihil recte intelligunt et omnia 


deos et patriam urbem celebraret,|pervertunt; in posteriore filium 


— hac quoque in re Cratinum 
aemulatus, qui similibus carmini- 
bus civium admirationem summam 
sibi conciliaverat, — seque longe 
recedere ab eorum errore, qui deos 
patrios non esse statuerent, osten- 
deret: deinde vero ut non unum 
eum, quem in fabula castigabat, 
sed ma hominum copiam, 
immo omnes eos eiusdem criminis 
reos facere, qui similiter atque 
Socrates ἃ republica gerenda 
alieni ad studia inutilia animum 
convertentes, artes pessumdare 
et totam civium vitam veneno suo 
corrumpere viderentur. cf.317 sqq. 
831 sqq. Patet autem, spectantium 
animos praeclare ita ad omnia 
quae sequuntur recte intelligenda 
praeparari. Summa vero rei in eo 
cernitur, quod statim ab initio 


quia praesente Strepsiade omnia |que iis reliquorum deorum dearum- 
unt quidem omnibus pate-|que similem tribuit. 
il se magis sibi propo- |libertas comicorum fuit, simul illae 


9 id 
fecit, nih 


admiramur, qui simulatque vete- 
rem vivendi rationem relinquendi 
consilium cepit, quam celerrime 
totam artem sophisticam didicit 
suumque praeceptorem adeo ab 
omni parte superavit. Facete si- 
mul ita rem instituit, ut pater id 
cuius caussa in scholam venit, ibi 
omnino non audiat, filius autem 
statim ad caussam inferiorem dis- 
cendam admittatur. 

Quid voluerit poeta, in fine fa- 
bulae clarissime apparet, cuius 
vim Bohtzio duce, das Komische 
und die Komódie, p. 162. (cf. Comm. 
de Nubb. p. 6 sqq.) iam dudum in- 
telleximus. 

Aristophanes postquam Nubibus 
suis divinum nomen et honorem 
dedit, non solum summo 688 
splendore exornat, sed vitam quo- 


Hine quae 


suisse, quam ut plebem traduceret,|actoris partes in comoedia susci- 
quae ad res quas intelligere nequit|piunt et ab initio quidem cultori- 
cupidissime accedat, harumque re- |bus suis, Strepsiadi, Socrati toti- 
rum subtilium nullam sine foedis-|que scholae beneficia maxima et 
simis erroribus attingere queat. Ut|praebere videntur et promittunt; 
paucissingula comprehendam,haec|eodem vero tempore speciem se 
quoque omnia ad cives irridendos falsam induisse haud obscure pro- 
Aristophanis vol. [. e 
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dunt: ubi autem illi hac gratia etj procedente tempore pater et filiug 
benignitate seducti rebus perversis|ad eandem diverso successu do- 
et inhonestis operam dederunt,|ctrinam accedant, hoe artificio 
subito ad veritatem redeunt et|poeta occasionem nactus est, sin- 
maleficis puniendis inserviunt. ef.|gulas quasque praeceptorum ar- 
Bohtz. l.l. p. 158. Ducit igitur|tes, primum studia physica, gram- 
oeta ipso carmine suo ad iustitiae|matica, metrica, deinde rhetorica 
ivinae legem et normam, quae|in scena producendi: quae omnia 
efficere solet, ut homines ad res|quod lepidissime et facetissime. 
malas perpetrandas coniuncti, pri-|fecit, propterea summa i 
mum feliciter in re suscepta pro-|tione dignus est seque artis suae 
grediantur et consilia sua se asse- | peritissimum esse monstravit. Ne- 
quuturos esse sperent, media vero|que praetereundum est, quam 
in laetitia et delectatione, si spe|bene poeta, quod Phidippidem in 
sua iam potiti esse sibi videntur, |posteriore demum comoediae parte 
errorem et delicta sua sentiant, prodire iussit, initium fabulae 
alter alteri iniuriam inferant etuna|cum fine coniunxerit, omnesque 
ad perniciem interitumque ruant|eius partes inter se colligaverit. 
Hine Nubes iam eo momento, quo|Iam vero patet quanta calamitas ex 
ad filium arcessendum abiit, fervo-| mala educatione nascatur. Filius 
rem eius defervessere posse indi-|enim ab omni er atrem reve- 
eant, v. 812, deinde postquam rentia jam ab initio alienus, cura- 
Phidippides caussam meliorem et|rum quibus pater conficitur, cum 
deteriorem audivit, poenitentiam| matre primarius auctor, quum so- 
futuram augurantur, 1114, denique |phisticas artes didicisset, crimina 
uum Strepsiades artes fraudato-|tam atrocia exercet, ut e& narrari 
rias exhibuisset et quae vellet ac-|tantummodo, non in scena ostendi 
cepisse sibi videretur, totam eius popsint- Quae si consideramus, 
ealamitatem praesagiunt. Hicto-|dubitare non licet, quin in ado- 
tius comoediae quasi cardo est.|lescentium furore exagitando co- 
Quam celerrime enim omnes pu- mici consilium vere positum fuerit, 
 niuntur, pater crudelissime per| Nonne autem,ut nonnullis visum 
filium, praeceptor per discipulos,|est, via hac inita Aristophanes 
quorum perversitas ipso in fine|contr& artis leges peccavit et in 
iterum ac luculentissime quidem|tragoediae fines immerito trans- 
prorumpit. ssus est? Posset profecto its 
Quemadmodum Nubes sibi non|1udicari, nisi ipsa stultitia et per- 
constant, ita Strepsiades quoque |versitate sua omnes qui in scenam 
et Phidippides ad diversam sen-|prodeunt, misericordia sese in- 
tiendi agendique rationem conver-|dignos exhiberent malisque arti- 
tuntur. Alter enim postquam diu|bus efficerent, ut ad interitum 
patris desiderio restitit, tandem |festinantes et in summam miseriam 
eius precibus obsequutus, its do- incidentes eos non sine risu intue- 
etrinam novam discit, ut philoso-|remur. cf. Comm. de Nubb. p. 6. 
hicis et rhetoricis studiis ad omnia| Atque haec ista est iustitiae ratio, 
lusta reprobanda, iniusta defen-|quam comoedia haec non respuit, 
denda pervenerit. Alter vero sum-|cuius species ab initio poetae ob- 
ma ab initio cupiditate fraudis|versabatur, qui lusu iocoque unam 
malarumque artium discendarum|ad civitatis salutem uti sibi pro- 
scholam adit, praeceptorique adeo|posuerat. Accedit, quod singuli 
mercedem sed ubifiliitemeri- | homines puniuntur, quorum perní- 
tate et scelere sibi suaeque coniugi|cie patria a maleficis liberata ad 
perniciem parari sensit, bonis mo-|veterem redire potest felicitatem 
ribus et díis laesis adversus Socra-|et dignitatem. Licet enim urbis 
iem auxilio venit. lta vero quum| conditionem miserrimam esse do- 
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cent, tamen caute ef callide poeta; exemplum, easque reprobavit (cf. 


rem it& instituit, ut Athenarum 
urbis imago mediis in turbis et cri- 
minibus singuiorum civium splen- 
didissime lgeat. Omnia enim 
si iam perdita censuisset, quomodo 
tanto studio et labore pro ea pu- 
gnare potuisset? Sed ut illustri 


1480 sq. ὀρθῶς παραινεῖς, ovx ἐῶν 
δικορραφεῖν). 

Iam si Áristophanes morum cor- 
ruptionem sapientiamque sophi- 
starum coniunxit, fecit illud pro- 
pterea, quod utraque invecta, quae 
apud maiores felicissimis tempori- 


osuit in loco Áthenas et nonnullis | bus valuerunt, opprimuntur rerum- 
in partibus fabulae praeclare prae- | que novarum cupiditas in civitate 


dicavit, quae est et tragoediae et| exoritur, 


uae urbis magnitudi- 


comoediae consuetudo, ita etiam |nem et gloriam, qualis antea fuit 
deos deorumque iustitiam ostendit|deleat et tollat necesse est. Ad 


sceleraque humana divina ultione 
puniri animis spectantium incul- 
cavit, 

Redeo &d Socratem, propter 
quem haec omnia disputavi. Ac pri- 
mum quidem in concessis pono, in 
Nubibus partes eum primarias non 
tenere, sed poetae summum con- 
silium fuisse, urbem patriam ac- 
cusandi, & vetere morum simpli- 
citate à corruptelam vix ferendam 
lapsam et in dies magis labentem 
lapsuramque. Accepit autem par- 
tes secundarias, poetaeque loco 
secundo propositum est ostendere, 
sapientiae studium, quod mentes 
plürimorum civium ceperit, hac in 
morum labe, malis in civitate gras- 
santibus medelam non allaturum, 
sed vel magis nociturum licentiam- 
que ubique regnantem aucturum, 
postremo vero viris sapientibus 
urbem aliquando, postquam magis 
corrupta fuerit calamitatesque inde 
natas cognoverit, culpam 8 se 
ad illos pro more transferentem, 
eladem et interitum paraturam 
esse. Atque historia urbis docet, 

uam recte omnia praedixerit, 

c nonne in Socratis caussa fere 
ad veritatem accedere videtur, 

uod Socraticae domus incensio ἃ 

iscipuli alicuius vitiis repetitur, 
qui maleficiis suis patrem ad ultio- 
nem suscipiendam commovit? Ini- 
tia autem rei omnes iam tum pote- 
rant cognoscere, quum philosophi 
singuli publice accusarentur odium- 
que, timorem, suspicionem excitare 
coepissent. Praebuit igitur Áristo- 
phanes in Nubibus litium illarum 


contra sapientes publice actarum! 


antiquiora illa, quae Persis in- 
gruentibus exstabant, animus poe- 
tae redit eaque retinere et corro- 
borare gestit: his quae opposita 
sunt, aggreditur et impugnat: ci- 
vitatem enim stare et manere non 
posse censet, nisi quae aliunde 
immigrarunt, funditus eiiciantur. 
Cognoverat Aristophanes quoque 
sapientiam civitati et singulis sa- 
lutarem, quam ubique celebrat, ut 
in Ranis 1478 sqq., ut 'Thaletis, 
Nubb. 180, Avv. 1009, sed eam 
cum vita publica et privata cohae- 
rentem: Socratica vero sophista- 
rumque sapientia cum vivendi ra- 
tione coniuncta erat, quae ab 
exemplis veterum sapientium mi- 
rum quantum diversa erat eumque 
civitatis commodo augendo eripere 
videbatur. Hoc est illud, cur ἃ 
sophistis eum non discrevit, sed 
totam illorum artem in eum trans- 
tulit: Cleonique accusato Socratem 
adiunxit, quippe qui hoc inter se 
commune habent, quod vetere ci- 
vitatis ratione relicta nova indu- 
cunt, quae periculosa sunt et per- 
niciosa, ille scelera et temeritatem 
pro antiqua Themistoclis et Aristi- 
dis sapientia et iustitia, hic dicendi 
disserendique subtilitatem, quae 
civium iustorum agendi studio ad- 
versatur et ad artium novarum 
lenocinia adolescentes  seducit. 
Huc pertinet, quod qui in Nubibus 
rodeunt omnes (cf. Comm. de 
ubb. p.4), civitatis omnino imme- 
mores, nihil nisi res suas easque 
maxime contemnendas tractant. 
Hac ratione igitur si &ntiquae 
simplicitatis in urbe retinendae 
[2 
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civitatisque patrocinium suscepe-|Diogene carere omnino non pos« 
rat, simul artem comicam tueba-|sumus. Athenis autem propter 
tur. Socrates enim et sophistae|lites publicas philosophorum non- 
artis poeticae expertes erant (cf.|nullorum sententiae cireumfere- 
de Nubb. p. 9 sqq.), nee comieis|bantur, quae, ut vidimus, etiam 
poetis gloriam suam, quam istis|a comicis poetis in theatro exagi- 
temporibus nacti erant, concedere|tatae et in vulgus sparsae sunt. 
poterant, sed crescente auctoritate|''am apte vero et ad rem &accom- 


et omnium studio ac fervore lau- 
rum illis eripere osse videbantur. 


modate hoc Aristophanes fecit, ut 
plurima eius dicteria etiam a Xeno- 


Verum Aristophanes hoc in cer-|phonte et Platone repetita nun- 


tamine similia passus est atque in 
Euripide exagitando, quem ag- 

essus simul et imitatus esse 

icitur. Non potest enim quisquam 
recte impugnare aliquem, nisi eum 
ante& accurate cognoverit. Non 
immerito igitur in Platonis Con- 
vivio Aristophane praesente Alci- 
biades, πάντες yag, ait, κεκοινή- 
xats τῆς φιλοσόφου τῆσδε uavíag va 
καὶ βακχείας, p. 218, idque in omni- 
bus comoediis poeta ostendit. 
Non solum enim ipse rerum nova- 
rum variarumque in theatrum in- 
ducendarum sese  cupidissimum 
esse concedit et ex hac re summam 
sibi laudem petit: sed in Nubibus 
aeque atque 1n Avibus, ut in Plato- 
nis Convivio, sophistarum quodam 
modo in castra transit. Nonne enim 
in caussae inferioris et superioris 
certamine similiter atque Prodicus 
in virtutis vitiique ad Herculem 
sibi conciliandum aemulatione ver- 
satur? eundemque ibi quoque & 
se superatum esse gloriatur, ubi 
mundi originem tanquam unus 
sophistarum enarrat, Avv. 685 sqq., 
quod ipsum Platoni ansain dedit, 
ut de Ámore similiter dicentem 
eum in Convivio faceret. Quare 
nondum ab ea sententia recedo, 
licet Bernhardyo v. s. aliter sen- 
tiente, Griech. Literat. II, 2, p. 514, 
quam in Commentatione de Nubi- 
bus (1544) proposui, ut Diogenis 
Apollon. doctrinae vestigia quae- 
dàm in Nubibus obvia esse putem, 
quem notiorem illà aetate fuisse 
Áthenis atque in philosophia 
ionica excolenda excellentiorem 
credo, quam qui ex angulo fro- 
tractus dici possit. Nisi enim fallor, 
pt Aristophanis sales intelligamus, 


- 


quam in oblivionem venerint, qui- 
bus accusatores semper δὰ eum 
acerbe ridendum uti poterant et ut 
Anyti Meletique exemplum docet, 
usque ad finem vitae revera usi 
sunt. 

Nihilominus idem ille, qui usque 
ad Nubes doctas a victoria ad 
victoriam progressus fuerat, Dio- 
nysiis magnis Isarcho archonte 
non & Cratino solo, quem brevi 
ante irriserat, sed etiam ab Ami- 
psia, quem contemnebat, victus 
et praemio cupidissime exoptato 
privatus discessit. Itaque spes illa 
concidit, propter quam diu cuncta- 
tus fuerat et aliorum poetarum 
nomine suas comoedias ediderat, 
fore uti ipse fatum priorum comi- 
corum evitaret, qui adolescentes 
quum essent vietorias reportave- 
rant, senes &utem omnem artis 
amiserant fructum. Haec prima 
erat quam pertulit clades eaque 
hoe tristior ei, quod immerito eam 
perpessum se esse censebat. Has 
enim Nubes omnibus ait, et quas 
ipse composuerit et quas alii do- 
cuerint praeferendas esse, Vesp. 
1016 sqq. Nec vero singulos quos- 
dam adversarios incusat, neque 
quod nonnulli suspicati sunt, par- 
tium studio palmam sibi ereptam 
esse queritur, sed quia inventa 
sua, quamquam novitate excellen- 
tia, non recte intellecta fuerint, se 
hominibus ineptis sueccubuisse. 
Postea vero quum Nubes scenae 
iterum committere sibi proposuis- 
set, eandemque reprehensionem 
spectantium repeteret, se ait et 
victoriam et sapientis poetae no- 
men ideo sperare, quod spectato- 
res viros cordatos esse persuasum 
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habeat: si qui vero adversariorum| Cob. p. 134), probabilia esse non vi- 


commentis delectentur, . horum|dentur. AÁcharnenses autem, 


Equi- 


plausum se omnino non requirere. |tes, Nubes ad demonstrandum auf- 
ibero igitur ut solet ore quia|ficiunt, quam constans in consilio 


ipsos spectatores perstringit, nec|persequendo 


gui iu 
novo hoc testimonio, quam con- 
stans in suo de arte comica iudicio 
quamque procul ab omnibus vanis 
blanditiis remotus fuerit, edoce- 
mur. Provocat ad sapientium vi- 
rorum sententiam, propter cladem 
istam se non contemnentium, re- 
liquosque admonet, ut in posterum 
81 qui poetae res novas excogitas- 
sent ipsisque obtulissent, eos 
amore persequantur eorumque di- 
eta in animo recondant. 


8.8. 
Vespae. Paz. 


Nubibus doctis prima Aristopha- 
neae poesis quasi aetas quaedam 
finita est (cf. Bergk 1l. 1. p. 896 seq. 
Bernhardy, II, 2, 561), brevissima 
quidem, quippe quae paucorum an- 
norum finibus circumscripta sit, 
sed spei magnae plenissima et ex 
optimis eius monumentis, quae 
aetatem tulerunt, tam clara nobis 
et perspicua, ut de consilio meri- 
tisque Woetae recte iudicare possi- 
mus. Nihil enim, quantum scio, 
hoc in litterarum genere simile re- 
peritur, ut totam fere viam, quam 
poetarum aliquis ab initio ingres- 
sus fuerit, cognitam habeamus. 
Neque impedimento nobis est, 
quod priorum posteriorumque Nu- 
bium discrimen nondum extra om- 
nem dubitationem positum est, quia 
maximam partem utraque editio 
sibi non dissimilis fuit (τοῦτο ταὐ- 
τόν dots τῷ προτέρῳ, διεσκεύασται 
δὲ ἐπὶ μέρους, in argum. Nubb. VI). 
cf. Teuffel de Nubibus actis atque 
retractatis, in praef. Nubb. P 8864. 
et Bernhardy, II, 2, » 511. Nes 
multum nocet, quod Hol 
Ágricolarum tempus non certum 
esi: nam mihi quidem, quae 

rgkius de anno quo Holcades 
edita sit disputavit, licet Cobetus 
assentiatur (cf. Bergk. ]. 1. p. 1116, 


iei diversitatem reticet,|que in singu 


poeta fuerit, quantos- 
is comoediis fecerit 
progressus. 

Quemadmodum pictura, si rerum 
imagines ad verum exprimit, ita 
ars comica, si vitam Átheniensium 
accurate describit, proposito non 
recte satisfacit, nisi vulgaria quae- 
que et vilia ad meliorem rationem 
transfert et poetica virtute nobili- 
tat. His vestigiis Aristophanes in- 
sistit et ubi turpia imitatur, colores 
ita miscet, ut non invitus eum se- 
quaris, sed poesis verae dulcedine 
ab omni nefando scelere revocatum 
tesentias. Sed hac ipsa in re trium 
istarum comoediarum diversitas 
cognoscitur:inAcharnensibus enim 
et in Equitibus multo minus quam 
in Nubibus poetam sublimi quodam 
spiritu afflari videmus, quo excita- 
tus modo cum lyricis poetis in cer- 
tamen descendere ausus est, modo 
ridiculi quandam speciem arectissi- 
me cum arte poetica coniunctam 
invenit. 

Iocularis fuit antiquitus tota co- 
moedia: ubi in ÁAcharnensibus bel- 
lum abominatur bellique caussas 
tanquam iniustissimas et maxime 
eontemnendas esse docet, simul 
tamen ad veterem indolem proxime 
accedit et multa admiscet, minus 
apta ad consilii severitatem augen- 
dam, quamad animos exhilarandos: 
id quod Bergkius dicere voluisse 
putandus est. cf. Reliq. Com. Att. 
p.379. In Equitibus audacius a ri- 
dendi consuetudine ad irridendi 
saevitiam transit, donec in fine co- 
moediae ad laetitiae hilaritatem 
redeat. In Nubibus denique ab ini- 
tio usque ad finem eadem manet 
severitas, quae gratiam excludit et 
ἃ dictione mere ridicula abhorret. 


cadum aut|Eodem pertinet, quod in Equitibus 


singularum partium vinculum ar- 
etius longeque artificiosior stru- 
ctura totius comoediae est, quam in 
Acharnensibus, tragoediaeque si- 
milior: qua de re Nubibus, quales 
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nunc legimus, paullum mutatis iu- 
dicari nequit. 

A populi pendet poeta plausu, 
nec tamen ei adulari eiusque li- 
bidini parere debet. In Achar- 
nensibus ubi pacem Atheniensibus 
commendat et omnia ad ea gaudia 
revocat, quae belli tempore tollun- 
tur, et vulnera, quibus pace civi- 
tas caret, ostendit, plebis mazxi- 
me rationem habet. In Equitibus 
fere idem facit, quoniam vulgus 
potentium virorum irrisioni, qui- 

us ipse potentiam dedit, animo 
lubentissimo interest. In Nubibus 
vero omnium minime 8 plebe totus 
aptus est, quum sapientiam, sub- 

itatem, abusum ingenii eorum 
singulatim producit, qui nimium 
quantum a vulgi simplicitate rece- 

unt. 
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tra temporis iniquitatem se armas- 
set necessario utebatur, austeri ali- 
quid, quod a comoedia procul re- 
movendum est, ultro assumpsit. 
Quomodocumque id est, eo mo- 
mento quo poeta omnibus viribus 
suis usus, victoriam splendidissi- 
mam se nacturum esse speraverat, 
praeter exspectationem suam su- 
eratus, iam iterum ut in caussa 
leonis, civium inconstantiam ani- 
mumque ut ipsi videbatur ingra- 
tum expertus erat Iraeque et fasti- 
dii plenus discessit. Nec tamen 
sibi aut suis fautoribus aut arti 
suae, qualem sibi cogitabat, defuit, 
sed veteris coronae, qua ornatus 
erat, haud immemor in via quam 
sibi semel elegerat, progredi non 
dedignatus est, non aliter quam eo 
tempore, quo post Babylonios 


Haec enarrantibus nobis simul|doctos in senatu accusatus in 


caussae patefactae sunt, quae ef-| ÁAcharnensibus, ut vidimus, 
erfectior|probro ipsi factum erat, evitare 


fecerunt, ut comoedia 


quod 


minime placeret. Succubuit enim |atuduit, rem vero ipsam retinuit et 
illa Cratineae fabulae, qua senex |auxit etiam et amplificavit. 
iste ad priscam comoediae formam| — Commisit igitur scenae duas si- 


ludieram reversus, lepidissime et| mul comoedias suas Proagonem et 
facetissime suam ipse temulentiam| VespasAminia archonte in Lenaeis, 
irriserat et intellectum  infimae|ut didascaliae docent (cf. Argum. 
multitudinis non supergressus erat. | Vespp.), quarum in altera Euripi- 
Aristophanes autem confitetur, | dem eragitavit cf. schol. ad Vespp. 
spectantes mentem suam comoe-|61. Bergkl.1. p.913,11868q. V. p. 

diaeque praestantiam non recte| Add.),in altera Cleonem civiumque 
engnoate [καϑαρῶς γνῶναι, cf. Plat. in litibus suscipiendis cupiditatem 
Phaed. 66e, δὲ γὰρ μὴ οἷόν «s|etfurorem, quem singulatim in om- 
μετὰ τοῦ σώματος μηδὲν xaJagOc|nibus fere comoediis perstringit 
γνῶναι), nec tam plebis, quam sa- (οὗ, Nubb. 208. Pac.505), castigavit, 
pientium sese plausum optare do-|unde patet eum ne hilum quidem a 
cet. Itaque Áthenis quoque eve-|consiliis suis recessisse, immo stu- 
nit, ut quae stilo fugiente scripta|dium et diligentiam in eo perse- 
atque ingeniose proiecta magis|quendo auxisse. Eadem mente in 


quam diligenter et excogitata et 
elaborata essent, magna laude 
spectarentur: ingrata vero populo 
essent, quae summa arte et indu- 
stria exculta et perpolitaomnibus a 
viro maxime ingenioso offerrentur. 
Accedit vero 
quod et populum ipsum et Socra- 
tem, indignatione sua seductus, 
tractavit inclementius et sciens vo- 
lensque contra veritatem peccavit. 
Hac enim in fabula maxime seve- 
rum dicendi genus, quo quum con- 


espis, quam solam nobis super- 
esse dolemus, Nubes defendit et 
spectantes ipsos vehementer vitu- 
perat, quod infideles se nec vere 
sapientes esse iudicii perversitate 
ostenderint. Ac posteriore tem- 


ut verisimile est,|porequum Tagenistas doceret, adeo 


ad argumentum simillimum se con- 
vertit et Prodici disciplinam irrisit 
(cf. Bergk. 1. 1. 1141), in cuius scho- 
lam similiter nos atque ad Socra- 
tem deducit, Simul vero nimiam 
severitatem exuit inductaque ca- 
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nina isía caussa ostendit, quam 
propter Lachetem in ius vocatum 
proposuit (cf. Bergk. p.1116), hilari- 
tatis spectantium et veteri consue- 
tudini leviora admirantium magis 
quam antea consulere voluisse, Át- 
ue hoc est illud, quod poeta veris 
eta miscendo et dolose iocando in 
Vespis 54 sqq. eandem ob caussam 
significavit. 
aec vero reputanti cui non ea 
n&scitur coniectura, quia Nubes 
plausu caruerint, poetam rebus om- 
nibus mutatis ad pristinum morem 
reversum et Philonide Callistrato- 
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enim Bergkius 1.1. p. 912 monuit: 
5At non licet temere didascalia- 
rum fidem labefactare, quod si fe- 
ceris, omnia omnino fundamenta 
subtraxeris interpretationi cogni- 
tionique &ccuratiori veteris Átti- 
cae comoediae." Quare non pos- 
sum equidem, nisi in didascaliis 
requiescere, nec absonum esse 
puto, quod conieci, Áristophanem 
non ob laboris taedium solum, sed 
etiam quia iniuste sua laude pri- 
vatus esse videbatur, ad veterem 
consuetudinem rediisse. Ceterum 
grammatici isti, qui inter Callistra- 


que ad choros docendos usum|tum et Philonidem discrimen eum 


esse? Indignum certe Aristophane|fecisse referunt, 
Sed|lenses et Ranas a P 
fuere qui longe aliter censerent.|nenses, Aves, 
AcBergkius quidem si Nubes ipsas |listrato doctas, 


hoc non est nec incredibile. 


propter Daeda- 
ilonide, Achar- 
Tysistratam & Cal- 
illum publica, hunc 


ἃ Philonide doctas esse demon-|privata magis in vita versatum esse 


strare studuit 1.1. p 912 sqq., gram- 
maticis sibi adversantibus etaperte 
falsa narrantibus immerito fidem 
habuit. Quid enim? quum ex di- 
dascalicis monumentis sciamus, 
eodem anno a Philonide et Vespas 
et Proagonem Aristophanis nomine 
doctas esse, nonne i 
tissimum est, contra Euripidem et 
Cleonem hk. e. in caussis ad civita- 
tem et artem poeticam pertinenti- 
bus eundem virum Aristophani ad- 
fuisse? Cogimur igitur, id quod 


uidem aper- |551 seq. 


crediderunt, sed ipsa fluctuatione 
sua ostendunt, rem incertissimam 
esse. Totum autem discrimen il- 
lud, quod inter Aristophanis co- 
moedias fuisse statuunt, iam du- 
dum explosum est. cf. Roetscher, 
Aristoph. E 10 et Bernhardy l1. 1. p. 

enique duos simul cho- 
ros uni poetae non licuisse scenae 
eodem tempore committere, osten- 
di nequit, cf. Bergk. 1. ]. p. 911. 
Quod quum fecisset Aristophanes, 
novam ille nactus est occasionem, 


in omnibus his quaestionibus ne-|qua quid maxime spectantes pro- 


cessarium est, & 
dire neque ei 
sed quo 


didasealiam re-|barent, intelligere poterat: Proa- 
e ei quidquam addere,|gonem enim primo, Vespas secundo 
in illa non dicitur, pro| praemio ornarunt eaque ratione ad 


vero non habere, Novum autem |eandem gratiam, qua antea delecta- 
incommodum inde nascitur, quod|tus fuerat, eum rediisse docuerunt. 


haec didascalio in libris vitiose 
scribitur, quod tanti momenti Rich- 
tero, in Prolegg. ad Vespp. cap. 
l. de tempore fabulae Vesparum 
actae, visum est, ut commentatione 
docta et diligentissime instituta 
omnia mutanda esse opinaretur, 

esparumque comoediam magnis 
Liberalibus, Proagonem Lenaeis 
eiusdem anni editam esse propo- 
neret, p. 28. Sed nimium quantum 


neeriptura omnium librorum et ab |quod in omnibus comoediis suase- 
us recedimus, si hanc con-|rat, ratum fieret. 


iis re 


Proximo igitur anno Álcaeo ar- 
chonte magnis Dionysiis ipse Pa- 
cem priorem docuit, Apollodoro 
usus primarum partium actore 
(pum ἡνίκα Ἑρμῆν Καλλίστρατος 3) 

upolidique uni postpositus se- 
eundum praemium accepit (cf. Ar- 
gum.),isque Martii mensis dies pul- 
cherrimis potest vitae diebus eius 
adnumerari. Iam enim sperare po- 
terat, fore ut tandem aliquando, 


,09 τοῦτο δὲ 


lecturam probamus, quas in dubi- μόνον ὑπὲρ εἰρήνης ριστοφάνης τὸ 
fationem vocare non licet. Βθοίθ] δρᾶμα τέϑεικεν (καϑῆκεν Dind.) 
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ἀλλὰ καὶ τοὺς Myagvéac καὶ τοὺς In-|Cleone Athenis principatum te- 


σπέας xal Ὁλκάδας καὶ πανταχοῦ τοῦ- 
το ἐσπούδακεν“ Argum. cod. Ven. 
Cleo erat mortuus: imperium 
populare inconcussum: nova spes 
llluxit, pace restituta Graeciam ad 
pristinam felicitatem  redituram, 
Athenas autem prae ceteris urbi- 
bus summum ad splendorem per- 
venturas esse, Hinc ostendit sum- 
mam hilaritatem, quam & primo 
initio usque ad finem spectantium 
animos occupasse credibile est. 
Simul vero tanta fide veritatisque 
tanto amore imaginem illorum di- 
erum totiusque belli ante oculos 
posuit, ut ea cum Thucydidis hi- 
storia comparata, et confirme 
quae ille narravit, et illius vir 
testimonio confirmetur, id quod 
Rohdewaldius in Comment.de Pace 
germanice scripta, Detmold. 1854, 
ene demonstravit, qui praeterea 
de tota fabula rectissime iudicavit. 
Quaecumque poeta in praecedenti- 
bus comoediis ad pacem commen- 
dandam dixerat, ea omnia com- 
plexus est hac in fabula et repetiit. 
Accurate vero si singula legimus, 
illud quoque nos non fugit, icto 
foedere quinquaginta annorum 
nondum ad finem omnia deducta 
esse: immo intellexisse Aristopha- 
nem videmus, quanta in singulis 
civitatibus impedimenta animis 
vere pacandis et ad amicitiam re- 
ducendis opposita fuerint caussas- 
que cognoscimus effecturas, ut 
non diu pax conservari queat. 
Agit igitur totius Graeciae caus- 
sam et singulas urbes admonet, ut 
omni mala cupiditate remota ni- 
hil nisi pacem cogitent, et imprimis 
Athenienses castigat, puniendos si 
non deorum tutela ex bellicis eala- 
mitatibus servati, grato animo pa- 
cis beneficiis utantur et omni ter- 
iversatione sublata cum reliquis 
raecis societate iuncti manerent. 


. 9. 
Aes. 


Continua fere dramatum series 
ἃ Daetalensibus usque ad Pacem 
priorem nobis servata est, quam 


nente Áristophanes indefesso stu- 
dio scenae tradidit. Quorum quae 
desunt, Holeades, Agricolae, Proa- 
gon, quantum scimus, ceteris si- 
millima fuerunt. Magna deinde la- 
cuna est, donec Siculum bellum 
exarsit, quo ineunte Lenaeis ar- 
chonte Chabria Amphiaraus. per 
Philonidem, Dionysiis magnisÁves . 
er Callistratum doctas esse ex 
idasealiis didicimus. cf. Clint. f. 
Hell. p. 81. Diversissima de poeta 
nostro iudicia semper audita sunt: 
hanc vero comoediam quam se- 
cundo dato praemio Athenienses 
satis honorasse sibi videbantur, 
praestantissimam et ad promoven- 
am universam totius antiquitatis 
cognitionem et ad augendum vete- 
ris comoediae nostrique poetae in- 
tellectum utilissimam esse omnes 
consentiunt. ᾿ 
Cleone mortuo primum quidem 
ad Niciam principatus erat delatus 
eoque duce pax inter Lacedaemo- 
nios et Áthenienses aequis legibus 
convenerat. Fluctuabant autem ut 
in reliqua Graecia, ita Athenis om- 
nia; populi inconstantia et trepi- 
datio in dies crescebat, quia quem 
ducem sequeretur nescius in diver- 
sas factiones trahebatur: praeter 
Niciam multi alii gratiam atque 
auctoritatem nacti ersnt, inter 
uos primum locum Hyperbolus et 
lcibiades occupaverunt, quorum 
alter nequitia sua, alter adolescen- 
tia ingenii viribus florentissima 
eminebat. Erat illud tempus, quo 
aemulatores Aristophanis parem 
sibi Hyperbolo impugnando atque 
ille Cleone exagitato gloriam pa- 
rare studebant, et duce Eupolide 
Hermippus et Plato omnes idem 
argumentum iisdemquwe artificiis 
usurpatis tractabant, et Áristopha- 
nes ipse de Nubium altera editione 
meditabatur. cf. Cobet. Plat. reliq. 
p.142sqq. Nec Alcibiadi Eupolis 
pepercit, quem ludis Dionysiacis 
l. 91, 1. Baptas contra Alcibia- 
dem docuisse recte Meinekius 
coniecit Hist. crit. com. p.125. Sed 
is ipse Eupolin quidem, id quod 
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nonnulli somniarunt, mari nonim-|se fert, quae sibi ipsa summa 
mersit (Mein. 1. . p. 119 5qqJ, nec|lex est nec aliunde ornamenta pe- 
Syracosium subornavit, qui legem|tit. Nonne enim hodierna adeo 
aliquam contra comoediam propo- | aetate lectorem quasi in spectato- 


neret, 

Fritzach. Quaest. Aristoph. p. 68] 
Relig. Com. p. 

suasit Plat. Reliq. B 81 sqq. 
ultro Syracosius, ut h 

cet, eam legem pertulit, qua comici 
coacti ea quae in usu fuerat ra- 
tione ὀνομαστὶ κωμῳδεῖν desine- 
bant Quae igitur ex Ol. 85 in- 
tacta et inviolata fuerat, comico- 
rum libertas, nunc demum Ol. 91, 
anno secundo certis limitibus coer- 
cita est, ea aetate, quae turbulen- 
tissima omnium erat, quam Athe- 
nae urbs unquam vidit. Cives enim 
dum bellum periculosum parant, 
simul laesis religionibus malisque 
infelicissimis per totam civitatem 
£grassantibus inter se certant bo- 
nosque viros plurimos ad despe- 
ran 


od Bergkius coniecit, ap.| rem mutat efficitque ut suarum re- 
etirum oblitus ipsis in poetae com- 
972 et Cobeto per-|mentis ingeniosis versari sibi vi- 
ed|deatur? Ac dum Magnetis fere 
rynichus do-| Cratetisque more ludit et omnem 


severitatem aut exuit aut involucro 
levi occultat: splendidam Bacchi- 
corum dierum festorum auget hi- 
laritatem et licentiam, et quo pro- 
pius ad finem accedit, eo magis 
omnes opes effundit. Tanta autem 
diligentia et conquisita sunt quae- 
cumque de hoc argumento dici po- 
terant et elaborata, ut ubique ma- 
num artificis agnoscas, spectan- 
tium animis ab omni parte satis- 
facere cupientis. Nunquam or&- 
tionis lumen retardatur aut vis et 
Copia rerum uberrimarum minuitur 
aut ingenii acies obtunditur. Ne- 


umde salute urbis commovent.|que inventionis et compositionis 
Admirandum profecto est, quod|laus minor est quam elocutionis. 
his in turbis et sollicitudinibus| Tenebris enim celeriter depulsis 


Athenis chorus ille comicorum ezi- 
miorum non conticuit, sed omnes 
licet odiosis hisce vinculis impe- 
diti, tamen civitati suasores aucto- 
resque rei bene gerendae manere 
more aliquantum mutato consti- 
tuerunt. Atque Aristophani qui- 
dem, qui ut vidimus acerbam auste- 
ramque artem hilariorem liberio- 
remque reddere iam coeperat, nune 
quum ne posset quidem ad pristi- 
n0s spiritus recedere, praeclaro in- 
genio it& usus est, ut quae usque 
ad illudtempus perfecisset, supera- 
ret omnia. Avium enim fabula ea 
est, ex qua una, quo poesis comica 
progredi in populari Atheniensium 
Imperio potuerit, quaeque optima 
eius et perfectissima illo tempore 
forma fuerit, iudicari potest. 


ad lucem et splendorem vocamur. 
Patet igitur, efficere poetam vo- 
luisse, ut festis diebus comicae 
artis auxilio ex miseria et nocte, 
qua tota vita submergi opprimique 
videbatur, omnes expergefierent 
sublatisque timoris et anxietatis 
caussis vitae delicias sibi oblatas 
esse sentirent. Urbis ideo imagi- 
nem proposuit, qualis esse posset 
si optimorum civium consilia ve 
Atheniensium somnia rata fierent, 
ut non solum totius Graeciae, sed 
orbis terrarum lux esset, rerum do- 
minationem acciperet et divinae 
maiestatis particeps redderetur. 
Non recessit poeta a iudicio suo 
de urbis pernicie in dies aucta et 
amplificata, quod in omnibus co- 
moediis pronunciat: ἀλλ᾽ dvrixQve 


Ut statim ἃ primordio, αὐυοὰ] 4ϑηναίων xal τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ἐγ- 
summum est, dicam, haec comoe-  χειρεζομένων τὰ κοινὰ ἐλέγχοε τὴν 


ἃ quanquam omnibus reliquis|gaván» διάϑεσιν, 
quod  τασπείρων τοῖς ἀκούουσιν ἀπαλλα- 


fabulis ideo simillima est 


ἐπιϑυμίαν dyxa- 


ex civitatis Atheniensis conditione, γῆναι τῆς ἐνεστώσης μοχϑηρᾶς “π᾿. 
qualis tum erat, omnia elementa|A«rsíac. cf. Arg. II. p. 844, Pisthe- 
hausit: summam libertatem mon- |t&erus enim et Euelpides, qui poe- 
&trat et verae poesis indolem prae|tae personam suscipiunt, rerum in« 
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felicitate commoventur, ut urbem 
patriam relinquant novamque sibi 
et ἃ miseria liberam sedem quae- 
rant. Ac procedente eomoedia ca- 
stigantur mala omnia, quae arden- 
tissimo odio ab initio persequutus 
est, quibus civitatis libertatisque 
nervos solvi persuasum habet. 118- 
que eundem ubique poetam, qui 

ubes Equitesque scripsit, quere- 
las suas et reprehensiones repe- 
tere vitaeque rationem, qualem 
sibi exoptat describere neque prae- 
ter colores quidquam mutare no- 
vasque fi et imagines excu- 
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ut plenum sit civitatis simulacrum, 
nomina quoque ex antiquissima 
aetate Áthenis culta non praeterit, 
Quis autem opinari possit, Áristo- 
phanem deorum quos civitas ve- 
neretur contemptorem esse? Quos 
quanquam ita in scena produxit, 
ut nulla omnino reverentiae veteris 
signa et vestigia appareant, sed 
foedae turpitudinis omnia plena 
sint: tamen non hos deos, quos 
irridere videtur, sed Athenienses 
accusat, superstitioni cuiusvis ge- 
neris deditos, nova mysteria sem- 
per novasque religiones excogi- 


dere videmus. Sequitur ut, qua est|tantes, ipso philosophiae studio in 


in consiliis suis constantia, mede- 
lam quoque viamque calamitatum 
sanandarum non aliam atque in 
prioribus fabulis commendet: οἷς 
γὰρ ἀδιόρϑωτον ἤδη νόσον τῆς πο- 
λιτείας νοσούσης καὶ διεφϑαρμένης 
ὑπὸ τῶν προεστώτων, τινὰ 
σολιτείαν αἰνέττεται [ὡσανεὶ ovyxs- 
χυμένων τῶν καϑεστωτων) οὐ μό- 
vov δὲ τοῦτο, ἀλλὰ καὶ τὸ σχῆμα δλον 
καὶ τὴν φύσιν, εἰ δέοι, συμβουλεύει 
μδτατίϑεσθαει πρὸς τὸ ἡρεμαίως 
βιοῦν, Novam constituite, ait, ci- 
vitatis formam, quae factionum 
insaniam civiumque inter se singu- 
lorum discordiam excludat, malos 
cives imprimis eos, qui prava lucri 
cupiditate obeaecati civitatis salu- 
tem negligunt, exterminet, bono- 
rum civium bona consilia audiat et 
sequatur, et ad summa quaeque ob- 
tinenda maximo fervore progredia- 
tur. Id enim omne Pisthetaero du- 
ce Áves faciunt, quae concordes 
197 regemque obedienter sequutae 
summas difficultates superant. No- 
vam autem civitatem voluit, non 
qualis nunquam visa esset, sed an- 
tiquae simillimam: e ἐδάκρυσά γ᾽ 
ἐμῶν πατέρων κάκην, ot τάσδε τὰς 
τιμὰς προγόνων παραδόντων ἐπ᾽ 
ἐμοῦ κατέλυσαν (540 sqq.), novam 
vero, quia illa iam dudum evanuit. 
Amissa igitur ut Aves repetunt, ita 
auctore Áristophane Atheniensibus 
suadetur, ut amissam nobilitatem 
veterem in urbem reducere studeant. 
. Sed dii ipsi sunt civitatis neque 
ἃ civitate recte seiunguntur. Quare 


sacris privatis et publicis ita con- 
fusos et perturbatos, ut variis erro- 
ribus obnoxios se ostendant. Eii- 
cite, ait, quae extrinsecus his ulti- 
mis annis in urbem invaserunt; 
tollite rerum novarum studium in 
rebus sacris intus domique exor- 
tum: paterno more niei deos colue- 
ritis, quo minus urbs subito incen- 
dio concidat non impedietis. 

Non inepte argumenti secundi 
scriptor: καιρῶν γάρ qnos τὴν sto- 
λιν προσδεῖσθαι τ ϑβῶν, ἄφροντι- 
στούντων τῆς κατοικίας “4ϑηνῶν 
(τῆς κακίας “4ϑηναίων Koechly de 

vibus p. 28) τῶν ὄντων καὶ παν- 
τολῶς ἠλλοτριωκότων αὑτοὺς τῆς χώ- 
ρας, deinde 61᾽ ὕστερον xai τὸ ϑεῖον 
eig ἀπρονοησίαν κωμῳδεῖ, denique 
vero τινὲς δὲ fae τὸν ποιητὴν τὰς 
ἐν ταῖς τραγῳδίαις τερατολογίας ἐν 
μὲν ἀλλοις ὁ, ἀλένχοιν, ἐν δὲ τοῖς νῦν 
τὴν τῆς γιγαντομαχίας συμπλοκὴν 
ἕωλον ἀποφαίνων ὄρνισιν ἔδονκο δια- 
φέρεσϑαι πρὸς ϑεοὺς περὶ τῆς ἀρχῆς. 

8 vero neglecto poetae consilio ni- 
mis presse comoediae argumentum 
repetit, sed postea quae aliorum ex 
sententia de Gigantomachia ait, 
utilissima sunt. Est enim profecto 
quasi Gigantum pugnae contra 

eos imago ludicra, quae in altera 
Avium parte producitur. 

Ceterum si Koechlyus de Avv. 
Turic. 1857) p. 22 credit, unum 
ominem, ut Alcibiadem, in quen- 

dam quasi principatum ab Athe- 
niensibus ex Aristophanis senten- 
tia evehendum fuisse, qui omnia 
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nova redditurus esset, assentiri ei 
non possumus. Tali enim viro 
ipse se opposuisset, si populare 
imperium introducere voluisset; se 
solum principem eligere suaeque 
arti sceptra tradere potuisset. 


8. 10. 
Lysistrata. Thesmopho- 
riazusae. 


Post Siculam eladem rerum om- 
nium perturbatio Athenis in im- 
mensum crevit neque arti comicae 
priore more exercendae locum dare 
videbatur. Quare quum Athenien- 
ses et Aristophanes nihilo minus 
veterem consuetudinem suam eripi 
sibi non paterentur, mirum non est 
quod non consueto spiritu, sed a 
temporis iniquitatem accommodate 
fabulas compositas esse facile in- 
telligimus. Loquor de Lysistrata 
et Thesmophoriazusis, fabulis tam 
parum eastis, ut Aristophanem la- 

ente civitate ipsa in castra ad- 
versariorum transiisse iudicare li- 
ceat, tamque ab ingeniosa in iocis 
serendis procacitate, quae in prio- 
ribus comoediis regnat remotis, ut 
mutata tempora esse nemo legen- 
tium non senserit. 'l'ransiit autem 
ad aliud genus artis nec viris ut 
solitus fuerat, sed mulieribus pri- 
mas agendi partes tradidit, vel 
ideo, ut videtur, quia belli caussa 
senibus modo et mulieribus in urbe 
relictis, viri plerique peregrinis in 
terris militabant. cf. Herbst de re- 
ditu Aleib. p.4. Jaep de Lysistr. et 
Thesm. p. 4. Ostendunt autem om- 
nià, poetam temporibus quidem ces- 
sissé aliquantum, sed eandem tamen 
de eivitate sententiam retinuisse. 

80 autem inter utramque co- 
moediam discrimen maximum. In 
yeistrata enim libero ore, quid 
urbi salutare sit, exponit et utilia- 
sima consilia proponit, quae sola, 
^l cives ea sequi aut voluissent aut 
potuissent, civitatem summis ex 
calamitatibus servassent: in Thes- 
mophoriazusis contra ne attingere 
quidem res gestas gerendasve au- 
el sed totus in Euripide et Aga- 
thone exagitando occupatus est. 
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In Lysistrata pacem commen- 
dat, post clades tam funestas iure 
desideratissimam. Quum vero Ol. 
92, 1 veris tempore a. 411 magna 
ista Pisandro auctore quaestio 
Athenis ageretur, utrum populare 
imperium retinendum an tollen- 
dum esset, quae omnium animos 
maxime commovit: simul autem 
iisdem factionibus, quae in civita- 
tis forma commutanda unam esse 
salutis opem censebant, Alcibiades 
revocandus et foedus cum rege 
Persarum ineundum esse videre- 
tur: Áristophanes contra suasit, id 
juod er totam vitam fecit, ut cum 

acedaemoniis potius reliquisque 
Graecis pace facta domesticis ma- 
lis medelam afferrent, servataque 
vetere civitatis forma barbaros im- 
pugnarent. cf. 1141. Hanc senten- 
tiam Lysistratae dedit defenden- 
dam, quae cum reliquis Athenien- 
sium et Laconum mulieribus con- 
iuncta, viros cogit, ut in eam trans- 
eant: alteram senes et magistratus 
illius aetatis suscipiunt, quorum 
imaginem ad vivum expressam 80-- 
lus fere comicus prodidit. cf. Jaep. 
l.l. p. 52sqq. Sibi ipse autem si- 
millimus est poeta v. 525 sqq., ubi 
Lysistrata Probuli caput flammeo 
tegit calathumque sumere et ]a- 
nam carpere iubet, 

In Thesmophoriazusis eorum 
sententiae subscribere non pos- 
sum, qui apud Euripidem cum Herb- 
stio, quae ille de heroibus dixit, 
ad homines eadem aetate viventes 
traducunt, nec Helenam, sed Álci- 
biadem, nec Proteum, sed regem 
Persarum, nec Menelaum, sed ur- 
bem miseriis laceratam audire sibi 
videntur et propterea Aristophani 
quoque similem rerum commuta- 
tionem adscribunt. cf. Jaep 1. l. p. 
18sqq. Haec enim ipsa comoedia 
quanquam paucis res publicas at- 
tigit, versatur tamen magis in al- 
tero argumento, quodAristophanes 
per totam vitam summa severitate 

ersequutus est, ut et tragoediam 
Impugnaret, qualis exercebatur, qua 
mulieres corrumpi deosque in con- 
temptum duci credidit et privatam 
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vitam ab antiqua simplicitate de-|damnavit,sibique ipsa interitum in. 


lapsam esse ostenderet. 

triusque comoediae in confor- 
matione nova sunt nonnulla, quae 
in praecedentibus nondum repe- 


riuntur. In Lysistrata enim mira 


arte institutum est, ut simul et viro- 
rum et mulierum chorum initio sibi 
adversantem, postea iungi et con- 
cordem agere videamus. In Thes- 
mophoriazusis vero quoniam Euri- 
pidem irridet, quem callidum vete- 
ratorem esse clamat, ad eandem 
normam singula quaeque per totam 
fabulam instituit, et lusus vafros et 
veteratorios induxit, quibus poste- 
riores comicos usos esse novimus. 
Nec vero negaverim Lysistratam 
mihi longe potiorem videri, sive ar- 
menti, sive formae rationem ha- 
eam: imprimis vero animum poe- 
tae putem ad veterum hilaritatem 
et ingenii splendorem multo sae- 
pius in Lysistrata, quam in 'Thes- 
mophoriazusis rediisse. 
aussam huius rei ex temporum 
conditione repetendam esse credo. 
Etenim utramque comoediam ini- 
tio a. 411 editam esse puto, Lysi- 
stratam Lenaeis, Dionysiis magnis 
Thesmophoriazusas, quod primus 
mihi Od. Muellerus prolusione aca- 
demica a. 1839 edita persuasit, 
nunc vero Jaepius (n libello, quo 
anno et quibus diebus festis Ári- 
stophanis Lysistrata atque 'Thes- 
mophoriazusae doctae sint, Utinis 
1859) ad liquidum perduxit: qui 


licet haud raro erraverit, tamen|Bernhard 
sententiam, quam voluit, docte et|Literat. 


diligenter probavit. 


8. 11. 
Ranae. 


Instauratum erat Átheniensium 
in mari imperium et post pugnam 
apud Árginusas tam corroboratum, 
ut Lacedaemonii ad Deceleam re- 
linquendam pacemque restituen- 
dam paratissimos se ostenderent. 
At nec res adversas illi nec secun- 
das ferre poterant: hinc Cleophonte 


duce pacis conditiones plebs reiecit, 
duces qui victoriam reportaverant 


tulit. cf. Cobet. Plat. reliq. p.158sqq. 
Non diu post Callia archonte, quo 
anno ne eumptus in tragoedias co- 
moediasque impendendi singulis 
civibus nimii exorirentur, quibus 
ista aetate sufficere non poterant, 
duobus hoc negotium traditum est 
choragis, cf. schol. δὰ Rann. 404, 
poetae tragici omnium excellentis- 
simi, prius Euripides, post eum So- 
phocles mortui sunt, cf. Bergk de 
vita Soph. A 1. Harum rerum altera 
civitatis, altera tragicae artis rui- 
nam portendere videbatur. Appro- 
pinquabant Lenaea: in certamen 

escendit Aristophanes cum Phry- 
nicho et Platone, quorum hic ad 
vulnera reipublicae & Cleophonte 
illata, duo illi simul ad artis poeti- 
cae jacturam se animumque epe- 
ctantium converterunt: unus Ári- 
stophanes utrumque vicit et Áthe- 
nienses in tantam rapuit admiratio- 
nem, teste Dicaearcho (cf. Argum. 
fab.), ut iterum fabulam doceri iu- 
berent, et si fides vitae scriptori 
habenda est, quod ego donec loeu- 
pletiores testes reperti fuerint, non 
crediderim, poetam oleae sacrae 
ramo coronarent, quo praemio 
teste Cornelio Nepote eodem fere 
tempore Thrasybulum ornarunt. 
Nec posteri aliter iudicarunt no- 
straque aetate plurimi comoediam 
hancce optimis artis comicae mo- 
numentis quae exstant iure annu- 
merare solent, quorum a sententia 

s dissidens, qui Griech. 
. p. 980 sqq. multa repre- 
hendit poetamque ad priores vires 
non rediisse arbitratur. 

Summa rei in eo cernitur, quod 
Bacchus Euripidis desiderio com- 
motus ad inferos festinat, ut poe- 
tam mortuum in vitam revocet, qui 
tragicorum ipsi praestantissimus 
videtur, postremo vero pro Euri- 
pide Aeschylum Athenas reducit. 

oc est illud, quod fabulae initium 
eum fine coniungit singulasque 
eius partes mira quadam diversi- 
tate inter se disiunctas colligat. 
Nec dubitare possumus, quin Ατὶ- 
stophanes non Euripidem more co- 
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mico vellicare, qui mos vivos prae- 
sentesque adversarios requirit, sed 
Euripidis nimium inter aequales 
amorem restringere et exagitare 
voluerit, Bacchi enim persona in- 
ducta Athenienses maxime peti, 
Bergkius docuit, Reliq.com. ant. p. 
152 sqq., quem quum aliam in viam 
l| comoedia contra voluntatem 
suam traduxerit, idem se de Athe- 
niensibus optare ostendit. Quo- 
niam autem iam dudum didicimus 
in Aristophanis fabulis rei ratio- 
nem, quam persequitur, ab irri- 
sione hominum, quos impugnat, 
disiungere: hac quidem in caussa, 
in qua homines prodeunt, qui morte 
telis eius subtracti sunt, longe hoc 
facilius praestabimus. 

In duas autem comoedia partes 


divisa est, quarum altera inde 80] μονόκωλα. 


initio usque ad vs. 679, altera post 
parabasin interpositam 678—731 
δὰ finem usque procedit, 738— 
1533. Ac prior quidem pars de- 
scensum Bacchi ad inferos enar- 
rat, ubi poeta lepido festivoque 
commento et propter servum, 
Bacchi comitem, et propter Her- 
eulem, quem admiscet, scenas om- 
nes summa hilaritate et petulan- 
tia conformavit; posterior certa- 
men Aeschyli et Euripidis iam 
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revocamur. Non negligendum ta- 
men est, proprium esse huius car- 
minum generis singularum par- 
tium nexum non nimis tragoediae 
similem reddere, sed tam laxum 
et languidum retinere, ut spectan- 
tes singulis quibusque tota mente 
sese tradere queant. Hinc insunt 
initio quidem comoediae ἐπεισόδια 
quae dicuntur et παραχορηγήματα, 
quibus aptissime institutis incom- 
modum istud, quod alibi apud no- 
strum in fabulae exitu sentitur, ubi 
multa praeter necessitatem adie- 
eta sunt, evitatur, postea vero si- 
mulatque ad certamen poetarum 
venit, ne verbo quidem inutiliter 
addito, ad summum consilium om- 
nia diriguntur. Τὰ δὲ λοιπὰ, ait 
arg. scriptor primi, τοῦ δράματος 
inc priore in parte 

uripidis fere immemores sumus, 
in qua Bacchus summas difficulta- 
tes sibi descendenti ad inferos 
perferendas superare studet, donec 
ad Plutonis aedem accedamus ibi- 
que pulcherrima ista inventione de 
sede tragica, quae in orco est, me- 
diam in pugnam atrocissimam per- 
veniamus, qua efficitur, ut Bacchus 
suam Euripidisque spem totam 
evanuisse cognoscat Aeschylique 
in vitam reducendi consilium ca- 


priusquam Bacchus in orcum ve-|piat. Est igitur pars prior quasi 
nerit, de throno tragicaeartis apud|prolusio quaedam, quae ad spe- 
iuferos obtinendo exortum spe-|ctantium animos magis devincien- 
ctantium oculis offert, in quo ra-|dos et ad benevolentiam pertra- 
tione tempore isto accommodatis- | hendos, quam ad ipsum poetae con- 
aima totaque suae artis praestan- | silium rite persequendum spectat. 
tia et virtute monstrata suum non| Atque statim ἃ prima scena se 
de poesi solum, sed de civitate| magni aliquid moliri poeta osten- 
quoque iudicium interponit. Hoc|dit, quia suum *odi profanum vul- 
modoillud assequutus est poeta, ut|gus et arceo" contra comicorum 
locis seria facile adiungeret: pri-| vulgarium turpitudinem praemittit, 
ore enim in parte totus est in lusu|nec Phrynicho secum coram po- 
nsuque excitando occupatus, in|pulo de victoria certanti parcit. 


parabasi vero iam ad festivam se- 
veritatem transit, quam in poste- 
nore parte usque ad exitum cre- 
scere et augeri videmus. Nusquam 


Adest igitur viri confidentia non 
ignobilis, quae res magnas comi- 
tari solet: simul vero et animos 
spectantium &ad comoediam anti- 


dràna nimis diu commoratur aut|quae  Megaricae  dissimillimam 
tardius procedit, sed ut in optimis| praeparat et iocandi rationi, quam 
comoediis, ad novas semper et in-| plerique amabant, satisfacere stu- 
exspectatas scenas summa celeri- det, quo strictius postea et accu- 
j tte ducimur et ab omni fastidio|ratius suum ipsius iudicium sequi 


- 
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possit. Quemadmodum autem co-| Aeschylum, qui primus veram ar- 
micos poetas suse aetatis vehe-|tem condidisset et ea aetate vixis- 
menter reprehendit, ita & tragicis|set, ad quam ipsius animus luben- 
quoque nihil magni ezrspectari|tissime reverteretur, cum Euripide 
posse statim in principio profite-|in certamen deduceret, qui recen- 


tur 


εὕροις ἔτε ζητῶν ἄν, ὅστις ῥῆμα yav- 
ψαῖον λάκοι. Cf. va 98 eqq. loc ma- 
gis splendent tria illa lumina, Ae- 
schylus, Sophocles et Euripides: 
nam hunc quoque, cui tertium tan- 
tummodo locum concessit, hac ipsa 
in comoedia artis exemplis adnu- 
merari et iam quod ad certamen 
cum Aeschylo admittitur, a quo 
reliqui omnes excluduntur, sua 
laude ornari, non aliter atque inter 
philosophos Socratem, perse patet. 

Res magna est, tragoediae co- 
moediaeque caussam agere, de qua 
disputantem nullum hominem |li- 
bentius audiemus, quam eum, qui 
apud Platonem in Convivio de sen- 
tentia praeclara ibi proposita, in 
utraque arte excellere unius esse 
eiusdemque poetae, cum Socrate 
eolloquitur. Hanc autem caussam 
in Ranis Aristophanes suscepit, 
speciem utriusque generis consum- 
matam proposuit, docuitque con- 
sociationem artis tragicae comi- 
caeque cum rebus civilibus, publi- 
cis aeque atque privatis intimam 
esse debere. Niei fallor equidem, 
ipso cum Aristotele, artium iudice 
locupletissimo, qui comparetur non 
éstindignus: multa enimin omnium 
temporum usum nec unquam obli- 
vioni tradenda verissime proposuit. 

Proprium autem est argumen- 
tum fabulae tragoedia, cuius ratio, 
qualem ipse maxime probabat, ut 
omnibus pateret, optime rem ita 
instituit, ut tres istos artis princi- 
pes inter se conferret. Sciebat 
enim, quod perfectissimum esset, 
uno in homine non apparere, sua 
quemque virtute eminere, in aliis 
multis ab optima specie aberrare 
solere: et si quis esset, qualis So- 
phocles, qui ad perfectionem pro- 
xime accedere videretur, eum in 
comoedia quidem produci non 


posse. Itaque hanc viam iniit, ut 


quos λωβητὰς τέχνης appellare|tiorum temporum naturam et indo- 
audet: ὄνιμον δὲ ποιητὴν ἂν ovx | lem imbibisseteamqueob caussam, 


quum consummare potuisset ar- 
tem, si viam ab Aeschylo etSopho- 
cle monstratam non reliquisset, in 
summos errores incidisset. Negan- 
dum enim non est, utrumque multa 
admisisse a summa perfectione ali- 
ena, illum, quia qui primus ad ar- 
tem excolendam accedit, ad fasti- 
gium eam evehere nequit, Euripi- 
dem vero, quia ab antiqua Athe- 
niensium vivendi sentiendique ra- 
tione desciverit, recentibusque stu- 
diis deditus, inepte garrire didice- 
rit et quae praecipuae artis partes 
sunt, praeter ius fasque in damnum 
praesentium futurorumque tempo- 
rum abiecerit. Estigitur certamen 
horum duorum virorum nihil, nisi 
pugna inter prima artis incrementa 
eamque formam, quam moriens Eu- 
ripides urbi reliquit: ut uno verbo 
dicam, inter diversa tempora, anti- 
quiora, in quibus solis urbis gloria 
posita esse poetae videbatur, et re- 
centiora, quibus iam ad interitum 
omnia vergebant. Diversis enim 
uterque satisfacere temporibus vo- 
luit, alter illis, qui divino spiritu 
quodam ad poesin accedebant, al- 
ter his, qui non tam Musis, quam 
doctrinae confisi semper novas ar- 
tes appetebant. Accusatio igitur 
est non unius Euripidis, sed totius 
aetatis, qua vivebat et summa apud 
opulum auctoritate et gratia va- 
ebat, ita ut Aristophanes in eodem 
campo, quem ab initio adiisset, qui- 
que 1psi campus huic arti proprius 
esse videbatur, hac in fabula de- 
nuo versaretur. Propter certamen 
autem occasionem nactus erat, ea 
uae maxime disparia et sibi oppo- 
sita erant, in pugnam committendi 
qua via in omnibus comoediis uti 
coactus erat. 
Non est quod repetam, quae de 
poesi universa et de tragoedia Ári- 
Btophanes proposuit: reperiuntur 
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es frequentissime in Aeschyli ser- 
monibus, interdum etiam in Euri- 
pidis ore, omnia vero ita compa- 
rata sunt, ut ea non sine admira- 
tione legamus. Provocat ad Home- 
rum, qui cum nobilissimis quibus- 
je poetis utilitatem hominibus af- 
erre voluerit, ef, 1028, docetque 
meliores debere cives eos reddere 
velle, 1007, imprimis ad bellum 
eontra barbaros gerendum animo- 
siores, 1019 sqq. optima quaeque 
dicere, sed quae ad malos mores 
ducere queant, 1051 sqq. reticere, 
verba denique rebus aequalia red- 
dere, 1057 et plurima alia, ex inti- 
mis artis recessibus hausta, ma- 
xime vero illud, quo Bacchus poe- 
tae sententiam exposuit, 1414, ἐγὼ 
κατῆλθον ἐπὶ ποιητήν, (9^ ἡ πόλις 
σωϑεῖσα τοὺς χοροὺς ἄγῃ" ὁπότερον 
ovy ἂν τῇ πόλει παραινέσειν μέλλῃ τι 
χρηστόν, τοῦτον ἄξειν μοι δοκῶ. Haec 
enim est Aeschyli et Aristophanis 
praecipua virtus, quod ad civita- 
tem promovendam omnia referunt. 
Decomoedia, quanquam sparsim, 
tamen non minus perspicue et lu- 
culenter loquitur, praesertim initio 
parabaeis istius omnium fere quae 
eguntur apud poetam praestan- 
tssimae: eUgrusiv χρὴ κἀξίστασϑαι 
τοῖς ἡμετέροισι χοροῖσιν, ὅστις ἄπει- 
Qos τοιῶνδε λόγων ἢ γνώμῃ μὴ xa- 
ϑαρεύει, ἢ γενναίων ὄργια Μουσῶν 
μήτ᾽ εἶδεν μήτ᾽ ἐχόρευσεν, μήτε Koa- 
tivov τοῦ ταυροφάγου γλώττης βακ- 
Cid ἐτελέσϑη et quae sequuntur. 
primis vero suo exemplo, quae 
esset animi sententia, monstravit. 
Nam quum Aeschylum de rebus 
recentissimis loquentem induceret, 
qui dudum mortuus erat, ne mini- 
ma quidem species restat, potuisse 
ex thesauris Aeschyli magis quam 
ipsius ex ingenio singula quaeque 
hauriri. Hac occasione quae de 
civitate dixit, ea tam vera sunt et 
bona, ut nemo ea non comprobet. 
Nihil autem in Ranis non tangi- 
tur, quod ista aetate civium animos 
ex otioso, ignavo et somniculoso 
vitae genere excutere potuerit. 
Btrenue in munere euo poeta versa- 
fur, civesque et universos et sin- 
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gulos damnat, nec sine ea indigna- 
tione, quam rerum pessimarum ad- 
spectus optimo cuique extorquet, 
progreditur. Atque totam quidem 
multitudinem contemnendam esse, 
saepius repetit, ut vs. 181 ὀλίγον τὸ 
ρηστόν ἐστιν, ὥσπερ ἐνθάδε, velin 
fne καὶ παίδευσον τοὺς dvogtovs: 
πολλοὶ Ó εἰσίν: singulos vero per 
totam comoediam vellicat eosquo 
otissimum, qui summa potestate 
ruebantur, ut Cleophontem 611, 
1500, 1528, Nicomachum 1502, Ar- 
chedemum 418, 588, Archenomum 
1508, Adimantum 1509, alios. Duo- 
bus autem potissimum in locis, in 
arabasi et in carminis exitu, quem 
einekius nunc demum ab addita- 
mentis perversis purgavit, prae- 
clarissima consilia civibus dedit. 
Quo enim alio nomine appellemus, 
quod versibus pulcherrimis decem 
istos praetores servandos, a metu 
et formidine cives liberandos, pec- 
cantibus veniam dandam, nullum 
&b honoribus civitatis excluden- 
dum esse docet: qua ratione pro- 
fecto ante Thrasybulum iam sua- 
sit, quae sola postea urbis salutem 
effecerunt. Nihil de Alcibiade me- 
lius dici potuit, cuius fuga et exi- 
lium civitati exitio fuere, quam 
quod Aristophanes dixit de eo 
σόλες γὰρ δυστοκεῖ" ποϑεῖ μέν, ἐχ- 
ϑαίρει δέ, βούλεται δ᾽ ἔχειν, et quod 
Aeschylum dicentem fecit ov χρὴ 
λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν" 
ἣν δ᾽ ἐκτραφῇ τις, τοῖς τρόποις ὑπηρδ8- 
vei», Quibus ipsis verbis cum urbs 
accusatur, tum Alcibiadis et vitia et 
virtutes praeclare significantur. Nec 
diu post illud repetiit quod in om- 
nibus comoediis pertractavit, nune 
autem verissimum fuisse omnes 
intelligunt: πῶς οὖν τις ἂν σώσϑια 
τοιαύτην πόλιν, f) μήτε χλαῖνα μήτα 
σισύρα συμφέρϑδι. Αἱ nondum de 
salute desperat, sed Aeschylum 
rediturum in vitam admonet: oos 
πόλιν τὴν ὑμετέραν γνωμαῖς dya- 
ϑαῖς, et eadem in via ipse persti- 
tit. Nec sine consilio 1n fine ple- 
raque seria et ad civitatem servan- 
dam accommodata coacervavit, sed 
ut stimulum animis spectantium re« 
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linqueret et artis consummatae si-| artem impedivit, sed morum ttürpi; 


mulacrum ostenderet. 

Haec et plurima alia, quae af- 
ferre longum est, quicumque con- 
sideraverit: in is similiter at- 
que in Ávibus comoediae speciem 
proponi perfectissimam facile in- 
telliget. Ostendit Aristophanes, 


tudo in dies magis aucta et desidia 
atque lassitudo, ut per universam 
civitatem, ita per singulos quosque 
cives diffusae. 

Non est igitur Aristophanis, sed 
temporum culpa, si ultimas eius 
comoedias toto coelo ab istis di- 


arti comicae non deesse, qui post| versas esse concedimus, quas iu- 


Cratinum in throno ei destinato 
apud inferos sedere possit. Nam 

raeter eam laudem, quae a fabu- 
ae inventione et conformatione re- 


venis scenae commiserit: iamque 
apparuit, cur ille per totam vitam 
adversus omnium rerum corrupte- 
lam pugnavisset: erat bellum pro 


etenda est,summam diligentiaeet|aris focisque susceptum. Quum 


Ingenii virtutem eo patefecit, quod 
totam dicendi rationem, numeros 
in omnibus carminis partibus, im- 
mo singula quaeque poematum or- 
namenta ad summam perfectionem 
duxit. Merito enim de tragico- 
rum poesi quum severe iudicare 
suscepisset, suo in genere repre- 
hendendi ansam praebere noluit. 

. Hae fabula docta altera quasi 
aetas Aristophanicae comoediae 
finita est, quae longe feliciorem 
quam prima illa exitum habuit. Si- 
mulatque enim tempora in melius 
mutata sunt, poeta patriae aman- 
tissimus ad pristinam praestantiam 
rediit opusque immortale condidit ; 
mox vero quum simul cum civitate 
in tenebras et caliginem cecidis- 
set, antiqua comoedia desiit, eius- 


enim adversarii eius victoria re- 
portata populum a fastigio, quod 
assequuturus erat, retraxissent: ei- 
mul cum urbis splendore vetus co- 
moediae forma concidit. Tantum 
autem est discrimen, ut nisi pluri- 
ma signa originis ab Aristophane 
deducendae inessent, ad eam fa- 
cile opinionem trabi possemus, 
non esse has genuinas nostri poe- 
tae comoedias. Quicunque igitur 
eas eodem ordine perlegit, quo 
Athenis doctae sunt, non sine moe- 
rore quodam sentiet, quam parum 
postremae fabulae priorumimagini 
respondeant. Illae enim reliquiae 
sunt praeclari cuiusdam ingenii, 
saepe quidem nimium lascivientis, 
sed poetica facultate eminentissi- 
mi: hae vero lascivientis quidem 


que locum ipso poeta duce aliud|hominis, et ab ingenio optime in- 
genus artis occupavit, quod ad|structi, sed senescentis et a vera 
summos honores celeriter pervenit. | poesi et iuvenili fervore ad humili- 
8. 19 tatem etieiunitatem deprens . 
* mna. e primum quidem in Écclesia- 
Eeclesiazusae. Plutus. — |, licet res obscenas nobis mo- 
Tertia aetas poesis Áristophani- |lestissimas, Atheniensibus tam pa- 
cae duabus ex comoediis, quae ae-|rum odiosas fuisse sciamus, ut 
tatem tulerunt, Ecclesiazusis et|nulla re in scena celerius in risum 
Pluto, cognoscitur. Eaininfausta|converti et ad laudandos poetas 
tempora incidit, quibus urbs victa | incitari potuerint, tamen rerum ve- 
suisque opibus privata veterem in|nerearum libido iocandique genus 
Graecia principatum libertatem- |impurissimum et petulantissimum, 
que amiserat, neque comica poesis, |quale in hac fabula occurrit, de- 
qualem Aristophanes cogitabat,|terret animum. Haec et similia 
erri amplius poterat. Nihil enim|quod in scena exhiberi poterant, 
magni nisi in magna patria exori- |talem morum corruptelam Athenis 
tur. Nec vero illud potissimum, | regnantem nobis monstrat, qualem 
quod legibus coercebatur et pro|Niebuhrius descripsit, de Petronio 
ivitiis 1nexhaustis paupertas co-| commentatus, cf. kleine Schriften, I, 
micis choris infesta immigraverat,|p. 248. In nulla enim comoedia 
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tam parum castitatis et pudicitiae| phanes transierit discimus. Prae- 
quam in hac reperitur. terea bene animadversum est, in 
Insunt tamen non pauca, quae hac quidem comoedia etiam tragi- 
huie fabulae momenti aliquid et|cae gravitatis vestigia quaedam, 
onderis tribuant. Primum enim|quae prius ubique reperiebantur, 
it& scripta est, ut totam civitatis| superesse. 
administrandae rationem condem- Pluti vero fabula mansuetiora 
netnectolerari amplius posse signi- | omnia et & pristina iocandi acerbi- 
ficet eaque ratione & vetere more|tate et vehementia etiam remo- 
poetae non recedat: deinde mu-|tiora, quam in Ecclesiazusis, ita 
ierum corruptionem in urbe fere|ut mediae comoediae indolem ac 
incredibilem ostendit, quae qui-|naturam, qualis fuit eo tempore, 
dem nibil nisi doloset summam im-|quo ex antiqua primum exorieba- 
munditiem prae se ferant: deni-|tur, prae seferat. Versamur enim 
que dubitari non potest, quin Pla- in vita privata hominum pro isto- 
tonis de civitate sententiam irri-|rum temporum rationibus optimo- 
dere voluerit. Idem igitur in disci-| rum, quibus illud quod omnes op- 
pulo evenit, quod Socrati accidit, |tabant, contigit, ut Pluti dei com- 
ut antiquissimam fere eius inter|potes facti subito summas divitias 
Athenienses famam Aristophanis nanciscerentureasque prinumcum 
testimonio debeamus. Irrieit enim | amicis suis communicarent, deinde 
ille mulierum liberorum honorum- ipsum deum civitati toti traderent. 
que communionem, quam Platonis! Est quasi quaedam quaestio pro- 
unius propriam fuisse doctrinam|posita, utrum paupertas, an divi- 
ex Aristotele novimus. cf.Polit.II, tiae hominum generi utiliores ha- 
9 Πλάτωνος δ' ἥ «s τῶν yvvamiv|bendae sint, quae ad omnes mor- 
καὶ παίδων καὶ τῆρ οὐοίας κοινότης [8166 spectat, nunc autem Athenis 
καὶ τὰ συσσίτια τῶν γυναικῶν. | Ex-|solvitur. Incusat autem plerumque 
stitere quidem de simili instituto | divitiarum acquirendarum studium 
barbarorum rumores quidam,Herod. insanum, quibus illa aetate ad vi- 
IV, 180, apud Agathyreos, et Ari- tae delicias sibi parandas abuti so- 
stotel. I1, 1, 8. 18. apud Africanos|lebant, nec ignorat, quae com- 
populos, sed ii tam late sparsi| moda avita paupertas civibus attu- 
thenis non erant, utin comoedia |lerit: sed ut redirent feliciora illa 
exagitari potuissent. Nihil enim in tempora, quibus post Persas supe- 
comoedia irridetur, nisi quod in|ratos ad splendorem urbs attolle- 
Atheniensium populo prodierit| batur, opibusque augebatur, vel 
ibique multipliei hominum ser-|propter comicam poesin cupidis- 
monetritum fuerit. Fecit igitur Ari-| sime exoptabat. Simul vero patet, 
stophanes idem, quod postes Ári- |in tota comoedia deos pessime tra- 
stoteles suscepit et Platonem, sed|ctari solere, ut veterem illam ve- 
ut verisimile est, iam priusquam|nerationem adeo inter homines, 
libri de civitate editi essent, ag- |qui iusti sibi esse videntur, desiisse 
gressus est, eaque omnia tamquam |intelligamus. Narratquidem poeta 
scholae mysteria auctore ne nomi- |omnia a Chremylo suadente Apol- 
nato quidem civium risui exposuit. |line suscepta esse, deducitque Plu- 
ef. Mein. hist. crit. I. p. 289, Bergk |tum pompa solemni in Minervae 
Reliq. com. ant. p. 81, Bernhardy templum: sed quae praeterea ad 
1I, 2, p. 683. Quam ob rem hanc|deos spectant, irrisui eorum inser- 
quoque comoediam nobis serva-|viunt omnia. Hoc unum estillud, 
tam esse gaudemus, quippe quae|quod audaciae pristinae imaginem 
doceat, quando fere Platonis do- |nobis ostendit. 
etrina Athenis nota fieri coeperit. Similiter mutata est externa spe- 
Simul ad quantam in rebus obsce-|cies, quae ipsa paupertatem re- 
nis licentiam ista aetate vel Aristo- gnare in civitate et magna omnia 
Aristophanis vol. 1, D 


L 


impedire docet. Nam eum ornamen-| — Universe vero ineptum non ease 
tis istis, quae in chori carminibus| maiorem numerum, propterea cre- 
et parabasi inveniri solent, simul|do. Seriem habemus continuam 
comicae poesis splendor evanuit.|comoediarum, licet non plenam, 
cf. Franc. Ritter de Pluto, 8. 2. quas ab ΟἹ. 88,1 usque ad I. 89, 2, 

Ceterum ex scholiis cognoscitur, | docuit, unde compertum habemus, 
Ecclesiazusas O1. 96, 4 doctas esse, | vere annis ad minimum septem cum 
easque ipso Aristophanis nomine|Proagone comoedias eius in scena 
editas esse credo. Idem de Pluto|fuisse. Iam si postea per annos tri- 
constat, quem Ol. 97, 4 Aristopha-|ginta quatuor usque ad Ol. 97, 4 in 
nes docuit, ita vero ut hancultimam|edendis comoediis versatus fuit, 
comoediam vellet esse quam ede-|ut vidimus, quarum singulis annis 
ret, reliquas Áraroti filio traderet, | duae simul doctae sunt, ut praeter 
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quem hacratione exemploAeschyli,| Proagonem et Ves as, OL 1,2 Aves 


ophoeclis, Euripidis aliorumque, et Amphiaraus, O .9 


ut supra vidimus, urbi commendare 
voluit. 
8. 18. 


Reliquae comoediae. 


1. Thgsmo- 
horiazusaeet Lysistrata, et si duas 
calum et Aeolosiconem filio eden- 
das tradidit, quid impedit, quo mi- 
nus tantam poetae nostri ubertatem 
fuisse sumamus, ut quinquaginta 


Undecim comoedias Áristopha-|comoedias publici iuris faceret? 


nis, quae aetatem tulerunt, enar- 


Otiosum autem usquam Aristopha- 


ravimus: exstabat autem numerus |nem fuisse, quis credat, quippe quem 


multo maior, 
tici, quum studia universae comoe- 
diae, inprimis Áristophanicae ma- 


xime florerent, uti poterant. Quot|moediarum 


quo veteres gramma- |in felicissimis etiam temporibus 8 


munere suonon descivisse sciamus? 
Accedit autem alia caussa, Co-. 
Aristophanicarum no- 


illae fuerint, incertum est. Quo-|mina ex grammaticorum, imprimis 


niam enim in libris echoliastarum 
modo quinquaginta quatuor, modo 
quadraginta quatuor fuisse perhi- 
bentur, duplex est sententia exor- 
ta, quarum nostra aetate ea a ple- 
risque omnibus probata est, quae 
minorem numerum verum esse iu- 
dicat. ct.Bergk. 1.1. p. 898. Bode hist. 
Gr.poes. III,2. p. 364. Bothe fr.Arist. 
4. Neque ego valde me opponere 
ausim. Erravi vero equidem non in 
omnibus, quae olim defendi: etenim 
Erechtheum eum Grauerto de med. 
Graec. com. in Rhen. mus.1I, p.610 
nunc quoque Aristophanis comoe- 
diam fuisse puto. cf. de vita Arist. p. 


ex Athenaei commentariis novimus: 
neque negari potestfontes antiquis- 
simos amissos esse, unde potiora et 
meliora accipere potuissemus. Vix 
aliquis sumere potest, hac via om- 
nia nomina ad nos delata esse, Non 
enim pari studio omnes comoediae 
legebantur, ut Bergkius demon- 
stravit, qui de Soph. vita $. 15 p.LI 
septem fabulasAristophanis, postea 
vero tres etiam ex omnibus selectas 
esseconiicit, quae usu plerorumque 
hominum tererentur. Atque nota 
est fabula quaedam, cuius unum 
fragmentum idque apud Priscia- 
num servatum est. cf. Bergk. ]. 1. p. 


240. Primus enim rei auctor estAri-|1016. Accedit, quod non satis per- 
Btophanes grammaticus, fide dignis- | spicuum est, quarum comoediarum 
simus; consentiuntin earePollux et| duplex editio fuerit, in qua remo- 
Eustathius, quorum alterum negli-| venda audaciam interdum obser- 
gentiae, alterum erroris sine iusta|vavi, ut ap. Bergk. in Aeolosicone 
caussa accusant: neque absonum |p. 945, qualem equidem vix proba- 
est argumentum comoediae, atque|ri posse erediderim. Itaque quum 
ut Boeckhius ostendit, ab alio|nihilominus quadraginta fere fa- 
quoque comieo tractatum. Quid|bularum nomina nobiscognitasint, 
igitur nos cogit ut testimonia ve-|ego quidem non video, cur opinio 


terum convellamus? mea ab omni veritatis specie re« 


COMMENTATIO 


mota esse multis visa sit. cf. Bern- 


LI 


Unum modo immutandum sibi, 


hardy IT, 2. p. 580. Verum quidem |quum Nubes docuisset, vidit, ni- 


est, reliquos comicos multo mino- 
rem comoediarum numerum edi- 
disse, Cratetem 14, Cratinum 21, 
Pherecratem 18, Eupolin 12, Pla- 
tonem 28: sed id ipsum Aristopha- 
nis ostendit in comica arte facti- 
tanda virtutem, qui hac quoque in 
re tragicos aemulatur, qui plus cen- 
tum tragoedias docuisse dicuntur. 
Àc tres quidem poesis Aristo- 
phanicae aetates esse cum Bergkio 
censeo cf. Bergk II, 2. p. 895 sqq. 


quarum prima spem summam ezx-|gratiam diffu 


citavit. Viriuvenis erat, quo tem- 


miam, quam hactenus in viris sum- 
mis irridendis exercuerat, acerbi- 
tatem et severitatem. Hanc ma- 
xima quidem parte posuit altera 
aetate, quum cognovisset, quod in 
Thesmophoriazusis alteris, Bergk 
l. 1. 1202, 1067 proposuit: οὔτε yap 
σκληροῖς ποιηταῖς ἥδεται κἀστεμφ 
σιν, ovva (πόλις 41ϑηναίων) σκληροῖ- 
σιν οἴνοις πραμνέοις. Prius Cratini 
simillimus, nune ut Eupolis, quo- 
cum certa ἯΙ per comoedias suas 
it. 

Erat illud tempus, quo res Áthe- 


quid extremum esset In popu- |niensium admodum diverso eventu 


re 
ari inperio urbs videbat. Credebat|administrabantur. 


igitur, si Cratini exemplum seque- 
retur, Archilochum imitantis (cf. 
Platon. 1. p. 1sqq.), eumque consi- 
lii constantia et severitate supera- 
ret (cf. Bernh. II, 2, p. 556), se civi- 
tatem regere populumque ad eum- 
ma quaeque incitare posse. Con- 
sultor quodammodo sibi urbis to- 
tius et accusator constitutus esse 


Ac duo prae 
ceteris mala, iam dudum & poeta 
animadversa et repressa, sed belli 
caussa denuo excitata nunc demum 
proruperunt, discordiae cum Syra- 
cusanis ultro susceptae foedusque 
cum Persis ictum, illae legatorum 
culpa ex insula Sicilia Athenas mis- 
sorum civibusque adulantium, hoc 
instiganteAlcibiade. Quanto utrum- 


videbatur. Rarum autem hoc est|que Atheniensibus damno fuerit, 


eonstantiae exemplum, quod poe- 
tam nostrum iam ab initio certam 
sequutum de rebus potissimis sen- 
tentiam, eam nunquam reliquisse 
videmus. Veterem enim discipli- 
nam, qualis sub Themistocle, My- 
ronide, T'hucydide fuerat, semper 
maximi fecit suisque civibus com- 
mendavit: antiquam in educandis 
liberis simplicitatem laude orna- 
vit: Aeschyli tragoediam admira- 
tus est: arte poetica voluit pueri- 
nu 


vitia civium semper irrisit; 


notum est: bello enim Siculo duces 
optimi cum classe et exercitu in- 
teriere, barbarorum autem pro sub- 
sidiis commenticiis, cum pace do- 
mestica populare imperium subla- 
tum est: simulque crevit superstitio 
morumque perversitas, quae magis 
etiam quam antea inter mulieres 
apparuit. Propterea diversa est co- 
moediarum Aristophanis per totum 
hoc tempus natura et indoles, qua- 
rum pars ubi per adversa civitas et 


ut antiquitus factum sit, ali οἱ] difficilia ferebatur, miseriae et ca- 
Bellum semper perosus est: |lamitatis, pars curgu secundo exor- 
Cleo-|to rerum feliciter progredientium 


nem, quo furente vetus sapientia testis fuit; quia vero amore patriae 


civilis Athenis esse desiit, 


ocra-|et rerum magnarum studiumin poe- 


tem, euius aetate novae artes ex-|ta non minuebantur, neccives chori 
ortae sunt, quae morum antiquio-|splendorem oonservabant, neutri 
rum vim frangere videbantur, Eu-|parti spiritus divinus artis poeticae 
ripidem denique, qui in scenam phi- | aut virilis quaedam et in dies aucta 
losophiam pessimo exemplo, ut|perfectio defuit. Atque 01. 89 Ves- 
credebat, transferebat, hos omnes|pae, Proagon, Pax, Agricolae, Hol- 
semper voce truci et accusatoria| cades doctae esse videntur, 1.91 
fronteet firmitate, simul cum assen- | Amphiaraus, Aves, Pax altera, Nu- 
tatoribus et discipulis suis semper 068 alterae, Heroes, Insulae,si sunt 
€x urbe expellendos esse censuit. |Aristophanis, Ol 92 Lysistrata, 
p* 


LII DB VITA ARISTOPHANIS COMMENTATIO 


Thesmophoriazusae priores et po-|cis annis tam felix fuit ut prope. 
steriores, Lemniae, Mulieres sedes| Tusculum hermam, quem vocant, 
oecupantes, Plutus prior, Tripha-|duplicem ex marmore confectum 
les, 01.93 Ranae,de quibusomnibus|reperiret et Menandrum, cuius fa- 
Bergkius in Aristophanis fragmen-|cies in obscuro non latet, statim 
tis etCommentationibus exposuit. |recte osceret; idem cum Me- 

Ác tertia sequuta est aetas, qua|nandro Aristophanem coniunctum. 
finito bello Peloponnesiaco rebus-|esse coniecit (if primo colpo d' oc- 
que omnibus mutatis, comoedia|chio non potà non errimi (a. 
quoque novam formam induit a|supposizione, Annali dell' Inst. ar- . 
vetere diversissimam., Munus enim |cheol. vol. XXV. p.251sqq.). Ac 
suum Aristophanes non deseruit, | profecto Welckeri coniectura Star- 
sed plurimas comoedias etipseedi- | ckii opinione longe potior, qui non. 
dit et Araroti filio edendas tradi-| Aristophanem, sed Cratinum Me- . 


dit, quarum praeter Ecclesiazusas|nandri comitem esse censuit, Ár- 
etPlutum posteriorem nominari pos-| chaeol. Zeit. Jahrg. 1859 p. 87 s 

alus, Danaides, Erech- |cui respondit Welckerus 1860. p. 
des, Heroes,Dramata,| Etenim si est poeta comicus an- 


sunt Dae 
theus,Ge 
Ciconiae, Phoenissae et aliae: ulti- 
mae fuere Cocalus et Aeolosicon, 


1. 
tiquae comoediae adnumerandus, 
id ipsum patet, Aristophane ex- 


Pluti similes, ita ut carmina chorica|ceptonullum alium nominariposse, 
desiderarentur et argumenta aut|neque res incredibilis est: à con- 


ex vita vulgari haurirentur aut in 
tragicis epicisve carminibus hila- 


sensione autem, quae sublatam 
esse omnem dubitationem putet, 


riter ad iocos fundendos adhibitis| cohibet utStarckium, ita me et.nisi 


versarentur. Idem igitur qui anti- 
quam comoediam ad summam du- 
xit perfectionem, ut solus exem- 


fallor, alios plures, quod calvities 
poetae ab hoc artifice parum red- . 
ita est. Coniectura vero Wel- 


plum eius artis semper habitus sit, | ckeri est nec inepta et si in poste- 


quum tempora intercessissent, me- 
jae et novae comoediae viam mu- 
nivit, quam qui sequuti sunt, ipsi 
summam gloriam reportarunt. No- 
và enim comoedia, Athenis nata, 
ita conformata est, ut ad alios po- 
pulos transferri et apud Romanos 
excoli posset: ea autem in artis 
Graecorum poeticae historia lux 
fuit fere ultima, qua Graecia orbem 
terrarum ornavit. 


ἃ. 14. 
Aristophanis effigies. 
Virorum multorum ex antiqui- 
tate imagines a&ccepimus, quas 


posteritatis diligentia summo stu- 
dio conquisivit, ut non ingenii so- 


rum confirmata fuerit, gratissima. 
Nos ab hac vitae Ímagine non re- 
cedimus, nisi postquam Grotium 
Britannum, the history of Greece 
vol. VIIL p. 450 sqq., de Aristo-. 
phane, Socrate et sophistis docte 
et prudenter iudicantem honori-, 
ficentissime commemoravimus ; cui . 
etsi non obsequuti sumus, tamen 
multarum rerum caussa, quas 
praeclare enarravit, tiam ha-. 

emus. Docet autem tota haec 
historia & Grotio luculentissime 
enarrata, quam saepe Aristopha- 
nes de singulis rectissime senserit. 
hominibus et institutis. Itaque si 
modo quae in lusu iocoque abdita 
latent, ab involucris liberaverimus, 


]um, quod ex libris editis apparet, jubique hominis effigies cernetur 


sed corporis etiam fi legenti- 
bus praesto esset: Aristophanes 


nontamvitiaridentis,quam patriam 
amantis virtutemque etiustitiam eo- 


vero ad vivum expressus nusquam |lentis nec Gratiarum favore privati, 


repertus est. De antiquioribus mo- 
numentis falso ad Aristophanem 
relatis iam dixi in vita Ar. p. 188 et 


264. Nunc Welckerus abhinc pau-1- 


αἱ Χάριτες τέμενός τε λαβεῖν ὅπερ 
οὐχὶ πεσεῖται 
ξητοῦσαι ψυχὴν εὗρον “ἔριστο- 
φάνους. 


ADNOTATIO CRITICA, ACHABRNENSES LIII 


ADNOTATIO CRITICA 


ACHARNENSES Dobraeus, quod verum videtur | 

V. 1. ταῦϑ' ὡς: τούτοις Elmsleius|147. ἡντεβόλεε Cobetus: ἠντιβόλει 
Ε10..᾽ κεχήνη Bentleius: κεχήνη | 12.| | 152. ἐνταυϑὶ Elmsleius: ἐνταυϑοῖ 
τοῦτ᾽ ἔσεισε: τοῦτο σεῖσαι Valckena-|] 158. ἀποτεϑρίακεν Hesychius alii- 
rius | 24, εἶτα δ' ὠστιοῦνται: εἶτα αὰθ grammatici: ἀποτέϑρακεν fero 
διωστιοῦνταε Dobraeus | 25. ἀλλή- | codices ἢ 171. διοσημέα ᾽στὶ Malth- 
λοις περὶ τοῦ: ἀλλήλοισε περὶ vulgo|byus: διοσημί ἐστὶ ἢ 110. πρὲν ἂν 
[26. ἄϑροι: ἀϑρόοι vulgo, ἄϑροοι ἑστῶ: vulgo πρὲν ἂν στῶ | 118. ἔστ᾽ 
scholiasta, ἄϑροι Suidas | 45. ἤδη͵ Elmsloius: ἔστιν | 194. τοί co; Bo- 
τις εἶπε: de his diximus in Philol.|thius: σοι R, om. reliqui, γάρ σοι 
Gott. XIV. p. 236 47. ἀϑάνατος. ὁ) Elmsleius | 91. 98. recte transpo- 
vao: ἀϑάνατός y * ὁ γὰρ Elmsleius.|nit Reiskius | 197. μὴ ᾿πιτηρεῖν: 
vitium loci latet potius in Mugt-|unxérs μετρεῖν Hamakerus, suffi- 


ϑεος FA στοιῆσαε Elmsleius: ποιεῖ. cere opinor μηκέτι τηροῖν || 201.2. 
σϑαι ἢ 59. σίγα Berglerus: σῖγα | 60.| delet Hamakerus, et in locum eo- 


τ om. scholiastes, τὶ Dobraeus||rum ponit 911—'9 ubi σὺ δ᾽ ἣν pro 
tao90;; vulgo rao: ἢ 69. 70. παρα] ἐὰν scribit. transpositio incerta est, 
Καὕστριον ποδίον Dindorfius: διὰ δὲ versus illi (201 sq.) sane non sunt 
(παρὰ R) τῶν Καῦστρίων πεδίων Aristophanis. servandostamen ex- 
Sodices, παρὰ Kavotgiov zxorauóv|istimat Bergkius, duos ÀÁmphithei 
fortasse recte Blaydesius ἢ 71. τἄρ᾽ | versus post 200 excidisse suspicans 
Mehlerus Mnem. 1 414: γὰρ ἢ 13. 1201, ἐγὼ δὲ: ἤδηδὲ Dobraeusetiam 
δὲ: γὰρ R | 18. φαγεῖν τε καὶ Morel- alia tentans J πολέμου καὶ: πολέμου 
lua: καταφαγεῖν ts (hoc om. B) καὶ] τὰ xai R || 202. εἰσιὼν : ἑστιῶν van 
'eodices ἢ 19. τε: ys Elmsleius ἢ 85.| Gent Mnem. IIT, 254 | 216. ὑπ᾽ ἐμοῦ 
Athenaeus: δ, libri | 98. τόν το τότο διωκόμενος: ὁ διωκόμενος Hir- 
Elmeleius: τόν γε 101, ἐν ἠκαϑ' ó:|schigius deletis verbis ὑπ᾽ ἐμοῦ 
ξυνεῖϑ' ὅ τι v. d. nemos, I, 414 | τότε | 220. “ακρατείδῃ Bentleius: 
104, Ἰᾶον αὖ scholiasta: libri Ἰαο- daxeeridg] 221. 4yzvorBrunckius: 
vui, quod revocandum ἢ 106. τέ δαὶ ἐγχάνῃ | 201]. ἀνιαρὸς supplet Blay- 
Elmsleiue: τέ δ' αὖ | 106. ὅ τε; Reis- | desius, tiv ἂν Bergkius; sed cf. 
kius: ὅτι ! 107. γρυσίον: χρυσὸν] 88 216 | 298. βαλληνά s: vulgo Βαλ- 
Elmsleius ἢ 108. ὅδε Bentleius: ó37| ληνάδε | 288. σῖγα Brunckius: σίγα | 
111. rovzov/ Reiskius: rovrost ἢ ἄρα Brunckius: ἄρτε Halbertsma 
8. ὅτι ἐστὶ: ὅς ἐστι vulgo, Dori | ἄρα codices ἢ 242. πρόιϑ᾽ ὡς: πρόιϑ' 
ἐστί E, unde correxi | 119, ἐξυρη-} 4c Bergkius, προΐτω ᾿ς F. A. Wol- 
ive Suidas: ἐξουρημένε codices ||fius | 245—02. Hamakerus ponit 
81. ποέησον Elmsleius: ποίησαι | | post 276 [ 253—858. ante Elmsleium 
οὐκ ἂν ἦμεν: οὐκ Kuss ἂν Elms-| matri dabantur | 277—79. de his 
leius. latet opinor gravior corru-|vide ad 201 | 28. δοφήσει Elms- 
ptela, ac fortasse totus versus ita|leius: ῥοφήσειο | τρύβλιον V, "eT 
scribendus est χρόνον μὲν οὐκ ἔγωγ' βλέ vulgo. v. ad Com. £raec. , 
ἂν 3 » Θρήχῃ πολύν | 189.40. ὑπ’ — 
ἕζετο vulgo Theoro continuan- | παῖε | 291. δύνασαι: τολμᾶς Hirschi- 
tue, correxit Nauckius | 143. $v|gius || 292. οὐκ ἴστε. udAA: οὐκ ἴστε 
ἀληϑῶς: ἦν ἀληϑὴς R, ὡς ἀληϑῶς ». AA vulgo, ovx ἴσατ᾽ ἀλλ᾿ R, unde 


|| 282. παῖε πᾶς Bergkius: rais 


' ovx ἔνδον ἔνδον ἐστίν: ovx ἔν 


LIV 


makerus t 
leius: πρὲν àv et πρένγ᾽ av | 291. μοι 
σὺ Hermannus: σύ uo: K, δὴ ov 


| 
. vulgo | 301. teud: κατατεμῶ vulgo |zxvoyovs Bentleius: χωλοὺς ἢ 410. τέ 
1567. ᾿ δέ γ᾽ Elmsleius λέγοις vov 8 


ἄν: δοκοίης Hamakerus, an 
ἄν || 812, ἤδη: οὕτως Dobraeus ἢ 
816 οἱ 318. delet Hamakerus | 318. 


04 |voc ς μὴ 
429. pua 


ADNOTATIO CRITICA. 
ἀκούσατ᾽, ἀλλ᾽ fortasse rectius Ha-[leius: Χολλίδης ἢ 


401. 8. ἀλλ᾽ οὗ — 


| 296. πρὲν ἄν y Βοηϊ- [ὅμως recte delere videtur Dobraeus 


419. ódxi! dx: ódsi; 9» Bergkius 
413. rwn Poreonua: nri 7 


Imsleius: τε τοῦ xaxsi- 
suxaisog Bergkius ἢ 

obraeus: χωλὸς ἢ 

ἰδοὺ ταυτὲ λαβέ ante Beerium Cte- 


πάνϑ' δσ᾽ ἂν λέγω: τὴν κεφαλὴν ἔχων] siphontis (ϑεράποντορ) erant 486. 


vulgo | 820. τοῦτον ἐξ: τουτονὶ ἢα1-] fortasse spurius ἢ 42 . ταδί 
bertsma | 823. «dpa Elmsleius: »'|leius: uos va: | 


ἄρα | 324—217. hos versus ita o 
nat Hamakerus: ΧΟΡ, ἐξολοί, 


«[ὥσπερ libri 
; | Athenaeus: εὐδαιμονοίης libri ἢ 458. 


ent- 
1, ὅσπερ Suidas: 
446. ev σοι γένοιτο 


ἣν ἀκούσω. 41. δήξομαρ' ὑμᾶς yo. | | μάλλά: μὴ ἀλλά libri | 459. κοτυλέ- 


᾿ 


ἀνταποκτονῶ yap ὑμῶν τῶν φ 


ἱλων] σκεον Casaubonus ex Athenaeo ad 
τοὺς φιλτάτους | ΧΟΡ. ὡς τεϑνήξων} Theo 
ἴσϑι νυνέ, 4I. μηδαμῶς ὦ χαρνικποί.] libri 


: μυλίσκεον 


h.Char. 
É ἀποκεκρουμένον Athenaeus: 


dg ἔχω y ὑμῶν ὁμήρους, οὗς ἀπο-͵ ἀποκεκρουσμένον codices | 460.109": 


σφά 


c λαβών. quae quamvis pro-|io9, δ᾽ R 


461. ua 44/'- ole9" Bo- 


babilia sint, mutare tamen aliquid |thius: μὰ 4, olo9" | 475. à additum 


nolui, 
via iniri possit | 925. ϑήξομαρ᾽ 
Dindorfius: δήξομ᾽ ὑμᾶς dg' R, δή- 
ξομαε γὰρ (vel y ἅ nas reliqui, 
ógfouaí γ᾽ ὑμᾶς Porsonus ἢ 226. 
ὑμῶν: ὑμῖν Bergkius | 836. ἀρ᾽ ὁμή- 
λικα Reisigius: ἄρα τὸν ἥλικα codi- 


praesertim eum etiam alia|ab Elmsleio 
ὑμᾶς leius: καὶ fi 


καὶ φίλτατον Elms- 
τάτιον φιλτάτιον 
σε pese νῦν: malim 
πρόβαινέ νυν | 480. εἰποῦσο᾽ : εἰπέ D" 
Hamakerus | 490. ἀλλ᾽ ab Her- 
manno additum | 508. eiecit Val- 
ckenarius | 510. o delet Bothius 


eda i 


ces praeter B qui ἄρα ϑ' ἥλικα ha-|512. ἐστιν ἀμπόλα: ἐστι duin 


bet; an ag' ἀφηλικαὶ velerem hunc 
carbonarium . Ψυνὶ Elmsleius: 


J 518. ἄτιμα: ἄσημα Hamakerus ἢ 
21. χόνδρους ἅλας: ante Elmsleium 


νῦν || εἴ σοι δοκεῖ τόν vs: εἴ τι σοιἰΪχόνδρους ἁλὸς, KR χόνδρας ἅλας ἢ 


δοκεῖ τὸν R, εἴ τοι δοκεῖ σοι τὸ Berg- 
kius, forsan o τὶ σοι δοκεῖ τὸν τε | 
839, αὐτὸν ὅτε τῷ τρόπῳ: αὖϑ' ὅτῳ 
τῷ τρόπῳ Bergkius Ü φιίος R: φέ- 
λον reliqui libri, quos 

uitur || 841. λέϑους νύν uo: Brun- 
ckius: νῦν uos λέϑους ἢ 841. ἄρα 
σάντως ἀνήσειν τῆς βοῆς Dobraeus: 


ἄρα πάντες ἀνασείειν βοῆς | 848. ὃ 
Elm 


ῳ 


sleius: τ᾿ ἢ παρνήσιοιε  Elms-|i 


leius: παρνήϑιοι Bentleius, π 
νάσσιοε et παρνάσιοι codices | 85. 
γὰρ: scribendum μὲν || 8583. ἀνδρῶν: 
ὑμῶν | 956. περὶ: vulgo ὑπὲρ || 384. 
: y Elmeleius Suidas: 


u 1591. ἀλλ᾽ 
εἶτ᾽ || 892. οὐχὶ δέξεται Cobetus: οὐκ] Hamakerus 
οἰσδέξεται | 395 et 96. GEPATIQN οὐδὲ | 566. ὦ 


ergkius se- μήτι γῇ 
» 


828. καἀντεῦϑεν: recte Athenaeus 
κἀκεῖϑεν | ἀρχὴ: vulgo ἀρχὴ M 691. 
ἤστραπε᾽ Plinius: ἤστραπτεν | 532. 
σχόλια Dindorfius: σκολιὰ | 533. 
Bentleius: μήτ᾽ ἐν γῇ ἢ 994. 
Sehneidewinus: ἡπαίρῳ ἢ 
οὐκ ἡϑέλομεν δ᾽: κοὐκ ἡϑέλομεν 
vulgo, κοὐκ ἡϑέλομοεν à. R, unde 
correxit Fritzschius ad Ran. p. 218 
042. φήνας κυνίδιον Σεριφίων: δή- 
σας Κύϑνιον ἢ Σερίφιον Hamakerus 
| 548. στοιᾶς Elmesleius: στοᾶς libri, 
quodrevocandum; στοιὰ dixitpoeta 
in ana acad, non in iambicis ver- 
sibus . τροπωτήρων: ποτηρίων 
f 563. οὔτ, Bentleius: 
ermannus: ἐὼ ἢ 569. 


0v 


Elmsleius: KHoLXOOQN ] 896. [ταξίαρχός vie ἢ Elmsleius: ταξίαρ- 
0 


ἐστ᾽ ἔνδον Cobetus 


v 


διον: fortasse addendum devo σας: τε ἀνύσας 


406. καλῶ Cobetus: καλεῖ | σ᾽ 
JDrunckius: es  Χολλείδης 


v oy» |xos ἢ στρατηγὸς ἢ | 010. τειχομάχας 
404. Εὐρεπέ- Dobraeus:rsondzos | p» 


δ11.τις avo- 


urgesius | 575. de- 


o|levi ἢ. v. delevitque etiam Hamas- 
1ms- | kerus | λόφων: φίλων 


R | 578. spu- 


ACHARNENBES LV 


rium esse versum intellexit Val-j|leius: Mzaiav | ἠνέσχεν' ἄν Etym. 
ckenarius | 580. οὐκ οἶδά πω: οὐκ} Μ: ἠνέσχετο | 110. uévcáv: μὲν y 
olla. πῶς; Bergkius, ut πῶς La-|av Bentleius, ἂν μὲν Kusterus, 
machus dicat, quod verum videtur|R, μὲν a» reliqui | 712. ὑπερετόξευ- 
| 583. 84. αὐτῇ» ἐμοί. κεῖταε: malim |aev: περιδτόξευσεν vul 17.18. . 
αὐτήν. ἰδοὺ κεῖται | τὸ πτερόν: δὸς delet Hamakerus | 717. xa» Elms- 
φτερόν Ὁ ἢ ὅ88. IK. πτίλον yao doviv|leius: κἣν | 722. eiecit Elmsleius 
εἶπέ μοι τένος ποτα: ita ante Βο- 724, “επρῶν: λεπρῶν Elmsleius 
thium | 589. ..4Μ. δρνιϑός ἐστιν. 121. ἐγὼ: ἤδη Hamakerus ἢ 730. 
ΔΊΚ. ἄρα κομπολακύϑου; ita δηῖο] ἐπόϑουν: ἐπόϑευν Bentleius | 181. 
Bothium ἢ ὅ90. τεϑνήξειο Dawesius:| κόρια κἀϑλίω: κόριχ᾽ ἀϑλίου 
τεϑνήξει | ὅθ]. κατ᾽ ἰσχύν ἐστιν: κατ᾽ | ops ἀϑλίου D, κωρὲ ἀϑλίου Elms- 
ἐσχύν σοὔστιντ ἢ ὅ92. οὐκ dzayolág-|leius, κόριά γ᾽ ἀϑλίον vulgo ἢ 783. 
σας: οὐ κατεψώλησαοῦ || 591. μεσϑαρ- ἄκουε Cobetus: ἀκούετον codices, 
pone: μεσϑαρνίδηςῦ | 098. γε Reis-|dxovsre Bentleius [[|σπότεχέ τ᾽ Co- 
ius: vs ἢ 601. οἷος Elmsleius: οἵους] betus: ποτέχετ᾽ | 186. τίς δ᾽ οὕτως: 
| 610. ἔνῃ Hermannus: ὃν ἢ ρΙοσίαθ τίς δ᾽ αὖ vo? | 188. ἔστε γάρ μοι: 
codices, e RI 611. καίτοι γ᾽ dovi:| ἐστὶν ἡμῖν Suidas, unde Blaydesius 
xaírovoviv γε Imsloius ἔ 613. δαὶ] ἔστε γὰρ ἐμὲν vol ἔστε γ᾽ auiv | 189 
Δράκυλλοο: δ᾽ Ἀνϑράκνλλος Ἐλοὶ8- οἱ 64. χοίρους codices ἢ Ἧ 
kius | ἢ Φυφορίδης Elmsleius: καὶ] ρίων: you 
Ego ioo | 615. ὑπ᾽ Bentleius:|recte Elmsleius | 743. λεμοῦ codi- 
ὑπὲρ | ἐράνου: ἐράνων Reisigius ||ces ἢ 148. Δικαιόπολις δὲ πᾷ Hama- 
681. ἡμῶν : malim ὑμῶν | 688. paciv|kerus: 4Δδικαιόπολεν ὅπα omissa 
operarum error pro φησὶν ἢ «bvos|ante 4ικαιόπεολεν interpunctione 
Dawesius: ἄξιος || 685. μήϑ᾽ — μήτ᾽: οοἀΐοθα | 750. ἵκομες Elmsleius: 
δ μηδ᾽ — μηδ᾽ ὃ | 636. ἀπὸ τῶν πό-Ἴἵκομεν R, ἥκομεν reliqui | 764. 4u- 
λεων οἱ πρέσβεις Bentleius: oí σερέ-͵ πορουόμαν: ἐξεπορευόμανῦὺ | 155. 
σβεις ἀπὸ τῶν πόλεων || 645. παρε-} ἄνδρες — ἔπραττον : scribendum 
κινδύνευσ᾽ εἰπεῖν ἐν 4 ε9 Her- [Ιτὥνδρες — ἔπρασσον cum Elmsleio 
mannus: scagexevOvvsvo dv dO nvat- I: σόλε Ahrens: τᾷ πόλει libri 


40. χοι»- 
vov? | 742. εἴπερ: αἴπερ 


oic εἰπεῖνἢ 646. οὕτως Elmsleius: οὕ- 1. ἀπηλλάξασϑε Cobetus: ἀπαλ- 
τω δ᾽ | 00. γεγενῆσθαι: imo τὰ yevé- [λάξασϑε || 109. παρ᾿: malim παρ J 
o9a: ut voluitBlaydesius | 651, κἀν ἀμὰ: ἀμὲ Elmsleius | 761. oxo- 
Blaydesius: καὶ ἢ 650. μήποτ᾽ ἀφῆτ᾽ |oo0; ὑμὲς τῶν: σκόροδ' dués; τῶν 
Tyrwhittus: pnnov ἀφήσετε et μή- | 166. καὶ καλά: δὴ χἠπαλαΐὺ nisi 
ποτε δείσηϑ᾽ | 606. πολλὰ διδάξειν: forte recte Fritzschius καλή, Di- 
πόλλ' ἔτι δράσειν Hamakerus || 671.|caeopolidi continuans verba o vr. 
ἀνανυκῶσε Suidas: ἀνακυκλῶσε ||x. ». ἢ 110. vo?0s codices | 715. σὺ 
2. μάττωσιν : SCribendum κάσπτω- |libri ἢ ἥμεναι τένος δοκοῖς: εἶμεν ov- 
σιν, aut βάπτωσιν cum Hamakero |v«voc ἐδόκεις; Hamakerus; δἴμεναι 
| εὔτονον»: ὄντονον Blaydesius | |codices ἢ 777. σὺ codices ἢ χοιρέον: 
ἀγροικότονον R: d rM it À, τὸ χοιρέον R | (8. οὐ χρῆσϑα σιγῆν: 
ἀγροικότον reliqui [. 16. delet Ha-|ita ex Gregorio editum est, pro σι- 
makerus ἢ 685. νεανέαν Elmsleius:|y7»v omnes libri σιγῆογ unde Fritz- 
veavíag libri, quo servato Hamake- |schius Theosmoph. p. 201. οὐ zo7- 
TUS ἐσάττει. SCripsit pro δαυτῷ οἰ σϑα; σιγῆς — ἀπολουμένα; | τῇδ, τύ 
696. «dc pro 4c i 689. delet Hama- |Blaydesius: τ᾿ R, «v γ᾽ reliqui | 782. 
kerus . εἴτ᾽ ἀλύεε e scholiasta: |ztévc' ἐτῶν ante Elmsleium Dicaeo- 
εἶτα λύζει ἢ 101. «i Elmsleius: c/c|polidis erat || 784. οὐχὶ Dindorfius: 
libri, quod revocandum | 705. Χη- οὐδὲ vulgo, οὐ R | 786. νεαρὰ schol. 
φισοδήμφ: Κηφισοδήμον Hamake-|vs. 789 et Athenaeus: νέα | 789. 
rus | (08. 9c: ᾧ Hamakerus | 709. | κύσϑοο αὐτῆς ϑατέρᾳ: probabiliter 
» τὴν χαίαν: “ὐτοκλῆς zta-|Hamakerus zoipgoe οὗτος ϑατέοῳ || 
λαίων Hamakerus ἢ ᾿ἐχαέαν Elms-|790. ὁμοματρία: ὁμομάτριος Hama- 
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kerus || τωὐτοῦ codices | 791. aixa| codices | 867. ssi Brunekius: νὴ ἢ 
Blaydesius: ἀλλ᾽ ἂν R, ai δ᾽ ἂν το-] ἐπεχαρίξα uo :, ἐπιχαρέττω y à ἘΝ 
liqui | παχυνϑῇ δ᾽ ἀγχνοανϑῇὴ 9᾽} ἐπιχαρέτως γ᾽ ὦ reliqui; sed lenius 
ὕστρεχε: vulgo κἀναχνοανϑῇ τρί ll quam ego Elmsleius ἐπιχαρέττως 
. 398. ἔσται χοῖρος: doosivat tow Ha-|y ὦ . Θείβαϑι: recto Θείβαϑε 
makerus | ϑυὺυ» Brunckius: ϑύυδι» ἢ erg ius | ἐξόπισϑέ μου: ἐξύπεισϑ᾽ 
199. χοῖρός τἀφροδίτῃ (1.6. χοῖρός τοι] ἐμοὺς recte Blaydesius | 869. zauai: 
Ἀφροδίτῃ): τῇ. φροδέτῃ vulgo, τῆε χαμούς À, in quo latet orma boeo- 
«ἀφροδίτῃ R, τἀφροδέτῃ Elmaleius. tica | 870. ἐἴτε: af v; recte Blaydesius 
articulo nullus hie locus est | 794.| | ἐγώ : scribendum io» cum Blay- 
γε ante Brunckium | 796. ἀμπεπαρ- | desio | 814. φιάϑονς codices j 816. 
évov Elmsleius: ἐμσπεπαρμένον ||xoAvuBove codices [| 880. ἐνύδρεας 
98. καί κ«ἐ ἄνες Blaydesius: κἂν ἅψις Elmaleius: ἐνύδρους codices, prae- 
Bentleius, κἄνου et xav ἄνευ codi-|stat fortasse ἐνύδρισ, cuius mediam 
ces || 799. κα διδῷο Elmsleius: «ai|syllabam os boeoticum reote pro- 
δίδως | 800. χοῖρε χοῖρε: χύρρα jooe| ducit | ἐγχέλιας Blaydesius: by 
Bergkius, χοερέον Elmsleius (so. λεες codices, praestat fortasse 4y- 
Jacunam indicavi; supplere possis | χόλεο | 883. κωπάδων Elmsleius: xo- 
φέρε δή vel λέγε δή. Bergkius vQai- | παΐδων ἢ 884. τεῖδε: τῷδε vulgo 
οἐς ἐρεβίνϑους, εἰπέ μοε ἢ xot κοΐ ααοα cur corruptum putem dixi 8 
&, xot xot κοΐ reliqui || 808. dele-| Fragm. Com. gr. IV, 486. pro eo 
vit Bentleius | 809. ante Hirschi-|olim ad Theocritum I, 19. «vids 
gium Dicaeopolidi continuabatur|seripsi, cui praetuli nuno ceide, ut 
| 810. io ἐγὼν scribendum ||Blaydesius voluit | κἠπιχάριτται 
αὐτᾶν Elmsleius: αὐτῶν | 818. ἅτε- | Etymol. M: κἠπιχαρίτται B, κήπι- 
ρον Elmsleius: £ragow | τούτων»: χάριττα vulgo | LN ἐντοτεντλιδω- 
τουτὶ Elmsleius; malim τοῦτο ἢ μένης Blaydesius: ἐντετευτλανωμὅ- 
811. ἐμωυτῶ: vulgo ἐμαντοῦ ἢ 819. νης | 898. ἑώνγα Dindorfius: ἰώνγα 
φαίνω Blaydesius: φανῶ ἢ 821.| Brunckius, ἑἐῶγα codices | 899, ἑὼν: 
ἀρχὰ: vulgo ἀρχὰ | 828. φαντάδδο- γυ]ροὸ ἐὼν cum ἄξϑες coniunctum; 
μας Valckenarius: φαντάζομαι ||cum Boeoti oratione coniungunt 
824. ἀγορανόμοι Elmsleius: ayoga- | B4, in quibus io scriptum est; iov 
νόμοι R, o) ἀγαρανόμαε alii | 826. «/|Dindorfius, ἑὼν y Blaydeesius, £o 
δὴ Brunckius: τίη et τεὴ | na9ow:|perinterrogationem Bergkius | 900. 
vulgo μαϑὼν || 830. τὰ χοιρίδε ἀπό- ὅ τε y. dv: o τι γ᾽ Kov ἐν E, ὅ τι y ἔστ᾽ 
δου: ἀπέδου τὰ χοιρία Elmsleius | | vulgo, 9 v« γ᾽ ἔντ᾽ cod. 4 | 908. nao': 
882. πόλλ. ἀλλ᾽ aui» Elmsleius:|aut παρ scribendum aut περ ex R. | 
πολλὰ. ἀλλὰ μὲν R, πολλὰ ἀλλὰ μὲν 906. versum et mihi et Dobraeo 
reliqui || 833. πολυπραγμοσύνη R,|suspectum exclusi | 910. ἐμὰ: ἐμοῦς 
σολυπραγμοσύνης reliqui | »v»Din- | Brunckius | 912. δὲ: δαὶ vulgo | 914. 
dorfius: νῦν |, 595. μᾶδδαν Ὠὶπαοτ-͵ πρὸς τοῖσδε: πρὸς τοῖσι E, | ἀδικείμε- 
fius: μάδδαν Portus, μάξαν codices | νου ἘΠ 8] οἷα: ἀδικημόνος E, ἀδικού- 
|| 886. ἤκουσας: ἠκούυσαϑ᾽ Blayde-|uesvoc 4, ἀδεκειμένος alii 916. στο- 
sius || 842. σημανεῖ τεῖ,. Dindorfius:|Asuéo» — ϑρυαλλίδα Suidas: sroAa- 
σεημανεῖται ΠΕ 848. ὀἐναπομόρξεται μέων γ᾽ — ϑρναλλίδας | 911. διὰ ϑρυ- 
Suidas: ἐξαμόρξεται codices | 849.[αλλέδα: διὰ ϑρναλλίδας vulgo, sei 
αὖ κοκαρμένος Elmsleius: del «exag-| ϑρυαλλίδα Elmsleius | 919. οἴμοι 
μένος codices, ἀποκδκαρμόένος Eei-| Elmsleius: οἶμαι praescripta Ni- 
sigue, ἐγκεκαρμένος Bergkius | 850. |carchi persona libri | «pr»: oxd- 
ὃ Bentleius: οὐδ᾽ o | 861. Ἰσμηνία: f» Hamakerus non inspecto Elms- 
Ἰσμήνιχε Dindorfius | 863. 9vozcs:|leio | 924. sv9we: ante Piersonum 
φυσεῖτε R || 865. προσέπτανϑ᾽ R,|ai νηῦς, αἱ νῆες R, αἱ vic D, quod 
προσόπταν reliqui, προσέπτονϑ' |fortasso verum est, sed ut verba 
Dawesius; consulto servavi ἢ. l|sio distinguantur σελαγοῖντ᾽ aw. 
formam poetieam | 866. Χαιριδεῖς41Κ. αἱ νῆς, ὦ κάκιστ᾽ ἀπολούμενε, 


" ACHARNENSES 


921. ἐνδήσας φέρω :] ἐνσκευαζέτω: παῖ, δεῖπνον δὲ τις 
Dindorfius, év35oac σκεναξέτω Blaydesius 1110 δημοῦ 
φέρῃς Bergkius, fortasse ἐνδήσω"] Elmsleius: δὴ παῖ ἢ 1108. 


rep 


LVIY 


τῶ πτερῶὼ᾽ 


ἐρε ἢ 928. delevit primus Bothius τῶ '«: τὸ πτερὸν τοὐκ Blaydesius 


. indicavi lacunam dipodiae|1100. στρουϑοῦ: imo 
lambicae, et xai scripsi pro τὰ ex|1112. 18. hos versus 


veo post 


R, excidit fortasse ἅπαντα κακὰ ||1106 lectos hue posui praeeunte 


940. πεποιϑοίη: γεγηϑοίη Herwer-|Boissonado || 1 
κατοαγοίη ρόνωτον 8 


denus | 944. καταγείη: 

recte libet: | 245. κατωκάρα: 
recte κάτω κάρα Dindorfius | 947. 
ϑερίδδεν Brunckius: ϑερέδδειν li- 


950. ὅποι F'ritzschius: ὅπου ἢ 
. probabiliter h. v. post . 
transponit Hirschigius ] 


49. νῦν ϑέρεζε: Sic enim vole- 


εὐλαβού-] τὸν ξυγγραφῆ τῶν 
ergkius ||4aov τῶν μϑλέων Elmsleius, τῶν us- 


τυρόνωτον: γυ- 
bendum | 1180. νϑη- 

4 R: οὔδηλος | 1142. αἴρου τὸ δεῖ- 
πνονὶ τὸ δεῖπνον αἴρον ἢ praeterea 
nescio an locus sit mutilus | 1144. 


ef. tamen Ahrens dial. dor. 024| ἀνομοέαν : malim ἀνομοίαν δ᾽ | 1147. 


τῷ δὲ καϑεύδειν: scribendum zoe 


non σὺ ϑέριζε, vulgo συνϑέ- καϑεύδειν et haec verba cum se- 


quente versu post 1145 tranepo- 
nenda || 1149.««:y« Reiskius | 1150. 


0v: TOV Mé- 


ἀρδάνῃς: κερδαίνης Elmsleius|Aéwv τὸν μέλδον Dobraeus | 1155. 


og: avAaBgovusves 
E P od 


; an dyayov? cf. 906 | 969. 
τί ἔστε Elmsleius: τίς ἔστι | 960. ἐκό- 
λενε Elmsleius: ἐκέλευσε 961. αὖ- 
τῷ: vulgo αὐτῷ . ταρέχει Βοῖ6- 
kis: ταρίχη | $a. magos Elms- 
leius: παροένεος | 982. ἔχονταο: ἔχον- 
τά μ' Blaydesius | 983. κἀνέερεπε 

Imsleius: κάνέτραπε | 985. nive: 


πῖϑι Hamakerus | 986. ἐν: £r; Her-|ooy Hermannus: μάρμαρον 


mannus | 987. ἡμῶν: ἡβῶν Hama- 
kerus | τά: τ᾽ R: alii codices 
τῷδ᾽, τάδ᾽, τῷδ᾽, τὰ 0. lacunam indi- 
cavit Dindorfius [ 989. τάδε aBrun- 
ekio additum | 995. μὸν dv: om, ἂν 
R | 991. Gozo» Ald.: κλάδον codices 
ὄσχον Brunckius, oto» Bergkius ] 


. ἐλῴδαο ἅπαν Hermannus: ἐλαΐ- 


ἀπέλυσ᾽ ἀδειπνυν: ἀπέκλεισε δει- 


πνῶν R | 1156.3» Kr: ὅν ov Brun- 
ckius ἢ 1156.57. τευϑίδος δεόμενον: 


τευϑίδα κατεδόμενον Hamakerus | 
1158. πάραλος: λιπαρά τ᾽ Hamake- 
rus, malim λιπαρὸς ἢ 1169. ὀκέλλοι: 
ἐσέλϑοι Hamakerus | 1166. πατάξει 
Dindorfius: κατάξει | 1172. ὀρβο- 
σεαλίνορρον Elmsleius: παλίνορον ἢ 
1181 in marginem reieci prae- 
eunte Blaydesio ἢ 1185. φάος vovv 
οὐκέτ᾽ οὐδέν: φάος ya τοὐμὸν οὐκέτ᾽ 
vulgo | 1191. τάδε ys: ys om. R, an 
στυγερὰ κρυερὰ τάδε τὰ παϑεαῦ | 
1195. αἰακτὸν: οἰμωκτὸν addunt co- 
dices deletum 8 Porsono | γένοιτο 


δας ἅπαν E, ἅπαν ἐλαΐῖδας reliqui | | Bergkius: γένοιτό uos | 1201. xai τὸ 
1008. οὐκ ἠκούσατε: recte οὔκουν] μανδαλωτὸν Bentleius: κάπεμανδα- 
«νυσατε Dobraeus ἢ 1032. τοὺς: τοῦ λωτὸν | 1206. Bothio praeeunte in- 
R | 1035. στριβιλικέγξ: ovoiBistyER, |dicavi lacunam | 1207. “αμαχίπ- 
an στριβελέώκινγ ὃ ἤ ποι: zov R ἈΠ πιον: «αμαχιππίδιον R, an “αμα- 
1031, ἐνδείρηκεν Dobraeus: ἐἀνού- [χίσκιονῦ ἢ 1208. 9. ,1.4Μ. τέ μὲ σὺ 
φηκ | 1048. Δικαιόπολι Δικαιόπολι. [κυνεῖς; IK. μογερὸς ἐγώ : libri 
τίς οὐτοσέ; Dobraeus: Ζικαιεόσεολι.) ΔΚ. μογερὸς ἐγώ. 21.4M. τέ με σὺ 
τίς οὑτοσὲ τίο οὑτοσί; | 1000. χιλίων: κυνεῖς; dubitanter correxit Berg- 
χιλιῶν Dindorfius recte, μυρίων R|kius | 1910. ἐγὼ ξυμβολῆς Dindor- 
| 1062. αἰτία Blaydesius: ἀξία | |fius: ἐγὼ τῆς Ev Durs runckius 
064. eieci versum ineptum ἢ ποι- ἐγὼ τῆς ἐν μιάχ! bn ολῆς codices Ϊ 
sita R: ποιοῖται reliqui, ποιρέσϑω [1222. ἐς vov E: ἐς τὸν reliqui, ex 
Elmsleius | 1077. ἐμβαλεῖν: ἐσβαλεῖν τοὺς Elmsleius, ἐς τὰ alii | 1928. 
Blaydesius ἢ 1078. πλείονες: πλέο- καλεῖς y R: καλεῖς reliqui, scri- 
γες Bentleius | 1096. καὶ δεῖπνόν τες] bendum κρατεῖς γ᾽ cum Blaydesio. 
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EQUITRS δόνα) Scaliger | 177. γὰρ ὡς à χρη- 


Personarum nomina ita immu-|opoóe οὑτοσὶ: γὰρ ὄντωε οὖς ὁ χρη-. 
tavi ut Demostheni OIKETHZ .4,] σμὸς οὑτοσὶ R, unde Kockius γὰρ 
Niciae ΟΙΚΕΤΗΣ B, Cleoni IL4-|óvros οἷς ὅ χρησμός σοί | 198. ἀλλ᾽ εἰσ 
$.1 AT'ONsubstituerim. satis con- ἀμαϑῆ καὶ βϑελυρόν: in his aliquid 
stat Demosthenis Niciaeque no-|vitiosum est 196. σεῶς δῆτα: imo 
mina a grammaticis ficta esso; nec|xae ϑή; τί ἢ 196. e dir ramos: imo 
maioris auetoritatis nomen esse ζρηγμένα | 191. ἀγκυλοχήλης 
Cleonis, quem sub Paphlagonis|Dindorfius e scholiasta: à 
nomine poeta induxit, dudum cri- | Ape | 201. αἴκα R, αἴκον vel aixsro- ἡ 
tici intellexerunt. liqui | 907. 2 τ᾽ ἀλλᾶς Bentleius: ἀλ- 

V.10. μυμῦ Dindorfius: uo uo | [λᾶς v | 209. τὸν βυρσπώεττον: τοῦ 
15. 16. inverso ordine legebantur, | /vooasérov Bentleius | 210. αἴκα: 
transposuit Sauppius, personarum  αἴκα vulg. | 218. ταὐύϑ' Cobetus: 
vites distinxit Bergkius | 16. σοὶ] ταῦϑ᾽ | 215. om. R | 219. suspectat 
Cobetus: co: | 19. ug 'wot ye scripsi| Bergkius ἢ 234. ante C. F. Herman- 
ubique pro μή uot ys | 22. νῦν: alii| num Niciae erat L2. ἅνδρες Din- 
ψυν . νατοπάγων: xateza(dov |dorfius: ἄνδρες | 256. φράτερες Din- 
R | 29. δεφομένων Bentleius: cà»|dorfius: φράτορες | 261. αὐτῶώνγνῷς 
δεφομένων | 82. φέρ᾽ addidi | 84. ἀπράγμον᾽ ὄντα xal κεχηνότα: av 
eli; οὐκ Berglerus: eip' οὐκ | 85. [γνῷς τῶν ξένων ἀπράγμον᾽ ἀναπε- 
LAÀ ἑτέρᾳ πῃ σκεπτέον: haec Her-|xnyvora Kockius ] ὅντα om. R 1262. 
mannus Demostheni continuavit, διαλαβὼν. Casaubonus: διαβαλὼ 
vulgo Niciae dantur | 51. ἐνθοῦ [ἀγκυρίσαο: ἠγκύρεισας Brunckius 
Dindorfius: ἔνϑου | δῦ. πυέλῳ C. F.|266. ὑμεῖς; Casaubonus: vete: 
Hermannus: πύλφ ἢ 62. ueuaxxoa-|268. ἑστάναι, Elmsleius: ἑστάναι 
κότα: μεμακκοηκότα R ἢ 60. ταδί 210. ὄντας Cobetus: gu&c libri prae- 
Brunckius: ras | 18. τὴν: ἣν R, ἢν} ἴον R, qui omittit | xai κοβαλικεύε- 
Bergkius | 80. 81. ἀλλὰ — ἀνδρικώ- | va« Kockius, et ita R teste Cobeto 
sata ante Sauppium Niciae con-|NL. p. 87, ἐκκοβαλικεύεταε vulgo? 
tinuabantur [ 81. ἀποϑάνοιμον ἴοτ- [ἰκάκκοβαλικεύεται Toupius 4. 
tasse rectius ΑΘ | 82. Demosthe- |ante h. v. lacunam recte indicavit 
nis erat, correxit Sauppius | 84. |Sauppius | ᾧπερ Kockius: ὥσπερ ἢ 
αἱρετώτατος Herwerdenus e cod.|275. Paphlagoni tribuit Bergkius, 
Oxon. Suidae v. vài»: αἱροτώτεροο vulgo isiciarii est | 276. àv τόνδε 
J 87. fort. post 85 transponendus | | Porsonus: μέντοι ye ἢ τηνελλάσει: 
σεότου Kockius: ποτοῦ | wórov|vulgo τήνελλος εἶ | 211. παρέλϑῃ σ᾽ 
γοῦν: an πότον νοῦ οὗ | 89. κρουνοχυ- | Bergkius:zragéA9 nc] 218. νδείκνυμιε 
τροληραῖοο Dobraeus: »govvozvroo-|Dindorfius e scholiis: δεώενυμε ἢ 

ov 282. ἐξάγων Porsonus: ἐξαγαγὼν 
λήραιος Γ΄, κροννοχυτρολήραιον re-| ἢ 290. ἀλαζονείαις Elmsleius: ἀλα- 
liqui codices; κνρονοχυτρολήμαιον  ζονείας | 292. ἀσκαρδαμυκτὶ gram- 
latere putabat Bentleius | 90. dx í-|matici: ἀσκαρδάμυκτος | 294, γος 
ψοιαν: ἀπόνοιαν Sylburgius ἢ 92.|£e:c: recte γρύξει Elmsleius ἢ 
ἄνϑρωποι Dindorfius: ἄνϑρωποι | |ys βλεπόντων: γ᾽ ἐμβλεπόντων Por- 
91. πότῳ Kockius: ποτῷ ἢ 107.ante sonus | 800. φαένω Burgesius: φαι- 
Hermannum Niciae tribuebatur ἢ νῶ R, φανῶ vul 2 eo . ἱρὰς Her- 
111. ταῦτ᾽. ἀτὰρ Berglerus: ταῦτ᾽ |mannus: ἑερὰς 9. χράκτα Do- 
ἀτὰρ | 114. delevit Wielandius ||braeus: xai xexpdxra libri; locus 
121. φησ᾽ Bentleius: φησιν | T9L ele: nondum persanatus [ 811. ἐκκοκώ- 
sl; 9' R, εἴς γ᾽ Dobraeus [| 147. ϑεὸν  φωκας dubitanter Dindorfius: éx- 
Cobetus: ϑεῖον | 159. MOrnvéow|xexoógrnxac | 818. τῶν πετρῶν: τῆς 
Bergkius: M99vaíov» libri, malim|zrgac Dobraeus | Ovvrvooxossis 
nunc ϑηνῶν cum Dawesio | 174. | Kockius: ϑυννοσκοπῶν | 316. ὑπο- 
Καρχηδόνα: Χαλκηδόνα (imo KaAgn-lrduyov: ὑποτεμὼν Suidas ἢ 819. νὴ 


EQUITES LIX 


Aia κἀμὲ Rt Ald, reliqui utvidotur| valgo * λέγων codi 
prj prc id weg oce dr ird 
e iocus poseen] piod ΣΙ 1421. σοφῶι eius: Pad 
msleius: werdysiov maga-|soga | προὐνοήσω: movi 
lmeleiue: παρασχέϑει» | [Mohlerus Muem. L, 415 1 123. y om. 


» Bentleius: τῶν ῥητό- R | 424. τῶ: vulgo τὰ | ἀπώμνυν 


fius; eum h.]. ponunt codd. praeter| 
R, qui hubet post 336 | αὐτό: rovro ὁ 


lunt V.DA6 | διαμαχοῦμαι: σον 488, Iore- 
addit R | 940. ἐγὼ Fritzschius δαίας F. 'Ποτιδαίας ἢ 
Then. p. 806: ἐγώ ο᾽ libri 1 849. 4. fortasse upplendum σὺ δειλίας 
ἕναντα Bothius: j 


ἐναντία σὰ | 459. ἀρδριιότατα Ὀϊηδοτῆσοι de- 
Hermannus: σοῦ R, τι vulgo, alii δρικαήτατα | 404. ἐν “έργαι μ᾽ ola 
om. [ 359. 60. Demostheni tribuit| Porsonue:, ἐν gyecolalibri, prae- 


Bergkius | προσίεταίμι Ὁ v-|fero nune quod Dobraeus coniecit 
γκάτων Hermannus: a Aa n ἐν Aopelon ἃ | 467. in libria legi- 
τῶν πραγμάτων, | 8 ni|tur post 463, transposuit Herman- 
Elasleius: ῥοφήσεις | σου. σαν nus e scholiis ἢ 471. τὰς ἐν πόλει, 
stheni dedit Bergkius ^ y Brun-|Cobetus: 4v τῇ πόλει B, dmi τῇ πά. 


tkius: δ᾽ et δέ v | d.— Porso- [las reliqui, an τὰς ἐπὶ πόλει} | 488, 
“ξελλίγξω R, ἐξ — ceteri]|vv»iys δείξεις: νυνὶ δὲ δείξεις τοι 

εύβϑᾳ vulgo]. τάφ᾽ Bo.|C, κυνὶ διδάξειο coteri; γε pro Ja 

ius: dp' Brunckius — » libri ἢ |Cobetus | 484. τὼ: vulgo τὰ | 487. 

361. goo» Elmeleius: vo | 72. κράνον: κραγὸν vulgo, quod eor: 

dx δοῦ: ἔκ σον recte Dindorüus ἢ |rexi fragm. Com. 1496. 

» Bentleius: πρῆγο- κατεσϑύέειν: daucDinv? an παρ- 

τα δ' Ἐὶ εἶτά y νεῖ σϑίμιν Ὁ | 0b χαίροντεο vulgo abest 

ri | 886, ἦν ἄρ᾽ οὐ: } 504. delendum esse intellexitHer- 

: adnnullis fortasse "nannus | 813. πῶς Beati E 

; ν᾿ supplet|596. δε: ὧς Bergkius | πολλῷ ῥεύσας 

pori) ποιοῦ ΕἾΝ -[ ποτ' ἐπαίνῳ: forsan ῥεύματι pod 

aseo ἢ συν ἐν scholiastos: ἣν ot ἄν ποτ' ἀείνως ἢ 696. μὴ ληρεῖν: an 


ας 
δὴ δὰ Cobetus: vulgo sgay lia» | Bergkiue: A oróqoda m vulgo ἢ 
|. Βουλίου: vulgo 1c . d. Z : 7 ler- 
πίκην: seribendiim πυζοομέπην αν ποράσημα Mnemon. IV, 1T | 606. 
mari sodicum pare abet | Fit mie: iie Dindordus | i 
apaysvoium»: ev7ysvoiaq» ptoba- ance ἡ 
Side Mehioruo Mhem P L1 | 418 ἡγιώγισαν Cobetus. ἐγονίνω, | 610 
Sole Baidas di ae date AC. ΠΟΙ damos Bingen eee ἢ 
ἀπὸ μαγδαλιᾶς Ac. || 611. ἀμείνον dune 
sopbuuis ΣΕ ΣΝ ΠΝ ΚΗ͂Ρ 
Dindorfus; ἀπομανδαλιαῖο Ἐ, σμέν et εἰργασμένα ἢ G3, ἀρείπων 
(ομαγδαλίαε reli s [Tuae od E ee 639, κόβαλο, 
vwowyallo Dindorüus: μαχεῖ σὺ καὶ μύϑων Kastorus: κοβαλομοϑιάο. 
Κυνοκεφάλῳ codices; δὴ xvvoxe-| sos Fritzschius, κόβαλοι xal μόϑω- 
Me μαχεῖ οὐ ut conieci olim Cu. νος libri ἢ 689, ἡπόπταρδε Halberts- 
Ti crt p. 4 418. μαγειφίσκονο 2é. ma: ἀπέπαρδε | 640. ϑονὼν Din- 
γον Bergkius: μαγοίζου! ἐπιλέγων dorfius: ϑένων | 641. ἐξήραξα Bent 


LX 
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leius: ἐξάραξα ἢ 648. πρῶτος Phry-|vovoyo» ἀληϑῶοῦ | 793. sid duvas- 


nichus et V corr.: vulgo πρῶτον | 
652. ὑπονοήσας: ἐπινοήσαον | a 


vw: φιδϑώναισιν Brunckius | 798. 


ἄρα: πεντωβόλου Kusterus: πεντωβο 


τἀμὰ R, * ἄρα Dindorfius, γ᾽ aga? ||| | 806. ziópa Dindorfius: χέδρα ἢ ἐλ- 
654. n os κἀμοὶ R, ἡ «dpDi Berg- Ln Hirschigius: ἔλϑοι τι 6o, et 
kius . ταῖς ἠγγελμέναις Cobe-|4A9«; | 807. pert παρεκόπτου pone 
tus: ἡγγολμέναις HL, εἰσηγγελμέναις comma ἢ 821. παῦ παῦ᾽ οὗτος Elms- 
reliqui | 659. διηκοσίῃσε omnes fere|leius: παῦ᾽ οὑτοσί | 822. ἐλελήϑης 
codices | 660. χιλέων: iiv. Din-| Brunckius: ἐλολήϑειο ἢ 828, ὧν Gee- 
dorfius | ia d ree lius Mnem-Il, 416, libri d 896. χοι- 
ἠντιβόλει den: t R, πάλιν] ooiv Bentleius: χεροῖν NM 

addunt 0 | 614. ἀφιέναι Brun- Tr: μὴ ἐγγένηται R 858. τ eroe- 


ckius: ἀπιέναι ἢ 6176, δ' ἐπριάμην τὰ 
κορίανν᾽ Fritzschius: δὲ τὰ κορίανν᾽ 
ἐπριάμην | ὑπεκδραμὼν R: ὑποδρα- 
povreliqui 697. περιοκόκκασα Pho- 
tius: περιεκόκκαυσα R, zepiexon- 
xvga reli αἱ 692. Δήμητρ᾽ Kc "1 : 
Ζ“ήμητρα y εἰ KC, vulgo Δήμητρ᾽ ἐὰν 
100. τ μή. ἔμ᾽ ὃ | 10]. κἂν ἐκροφήσας 
Bothius: κάτ᾽ ἐκροφήσας Seagerus, 
κἀπεκροφήσας libri | 106. ὀξύϑυμος: 
ὀξυϑυμεὶ Halbertsma | 107. aho 
àv: ἡσθεὶς d»? | 728. ἐς: oc vulgo, 
quod revocandum ἢ 725. νὴ 4/' ante 
iskium Paphlagonis erat | 726. 
à Δημίδιον isiciario recte conti- 
nuat Cobetus || à φίλτατον Elms- 
leius: φέλτατον codd., o φέλτατε 
Cobetus | 727. ola περιυβρίξομαι 
Elmsleius: οζάπερ ὑβρίζομαι ἢ 140. 
βυρσοπώλαις ἐπιδίδως  Cobetus: 
βυρσοπώλαισιν δίδως | 142. ὑποδρα- 
μόντων: vulgo ὑποδραμὼν τῶν. 
malim nune cum C. F. Hermanno 
ἀποδραμόντων, Kockius vzorgs- 
μόντων | (50. καϑιζοίμην: καϑεξοί- 
μὴν Bergkius | 751. ἐς τὸ πρόσϑε. 
ofjv: vulgo ἐρ τὸ πρόσϑε χρῆν, Berg- 
iius ὡς t0 πρόσϑε χρή. aC χρὴ habet 
R | 154. καϑῆται Bekkerus: καάϑη- 


νὟν 


κοῦσι: περιογκοῦσι Geelius Mnem. 
l.l., περικυκλοῦσι Bergkius, an πδρο- 

ομβοῦσεῦ | 819. ὅσων: ὅσων y 

entleius, A et ὅσον libri f 
ἄνδρ᾽: ὄντ V | 817, Γρύττον: γρύ- 
στον (sic) alios scripsisse affirmat 
Suidas, ig Bergkius fortasse 
rege ἢ ὃ 8. δῆτα om. codd. optimi i 
891. 92. πονήρ᾽. iaeiBoi Dindorfius: 
πόνηρε αἰβοῖ codd. praeter B, qui 
habet πόνηρ᾽ αἰβοῖ. ἰοτῖ. πόνῳ πονηρὰ 
scribendum et αἰβοῖ extra versum 


onendum est τοῦτό y Bent- 
eius: τοῦτό σ᾽ rgkius, τοῦτ᾽ libri 
| o περιήμπισχ᾽ Aldus: σε περεήρ- 


στεσχον σε περιήμπιεσχον Ceteri; 
restituendum iM Miu ut edidit 
Dindorfius; ye περιήμπισχε Berg- 
kius | ἵνα o ἀποπνέξῃ RB: ἵν᾿ àxo- 
πνίξῃ ceteri, σ᾽ ἵν᾽ ἐναποπνίξῃ Berg- 
kius ἢ 899. τοῦτ᾽: τότ᾽ Geelius | Ko- 
πρδιος Boeckhius: κοπρεῖος E, κό- 
σριος reliqui | 908. ἀλαζονείαις Din- 
dorfius: ἀλαζονδέας R, ἀλαζονείᾳ re- 
liqui | 912. 18. τρεηραρχεῖν παλαιὰν 
Cobetus: τριηραρχεῖν ἀναλίσκοντα 
τῶν σαντοῦ παλαιὰν | 918. ἂν ἱστίον: 
τὸν ἱστὸν ἂν Kockius J 919. 20. 
π 


παῦ,, ὑπερζέων: maU) ὑπερζέονϑ᾽ 


ται | 109. εὐμήχανος πορίζειν Bent-| Brunckius | 921.8a4/»»I.G. Schnei- 
leius: εὐμηχάνους πορίζων || (60. ἐπὶ! derus: ϑᾳδίων Bentleius, δάδων 
Cobetus: ἐς | 761. προσκεῖσϑαε σοι: RV, δαδῶν vel ϑάδων et ξυλων reli- 
προσικέσϑαι σου Ht et Suidas ἢ πρό- qu || 940. ἐσθίων ἅμ᾽: addidi a ἢ 
vepoc: πρότερον R et Suidas | 769.|949. κἀμοὶ δοκεῖ καὶ τᾶ εἶναι: 
MOnvaiq V: ᾿4ϑηναίῃ reliqui, quod| malim κάμαὶ δοκεῖ" καὶ τάλλα y' ἐστὲ 
restituendum | 161. ἀντιβεβηκῦο: | 912. I145.4. ἰδού. 1471.4. ἰδοὺ: 
ἀμφιβεβηκοὺς awesius | 714. σοὶ] ΠΑΦΑ͂. ἴω; 447141. ἴω; Bergkius, 
Kockius: co: | 781. Maga »,Bent-|qui reliqua demo assignat. fort. 
leius: ἐν Μαραϑῶνι | (83. vaic:|totus versus Paphlagoni tribuen- 
Brunckius: reis] 185. τρέβης Brun-|dus et sic scribendus est: ἰοὺ lov. 
ckius: τρεβῇς | 151. τοῦτό γέ τοί aov νὴ τὸν di οὐδὲν κωλύει | 915. τοῖσιν: 
τοὔργον ἀληϑῶς Porsonus: τοῦτό γέ] τοῖς Βὶ ἢ εἰσαφικνουμόνοις Cobetus: 
τοι σ᾽ ἀληϑῶς αὐτουργον R, τοῦτο] ἀφρινουμόνοισιν libri, ἀφικνουμένοιῃ 


EQUITES LXI 


ὁρανουμάροι, Bergkius. saesie vai "iv dosortt. sire libr τς 
LT sg i oscholiasta ἢ 1904 ἐγὼ δ᾽ ὦ, 
. E: γόνοι rexi escholias! ᾿ὥπτη- 
X Dindordus: poet | 980.90. σὰ ve iaidianii eant, Faphiagonl 
d» ἀρμόπτοσθαι: ἂν libri foro omit. continuavit Bothius ἢ 1906. ὑπορ- 
creo: Dindor. αναιδισϑήσομαι Diudorfius: ὑπέρς 
fius | 991. μαθεῖν: λαβεῖν Suidas ἢ αναιδευϑήσομαι Elmuleius 
1010. περί ἁπάντων πραγμάτων: 
om. haec ARA, nisi quod Θ addit |4, 
ye. περὶ ἁπάντων πραγμάτων, ni-|t 
Tram pro fis quae otanes, at vide. ἢ 
tur, statim sublciunt τὸ sies ovrool οἱ 
δάνοι, quae ex 1029 huo illata esso |F 
inlaeh Bergkius | 0H. decis ἃ 
Dindorfus: αἰτὸς | 1014, δή νυν ἢ 
Dindorfius: δὴ νὺν | 1018. πὶ 


à | 1026. μοῦ V, μον reliqui | 1942. καί τι 
mannus: ϑύρας ἢ καὶ βινεσκόμην: vulgo καὶ ΚΑΒΩΝ. 
τοσὶ δάκῃ Bergkiui τί; AAAANT. καὶ βινεσκόμην. 


νὸς δάκοι codices. v.ad1010 ἢ 1032. |correxi apud Dindorfium; prae- 
terea κἀβινισκόμην malit Blayde- 

sius i. 1248. πέ- 
i|zQgaxras: κέκρανται Rockius, an 
1| πεπέρανται | 1950. κἄν: wai vulgo 
| 1254 — 06. Choro assignant om- 

45. 46. μι nes praeter R qui Demostheni 
dui ὁ μόνον | 1049. ἐκέλευ' tribuit | 1256. Φαρὸοι Divos? | 
lias ex Etym; M. δέ 18: duilavos|1962. "y τῇ: vulgo τῇ | 1210. οὗτος 
B, éxisvs reliqui [ 1002. ὥς Berg-|9: ante Dindorfium οὑτοσὶ, libri 


kius: ὅς | 1056. ἀναϑείῃ Cobetus: οὑτοσὶ à | ἀεὶ addidit Dindorfius 
dreben | 1056 "reisen. Dindor. seio Dindorus: Bain 
is: φρᾶσαι uw reliqui ἢ 1971. δίᾳ μὴ, Dindorfus; 4» 
102. "lomo tribuit R ἀφήρπα oot 


ἥρπασεν: 1980. ἔστιν οὖν: ἔστι δ' oov? | 1280. 


δὲ μή, 

en ἢ 1 ἢ πιαρίρομαι Delius: intellezit Bergkius ἢ ἔδομεν: Brun: 

ἢ εἰν ᾿εύνομαι 68. δὲ: δέ [3 ckius ἴδοιμεν | ποίαν: ποίαν ri^ 

a ndorfus: οὖν | i189. Porsonus (ai eins: ποῖος Rei 
εν dp : sis | gius . ternyogópas Porso- 

zelus. iuro γὰρ Elmaleiuo, iust veeesyogdeoe | Idi. τοῦ Mac 


Lxii ADNOTATIO CRITICA 


αϑῶνι Bentleius: τοῦ '» Μαραϑῶνιαρα: οὐτἄρα Cobetus ἢ 195. ἄνιπ-᾿ 
1886. dy49' ἀφεψήσας. ἐγώ; ἴοτί.] πον" ἀλλ᾽ εἴσειμι: ἄνιποτον ove - ἀλλ᾽ 
dydO^. ἀφεψήσας y' ἐγώ. ἢ 1841. τὰ [με recte Cobetus; ac δῖμε habet: 
ἂρ ὦτά cov νὴ τὸν di; τὰ δ᾽ ora|unusMut. | 180. σχενδαλάμους Brun- 
γάρ (γ᾽ ἄν R) σου νὴ 4/ vulgo, τὰ δ᾽ οκίιε : σκινδάλμους et σκινδαλά- 
τά cov νὴ τὸν 4. Cobetus ἢ 1850.) μους | 148. πῶς τοῦτο δὴ ᾿μέτρησα 
ψὴ di" εἴγε δύο Porsonus: νὴ día y'|Cobetus; πῶς δῆτα τοῦτ᾽ ἐμέτρησε 
εἰ δύω codices | 1852. καταμισϑο-͵ vulgo, πῶς δῆτα τοῦτο διεμέτρησε Ἐὶ 
φορεῖν τούτοιν: καταμισϑοφορῆσαι | aliique | 161. ψυχέντος : ψυχοίσῃ libri, 
τοῦϑ᾽ vulgo, καταμισϑοφορῆσαι) ψυγέντος Herwerdenus, quod ψυ- 
τοῦτον (τούτων R codices ἢ 1.|xe»voc scripsi. cf. Cobetum NL. p. 
» δὲ | 1368. ὑπο- 


νυνδὲὶ Seidlerus: | 179. ϑυμάτιον Hermannus: 
λίσφοις Brunckius: ὑπολίσποις θοἰμάτιον ἢ 185. εἰκέναι Brunckius : 
1869. ὁπλέτης Fr. Thierschius: ὁ] ἐοικέναι | 189. τουτογὲ Porsonus: 


πολίτης | 1918. ἀγοράσει y' dyéveios: τοῦτό ye, τοῦτ᾽ ἔτι codices, τοῦτό γ᾽ 
ἀγοράσαάγένειος Dindorfius i οὐδεὶς ἔτε Reisigius | 195. ὑμῖν scholia- 
ἐν ἀγορᾷ: οὐδείς ἐν τἀγορᾷ et ἔν τ᾽ |stes: ἡμῖν | 200. ἀναμετρῆσαι Cobe- 
ἀγορᾷ οὐδεὶς codices, unde Her-|tus: ἀναμδτρεῖσϑαι | 209. delet Co- 
mannus scripsit οὐδ᾽ ἐν τἀγορᾷ, Ko- | betus | κὸν: Ἀττικὴ Dobraeus 
ckius totum versum sic refinxit ἐν} [Π 214. ποῦ 'o9": libri ποῦ ᾽στεν ἢ 
τἀγορᾷ τ᾽ ἀγένειος οὐδεὶς ἀγοράσει, | 215. πάνυ: πάλεν V, μέγα scholia- 


quae elegans est emendatio; inte- 
rim reliqui vulgatam scripturam 
18971. τὸ κατέμαϑεν Dindorfius: τ 
οὐκ ἀπέϑανε plerique et optimi 
codd., ἐμάνϑανε À | 1878. συνερτι- 
xoc Dindo 

xal σαφὴς: κἀναφὴς Hermannus, an 
καὶ συναφὴοῦ ἢ 1892. ὅλαβες αὐτὰς 
Bentleius: λαβε ταύτας vulgo, ἔλα- 
βεςοταύτας codices | 1898. ἀπέκρυπτε 


* 


ius | λάβῃς: λάβοις Brunckius | 
401. λούτριον Elmsleius: λοῦτρον 
codices. 


NUBES 
V. 94. ἐξεκόπη Kusterus: ἐξεκό- 


στην | 28. ἐλᾷ: malim ἐλᾷς | 65. vov | bertsma: φανερῶς 824. ἡουχῇ Elms- 
πάππου: τὸ toU πάππου Cobetus |leius: ἡσύχως et ἥσυχα | 329. 


ταύτας: ἀπέκρυπτεν αὐτὰς Hirschi- |yoaic: vulgo Νείλον προχοαῖς ἢ 


stes et Suidas, νυν Bergkius | 216. 
πάλιν Sauppius: πάνυ | 217. νὴ 46: 
hoe vulgo cum discipuli oratione: 
coniunctum Strepsiadae dedit Co- 
betus idá£ne. Bentleius: 


: . ste 
orfius: συνερκτικὸρ ἢ 1919. μ᾽ Fa ees ἢ £vex': οὕνεκ᾽ Bentleius 


| 251. ὀρθῶς: ὄντως Herwerde- 
nus ἢ . toiuua: vulgo τρέμμα 
| 261. ἀτρεμεέ Hermannus: ἀτρεμὲ 
et ἀτρέμας | 212. Νείλου ᾽ν προ- 


) , 


ἰρυτεσϑὲ Suidas | 282. T et 


ϑ᾽ om. R aliique; locus nondum 
perpurgatus | 290. σκώψει Elms- 
eius: σκώψεις Brunckius, σκώψῃς 
codices (| 297. ἀοιδῆς C. F.Herman- 
nus: ἀοιδαῖς | 922. φανερὰς Hal- 


εσϑε: 


o? 


ad Hyper. p. 56. aut hoc aut &xoó|Blaydesius: n ie codices, 


τοῦ παπποῦ necessarium videtur [| Brunckius 


14. ἵππερων: vulgo ἵππερον ἢ 82. 
φιλεῖς ἐμέ: φιλεῖς τί ua Cobetus | 87. 
7490) μοι. τί δὲ C. F. Hermannus: 


τ 


: ὦ iH 
recte opinor delet 
Bergkius | 391. εἴτ᾽ ἀερίους: εἶτα δεῖ 
αὔρας Kockius, an εἶτ᾽ αἰϑερέους ἢ 

. στάνϑ': πᾶν fort. rectius Vat. 


πιϑοῦ. τέοῦν fere codd. πιϑοῦ noi. «t| Urb. | 851. τέ δ' &g' Brunckius: libri 
ov» ἢ, ztiD'oDuoi. to)» V , πιϑοῦ uos. τέ γὰρ, quod revocandum | 861. 
xal τέ Dobraeus ἢ πέϑωμαι απθ- πλὴν εἰ: vulgo πλὴ 


ἢ | 366. ἡμῖν: 


sius: ποέϑομαι οἱ πεϑοῦμαι | 91. ἄν- ὑμῖν Dobraeus [ 812. τοι δὴ τῷ νῦν 
ϑρακες: vulgo ἄνϑρακες | 104. 0mit-| Porsonus: τος τῷ νυνὶ ἢ 911. εἶτα 
tit R | 105. ἢ ἢ: ἠὴ mavult Dindor-|Bagsia«: haec ante κατακρημνάμο- 


, 


fius | 107. nos —c7v ἱππικήν: σύ uoi|vas transponi vult 
-ἰ ππικηντοοῖθ Dobraeus | 115.«a- | ἐλελήϑειν  Cobetus: 
δικώτερα: τἀδικώτατα codices non- εἰς ἀλλήλας: ἀλλήλαισινΥ |] 


Bergkius 880. 
ἐλελήθει ἢ 984. 
. ἐμ- 


nulli | 120. χρῶμα: σῶμα ἢ 121. οὐκὶ πλησϑοὶς - ἐμπλήμενος Cobetus |. 
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894. Strepsiadae tribuit Herrman- ἤτοι: vulgo ἢ τὸν | 638. ἢ zeoi dn» 
nus, et ita codd. Dobraei; vulgo|7 ῥυϑμῶν Hermannus, ante quem 
Socratis est || 399. πῶς: moe δῆτ᾽ [ἢ ῥυθμῶν ἢ περὶ ἐπῶν legebatur, 
lerique, δῆτ᾽ V | 401. “4“9ηνέων ἢ ἐπῶν ἢ υϑμῶν À | 647. aya Reis- 
orsonus: ΞΦ43ϑηναίων et MOnvov»||kius: ταχὺ | 602. νὴ τὸν 4i vulgo 
402. παϑὼν: libri μαϑὼν || 408. »p|Strepsiadae assignatum Socrati 
τὸν 4: ἔγωγ᾽: νὴ 4: ἔγωγ V, νὴ 4i dedit Hirschigius | 651. ἀδικώτα- 
ἐγὼ γοῦν reliqui, τὸν addidit Co- τον: ἀδικώτερον | 659. ὀρθῶς: ó»- 
betus | 412. παρ᾽ ἡμῶν: δικαίως La-|voc Kiehlius Mnem. I, 421 | 661. 
ertius | 413. διάξεις Cobetus: 9ia-| post hunc duo versus excidisse pu- 
ζῆς Laertius, γενήσει codices Ari-|tat Bentleius | 662. ἃ: δ᾽, ὅτε 
stophanis ἢ 414. εἶγὰρ μνήμων Laer-| betus | 668. ἀλέκτορα: vulgo 
tius: δὲ μνήμων εἶ | 410. κοῦτε vi|xtovova 1.064. φέρ᾽. ὅπως; Her 
Laertius: καὶ μὴ ἢ οὐϑ᾽ —ovceLaer-| mannus: libri φόρα. πῶς; | 666. τὸν 
tius: μήϑ᾽ — μήτε | 416. οὔτε --- οὔτ᾽ |O" ἕτερον: τὸν ἕτερον δ' Cobetus ἢ 
ἀρέστων Laertius: μήτο — μήτ᾽ ἀρ.» 669. 00v: σοι Cobetus | 676. ᾽νεμάτ- 
στᾶν ἢ 417. καὶ γυμνασίων: κάδηφα- vsto Dobraeus: γ᾽ ἀνεμάττετο || 679. 
γίας Laertius || 420. οὕνεκά Cobe-|totusversus ante Hermannum Stre- 
tus: ἕνεκέν ἢ 429. ἄλλο τι δῆτ᾽ ovv:|psiadae erat; Bergkius Strepsia- 
ἄλλ᾽ ἔτι δῆτ᾽ οὖν Porsonus, ἄλλο v:|dae τὴν καρδόπην; reliqua Socrati 
οὖν ἢ Halbertsma | οὐδὲν Bent-|dedit | 681. £t, δέ γε: ἔτι ys RV, ἔτι 
leius: οὐδένα [ 426. οὐδ᾽ ἂν σπεί-] δή ye vulgo | 681. οὐκ ἔσε Kockius: 
σαιμ᾽: οὐδὲ σπείσαιμ᾽ Cobetus || 439. | ἔστ οὐκἢ 696. ἐκετεύω ᾽νταῦϑαά y 
ἀτεχνῶς Cobetus: χρήσϑων ἀτεχ- | Dobraeus: ἱκετεύω o ἐνταῦϑ' RVÀ, 
vds ἢ 440, τοὐμὸν Cobetus: τό y'|ixsvevo σ᾽ ἐνθάδ᾽ reliqui ἢ 188. ov 
ἐμὸν | 442. ῥιγῶν Heindorfius: ῥε- ὅδε: οὐδέν γ᾽ duo codd. Dobraei 
οὖν ἢ δείρειν Scaliger: δέρειν et | 134. πλὴν si: vulgo πλὴν ἢ | 740. ἴ 
αέρειν | 461. uavrvoloxós Bent-|dyxaAvzrov Cobetus: i9: vv» καλύ- 
leius: ματιεολοιχός libri. videtur|sxvov | 744. κᾷἄτα: xai κατὰ Bergkius 
aliud quid latere | 457. 62. 66. XO- | | τὴν γνώμην: τῇ γνώμῃ an 145 αὖ 
PO Bentleius pro ΣΩΚΡΑΤΗΣ ||ov pro αὐτὸ gt . δὲ Hermannus: 
483.  Dobraeus: ei | 486. 87. recte| δὴ || 762. elAÀs: ἴλλε unus liber ἢ 
suspectat Kockius | 489. προβάλλω  169---12. ante Reisigium Socratis 
σοι: προβάλω D Hirschigius, προ- erant | 716. o prr 0 
βάλλωμαέ ooi V, προβάλλωμαε vulgo | ἀποστρέψαιες . dicus! a» 
| 511. οὕνεκα Brunckius: sfvexa οἱ Elmaleius ad ed. 290: διδϑαξαίμην 
ἕνοκα | 818. ὅτι: ἐπεὶ | 020. suxj- | vulgo || 786.5» ὃ Kockius: νῦν, νυνό 
σαιμέ v ἐγὼ Bentleius: νεκήσαιμ᾽ |05 γε, δῆτα οοαά, δὴ δὴ τὸ ἢ! (98. ἐγὼ : 
ἔγωγε | 5283. πρώτην Welckerus:|»ao Reizius| 817. 4{᾽ οὐ: vulgo ía | 
πρώτους | δ88. ὑμῶν Sauppius: ὑμῖν δ19. τὸ Valckenarius: τὸν ἢ 82]. ἀρ- 
exvvéiov cod. Dobraei; σκύ- χαμκά Dindorfius: ἀρχαΐκα ἢ 828. τι 
τινον reliqui | καϑειμένον: *«a29zu-|addunt ΕΥ̓͂ aliique: omittunt pie 
μένον Dobraeus | 552. τοῦτον —|rique | ὃ Mut.: ὃ σὺ reliqui 
ὅρα.: οὐ τὸν — μητέρα; Ο66) 108] διδάξεις Dawesius: διδάξῃς || 825. 
Mem. I, 420 | 556. πρώτιστος Co-|vvsi V: νῦν δὴ Reisigius, vvv νὴ 
betus: πρότερον R, πρώτιστον reli-| vulgo, sv» R, νυνδὴ Halbertsma ἢ 
qui | 558. ἄλλοι: malim ἅλλοε | 075. 827. ἔστ᾽ ἔτ᾽ Kockius: ἔνεστιν R, ἔστε 
πρόσχετε Bentleius: προσέζετε | [vulgo ἢ 827. 28. ἀλλὰ τίς; δῖνος : de- 
δ711. 18. στόλεν, δαιμόνων: stolas δαι- lota Phidippidae persona Herman- 
μόνων O' Cobetus ἢ 588. ταῦτα: πὺ8 ἀλλά τις divos | 838. καταλόει 
πέψτα Ὁ ἢ 592.'s τῷ Sauppius: τῷ [|Bekkerus: xeraAovs: | 841. τοῦτον 
ὅ95. αὖτε: αὖ σὲ Bergkius | 614. σο-᾿ τέ ὀνομάζεις: τοῦτον τίν᾽ ὀνομάζεις 
ληναέαο: an σεληναῖον cum cod. Do- |Mehler. Mnem. I, 421, τουτονὶ τένα 
braei? | 615. φησιν, vuàe δ' οὐκ] νομίζεις RV, τοῦτον tiva νομίζεις 
Bentleius: φησιν ὑμᾶς κοὐκ | 622. |vulgo, vovrovi τένομέζεις Reisigius 
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805. ἐτῶν: τῶν ἐτῶν RVÀ, quod| RV, xai τοῖα νόμοις καὶ Porsonus ἢ 
erri potest deleto ἄν cum AV  861.1002. ἐστὲ ταῦτ᾽ : ἐστὶν αὔτ᾽ HReisi- 
πιϑόμενος Suidas: πειϑόμενοῦ ἢ |gius | 1062. siste»: εὑρών ἢ 1068, 
862. οὐδ᾽ : olo9" Kockius . κρ8-} δὲ αὐτὸ Porsonus: διὰ τοῦτο | 1066. 
μαϑρῶν οὔπω: κρεμαϑρῶν οὐ vul-|4ía Elmsleius: 42 οὐ | 1018. πό- 

0, πνρεμαστρῶν οὐ Bentleius | ἐν-͵ τῶν: malim ποτῶν | 10(b. φύσεων: 

αδέ: ἐνθάδε | 812.ἴδιον: vulgo ἠλέο φύσεος Bentleius | 1108. βϑενούμι- 
ϑιον | 816. καίτοι: καίτοι ys RE. ἢ 888. vos: libri κινούμενος ἢ 1109. οἷον 
fortasse ex 118 repetitus | 8δ4. ἴῃ Teuffelius: οἵαν | 1110. ofa»: οἷον 
margine posui, ut voluit iam Do-|RV | 1115. δ᾽ ἃ Halbertsma: ἃ ἢ 
braeus, ac deest in codd. nonnullis|1116. τῶν δικαίων: τοῦ δικαέον Co- 

884 et 85. seclusit Bergkius | 887. | betus | 1119. τε x«i «àc Coraes: vs- 

e δ᾽ ἄπειμε Bentleius : ἐγὼ δ᾽ ἀπόσ-] xovoac ἢ 1122. προσεχέτω ante Bent- 
vouas: AR, ἐγὼ δ᾽ ἀπέσομαε reliqui, |leium | 1187. xaé μου: vulgo duo? | 
quae verba eum vulgo Strepsiadae|sévro! ἅττα Porsonus: μέτριά τὰ 
tribuantur, Socrati assignandaesse| RV, μέτρι᾽ ἄτα alii | 1141. καὶ δικά: 
vidit Beerius | νυ» Dindorfius: νῦν] σεσϑαι Kusterus: nisi praestat xav 
R, δ᾽ οὖν vulgo, γοῦν AV aliique ( δικάσασϑαι, libri xal δικάσασϑαε | 
901. ᾽γὼ avv Hermannus: γ᾽ αὐτα 1148, usudOvnxd γ᾽ Cobetus: μιδριά- 
B,ravc reliquil 918. εολύβδῳ Brun- ϑηκεν | 1169. τὸν υἱόν Dindorfins: 
ckius: μολέβδῳ | 916. διὰ σ᾽ ov Her- τὸν víov cov RV, omittunt reliqui 
mannus: dia σὲ δὲ | 918. γνωσθήσει 1170. deriv ἀττικὸν: ἐστὶ τἀττικὸν 
τοί Hermannus: xai γνωσϑήσει vul- ! 1179. ἡμέρα vulgo cum Phidippi- 
go, γνωσθήσει RV ἢ 925. ὥμοι oo-|dae verbis coniunctumStrepsiadae 
gag: ἄγαμαι σοφίας Kockius | 929. | dedit Geelius Mnem. I, 1182. 
οὐχὶ — ὧν.: ἢ ov — àv; Dobraeus|yévor': γένοιντ᾽ Fritzschius | 1183. 
dubitanter | 988. κλαύσει, τὴν χεῖρ᾽ |y4vosro:yévoswro Fritzschius | 1184. 
ἢν ἐπιβάλλῃς: κλαύσει, τὴν χεῖρ᾽ ἐπι- αὑτὴ: αὕτη RV fortasse rectius ἢ 
βάλλεις schol. metricus, κλαύσει, εἰ) γένοιτ᾽ ἂν: 1mo γένοιτο ἢ 1192. προσ- 
τὴν χεῖρ᾽ ἐπιβάλλεις Bergkius. pa- td Hirschigius: προσόέϑηκεν | 
roemiaco si opus est, possis coni-|1194. διαλλάττοι»ϑ᾽ Liirechigiue: 
cere κλαύσει τὴν χεῖρ ἐπιβάλλων | [ἰἀπαλλάττοινϑ᾽ | 1288. χόας Elms- 

. ὑπὸ τῶν γνωμῶν: τῶν γνωμι- |leius: χοᾶς et yoac| 1246. ἀποδώσειν 
0ioy? | 962. ᾽νενόμιστο Brunckius: |oos δοκεῖ: Beerius Pasiae continua- 
ψοενόμιστο | 965. ἀϑρόους : vulgo|vit, cum antea testis verba essent 
ἀϑρόους ἢ 960. αὖ: ἂν Kockius [sine interrogatione scripta et aos, 
968. ἐντειναμένους: ἐντυναμιένης R,|quod etiam K babet,posito pro eo; 
ἐντειναμένης Hermannus ἢ 971. 4xe- [1262 τί δ᾽ ὅστιο: imo τί δ᾽; ὅστις | 
τρέβετο: ἐνετρίβετοῦν | 916. ἐρασταῖ-} 218. οὐκ — ὑγιαένδιο: haec fort. 
σιν "Toupius: ἐρασταῖς | 9171. ἠλεέ-͵ ΑἸαγηΐδο vt τι δαί: forsan iai 
gero Cobetus: zAe/yaco | 982. a»-|scribendum idque sequentibus 
en9ov Dindorfius: a» ἄνηϑον et|Strepsiadis versibus | coniungen- 
ἄνηϑον | 986. μαραϑωνομάχουσε μα-} dum | 1216. ὥσπερ: evse? | 1217. 

αϑωνομαάχας V | 981. ἱματίοις προ- προσκεκλήσεσϑαί γέ uoi: οἴθόσκες 
διδάσκεις v et Mut., ἑματέοισι διδά-} κλῆσϑαέ os δοκεῖς Roi 05: 
oxeis plerique | 989. τες dubitanter|yov» expectabam ἢ 1986. ἀπόδοτε 
Hermannus: τῆς | 996. usAAes Rei-| RV: ἀπόδος ys reliqui. fort. ἀστό- 
pius: μέλλεις || 1005. ipi aid co-|doc. τέ τοῦτο δ' ἔσϑ᾽ ὁ τόκος; 9) 9v- 
dices | 1007. μίλακοο: σμέλακος RV |o/ov; | 1296. ἀποδιωώξοι Elmsleius: 

1012. λευκὴν: praestat fortasse|azod«sies | 1804. ἐξαρϑεὶς Reisi- 

μπρὰν, quod habent codd. ali-|gius: ἐρασθεὶς | 1808. τε addidit 
quot || 10283. ἀναπλήσει: σ᾽ ἀναπλή- Hermannus [ 1810. λαβεῖν κακόν τι 
«i recte codd. plures | 1040. τοῖσιν | Hermannus: τε κακὸν λαβεῖν | 1912. 
ψόμοια ἐν Kockius: καὶ τοῖσε νό-] ἐξήτοι: ἐπεζήτει RV | 1847. "romos- 
pos καὶ vulgo, τοῖσε νόμοισι sail Ow» Dawesius: πόσποιϑεν et «τόποίι 
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9e R. | 1849. 50. δῆλόν ye τάνϑρως- [ὅταν τινὰ ] 1466. μετελϑὼν Her- 
ΓΟ bey τὸ τὸ λῆρα δῆλόν γέ τοι τὸ mannus: uet ἐμοῦ y * 449^, μετ᾿ ἐμοῦ 
τἀνδρὸς Hermannus, δῆλόν γ' ἐλϑὼν, μετ᾿ ἐμοῦ ἐλϑὼν codi- 

τὸ p* dor TO τἀνδρὸς Bentleius, ces | 1470. οὐκ ἔστ᾽ οὔκ: οὐκέτ "dv 
uo» ὁ λῆμ᾽ ἐστὲ τἀνθρώπου Porsonus | 1472. τοῦτ᾽: τότ᾿ Bent- 
Pole» 4 «os rá»À, ὃς τὸ vó-|leius 1418. διὰ: 4ία Bentleius ἢ 
Koekius 1852. χρὴ à: vulgo vovrovi: vulgo τουτονὶ | 1474. de- 
TR 9.06. Ko ἴον Herinannus: xegiov |levit Dindorfius ἢ 1498. 95. 97. 99. 
ei» σ᾽ ἀράττεσϑαι: vulgo |hos versus uni eos due discipulo 

ph c ᾿ς sina 18060. euOvc|assignavit Bergkius, qui etiam 
ste»: sU OvVc om. V, unde Bergkius|1 Chaerephonti ' robabiliter 
aix ἐκεῖνον, deleto quem etiam Din- | discipulum substituit | 1508. 9. haec 
dorfius suspeetavitversusequente;|vulgo cum Strepsiadis oratione 
eom ost1364 cum Sehuetzio trans- |contuncta Mercurio assignant RV, 
Kockius, probabilius post|choro dedit Beerius, etiam alias 


868 Fritsschius ad Thesm. p.438 j| |ille vias tentans | 1510. εἶναι. Moe- 
1866. πρῶτον: πρωκτὸν Fr. Pr bier- ris: ἡμῖν. 
1811. 48ives Dindorfius: 


schius 
ἐκόσιϑι nei Fs 818. xdt': κἀγὼ vulgo, «dy VESPAE 
Erg an Pi ice V. 8. πρώφειλες Hamakerus: 
ri rt ? 4.187 κἀσχροῖσε: xai- | προὐφείλεις "Elmaleius, προὔφειλες 
eiie kqr' ἐντεῦ κἀντεῦϑον sodiees [ 6 ἐμοῦ: γέ nov mavult 
» nonnulli libri, an xai τοὐντεῦ- Dindo: T. τοῖν: codices ταῖν ἢ 
Se»? | 1818. d Kockius: ὦ | 1879. |59n: ὕπνου V,vnvov R, ὕπνιόν In- 
togas Buttmannus: τυπτήσο- | vernizius, quod probsodum Ι 8. ἡ 
[τῶ cic Cobetus: φράσαι | Berglerus: ἡ | 1 Ode per in- 
* ροὐσχόμην: moevyóure? | terrogationem datum Xanthiae tri- 
401. τὸν v ved» μόνῃ Bentleius: «ó-|buit Hamakerus ἢ 16. καταπτόμε- 
Vn sev voie plerique, τὸ» νοῦν μον vov Brunckius: καταπτάμενον ἢ 21, 
; τὸν νοῦν μόνον R | 1402. ἡ )]1η- πῶς δὴ ante Bentleium Sosiae erat 
dorfus: ἦν | 1411. ἐστιν εὐνοεῖν: | προερεῖ V, προσερεῖ reliqui, προ- 
ἐστ᾽ ὠντευνοοῖν Cobetus | 1412. «v- τονεῖ obetus ad orat. de arte in- 
πτοντ᾽ Brunckius ex suo codice, terpr. p. 65 | 22. ὅτε: τί Cobetus 


τύπτειν «€ vulgo, τύπτειν δ V 25. τοιοῦτ᾽: ante Elmsleium τοῦ 
nsi» E, quo recepto Kockius yid. τον, m uod revocandum ἢ 26. ἔσται: 
οὐνοοῦνϑ' scripsit ἢ τόδ᾽ devivBent-|4or« Hamakerus, qui οὐ μιὰ τοὺς 


leius: τοῦτ᾽ ἐστὶν | 1418. τὸ σὸν μὲν: | soos cum sequentibus X anthiae 
vulgo τὸ μὲν σὸν | 1418. ἢ νέους «:|verbis coniunxit 1.21. yd ovo Din- 
Kustorus: ἢ τοὺρ νέουοοὶ ἤτοὐςνεω- |dorfius: γέ πον "ov vulgo, γ᾽ v 
€ codices, τοῦ νέου ᾽σεὶ Berg- ὅστ᾽ Hamakerus iL 86. G ἐμπεπρημένην 
kius 1491. ϑεὶς τουτονὶ: Pe d, R, ἐμπεπρῆσ, V, ἐμπεπρησμέ- 
ἣν libri potiores, ϑεὲο τοῦτον ἦν νῆς reliqui, » Menenonuée ; ^ Bek- 
Meis ; ζοῦτον 1ιϑεὶς vrbem j korus l τοὺ νύπνιον: τοὐνυπνίον 
» δίχομεν: ἔβομον obetus etus Opevog: γενόμενος 
lót à ἐλέκτορας Bothius: &Aewt Sodior [δὲ b3. acras σ᾽ Goel/us em. 
vag Mas τε ήξεις Dasesius: « τες I, 428: οὕτως | δῦ. πρότερον: πρῶ- 
1 1455: τί δῆτ᾽ ἂν τον RV | 01. ἐνασελγαινόμενος Her- 
e fero Ho τ δ ἣν ἔχων τὸν mannus? et Dindorfius: ἀνασεῖγαι- 
Treo o» λόγον vulgo τέ δῆτ᾽, ἔχων |sópevos 1e? ἔλαμψε: ἀνέλαμψε Co- 
τὸν λόγον Ὗ, τέ n ᾿ ἀνέχων betus ἢ 66. ὑμῶν: ἡμῶν Hamakerus 
τὸν ud sine λόγον, τί δῆτ᾽ ἂν ἣν » ἣν [ 88. ἅ ἅνω Hermannus*: dvo | 14— 
λόγον Hermannus personas distinguunt alii aliter. 
ταῦτ ἣν Kockius: ἣν ταντὶ 1456. fuisse qui omnia uni Xanthiae tri- 
ταῦτ᾽ οὐ "τὶ an ταῦτά μιοὺ (i. e. uos  buerent dieit scholiastes [ 77. ante 
v9)? | 1456. ὅντιν᾽ à» Porsonus:|h. v. excidisse Sosiae versum in- 
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tellexit. Bergkius [ 77. doy) Do-|sigius: ὰρ — νῦν et — ys οὐ- 
braeus: der] 86. δἰ δὴ ᾿πιϑυμεῖτ᾽ ilie e Q—»iv rect ματα εν 
Porsonus: ἠπιϑυμεῖτ᾽ ἢ 90. κα- 290. μελισιδ — ϑυϊάδε: 
M Ac καϑέζηται Bergkius | 94. 294. 'νταυϑὶ Χάβης amskerus; 
o» φέρειν Hermannus *: ej» |'vras9" ἢ Χάβη "Pi qi οὖν:. 
ψῆρον ἥκειν "V, τὴν ψῆφον ᾿ ἔχειν] Hermannus | ai id 
vulgo, τὴν ψῆφον κατέχειν chi-|kius: ἠδέ Orsonus: 
P τῶν ques i ἔχειν Dobraeus ἢ] ἀλλὰ γὰρ Drs α ο de interpola- 
T. ἣν Bentleius: ἂν | 98. vió» RV: τως τρρὶ oroim versuum in codici- 
τὸν vulgo, τὸν τοῦ Bentleius | 100.|bus non ἃ attinet dicere post Brun- 
εὑς Hamakerus: ὃς ἢ 106. προσισχό- | ckium 1, παϑῶν: vulgo μαϑὼν 
μενος Hirschigius: προσεχόμενο " Ls ui αὖ ὗ τοῖς Kiehlius Mnem. 
111. hic versus legebatur post 1 1 494 | 255. αὐτοί: αὖϑις Kiehlius ἢ 
| φρναγμοσεμινακουστίνους R μαρος Hermannus*: 8 
φρυαγμοσεμνάκους τινὰς Sedes, ἡ p a βόρβορος reliqui ἢ 
ὀφρυαγμοσεμνάκουστίνους Ald. el ete delet h. v. Cobeto praeeunte 
codd. nonnulli ἢ} 199. δὴ δὲ: δῆτα Hamakerus | τοῦτ᾽ D Flor. Christia- 
RV quod reponendum | 126. 4$e- nus: ἢ τουτὶ et y ἢ τοῦτο gtossiy 
gosiousv: ἐξεφρίομεν RV, ἐξεφροῦ- ὁ (sve addunt RV [ 264. uj 'ovi: y 
μὲν ἂν Porsonus. an an ἐξέφρει μόνον] ἐστὲ Hamakerus | mea Porsonus: 
! 185. post hunc versum in libris| πρώτα | 265. βόρε M cider 
legitur quem posui 111 | 186.trans- mikerus | 261. die: d dor betus ἢ 
ponit i h. v. ante 188 Hamakerus ἢ 212. ned Florens Christianus: 
141. οὐ γὰρ ἐρρήσεις Hermannus 9 ἐξερπύσῃς | 214. ἀπολώλεκεν Her- 
οἱ Dindérfus: ovx do bh» οὐκ mannus: ἀπολώλεκε ἢ 276. a 
-ἐσερρήσεις reliqui, οὐκέτ᾽ ἐρρήσειο μον 4 ἐν Bentleius: προσέκο 
.Elmsleius ἢ 149. νῦν: malim νυ» ἢ 27]. εἶτ᾽ ἐφλέγμηνον αὐτοῦ: 54 , 
.160. ἕτερος: ὅτε s. RV quod re- εἶτ᾽ ἐρλέγμηνεν Hermannus*, quae 
ponendum ἢ 102. ode addidit Her- εἰ vera sunt, pro ἐφλέγμηνεν, quod 
mannus*, uns παῖ, quod optimi | secunda brevi dici non potuit, ma- 


.Jibri omittant εὐϑεῖ Hermannus *: |lim s psal μέν, cui deinceps atru- 

oe | iran Hermannus*:|ctura ulum mutata infertür καὶ 

nori, yu φύλατϑ' Ern | 281. Ls "d παῖ v gays add. Her- 

ἄττα 160. ἀποσκλὴν d»: vul- mannus? [ 282 ἐξενὸν Herman 

Eo ἡποσκίηνει! 162. ἔκφρες Butt-|nus: χϑεσινὸν ἢ Ven od ἕγων εἷς 

mannus: 8 | 116. fva ϑᾶττον: καὶ πάγων, xai ign " 291, 
[y αὐτὸν Li 116. αὕτη γ᾽ Hirschi- | ἐϑελήσει 


e τί 
ius: ταύτῃ y || 171. ἔξαγ᾽ ἔνδοθεν οἵ τε μοι vei τ Kiehlius M Men i w^ 
obetus: dit» ΑΗ ] 397. παππία Β Bentleius: παπία ll 
ἐξάγειν δοκῶ libri | 118. versus Tor νρόμαισϑε Dobraeus: κρέμεσϑε 
.ruptus ἢ 180. φέρδις: φέρεις γ᾽ Do- Y1 xQdpnoigOs reliqui | 299b. ov doa 
braeus ad Aves 618 | 183. ἴδω. ναὶ Elmsleius: οὐκ dpa vulgo, οὔτ᾽ ἄρα 
'τουτονέ Beerius: ἴδωμαι τουτονί Βὶ 802. ὃ δ᾽ addidit Hermannus ἢ 
libri | 185. “΄ποδρασιππίδον Elms- 806. ἱρὸν Hermannus: (soóv ἢ εἰπεῖν 
eius: ἀπὸ dpaoininidov ἢ 186. Οὐτις addidit Hermannus | 309. ἀπαπαῖ 
“μὰ τὸν di' οὔτε: οὔτοι μὰ τὸν 4i" Ἰ(ἀπαπαὶ libri) φεῦ in codicibus se- 
Οὗτι Fritzschius [| 190. ἡσύχως RV, S e scriptum dupli licavit Herman- 
ἥσυχον reliqui | 191. μαχεῖ Bekke- |nus | 311. δὴ: go ye, melius τὸ 
rus: μάχει | 198. xexAnué codd. Cobetus | 318. pyeri erat ante Co- 
κεκλεισμένη 202 οὐδ, προσκυλῖσον Co- |betum ἢ 314. a. ἄς α à ϑυλάκιόν σ' Her- 
betus: P agronélt y libri, 7 omit- | mannus: ἄρα σ᾽ à ὁ ϑυλάκιόν ν᾽ 1 16. | 816. 
tit R βωλίον Bergkius: 8o-|e5xouas μὸν: κατ 
201. στροῦϑος Dindorfius:|nus ἢ 818. Ἱπακούαν C betus: ὑπο 
pad Is | 208. uos: μου RV et Sui- axo 919. ἀλλὰ γὰρ οὐχ οἷός T 
.das, an ποῦν | 21. vi» — ydo Rei-leiu: ἀλλ᾽ οὐ γὰρ οἷός γὰρ ἐν εἴ 8 ud Din; 


dorfius | 828. Ζεῦ in libris semelj Dindorfius: 


positum duplicavit Porsonus | μ- 
βφρόντα Neiskius: μέγα ) 

ibn 9 διέγα B 

8844. οὐνταῦ 

| 339. ἢ τένα: vulgo vísa | 8420. 


ILXVIÍ 


ἐεγῶν γ᾽ | 459. ἄφες Co- 
betus: ἄνες ἢ 459. ΓΑ, τ 


ge: itv ἢ} 

βρόντα 462. μελῶν Brunckius: soy ἢ . 
οντήσας Dindorfius | αὐτόδηλα Hermannus 
ἅ σ᾽: ὁ ταῦτά σ᾽ vulgo fius: αὐτὰ δῆλα | 465. u ἐλάμβα»": y 
7-|dAivOa»' vulgo, y Pr 

μολογοκλέων : δεινολογοκλέων Her-|44dv2as Brunckius | vzio)0a: 


et Dindor- 


upav R, μ᾽ 


vite 


mannus*, an μισολογοκλέων" οἱ] οὖσά ue vulgo, ὑπιοῦσ᾽ Brunckius ἢ 
sic Halbertsma | o9' addidit Her-|466. πόνῳ πόνηρε Lennepius: vro- 


inhannus* 


849. σύ τε: vulgo 
9841. vovdi 


runckius: τοῦδε 


πᾶν d» Bentleius: πᾶν | 850. διαλέ- |kerus || 472. fideque 


&u ex Hesychio Hermannus: διο- 


ρύξαε | 865. καὶ νῦν: καινὴν | 866.|Bothius, ooi libri 


τάχιστ᾽ Florens Christianus: váze- 
στα ἢ 818. voi» ϑεοῖν: codices ταῖν 
ϑεαῖν οἱ τῶν ϑεῶν ἢ 888. ἅπαντ᾽ dx- 
καλέσαντες Cobetus: ἅπαντες καλέ- 
σαντες | 385. μανϑάνετ᾽ : μέμνησϑ᾽ 
Bentleius | 989. οἴσπερ: ὥσπερ Co- 
betus | 894. παρὰ: πρὸς nescio quis 
οὐρήσω "m : οὐρήσομαι οὐδ᾽ Co- 
tus | 396. διαδὺς ἄλαϑὲεν Porsonus: 


διαδύσται libri, διαδύδται αὖ Din-|486. οὐδέπω γ᾽ Hermannus? 


dorfius | 897. μιάρ' ἀνδρῶν Porso- 
nus: μιαρώτατε vulgo, μιάρ᾽ οὗτος 


Reisigius | 899. πρύμνην Elmsleius:|493 


σερύμναν | 400. ὁπόσοισι Flor. Chri- 
stianus: ὁπόσοις et ὁπόσοι || 401. 
Χρήμων: Χρῆμον Dindorfius | 407. 
ἐντετάμεϑ' ὀξύ: ἐντέτατ᾽ ὀξύ vulgo, 
ἐντέταται ὀξύ Hermannus * | 41 

13. haec indicata in antistropha 
unius versus lacuna Hermannus* 
ita e d . καὶ μολεύεν' αὐτὸν 
ἥκδεν | ες ἐπ᾽ ἀνδρ᾽ ὀλούμονον, | με- 
σόπολιν ὄνϑ᾽ ὅτε τε τόνδε Mos 
εἰσέφερε | 414. μὴ δικάξειν Horman- 
nus*: oc χρὴ hii κάξειν | 416. ὡς ---- 
μεϑήσομαι Bdelycleoni tribuit Ha- 
makerus; erant chori | τόνδ᾽ Por- 
sonus: τοῦδ᾽ | 417. ἐστιν ἐμφανής: 
ἔστιν; ἐμφαντῆς ys Hermannus | 


0! 471. 
ama- 
V: λϑωμεν 
indorfius: σοὶ ᾽ς 
ἐραστά: ἐρῶν 
Dindorfius | 490- μὴν οὕπω᾽ν: μέν 
γ οὐδ᾽ ἐν vu BO, μὴν οὐδ᾽ ἐν Brun- 
ckius, μέντ᾽ οὐδ᾽ Bentleius || σοὐστὶν 
V: ποὐστὶν reliqui | 481. παρεμβα- 
λοῦμεν: παρεμπολῶμεν Richterus | 
483. ταῦτα ταῦτα: ταὐτὰ ταύτα Berg- 
lerus, ταῦτα ταὐτὰ 1 | ξυνωμότην 
Hamakerus: ξυνωμὸ R, ξυνωμότας 
reliqui | 485. σοι Bergkius: zo: || 
: οὐδέ- 
. ἐξεστάλης: ἑἐστάλης 
ἐστάλης Hermannus* | 
. de ὧς Athenaeus: ὀρφῶς et 
ὀρφοὺς | ϑέλῃ Hirschigius: 944 ἢ 
456. τις Brunckius: ταῖς | ἡδύσματα 
Hermannus* et Dobraeus: ἥδυσμά 
τε | 601. ὅτε: ὅτε Dindorfius [ 503. 
νῦν γ᾽: νῦν vulgo || 005. ὀρϑρο --- 
Florens Christianus: ὀρ3Ὸ --- || 510. 
χόλεσιν Athenaeus: dyyéAvow et 
pésrpin | 521. τούτοισέ γ᾽: τούτοι- 
σιν Brunckius | ϑέλω: ICM recte 
Hirschigius | 925. ἄκρατον Rich- 
terus: axgacov ᾿ 521. δεῖ τε λέγειν 
Hermannus?*: λέγειν τι δεῖ || ὅ80. 
Bdelyeleoni continuavit Herman- 
nus* | ταῦτα: ταῦτ᾽ αὐτὰ RI, ταῦτα 
αὐτὰ. locus nondum emendatus 
032. λέγων Hirschigius: λέγειν 


votovgos | 461. cf. ad 
ἄνευ: ἂν dx? | καὶ τῆς: τὸ xai 


reliqui [|474. σοὺς 


zoré 


» 
vulgo e 


418. ϑεοισεχϑρία Bentleius: 9s0927-|D93. σοὶ: uosHamakerus | ayov»Do- 


ϑρία | 422. 
et αὐτῆς 


αὐτοῖς Holdenus: αὕτιρ braeus: ἀγὼν ἢ 535. γένοιϑ' Bent- 
ἀλλὰ πᾶς Dindorfius: ἀλλ᾽ |leius: γένοιτο νῦν | 


6. σ᾽ add. Por- 


ἅπας ἢ 452. τὠφϑαλμὼ ᾽ν Elmaleius:|sonus || ὅ89. τό γὰρ a9" ὑμεῖς: ma- 


ταὐφϑαλμων R, τὠφϑαλμὼ reliqui | lim τέ γάρ, φάϑ', 


xavt&iO'a Florens 


ὑμεῖς | 642. δ' ἂν 


hristianus: κον»-] παισὶν ἐν ταῖσιν: δ᾽ ἂν ἐν ταῖσιν 


τεῖϑ᾽ οἱ δὲ ἢ 438. βοήϑει Bentleius:| vulgo || 550. xai: ante Dindorfium 
βοηϑεῖτο | Μασυντία: si quid mu-|/' 7, codices ἢ xai || δῦ8. προσιόντι: 


dum, malim Maoiotía | 491. ἔν 
ví Berglerus: ἥν «i | 442. δῆλα δ᾽ ei 
Cobetus: δηλαδὴ | 445 


προσιών τις Florens Christianus || 


τὴν: tis? | 565. dio» Herman- 


. κυνᾶς xal:|nus*: ἀνιῶν V, om. reliqui, xAdov. 


svvà» zal; Hamakerus | 446. ῥιγῶν Roisigius, λήγων Hamakerus | 569. 
ἐ . ' ] E * 


LXVII ADNOTATIO ORITICA 


τἀρνὸς Hirschigius | φωνῇ: κωλῇ͵ ἐνιαυτοῦ | 664. ἐγέγνεϑ' 0: sto 
* JE cov? | od Ber ku 665. «aj — τάλλα ante 


04910 /0:6: χοιρίοις Ἐ i. e. χοιρείοις] rev rove — dai Philocleoni tribue- 
bé. άφομαι Brunckius: yoéyo- | bantur; fortasse omnia uni Bdely- 
pas d di. in margine posui prae-|celeoni tribuenda | 670. ἀπὸ: παρὰ 
eunte Hamakero | 078. τάδοῖα Co-| Hamakerus | 671. οἴσετε: ϑώσετα 
betus: αἰδοῖα | τοί σε μόνον vulgo | 673. ἥσϑηνται V et Suidas: 
Reiskius: ro; σεμνὸν | 589. suspe-|neOvvto | 614. Aayapito Sui- 
etat Hamakerus | 593. ὑμᾶς Brun-|das: λαναρνζό Ἔνον libn. cf. Com. 
ckius: ἡμᾶς | 595. πρώτιστα μέαν δι. | graec. II. p. 313 | 618. σοὶ δ᾽ Flo- 
κάσαντας: πρῶτον uíav ἐκδικάσαν-͵ rens Christianus: ov δ᾽ | 653. δου- 
τας MHirschigius in Philol. Gott. λεία ᾽στὶν Porsonus: dovAs/! ἐσεὶν ἢ 
1850 p. 283 | 596. μόνον Florens|687. κατάπυγον Dindorfius: νατα- 
Christianus: μόνονς | 599. saíros-  πῦγον | 691. δραχμήν, κἂν ὕστεροο: 
στὲν: καί τοὐστί y Blaydesius δὰ κἂν πάντων ὕστατος deleto δραχριὴν 
Acharn. 611 | Ξυφημόδον: vulgo| Cobetus 18 σερέονϑ᾽ Reisigius 
Βυφημίον ἢ 600. σφόγγον Brunckius: | Coni. p. 318 et postea Dobraeus: 
σπόγγον | 601. τῶνδ' Hamakerus:|sxoov', πρέονορ, πρίων | ἀντονέϑωκε 
τῶν | οἵων μ᾽ Hirschigius: οἵων ἢ} Dobraeus: ἀντανόέδωκεν | 698. καὶ 
605. ante ἢ. v. Hamakerus οι τοισέδ᾽' Hermannus*: κάσεοῖσιν ego 
518—82 | 605. ᾿πελελήσμην: vulgo|in Philol. XIV. p. 17, xai τοῖσιν 
᾿πιλελήσμην | 606. xav εἰσήποντά us: | codices ἢ 699. ὅπῃ Suidas: ὅποι 
xà" aiorxovOdus V, xánei ἥκονϑ᾽ | 001. dxagác Suidas: ἀκαρὴῆ et d 
ἅμα B4, κἀπειτ᾽ εἰσήκονϑ᾽ ἅμα reli-|| 708. τοῦϑ᾽ ὧν ovvex' Brunckius: 
ui, «dr' εἰσήκονθ᾽ ἅμα Florens|rosvew εἵνεκ᾽ | 104. ἐπισίξῃ V : ἐπι- 
hristianus, malim nunc κᾷτ᾽ sio-  σίζῃ reliqui, an o' ἐπεσίξῃν | 106. τῶν 
ἐρποντά us | 608. φιλῇ ue Richterus:|4yQod» Kusterus: τὸν ἐχϑρὸν | 
φιλήσῃ ἢ . σεασπστέζουσ᾽ V, παπ-} 08. προσέταττον Dawesius: zooo- 
σπάξουσ᾽ reliqui ! τὸ addidit Florens ἑταξενἢ 109. nveidd" ἂν Dobraeus: 
Christianus | 612. τούτοισιν Bent- [μυριάδες 110. svQ Dindorfius: 
leius: voici» | xov. Hermannus*:|svg | 711. τοῦ Bentleius: sov 'νὶ 
καὶ codices | 614. indicavi lacu-|718. πόπονθ᾽ Suidas: ποϑ᾽ | μου 
nam | 615—18. versus multas Οὗ [τῇρ χειρὸς: μου κατὰ τῆς xsicoc vul- 
causas suspectos eieci praeeunte|go, xara χειρός μου Dindorfius, 
Hamakero | 620. ante Bothium|possis etiam gov κατὰ χειρὸς | 118. 
duo dimetri erant | τοῦ RV, τῆς [κρεϑῶν : κριϑὰς Dobraeus | 723.24. 
τοῦ reliqui | 621. ταὔῦϑ' Dindor-|BovAs σοι, πλὴν: βούλει σοι πλὴν 
fius: ταῦϑ'᾽ | 627. γ᾽ Hermannus*:|«vov RVI', an βούλει, πλὴν vov? ἢ 
μ᾽ vulgo, om. V | 688. λέγοντος,:} 726. οὐκ ἂν δικάσαις: an οὐ μὴ δικά- 
vulgo 4s οντος. | οὕκουν: οὐκ] σειοῦ | 129—896. 149-—49. carminis 
ἀλλ᾽ vulgo, ἀλλ᾽ οὐκ Bergkius l huius a Brunckio pessime habiti 
οὗτος Dawesius: οὕτω libri, quod rationem antistrophicam olim mon- 
revocandum | 636. 87. οἷς ὅδε πάντ' |stravi Curis crit. In Com. fragm. p. 
ἐπῆλϑε κοὐδὲν τι Hermannus*: οἷς δὅ | 743. πράγμαϑ' οἷς Dindorfius: 
δὲ πάντ᾽ ἐπελήλυϑεν κοὐδὲν codi-| πράγματα o 4145. 49. κμοϑεστὼ: --- 
ces, οὖς δ᾽ ἐπὶ πάντ᾽ ἐλήλυϑεν κοὐδὲν] τῶν τρόπων i , 5125 
Porsonus | 642. εἰς Dindorfius:| ϑόμονος Brunckius: πειδϑόμενος ἢ 


VESPAB 
758. κῇ νυν Cas νον νος 


LXX ' ADNOTXTIO CRITICA 


s RV, οἷοο --- olxovoós reliqui. κιμοάτατον T Porsonus: "t ^ 
$i6. ví τὸ κακόν; ;H erus: ἜΝ vul : ἀ νδρικωώτατοι [ck ui 
xenóv rov RV, τί κακόν ποτ᾽ reli-|1 pas δὴ: noiasivapa ὃν . 
qui. personarum vices distinxit Ha-|R , πολιώτερο; δὴ Suidas, πολιώτο:. ᾿ 
makerus; vulgo totus versus est eoo Bergkius | 1065. aià' 4xav- 
Philocleonis interrogationis signo σιν τρίχερ: οἵδ᾽ ἐπανθοῦσι vol- : 
posito post μαλάττομαι ἢ 974. Maa xac VI Suidas et scholiastes, quo-.. 
βαίνει: περιμένει E, xsofaives V,|rum V δὰ οἶδ᾽ in margine annota- - 
ivss requis foren m περισα tum habet oí πρόταφοι | 1066. 617. 
^i 971. μνυζ μενα δεῖ τῶνδε ῥώμην νεανεκὴν ἔχειν: pro 
tephanus | ἘΠῚ &. αἰτεῖσθε Ηἰν- ῥώμην V et Suidas γνώμην. locus 
echigius: aisss RH, δἰτοῖτε reliqui | graviter corruptus | 1069. »ρανιῶν: 
981. ἐξηπάτησεν C obetus: ἐξηπάτη- Χλεινιῶν |, 1016. delevit Hamake:. 
xav | 968. Mappe tn Hirschigius:|ru d buo sig RVI, ' oresais n id. 
ἀπεδάκρυσα | γνώμ , opi : 
recte nacio muequie] dir. vrais" ἐδ dolot Hamalerus j 1185. ἐσωζό-" 
ἔν: Dobraeus: ᾽ντευϑενέ 1:998. φέρ᾽ [μεσϑα V, ἐπανσάμεσϑα R, ἀπεωσά-. 
ἐξεράσω ante Bergkium Philocleoni| sac? vulgo, ἀπωσόμεσϑα Dindor- 
continuabantur | 99ὅ. οἴμοε--- vÀco fius. scri ndum . Beas ge 
fortasse Bdelyceleoni continuanda .. 
sunt | 1004. πανταχοῖ Brunckius:|dicatis ab Holdeno i pbi ay Y 
πανταχοῦ | 1011. νῦν τὰ Burgesius:|4ozépac E bienes reliq si | 1088 
»j» uiv và ἢ 1018. εὐλαβεῖσθε: dEsv- διέπτετο Brunckius : 
λαβεῖσϑε Dindorfius versibus aliter| 1067. 88. hos versus 1 ponit i Har. 
dispositis | 1014, πρὸς ὑμῶν: oJa-| makerus | 1087. εἶτα. δ᾽ εἰπόμεσϑαι 
pac 1 recte addere videtur Herman- | R, εἶτα δ' inépeode V, alza. ἑσπό- 
nus* [| 1025. πειρῶν Brunckius: μεσϑα reli ὁμεσϑα 
παριὼν Bentleius, περιὼν» δὲ κ- βομίρία ἢ UM H^ ).: ἦν ἢ πών- 
“ον libri | 1026. ῥαντοῦς davróv|vac ἐμὲ Hirschigius: πάντα με Berg. 
Dobraeus 1029. delet h. v. Cobe- |kius, quód reponendum, πάντα μὴ 
tus, quo plus ausus Hamakerus to-| codices 1098. ἐκεῖσε: κεῖσε Berg- 
une locum 1029— 1042. ab|kius | 1097. ὅστις Dindorfius: ὅστες, 
Aristophane abiudicat Mnem. III,|d» ΕΥ̓͂Τ᾽, δὰ &» vulgo | 1102.4uosps- 
241 sqq. | πρώτιστ' fjols ἥρξε: πρῶτόν στάτους: ὄνταρ ἐμφερεῖς ΩΣ ΡΝ 
φησιν, πρῶτον ἥρξε reliqui, 1101. RÀ évtas ntléius: ἐν 
τόν y $ ξεν vulg vulgo e coniectura Tee συλλέγοντες re aT 
im l ep ene: ἀνθρώποις 1108. ἄρχων Dindorfius: ἄρχων 
go, Co gasrionons Consius | 1110. πυκνὸε: vulgo moris f A112. 
| totis 106 dnte si: vulgo|13. delet Hamakerus | 1114. 5 ἡμῶν: 
ἐπιχειρεῖν 9. οὗ δεινόταται: ἡμῖν. Brunckius οὗ καϑή 
Hom Kieklius or I, 427 | vulgo mid ci K 1116. . slevit 


099. κεφαλαὶ: γλώτταιτοοῦα Bent- Hamakerus | ἡμῶν τοῦ ὅρου: ἔν- 
leius | 1057. αὐτὸν Bentleius: αὐτοῦ | Oo» τοὐρόφου kius [ifie σεό- 
libri, αὐτὸ dubitanter Dindorfius ἢ »ov Dobraeus probante Bergkio: 
1089. oi: χῷ Hamakerus | 1040. xa- γένον 1118, ἐκροφῇ Reiskius: ἀκ- 
τακλινόμενοί v ἐπὶ ταῖς κοίταις ἐπὶ] φ 1121. ἐπα, φακέδων Scali- 
τοῖσιν: κατακλεινομένους ἐν ταῖο κοί- er ἐπ' ἀνϑρακίδων | 1128. repe 
ταις, ἐπὶ τοῖσί v "Hamakerus ἢ 1042. indor&us: 5 γναφεῖ | 1183. κάκτ 
Pr γέρα πολίαρχον Hamakerus ge Hirschigius: καὶ τρέφειν d 1 l ie 
1044. αὐτὸν: αὐτὴν Heckerus,|Ovaeur(da: ϑυμοιτίδα scholiaste 
s verum videtur, nisi cum Bo- |1140. delet Hamakerus | ἐγὼ: volg 
bio malis καινοτάταε --- διανοίας | ; | 1142. προσεικέναι Cobetus:, 
εἰ παρελαύνων Bothius e scho- |4osévas ἢ 1150.. στῆϑέ͵ γ᾽. duró. 
lis: εἴπερ ἐλαύνων ἢ 1062. δὴ μόνον μενος : στῆϑ᾽ ἀμπισχόμενοον, στῆ 
τοῦτ᾽ Bentleius: τρῦτο μόνον | ἀλ-) ἀναμπισχόμεγου E, στῇϑ' ξναμπισχό" 


VESPAR LXX 


igsog. pu po 11 
ET le lacuna post h. v. vide scholia- 
so) Brauckiue [] E, i Li am 286. waxiass Florens Chri 
Hirschigius: ἐπι q|stianus: κάκιστ᾽ V, κακίσταις reli. 
1eliqui [ 1168, oso. NS qui | 1987. ἐκτὸς n οἱ 'κτὸς reli 
i διασαι- qui, οὐκτὸρ Dindorfi rg 
$i 'chio ἀμ δ. οἱ ϑεώμενοι ΕΥΡῚ 1 vas 
[um NUES EST ines rgo om. 


δ 
Tx ὧν καὶ mo- ἜΤΗ ἢ ἀρήλλετ' ἔπ 
Tos e molde do V. sa πολ ων κᾶν file Lentiglus, dier εἰ 
pom T1386. pederiem ed lr "onóplu Drun- 
ἄτην reliqui | 4a- ius: ἄς ΜῊ ἢ 
pra remis eror] iua de faalim wie pla ἢ 
Dis ava D. rene: προομάνϑαν, ἢ tired μάνναν s RLetBui- 
511. weraxlorivos Disdorfus ex P: 
iride eigo enira Y] Sinaletor Y 134 s Per 
1519. αὖ vulgo avArrgis ἢ kius ad Arist. fragm. E iret 
f 11994. ὁδὶ 


1220. Pavo £n Ὁ Φανὸς ..| codicet 
χκίστορου Bentléh ! x LM δδὲ δὲ δὴ 


᾿Ἀκέστερος ἢ δὶ 


1222. σκόλια πῶς δὲ vulgo σκόλε |vi à δὲ καὶ 8i Doaeus | 
ὅπως δέξαι ἢ κα oc libri con- |1: 1e, ntleius: 
iungunt cum Philocleonis |'e Δ ταντρὶ Dente ταν ταύτῃ 
ewe vidit Bergkius ἢ 1298, οὐδ᾽ ΥἹ Bdely- 
4i: vulgo οὐδεὶς | 1226. ᾿41ϑηναῖός οἱ fant. anle Beerium: Len- 
ye: vulgo 4piver Ιϑηναῖος | 1297. tingius non male uni Philocleo- 
δὲ edppléri Bender: οὐδὲ vo- mentium tribuit | 1834. 

ΠΟΥ ái irschigius: ἄϑροοι Dindor- 
pep Ὁ oos valgo | 1535. ἰὴ Brun- 
sonus: voprl σὺ . τ o E 
te ἀντάσομαι, bd n 5 "Dindoráus [ 1886 


Brunckius, ἑτέραν ἄσομαι χαῖά Hermannus? | 1 
icos | 1220 avrei yea Bentleius: | coniectara addidi | 139. aigor er. 
φοίτα ας 1239. delevi hunc ver- tra versum foro [1330.53 
sum, ut voluit etiam Hamakerus ἢ 
"ini , Dobreus: xr σύ Dindorfius: οὐκ ἄπεισι codices; 


- yrwhittas: n osxdzrolonr? | ἡμῖν addidit Her- 
E 348. ri ae dud pere: δὴ msnmue* | 1847. οὔνεν Brupeki 
uexipugae pu wópmacag εἵνεκ 1 oid οὐδ᾽ 
mE Σ 1 i 


prod 


por 


1868. οἴωε: olov VR | 1869. ποίαν: 
βύλων V || πῶς FlorensChristianus. an τὴ 
eri melin ῥοιᾶς | 1210. |1371. mov 'oví: scribendum videtur 
περ aterus: ἥπερ Ε1214. ἐλατ- ᾿ τούστι---τοί ἐστί | 1812. τοῖς ϑεοῖς:͵ 
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io nid recte Richteru terus ἢ 1818.. οὐδέν γ᾽ | 1611. delet Hamakerus f 
παι κυμμαι. 1 o ya prom "v δὲ e£ | 1519. ϑαλαῦ. 
Hirsc 8: vogícag et φξυρέ αλασ- 
id Dindorfius: ϑένων σίο E Duo ; Bergkius: : ϑαλασσίον 
ὑπώπια: ὑπώπιονΥ | 1887. ἰαδνς vulgo, ϑαλασοίονο Dindorfius; mo- 
Hamakerus | 1891. κάπιϑήκαρ vév-|nosyllabum 2o) in parodia versus 
Tapas: κἀπιϑήκαν ique M cia tragici aibil. oRensionie EE δῖ, 
ϑήνην τέτταρας vu νἀπεϑήκην | terum 
Ur Débraeus |" 1894. delet| drovyérov Dindorfius? . ár 
kerus et 1895, οὖ coniecit Ji . t69a. xvulovoffsits nder- 
po ὥστ᾽ ας 1418. κἰητούων Do-|fus: sóP ἐν νύνλῳ στροβεῖτε (yo. 
rReus: sve | Komac 126 "1 σοβεῖτε) V, πόδ' ἐν κύκλῳ σοβεῖτα 
Reiskius: de ϑαφένη | iquii recte emendasee videtur 
προσπολῶν Hermannus *. ra ud Dind orfius, si modo recte haec pro 
δῶν | 1411. o£ μοι κακοδαίμων: haec|antistrophicis habentur, de quo 
fortasse & Bdelycleone d dies nondum omnis dubitatio mihi sub 
1418. καλέσῃ Reiskius: καλέ lata est | 156. 27. ὥξωσεν: ὧι 
dave ἐ" πότερον ἐπιτράπει ΒΙ1 μᾶφ: ὑμᾶς recte 
Bentleius* δευρὶ πρότερον, ἐπιτρέ- jeile | 15e? ὀρχούμενον ὅστιο: jo- 
sisi ἢ 1426. οὐ δέομ᾽ οὐδὲ: οὐδὲ δέο- χούμενόο vie ἢ, ὀρχούμενος ὅστιο I, 
καὶ thius non male, cum V, δέο- | quod fortasse verum est. 
bl yid habeat | 1483. οὗτος: 
hunc οἱ hen qui vul- 
go Go polt 1491. legitur, huc transpo- V. 1. τάχιστα: ὁ τέγοι τῷ Kiehlius 
δ ut suasit Hamakerus Las .| Mnem. II, 198 9. δὸς — ἀπολουμέ- 
évravÓ? Elmsleius: ἐνταυϑοῖ »q: haec ante Dobraeum servi pri- 
dor s BA: οἴσω σε RV, ἐγώ σε Din- mi erant | b. 6. ποῦ — κατέφαγεν 
orfius et Hamakerus ἢ τί stode; haec etiam ante Dobraeum πόνο 
ὅ τι ποιῶ: τί ποιήσειο; δ τεῦ, Hamna- | primo et sequentia μὰ τὸν — ποδοῖν 
kerus ἢ 1444. εἴσω 9 vr M : οἴσω alteri tribuebantur ri δ. οὐ κατέφα- 
«ρέχων Hamakerus ἢ 1449. ἐπόλονιν ἐν; μὰ: κατέφα i& Berg- 
Had 9' Reiskius, ἀπολεῖς vu s EV | kius 1. megemvlis as "eh ia: περι- 
«οἷς σοῖς: τοῖσε YUulgo, τοῖς κπυμλίσας | 8. vulgo servi primi est, 
1452. ξηρῶν : σκληρῶν Hirschigius correxit Dobraeus 12: «φησιν: φα- 
1454. μεταπεσεῖται Dobraeus: μ6-} σὲν Ber gius v. -- Theocriti Id. 
ταπεσοῖτ᾽ Bentleius xr jn iie πείσοται I, 60 [ 16. καὶ elf 89 ἑτέρας no, 
R, μεταπείσεται V T? φῶν ἀοτῆπδ: καὶ veil ὁτέραρ ys vul 
Hermannus * et Dindorfius: nl τὸ [καὶ voi" étions RV | 18. ante 
ὀυφἉΡΥ͂, inet go» et ἐπὶ vótQvys- | braeum secundo et 19. primo servo 
ρὸν alii | 1461. μετεβάλοντο: vulgo dabatur ἢ 18. οἴσω: an olos? 
μετεβά »»ro ἢ 1418. κατακομῆσαι: πόϑεν ἄν: ὁπόϑεν Cobetus 92. 
κατακποσμῆῇσαι vulgo, e. κατακηλῆ- λάϑοιο Reisigius: λάϑῃς | 41—50. 
σαι V|1 1. τους νῦν Bentleius: |personarum vices distinxi ut praei- 
ser » | διορχησάμενος VRA: 2: |vit Dobraeus | 47. αἰνέσσεται Do- 
ópsvosvulgo M* 1482. αὐλείοισε: braeus: αἰνέττεταε ἢ 48. τὴν σπατί- 
αὐ (auos Ὗ 148 pne Lobe-|ig»: τὴν delet Elmsleius | 4o9/n: 
ckius: ῥώμης ἢ 1490. S roni: πλήσ- |Ko9w» Dobraeus | 9 la £2: haec 
ce Bentleius, πτήσει V, πτήσσει  δῃῖ6 Brunckium servi erant [8 
etiam Aelianus VH. 18, 17 | 1491. πρῶτον rixa πρῶτον al- 
Kus | 14: :B p ie βαλλήσει Berg- bertsma [et ἄν ταδέ irsehigius: 
ius | 1492. γ᾽: οὐράνιον] ἐνθαδί | (6 ἐσιόν με μὲ μοι om. 
RV, οὐρανίαν recte forsan "Hesy- RV, unde ego 
chius | 496. οὐκ ev: οὐκ ev; recte|kius Πηγάσειον [8 D. in "in margl- 
Dobraeus Philocleoni: ae as-|nem relegavi versus ἐπορείδείπιοον 
signans ἢ 1607, οὐδὲν Bruncktus:idamnavit item Hamakerus | 98, 
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ie: fortasse merito rg Eo" | δομια: : δὲ δὲ μή xlescepe valgo ἢ 
Cobetus: 9 66. spurioa 7 censet amakerus 

τ ϑομοῖν Florens ΚΗ | 266. ταράξει : κατατρέφεεϊ ἢ 269. 
iren bes 191. cz Lr. dd Co- [“4ϑηναίοισιν ἀλετρίβανος Porsonus: 


betus: xateyo ἰοὺ ᾿4ϑηναίοις ἀλετρίβανοε RV, 4“449η- 
ἰοὺ ἰού: ν᾿ ΓΝ ponit unde possis|ve/o;; ἀλετρέβανος ὁρᾶς reliqui | 
ἄλλα £. ἰοὺ ἰ ἰοὺ ἢ 119. ὑμῖν: 218. delevit Dindorfius ἢ ἢ πρίν ye 
ὑμῶν ἢ δὰ. τὲ Piden Dindor-|sóv: δὲ πρίν ys τὸν e schol. Do- 
fercetunie βουκολησεταιὶ βανυ- braeus, s mein ἦ γε s τὸν Buttmannus, 
buie "Hec el 104. IIjyace | πρὶν τόνδε efr E i ert 
X^ boire yd ων; » Din orfius | 280 ). 

eu ex Kioblits Mae. 1 iin fis. braeus: sqv' ἢ μάλα αὐ Do- 
| 282. Massi euo Pio udi ἀλε- 


ju sevo piBavo P "daxsó ἴοε 
is MA nn us, zo Xovo voe nescio τ € Porsonus: e40si060 
quis | 155. erQdpn veogílroe no et dteidero RV, .daxedeioviow 
post huno Cobetus: libri orgo-|sawoc ἀλεερέβανος reliqui | 288. χω- 
si | 176. φυλάξει | Reiskius: θέαι hoe suspectum ΤΩ 
Ἐν 119. ϑύραισ : Seno Y ] κῶν: φοινικίδων | 816. οντι xei- 
ολυρὲ | Soidas: μιιρὰ ἢ 180. ρων: οὔτε καὶ νῦν vulgo dec 
didus: ἐστιν | 192. φέρων: μ facon: δὴ τοῦτ᾽ ἔτι ἢ feo»? | 829 
i» Halbertsma | 193. jides: : el- | μηδὲν ὀρχήσησϑ᾽ ὅτι Bekkerus: μη- 
sas Hamakerus | 195. ἰὴ Lin ἰή: tri- | δὲν ὀρχή Mo ἔτι | 382. λήξο beer 
plex ig suspectum | 196.óv - ὅτι Ha-| vul ἴγομεν ἢ 884. τοί κμοὔστ᾽ 
ven ἔμελλες, Dobraeus:|dorfius: τοί κ᾽ dev RV, τέ μοέ ᾽στ 
210. οὕνεχ᾽ Brun-|vulg 20 BAL. ἃ 041. πλεῖν udvsiww: πλημριο- 
sius elvay 211. ὁτ Bentleius: λεῖν Herwerdenus, ἐμπιεῖῖν Hama« 
ὅτι |.214. eirsininry Holdenus: &r-|kerus | βινεῖν Dindorfius: κινοῖν 
veio» libri, ἀττικίον Dobraeus ἢ |libri, an Exec | 844. κυδαρίζειν: 
ϑόιαν Hirschigius: δίκην | 215. dv-| συβ vulgo | 845. 
τιωνμεοὶ Dobraeus: ἀττεωνονοὶ libri Dindorfus: lov lov || 946. ud dnd 
ἁττικεοωνικοὶ Bergkius ^il, πράξας ea» ταύτην ποτέ Porsonus: ταὖ- 
Βεκκοσμε: πράξαιντ᾽ | 211. ὑμεῖς εὐ- | vg» με τὴν ἡμέραν sors RV, ταύ- 
ϑύς: Cobetus εὐθύς" Lied 218. e| την τὴν ἡμέραν 7 cM vulgo, ταύτην 
τὴν “ϑηναίαν" μὰ δὴ οὗ οὐχὶ πειστέον: nd ποτα τὴν μόραν indorfius, 
ZEN »n Tfi πειστέον ταύτην us τὴν ἡμέραν creticis ind 
9. ἔχωμεν: ἔΐωμεν Hir- |ris recte Ber, e | 947. ἀνε 
óde» omnes praeter RV ,| Brunckius: Sreozéptw | 855. | 855. οὶ. 
qui ré] 220. delet Halbertsma || λύμεϑα Kusterus: ἐπωλίύμεϑα Ι 
80. 9vfa» οἱ ϑυΐᾳ: ϑυείαν εἴ δῦθ. δόρει Choeroboscus: δορὶ | 861. 
ϑυείᾳ ἢ riori : γνώμην y Her- ποῖ: aj? an πῶοῦ | 364. οὐκοῦν ὃν 
werdenus ἢ 85. τος ἢσϑόμην | Aa. em ἢ ἣν μὴ λαχω Dobraeus] 
ὥσπερ : 0607120 σϑόμην καὐτὸς rgo P λήρῳ ποσήσαιον οἶδ᾽ ὅτι: κληρῶν 
| 285. 88. ϑυΐαε: vulgo ϑυείαε | 246. | ποιήφοις oid' δτεῦ ἢ 814. μοί r^ p 
ἐπιτες pd Elmsleius: ἐπιτρέ- | no« Cobetus, an voívv»? 
ves? | l.ante Dobraeum πολέμῳ dandis ἢ κηδαμώε: μὴ We μῆς 
tbe |] olov: ofa vulgo ἢ ἰϑαριῶο clt ape x lanis V diis 
Ba nh: Aer rh rena recte pro avit Bergki us, Y. ἃ 
jus uvép οτρωβό 986. παρ' ἐμοί γε Cobetus, παρ 
sterus: A βολον | 201. ec δριμὺς ls RI, παρ ' duo) γε eeteri | 88 
ante Hermannum Πολέμου erat | ψομέζων dv τοιούτωι νομίζων ἐν 
266. ante Hermannum Χνδοιροῦ τῷδε τῷ vulgo, νομίζ᾽ ἐν τουτῳὶ τῷ 
orat ἢ ὀγέβαλεν ἰβαλεν Hermannus: ἐνέβα-͵ Bentleius et Brunckius, νομέζειν ἐν 
Aes | ole olo' Dobraeus ad Nu- τοιῷδε Dobraeus | 890. 91. μὴ γένῃ 
bes 688: οἴσοιο | 261. πάνν addidit| — ἡμῖν: locus malam grammati- 
Dobraeus | 262. εἰ δὲ μή, ᾽γὼ «Àas-|oorum sedulitatem expertus ἢ 402. 


LXXIV: ADNOTATMO :CBITICA 


«à νῦν ydo εἰσι: y4 mwydo sievulgo ab imperito scriba suffeétos essé 
| 405. ἀναπείσεις Hirschigius:. ἂν] statuit Hamakerus | 529. κρομμνυο- 
saícase | 409. iva δὴ ví Bentleius:|vosyuíae: recte κρομμυοξερεγμέας 
ἕνα τί δὴ RV, ἕνα τί δὲ reliqui | 412.| Dobraeus | 681. τρυγῳδῶν Brun- 
jpás RV : ὑμᾶς | 414. παρεκλεπτέτην | ckius: τραγῳδῶν | κλαύσάρα Din- 
Hrunckius : σαρενλέπτετον || 415.| dorfius: xÁavo' apa vel κλαῦσ᾽ ἄρα 
ἁμαρτωλίας Bergkius ex Bekkeri| | 586. κόλπου: κώμου Hamakerus. 
Anecd. p. 79, 10: ἀρματωλίαο codi-| probabiliter | 587. χοός Elmsleius: 
ees. cf. Don: graec. Ir p.504 | 417.| χοῶς |.D42. κνάϑους Cobetus: κυά- 
«ὦνδε καὶ: vulgo τήνδε καὶ | 420. ϑοιες | D48. ὁ δὲ δρεπανουργὸς: τὸν 
fortasse delendus | διπόλει᾽ P'orso- δὲ δρεπανουργὸν Cobetus | 562. αἷς 
nus: δωεπόλει 1 1, ἄλλαι: ἄλλαι] ἀσμένοισιν ἤϑες ἡμῖν φιλτάτη: ὦ 
vulgo, ceteras Brunckius | 422. Eo-|9iAta9" e ἀσμένοισιν ἡμῖν ἦλθες 
hj: Ἑρμῆν | 421. εἰσιόντας: hoc cor-|vulgo, αὖ ἤλϑες ἡμῖν ἀσμένοις ὦ 
φαρίυτῃ videtur. οἵ, 226 | 480. ταλλα] φιλτάτη Dindorfius, oe ἀσμένοισιν 
9: hoc etiam suspectum mihi, bene rh αὖ φιλτάτη Bergkius ἢ 583. 
haberet καὶ γὰρ | 482. φιαλοῦμεν :Ἶ ἐδάμην Dindorfius: ἐδάμημεν ἢ 587. 
'φιαλοῦμεν Eustathius Ἷ 428. 94. γεωργὸν Cobetus: ,.)εωργικὸν 600. 
ante Dindorfium Mercurii erant] |osóo Bentleius: ὅσ᾽ et δσσ' | 603. 
486. εὐχόμεσϑα:. εὐχώμεσθϑα codi-|A,xsgsij:ec Diodorus Siculus: ae- 
ces, recte Brunckius precamur ἢ ἰφώτατοι ἢ δὴ ξυνώτε: vie ξυνότω 
446. πάσχοι τοιαῦτ' av Dindorfius:| Diodorus, quod fortasse verum est 
πάσχοιτο τοιαῦταϑ᾽ V, πάσχοι γε || 605. ἥρξεν ἄτης Seidlerus: αὐτο 
τοιαῦϑ' reliqui ἢ 449. διαγαγεῖν Co- ἦρξεν codices, sed latet haud dubie. 
betus: διάγειν | 450. ξυλλάβῃ: ἕυλ- aliud quid, nec sufficit quod Berg- 
AdBo? . ante Beerium chori|kius coniecit αὐτέχ᾽ εἶρξον | 610. xd- 
erat, Trygaei et 455. rursus|fsgvorcsv Bentleius: ἐξοφύσησεν JI 
chori; in eo tamen erravit, quod|611. ἐνθαδί: vulgo ἐνθάδε || 616. 


ἀνέλκετε Holdenus | 479. 80. Μοσ- φρονεῖ: φρονοῖ RV aliique | Bea- 
curio, 481—889. cum τοῖς καλῶς éEr- | σίδα Suidas: Βρασίδου . ἅττα 


vitDindorfius δῆτα τόδ' ἐστὶν, Berg- fortasse purius | 711. κατελάσας 


ἀῤργεῖοε vulgo; cf. versum strophi-|scholia: σὺ βουλὴ ἢ 716. j084: 
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κόρα! vulgo κόραι ἢ 729. τάδε «à|braeus: ὁρᾶτε τοὐπτένιον codices, 
σκεύη παραδόντος: τήνδε σκευὴν ἀπο-᾿ ὅρα τοὐπτάνιον Dindorfius | 892. 
δύντεο Hamakerus apud Cobetum ἐνταυϑὲ yao οὗν: ἐνταῦϑαγάργαὶ 
NL. p. 51 | 180. φώριον: vulgo δῶ- | 894. γ᾽: 9" R, δ᾽ Dindortius ἢ 891. 
[18]. τὰρ σκηνὰς: τὰς Oxsvdg|és γόνατα, κῦβδ᾽: de iere κύβδ' 
Hamakerus | 742.48. ita hos versus| vulgo || 907. O3c' Dindorfius: ϑέασ᾽ 
transposui Bergkium secutus ἢ 144.| | 909. ἐκεχειρίαν : δεκοχειρίαν Ha- 
delevit Hamakerus | 745. εἶτ᾽ d»4-| makerus | 910. πολέταιο Herman- 
eovvo Bentleius: ἐπανέροιτο ἢ 747. | nus:srod/rrc | 916. φήσειε γ᾽ Dindor- 
κἀδενδροτόμησε: recte Cobetus «d-|fius: φήσεις 818. πολλῶν: πολλοῦ 
δενδροκόπησε ἢ (02. ἐπεχείρει: dzri- | Hirsc iius ἄξιοο: αἴτιος Dawe- 
sigst alii codices, ἐπιχειρῶν Hama-|sius | 919. αϑμονεὺς Dindorfius: 
Kerus 169. βαρβαρομύϑουο: Bog-| 4Opovsve | 921. δημότην Dindor- 
βοροϑύμους vulgo, cui quod sub.|fius: δημότην ὅμιλον | 922. servo 
εἰ ταὶ legit scholiasta | 154. libri|daturin R, choro in ceteris, Try- 
καὶ πρῶτον μὲν μάχομαι πάντων: 5800 continuavit Bergkius H 926, 
ro his reponenda esse quae Vesp.|dsg Dindorfius: δέοι ἢ 928. 
1081 leguntur ϑρασέως ξυστὰς sv-|vove Dindorfius: Θεαγένονε Ι. 
300 ἀπ᾽ ἀρχῆς intellexit Hamakerus|v4 δαέ: vulgo τῷ δὴ | 931. γ᾽ ἵν᾽ ὅταν 
| 155. οὗ — δεινόταται: ᾧ — δεινό-] ἐν: y ἵν᾽ ἐν codices | 942. αἷς ταῦτα: 
τεραι Kiehlius Mnem. I, 427 | 166.) ὥστ᾽ αὐτὰ Dobraeus ἢ 948, νυν: 
λῶτται: κεφαλαὶ ante Bentleium ἢ vulgo νῦν | 951. ὑμᾶς: óAàe Berg- 
T0. καὶ: xdv? | 711. φέρε τῷ pala-|kius | 952. αὐλήσων ἄκλητοο: av- 
seg: addendum videtur τῶν ὀψα- λὼν ἄκλητος Dindorfius, ἄκλητος 
ρέων vel simile quid | 774. λαμπρὸν αὐλῶν Bergkius | 9ὅ8, τοῦτ᾽ sv: σάφ᾽ 
scholiasta: ἀνδρὸς || 785. ὑπάκουε! Dindorfius ἢ 959. δαλέον Didymus: 
Bentleius: ὑπακούσῃς! 801. ἡδομένη : | δᾳδίον { ἐμβάνω: ἔμβαψον Engerus 
ἡδομένῃ Bergkius, ἐζομένη vulgo l Mus. Rhen. 1856 5. sequente 
ivasdaante Dindorfium | 824. | Bergkio | 960. 61. hi versus vulgo 
ἐγὼ ᾿πυϑόμην: ἔγωγ᾽ ἐπυθόμην RV.|inverso ordine leguntur; correxit 
locus corruptus et lacunosus | 825.| Engerus, quem eoquutus est Berg- 
ἤλγουν: ἀλγῶ Hamsakerus || 831. ἐν- | kius | 960.03: «s . τοῖς Dindor- 
αδρεαυδρινηχότουε: ἐνδιαδριαυρενη- | fius: τοῖσι | 967. »0psc Dindorfius : 
vovg intelligi posset | 886. ὡς] ἄνδρες ἢ 919. εὐχώμεσϑα δὴ: haec 
fio scripsi pro vulgato ὡς d 742",| Trygaei oratione separanda esse 
personarum vicibus paulo aliter ac|intellexit Cobetus, choro dedi cum 
vulgo fit descriptis | 897. ágov:|Bergkio | 977—86. ante Brunckium 
&oiov vulgo, dqo» Bergkius | |oixéroverant | 985. παρακύπτουσιν: 
ἀστέφα: nonne dozégec? | 847. zav- | παρακύπτουσ' αὖ Hirsc gius quod 
sag: ταύτας ov E, ταῦτα ov reliqui, probandum videtur || . "de; 
ταύτα Brunckius | ὁπόϑεν Hire i-|nui» V forsan recte ἢ 1000. "« Ms- 
) 49. τριώβολον, | yápgo» Hamakerus: μεγάλων 1022. 


se0yé- 


gius: πόϑεν ἢ 
si: τριώβολον. ἡ Dobraeus | 851.) ϑύρασι Dindorfius: ϑύραισι 
ἄγε νῦν ἴωμεν eo recte 8ϑ- ἰσοφῇ .. δόκιμον: σοφὴ [᾽ν πᾶσιν} 
signat Holdenus | 892. τε: τέ Cobe- δόκιμον 1086. οὖν à» Dindorfius: 
tus | 857. ὧδ᾽: ἔστ᾽ Brunckius | 860. ἂν οὖν RV | 1048. xal γὰρ: xal μὴν 
ter Bergkius: γέρον | 864. ante| dubitanter Dobraeus, verba haec 
ntleium Tryesel erat | οὐδαι-] καὶ μὴν — ἐστεφανωμένος servo tri- 
μονέστερος: εὖ amor lora god | 9a-|buens | 1047. hune versum, qui 
νεῖ Bentleius: φανεὶ | 569. Siveiv| vulgo οἰκέτῃ tribuitur, cum Try- 
Florens Christianus: sei» | 8695.|gaei verbis οὐ — Ἱεροκλέης con- 
σησαμὶς Dobraeus: σησάμοις B, on- | iunxit Dobraeus [7 tov ᾿σϑ᾽: yd 
capi) reliqui | 882. αὐτὸς Seidlerus:| τοὔσϑ᾽ recteBergkius | 1006. servo 
αὐτοὺς . τὴν σκευὴν: τὰ σκεύη dedit Dobraeus 1 aifloi Boi: 
vulgo | 891. ὁρᾶτ᾽ ὀπτάνιον Do-lalgo:Bo: Dindorfius, qui et haec et 
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ὅσϑην — πνϑήκοις he, eo dedit, | recte | 1218. recte delevit Hama 
quae valgo Trygueusloquitus Hie | quod teet] 1225 dope 

evu sloquitur, Hie-| quod verumesse t μ- 
zeli it | 10 . ἀπόλοι: ἀπολεῖ ow φυνηρμένῶν . il 
y Dobrneus | 1074. «69s Dobraeus: bot $foit»» valgo, ᾽νυβρίζων 


Dmdorfius: Berswog | | 1103—10. hos|1 
versus sic ordinatHamakerus1102.|quem ἄμ᾽ cum praecedenti «5' 


fius: τῶν σπλάγχνων ἢ 1114. τρηχὺν] ἀντὶ R 
Cobetus: τραχὺν ἢ 1s ví δ' ἐγώ; Mus. Rhen. 1856 p. 120 ] 1256. ἀλλὰ 
; τὴν RV, τί δ᾽ [τέ: ἀλλὰ τί; Bergkius | 1960. 61. 64, 


, 


142 transponi vult Hamakerus [|q9o» Dobraeus: qdo» | 1 eot 
1154. Momvidov: dicoywddov vulgo vis Brunckius: εἰρήνης γ᾽ | 1271. 
| 1109. ηνδὲ a» δ' Hermannus: ἡνέ- κλαύσει Brunckius: xAavosi | 1278. 
κα δ' ἂν et )vix' ἂν | 1164. φύσει R|qdo» Dobraeus: δον | 1 lov: 
et Suidas, pis reliqui ἢ 1165. 


hoc abhinc usque ad 1264. ipsum κἀπιχοφεύειν MI "ἀπικελεύειν τοῖν 
. UV usterus: vvv 


APIZTOOANOYZ K£MJOIAIAI 


Aristephanis vol. ἢ, 1 


AXAPNHZ 


ΤΑ TOY APAMATOZX IIPOXZ&IIA, 


AIKAIOINOAIS —— , — METAPEYZ | 
KHPYS KOPA ϑυγατίρε τοῦ Μεγαρίως 
ἈΑΜΦΙΘΕΟΣ ΣΥΚΟΦΑΝΊΗΣ 
IIPEZBEIZ 44ϑηναίων παρὰ ΒΟΙΩΤῸΣ 

βασιλέως ἥκοντος ΝΊΚΑΡΧΟΣ 
WEYAAPTABAZ2 OeEPAHQN Δαμαχουν 
eEQPOZ GEPAIIQN E)ouridov 
ΧΟΡΟΣ AXAPNEQN ΓΕΩΡΓῸΣ 
OYTATHP δικαιοπόλιδος ΠΑΡΑΝΥ͂ΜΦΟΣ 
EYPIIIIAHZ ATTEAOI 
AAMAXOZ 

AIKAIOIIOAIS 


Ὅσα δὴ δέδηγμαι τὴν ἐμαυτοῦ καρδίαν, 
ἥσϑην δὲ βαιά, πάνυ δὲ βαιά, τέτταρα" 
ἃ δ᾽ ὠδυνήϑην, ψαμμακοσιογάργαρα. 
φέρ᾽ ἴδω, τί δ᾽ ἥσϑην ἄξιον χαιρηδόνος; 
ἐγῴδ᾽ ἐφ᾽ ᾧ γε τὸ κέαρ ηὐφράνϑην ἰδών, 
τοῖς πέντε ταλάντοις οἷς Κλέων ἔξήμεσεν.. 
ταῦϑ' ὡς ἐγανώϑην, καὶ φιλῶ τοὺς ἱππέας 
διὰ τοῦτο τοὔργον" ἄξιον γὰρ Ἑλλάδι. 

᾽ ὠδυνήϑην ἕτερον αὖ τραγῳδικόν, 
ὅτε δὴ ᾿κεχήνη προσδοχῶν τὸν «Αϊσχύλον, 
ὃ δ᾽ ἀνεῖπεν, εἴσαγ᾽ ὦ Θέογνι τὸν χορόν. 
πῶς τοῦτ' ἔσεισέ μου δοχεῖς τὴν καρδίαν; 
ἀλλ᾽ ἕτερον ἥσϑην, ἡνοΐ ἐπὶ Μόσχῳ ποτὲ 
ΖΔεξίϑεος εἰσῆλϑ'᾽ ἀσόμενος βοιώτιον. 
τῆτες δ᾽ ἀπέϑανον καὶ διεστράφην ἰδών, 
ὅτε δὴ παρέκυψε Χαῖρις ἐπὶ τὸν ὄρϑιον. 
ἀλλ᾽ οὐδεπώποτ᾽ ἐξ ὅτου ᾽γὼ δύπτομαι 
οὕτως ἐδήχϑην ὑπὸ κονίας τὰς ὀφρῦς 
ὡς νῦν, ὁπότ᾽ οὔσης κυρίας ἐχκλησίας 

1" 
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40 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


ἑωθινῆς ἔρημος ἡ “πνὺξ αὑτηί, 

oi δ᾽ ἐν ἀγορᾷ λαλοῦσι κἄνω καὶ κάτω 
τὸ σχοινίον φεύγουσι τὸ μεμιλεωμένον. 
οὐδ᾽ ol πρυτάνεις ἥκουσιν, "ἀλλ᾽ ἀωρίαν 
ἥκοντες, εἶτα δ᾽ ὠστιοῦνται πῶς δοκεῖς 
ἐλϑόντες ἀλλήλοις περὶ τοῦ πρώτου ξύλου, 
ἄϑροι καταρρέοντες" εἰρήνη δ᾽ ὅπως. 
ἔσταε προτιμῶσ᾽ οὐδέν" ὦ πόλις πόλις. 
ἐγὼ δ᾽ ἀεὶ πρώτιστος slg ἐκκλησίαν᾽ 
γοσετῶν κάϑημαι" xqv ἐπειδὰν ὦ μόνος, 
στένω κέχηνα σχορδινῶμαιε πέρδομαι, 
ἀπορῶ γράφω παρατίλλομαι λογίζομαε, 
ἀποβλέπων ἐς τὸν ἀγρὸν εἰρήνης ἐρῶν, . 
στυγῶν μὲν ἄστυ τὸν δ᾽ ἐμὸν δῆμον ποϑῶν, 
ὃς οὐδεπώποτ᾽ εἶπεν, ἄνϑραχας πρίω; 
οὐχ ὄξος οὐχ ἔλαιον, οὐδ᾽ ἤδη πρίω, 

ἀλλ᾽ αὐτὸς ἔφερε πάντα χὠ πρίων ἀπῆν. 


γῦν οὖν ἀτεχνῶς ἥχω παρεσχευασμένοςἩ 


βοᾶν ὑποχρούεξιν λοιδορεῖν τοὺς δήτορας,᾿ 
ἐάν τις ἄλλο πλὴν περὶ εἰρήνης λέγῃ. 
ἀλλ᾽ ol πρυτάνεις γὰρ οὗτοιὶ μεσημβρινοί. NE 
οὐχ ἠγόρευον; τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ οὑγὼ 'Aeyoy* 
lg τὴν προεδρίαν πᾶς ἀγὴρ ὠστίζεται. 


KHPYS 


πάριτ᾽ ἐς. τὸ πρόσϑεν, 


πάριϑ', ὡς ἄν ἐντὸς ἦτε τοῦ καϑάρματός. : 
ἤδη τις εἶπε; 0 


ἐγώ. 


είς ὦν; 


AMOIGEOZ 


KHPYS; | 
τίς ἀγορεύειν βούλεται; 
ΑΜΦΙΘΕΟΣ 
ΚΗΡΥΣ 
ΑΜΦΙΘΕΟΣ. 
ἀμφίϑεορ. 
KHPYz 
- oUx ἄνθρωπος; 
ΑΜΦΊΘΕΟΣ | 


KXAPNHEZ - 


ἀλλ ἀϑάνατος. ὅ γὰρ Ἀμφίϑεος Δήμητρος ἦν 


καὶ Τριπτολέμου" τούτου δὲ Κελεὸς γίγνεται" 
γαμεῖ δὲ Κελεὸς Φαιναρέτην τήϑην ἐμήν, 

ἐξ ἧς Αυκῖνος ἐγένετ " ix τούτου δ᾽ ἐγὼ 
ἀϑάγατός siu * ἐμοὶ δ᾽ ἐπέτρεψαν ol ϑεοὶ 


σπονδὰς ποιῆσαι πρὸς “Τακεδαιμονίους μόνῳ. 


ἀϑάνατος ὧν ὦνδρες ἐφόδὲ οὐκ ἔχω" 
οὐ γὰρ διδόασιν ol πρυτάνεις. 


ΚΗΡΥΞ 
" οἵ τοξόται. 
ΑΜΦΙΘΞΟΣ 


ὦ Τρεπτόλεμϑ καὶ Χελεὲ περιόψεσϑέ με; 
; — ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 

ὦνδρες πρυτάνεις ἀδικεῖτε τὴν ἐκχλησίαν 

τὸν ἄνδρ᾽ ἀπάγοντες, ὅστις ἡμῖν ἤϑελε 


σπονδὰς ποιῆσαι, xal χρεμάσαι τὰς ἀσπίδας. 


κάϑησο, σέγα. 
ϑησο, σίγ ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙΣ 


μὰ τὸν ἄπόλλω ᾽γὼ μὲν οὔ, 
ἢν μὴ περὶ εἰρήνης ye πρυτανεύητέ μοι. 
KHPYZ 
ol πρέσβεις ol παρὰ βασιλέως. . 
AIKAIOIOAI 
ποίου βασιλέως; ; ἄχϑομαι᾽ γὼ πρέσβεσιν 
xal τοῖς ταὧσι τοῖς τ᾽ ἀλαζονεύμασιν. 
KHPYZ 
σίγα. 
AIKAIOIIOAIZ 
βαβαιάξ, ὠχβάτανα τοῦ σχήματος. 
IPEZBYI 
ἐπέμψαϑ' ἡμᾶς ὡς βασιλέα τὸν μέγαν 
μισϑὸν φέροντας. δύο δραχμὰς τῆς ἡμέρας 
ἐπ᾽ Εὐθυμένους ἄρχοντος. 
AIKAIOIIOAIZ 


οἴμοε τῶν δραχμῶν. 


ΠΡΈΣΒΥΣ 

xal δῆτ᾽ ἐτρυχόμεσϑα παρὰ Καὕστριον 
πεδίον ὁδοιπλανοῦντες ἐσχηνημένοι, 

ἐφ᾽ ἁρμαμαξῶν μαλϑακῶς καταχείμενδι ; 
ἀπολλύμενοι. 


δὅ 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


ΔΙΚΑΙΟΠΟΑῚΣ 
σφόδρα vàQ ἐσωζόμην ἐγὼ 
παρὰ τὴν ἔπαλξιν ἐν φορυτῷ κατακείμενος. 
HPEZBYX 
Eevilóuevot δὲ πρὸς βίαν ἐπίνομεν 
ἐξ ὑαλίνων ἐκπωμάτων καὶ χρυσίδων 
ἄκρατον οἶνον ἡδύν. 
ΑΙΚΑΙΟΠΟΑΙΣ 
ὦ Kgayaà πόλις 
ἄρ᾽ αἰσϑάνει. τὸν κατάγελων τῶν πρέσβεων; 
ΠΡΏΣΒΥΣ 
οὗ βάρβαροι γὰρ ἄνδρας ἡγοῦνται μόνους 
τοὺς πλεῖστα δυναμένους φαγεῖν τὸ καὶ stel». 
AIKAIOIIOAIZ 
ἡμεῖς δὲ latxaarág τὸ xal καταπύγονας. 
| ΠΡΕΣΒΥ͂Σ 
ἔτει τετάρτῳ δ᾽ ἐς τὰ βασίλεϊὶ ἤλθομεν" 
ἀλλ᾽ slg ἀπόπατον ᾧχετο στρατιὰν λαβών, 
κἄχεζεν ὁ ὀχτὼ μῆνας ἐπὶ χρυσῶν ὀρῶν. 
.— AIKAIOHOAIZ 
πόσου δὲ τὸν πρωχτὸν χρόνου ξυνήγαγεν; 
ΠΡΈΣΒΥΣ 
τῇ πανσελήνῳ᾽ xev ἀπῆλθεν οἴχαδε. 
εἶτ᾽ ἐξένιζε παρετίϑει 9' ἡμῖν ὅλους 
ἐχ χριβάνου βοῦς. ΑΙΚΑΙΟΠΟΛΙ͂Σ 
καὶ τίς εἶδε πώποτε 
βοῦς κριβανέτας; τῶν ἀλαζονευμάτωνγ. 
ΠΡΕΣΒΥ͂Σ 
xol νὰὶ μὰ Ζί ὄρνιν τριπλάσιον Κλεωνύμου 
παρέϑηκχεν ἡμῖν᾽ ὄνομα δ᾽ ἦν αὐτῷ φέναξ. 
AIKAIOIIOAIZ 
ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐφενάκιζες σὺ δύο δραχμὰς φέρων. 
ΠΡΈΣΒΥΣ 
xal νῦν. ἄγοντες ἥχομεν Ψευδαρτάβαν, 


᾿τὸν βασιλέως ὀφϑαλμόν. 


AIKAIOIIOAIZ 
ἐχκόψειέ ye 
κόραξ πατάξας τόν ve σὸν τοῦ πρέσβεως. 
ΚΗΡΥΞ 
ὃ βασιλέως ὀφϑαλμός. 


AXAPNHEZ T 
.AIKAIOIIOAIX 
ὦναξ Ἡράκλεις. 
πρὸς τῶν. Sei» ἄνϑρωπε γαύφραχτον βλέπεις; ϑὅ 
ἢ περὶ ἄχραν κάμπτων νεώσοικον σχοπεῖς; 
ἄσκωμ᾽ ἔχεις που περὶ τὸν ὀφθαλμὸν κάτω. 
Ν ΠΡΈΣΒΥΣ 

ἄγε δὴ σὺ βασιλεὺς ἅ ἅττα σ᾽ ἀπέπεμψεν φράσον 
λέξοντ' ϑηναίοισιν ὦ Ψευδαρτάβα. 

ὙΕΥΔΑΡΤΑΒΑΣ 
ἰαρταμὰν ἕξαρξ᾽ d ἀναπισσόναι σάτρα. | 100 


IIPEZBYI 
ξυνγήκαϑ᾽ ὃ λέγει; 


AIKAIOIIOAIZ 
μὰ τὸν Ἀπόλλω ᾽γὼ μὲν ov. 
| . — ΠΡΈΣΒΥΣ 
πέμψειν βασιλέα φησὶν ὑμῖν χρυσίον. 
λέγε δὴ σὺ μεῖζον καὶ σαφῶς τὸ χρυσίον. 


ΤῪΕΥΔΑΡΤΆΒΑΣ 
οὐ λῆψι χρῦσο χαυνόπρωκτ᾽ Ἰᾶον αὖ. 
'AIKAIOIIOAIZ 
οἴμοι κακοδαίμων ὡς σαφῶς. 105 
ΠΡΈΣΒΥΣ - 
τί δαὶ λέγει; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 


ὅ τι; χαυνοπρώχτους τοὺς Ἰάονας λέγει, 
εἰ προσδοχῶσι χρυσίον ἐκ τῶν βαρβάρων. 
ΠΡΈΣΒΥΣ 

οὐκ ἀλλ᾽ ἀχάνας 008 ye χρυσίου λέγει. 

ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 
ποίας ἀχάνας; σὺ μὲν ἀλαζὼν εἶ μέγας. 
ἀλλ᾽ ἄπιϑ᾽" ἐγὼ δὲ βασανιῶ τοῦτον μόνος. 110 
ἄγε δὴ σὺ φράσον ἐμοὶ σαφῶς πρὸς τουτουί, 
iva μή σε βάψω βάμμα σαρδιανικόν" 
βασιλεὺς ὃ μέγας ἡμῖν ἀποπέμψει χρυσίον; 
ἄλλως ἄρ᾽ ἐξαπατώμεϑ' ὑπὸ τῶν πρέσβεων; . τς 
ἑλληνικόν y ἐπένευσαν ἅνδρες οὕτοιί, 115 
xovix ἔσϑ᾽ ὃ ὅπως οὐχ εἰσὶν ἐνϑένδ᾽ αὐτόϑεν. 
καὶ τοῖν μὲν εὐνούχοιν τὸν ἕτερον τουτονὶ 
ἐγῷδ᾽ ὅτι lod) Χλεισϑένης ὁ Σιβυφείου. 
ὦ ϑερμόβουλον πρωχτὸν ἐξυρημένε, 
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APIZTOOANOYTZ 


τοιόνδε δ᾽ ὦ πίϑηχε τὸν πώγων ἔχων 

εὐνοῦχος ἡμῖν ἦλϑες ἐσκευασμένος; ; 

001 δὲ τίς ποτ᾽ ἐστίν; ov δήπου Σεράτων; 
KHPYE 

σίγα, κάϑιζε. 

τὸν βασιλέως ὀφθαλμὸν ἡ βουλὴ καλεῖ 


lg τὸ πρυτανεῖον. 
τς ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ 


ταῦτα δῆτ᾽ οὐχ ἀγχόνη; 
κἀπειτ᾽ ἐγὼ δῆτ᾽ ἐνθαδὶ στραγγεύομαι; ᾿ 
τοὺς δὲ ξενίζειν οὐδέποτέ y ἴσχει ϑύρα. 
ἀλλ᾽ ἐργάσομαί τε δεινὸν ἔργον καὶ μέγα. 
ἀλλ᾽ Ἀμφίϑεός μοι ποῦ στιν; 
ΑΜΦΙΘΕΟΣ 
. οὑτοσὶ πάρα.. 
ΔΙΚΑΙΟΠΌΛΙΣ Doc 
ἐμοὶ σὺ ταυτασὶ λαβὼν ὀχεὼ δραχμὰς 
σπονδὰς ποίησον πρὸς “Ἰακεδαιμονίους μόνῳ 
καὶ τοῖσι παιδίοισε καὶ τῇ πλάτιδι" 
ὑμεῖς δὲ πρεσβεύεσϑε καὶ χεχήνατε. 
᾿ ἘΗΡῚΣ 7 
προσίτω Θέωρος ὃ παρὰ Σιτάλκχους. 
ΘΕΩΡΟΣ. 
δδ. -. 
᾿ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ᾽ | 
ἕτερος ἀλαζὼν οὗτος ἐσκηρύττεται.᾿ 
ΘΒΩΡΟΣ u 
χρόνον μὲν oüx' ἂν ἦμεν ἐν Oodxg πολύν, . 
ΔΙΚΛΙΟΠΟΑΙ͂Σ 
μὰ “ἴ οὐκ ἄν, εἰ μισϑόν ys μὴ 'φερες πολύν. -. 
, ΘΈΩΡΟΣ ἡ 
el μὴ κατέγεψε χιόνι τὴν 'Θράχην 2 
xal τοὺς ποταμοὺς ἔπηξ᾽. ᾿ 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΔΙΣ. 
(s ὑπ᾽ αὐτὸν τὸν χρόνον, 
τ ἐνθαδὶ Θέογνις ἠγωνίζετο. 
ΘΕΩΡΟΣ 
τοῦτον μετὰ Σιτάλκους i ἔπενον τὸν χρόνον: S 


xal δῆτα φιλαϑήναιος ἦν ὑπερφυῶς, 
ὑμῶν 7? ἐραστὴς ἦν ἀληϑῶς ὥστε καὶ 
ἐν τοῖσι τοίχοις ἔγραφ᾽, ΄ϑηναῖοι χαλαί. ΩΝ 


SOOAXAPNHZ € 9 

δ δ᾽ υἱόέ, ὃν Αϑηναῖόν' ἑπεποιήμεϑι,͵, ς΄. aas 
ἤρα φαγεῖν ἀλλᾶντας ἐξ ἀπατουρίων, 
καὶ τὸν πατέρ᾽ ἠντεβόλει βοηϑεῖν τῇ πάτρᾳ" 
ὃ δ᾽ ὦ ὥμοσε ᾿σπένδων ᾿βοηϑήσειν ἔχων | 
στρατιὰν τοσαύτην Gov Ιϑηναίους ἐρεῖν, 
ὅσον τὸ χρῆμα παρνόπων προσέρχεται. | 150 

ΔΙΚΑΙΟΠΟΔῚΣ | 
κάχισε' ἀπολοίμην, δἴ τε τούτων πείϑομαι 
ὧν εἶπας ἐνταυϑὶ σὺ πλὴν τῶν παρνόπων. ! 

, ΘΕΩΡΟΣ 

καὶ νῦν ὅπερ "μαχιμώτατον θρφχῶν ἔϑνος 


t D. 
πεμψεν ὑμῖν onoan. 


τοῦτο μέν 7 ἤδη σαφές. 


οἱ θρᾷκεξ ire δεῦρ᾽, olg ᾿ϑέωρος 7 ἤγαγεν. 155 
- AIKAIOIIOAIZ ΄ | 
τουτὶ τί ἔστι τὸ χἀχόν; 
z - eEQPOI: | 
᾿. Ὀδομάντων σερατός. 
, ΑΠΚΑΙΟΠΟΑΙΣ. ν΄ 
ποίων Ὀδομάντων; εἰπέ uot τουεὶ τί ἦν; 
τίς τῶν Ὀδομάντων τὸ πέος ἀποτεϑρίαχεν; 
..6EOPOXS - 
τούτοις ἐάν sic δύο δραχμὰς 'μισϑὸν διδῷ,". 
χαταπελτάσονται τὴν Βοιωτίαν ὅλην. 160 
AIKAIOHOAIS . ᾿ὀ 
τοισδὶ δύο δραχμὰς τοῖς. ἀπεψωλημένοις; | 
ὑποστέγοι μέντἂν à ὁ ϑρανίτης. λεὼς 
δ σωσίπολις. οἴμοι τάλας ἀπόλλυμαι, 
ὑπὸ τῶν Ὀδομάντων τὰ σχόροδα πορϑούμενος. 
οὗ καταβαλεῖτε τὰ σχόροδ᾽; 165 
εὐ ΘΒΏΡΟΣ X. 
ὦ μοχϑηρὲ σὺ 
οὗ μὴ πρόσει τούτοισιν ἐσχοροδισμένοις. 
.' . ΔΙΚΑΙΟΠΟΔΙΣ ZEE 
ταυτὶ ποριδίδεϑ᾽ oí. πρυτάνεις πάσχοντά με 
ἐν τῇ πατρέδι καὶ ταῦϑ' ὑπὶ ἀνδρῶν βαρβάρων; P 
ἀλλ᾽ ἀπαγορεύω μὴ ποιεῖν ἐκκλησίαν —— 
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APIZTOOANOYTZ. 
τοῖς θρᾳξὶ περὶ μισϑοῦ" λέγω δ᾽ ὑμῖν ὅτε. ^ 
διοσημέα ᾽στὶ καὶ δανὶς nis βέβιηκέ ue. | 


τοὺς Θρᾷκας ἀπιέναι, x , παρεῖναι δ᾽ εἰς fog 

ol γὰρ πρυτάνεδις λύουσι τὴν ἐκκλησίαν. 
ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ.. MEN 

οἴμοι τάλας μυττωτὸν ὅσον ἀπώλεσα. 

ἀλλ᾽ ἐκ “ακεδαίμονος γὰρ Ἡμφίϑεος δδί. 


Anges. 
yog Aupioes ΑΜΦΙΘΕΟΣ 


|. μήπω ys πρὶν ἂν ἑστῶ τρέχωγ" 
δεῖ γάρ μὲ φεύγοντ᾽ ἐχφυγεῖν χαρνέας. — 
AIKAIOIIOAIS ᾿ 
sí δ᾽ ἔστ᾽; | | 
ΑΜΦΙΘΕΟΣ 
ἐγὼ μὲν δεῦρό σος σπονδὰς φέρων. 
ἔσπευδον" o1 δ᾽ ὥσφροντο πρεσβῦταί τινες 
Ἀιχαρνιχοί, στιπτοὶ γέροντες πρίνενορε " 
ἀτεράμονες μαραϑωνομάχαι σφενδάμνινοι. 
ἔπειτ᾽ ἀνέκραγον πάντες, ὦ μιαρώτατε 
σπονδὰς φέρεις τῶν ἀμπέλων τετμημένων; 
κὰς τοὺς τρίβωνας ξυνελέγοντο τῶν MOwy' — 
ἐγὼ δ᾽ ἔφευγον" ot δ᾽ ἐδίωκον κἀβόων. Ὁ . 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙΣ 
οἱ δ᾽ οὖν βοώντων" ἀλλὰ τὰς σπονδὰς φέρει; - 
ΑΜΦΙΘΕΟΣ | 
ἔγωγέ quut, τρία ye ταυτὶ γεύματα. 
αὗται μέν εἶσε πεντέτεις. γεῦσαι λαβών. εν 
AIKAIOHOAIX 
αἰβοῖ. | 
AMOIOEOX 


τί ἔστιν; ΝΕ ; 
ΑΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ.. ΕΣ 


ovx ἀρέσχουσίν μ᾽ ὅτε 
ὄζουσι πίττης καὶ παρασχευῆς v6Qv. 
ΑΜΦΙΘῈ ΟΣ c ᾿ 
σὺ δ᾽ ἀλλὰ τασδὶ τὰς δεχέτεις γεῦσαι λαβών. 
AIKAIOIIOAIZ | 
ὄζουσι χαὖται πρέσβεων 3g τὰς πόλεις 


ὀξύτατον ὥσπερ διατριβῆς τῶν ξυμμάχων. . " 


AXAPNHZ 11 
ΑΜΦΙΘΕΟΣ 
ἀλλ᾽ αὑταιί τοί σοι τριαχοντούτιδες 
χατὰ γῆν τὸ καὶ ϑάλατταν. | 195 
| AIKAIOIIOAIX 
ὦ Διονύσια, 
αὗται μὲν ὄζουσ᾽ ἀμβροσίας καὶ νέκταρος 
καὶ μὴ ᾽πιτηρεῖν σιτί᾽ ἡμερῶν τριῶν, 
xà» τῷ στόματι λέγουσι, βαῖν᾽ ὅποι ϑέλεις. 
ταύτας δέχομαι καὶ σπένδομαι κἀχπίομαι, 
χαίρειν κελεύων πολλὰ τοὺς Ἀχαρνέας. | 200 
ἐγὼ δὲ πολέμου xal κακῶν ἀπαλλαγεὶς 
ἄξω τὰ κατ᾽ ἀγροὺς εἰσιὼν Διονύσια. 


AMeI6EO3 
ἐγὼ δὲ φεύξομαί ys τοὺς Ἀχαρνέας. 
ΧΟΡΟΣ | | 
τῇδε πᾶς ἕπου δίωχε xal τὸν ἄνδρα πυνϑάνου 
τῶν ὁδοιπτόρων ἁπάντων" τῇ πόλει γὰρ ἄξιον. 205 


ξυλλαβεῖν τὸν ἄνδρα τοῦτον. ἀλλά uot μηνύσατε, 

εἴ τις οἶδ᾽ ὅποι τέτραπται γῆς ὃ τὰς σπονδὰς φέρων. 
ἐχπέφευγ᾽, οἴχεται φροῦδος. οἴμοι τάλας τῶν ἐτῶν τῶν ἐμῶν" 210 
ovx ἂν ἐπ᾽ ἐμῆς ys νδότητος, ὅτ᾽ ἐγὼ φέρων ἀνθράκων φορτίον 
ἠχολούϑουν Φαὔλλῳ τρέχων, ὧδε φαύλως ἂν ὃ 215 
σπονδοφόρος οὗτος ὑπ᾽ ἐμοῦ τότε διωκόμενος 

ἐξέφυγεν οὐδ᾽ ἂν ἐλαφρῶς ἂν ἀπεπλίξατο. 

γῦν δ᾽ ἐπειδὴ στερρὸν ἤδη τοὐμὸν ἀντικνήμιον, 

καὶ παλαιῷ “αχρατείδῃ τὸ σκέλος βαρύνδται, | 220 
οἴχεται. δεωχτέος δέ" μὴ γὰρ ἐγχάνοι ποτὲ (— 

μηδέ περ γέροντας ὃ ὄντας ἐκφυγὼν χαρνέας. 1 
ὅστις ὦ Ζεῦ πάτερ καὶ ϑεοὶ τοῖσιν ἐχϑροῖσιν ἐσπείσατο, 225 
οἷσι nag " ἐμοῦ πόλεμος ἐχϑοδοπὸς αὔξεται τῶν ἐμῶν χωρίων" 
χοὺχ ἀνήσω πρὶν ἂν σχοῖνος αὐτοῖσιν ἀντεμπαγῶ 280 
ὀξὺς ὀδυνηρὸς ... ἐπίκωπος, ἵνα | 

μήποτε πατῶσιν Ert τὰς ἐμὰς ἀμπέλους. 

ἀλλὰ δεῖ ζητεῖν τὸν ἄνδρα καὶ βλέπειν βαλληνάδε 

χαὶ διώχειν γῇ» πρὸ γῆς, ἕως & ἄν εὑρεϑῇ ποτέ" ες 38δ 
ὡς ἐγὼ βάλλων ἐχεῖνον οὐκ ἂν ἐμπλήμην λέϑοις. 
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AIKAIOIIOAI3 


εὐφημεῖτε, εὐφημεῖτε. 
|. ΧΟΡΟΣ 


σῖγα πᾶς. ἠκούσατ᾽ ἄνδρες doa τῆς εὐφημίάς; “᾿ 

οὗτος αὐτός ἔστιν ὃν ζητοῦμεν. ἀλλὰ δεῦρο πᾶς 

ἐχποδών" ϑύσων γὰρ ἁνὴρ ὡς Foix ἐξέρχεται. 
AIKAIODOAIZ 

εὐφημεῖτε, εὐφημεῖτε. 

πρόιϑ'᾽ ὡς τὸ πρόσϑεν ὀλίγον ἡ καγηφόρορ" 

ὁ Ξανϑίας τὸν φαλλὸν ὀρϑὸν στησάτω. 

κατάϑου τὸ κανοῦν ὦ ϑύγατερ, 1». ἀπαρξώμεϑα. 

eYTATHP 

ὦ μῆτερ ἀνάδος δεῦρο τὴν ἐτνήρυσιν,. 

ἵν᾽ ἕενος καταχέω τοὐλατῆρος τουτουί. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 

xol μὴν καλόν y ἔστ᾽ ὦ Διόνυσε δέσποτα 

χεχαρισμέγως σοι τήνδε τὴν πομπὴν ἐμὲ 

πέμψαντα καὶ ϑύσαντα μετὰ τῶν οἰχετῶν 

ἀγαγεῖν τυχηρῶς τὰ xav ἀγροὺς Διονύσια, 

στρατιᾶς ἀπαλλαχϑέντα" τὰς σπογδὰς δέ μοι 

καλῶς ξυνενεγκεῖν τὰς τριακοντούτιδας. 

&y ὦ ϑύγατερ ὅπως τὸ κανοῦν καλὴ καλῶς 

οἴσεις βλόπουσα ϑυμβροφάγον. ὡς μαχάριος 

ὅστις σ᾽ ὀπύαει κἀχποιήσεται γαλᾶς 

σοῦ μηδὲν ἥττους βδεῖν, ἐπειδὰν ὄρϑρος ἧ. 

πρόβαινε, κἂν τὔχλῳ φυλάττεσθαι σφόδρα ᾿ 

μή τις λαϑών σου περιτράγῃ τὰ χρυσία. 

ὦ Ξανϑία, σφῷν δ᾽ ἐστὶν ὀρθὸς ἕχτέος 

ὁ φαλλὸς ἐξόπισϑε τῆς κανηφόρου" 


ἐγὼ δ᾽ ἀχολουϑῶν ᾷσομαι τὸ φαλλικόν" 


σὺ 


ὦ γύναι ϑεῶ μὶ ἀπὸ τοῦ τέγους. πρόβα. 
Φαλῆς frate Baxylov 

ξύγκωμϑ γνυκεοπεριπλάνη- — 

τὸ μοιχὲ παιδεραστά, 

dil σ᾽ ἔτει προσεῖπον lg 

τὸν δῆμον ἐλϑὼν ἄσμενος, 

σπονδὰς ποιησάμενος ἐμαυ- 

τῷ, πραγμάτων τὸ. καὶ μαχῶν - . 


-  AXAPNHE - 13 
καὶ “αμάχων ἀπαλλαγείς. | 270 
πολλῷ γάρ 809 ἥδιον, ὦ Φαλῆς Φαλῆς, 
χλέπτουσαν εὑρόνϑ᾽ ὡρικὴν ὑληφόρον 
τὴν Στρυμοδώρου Θρᾷτταν ix τοῦ φελλέως .. 
μέσην λαβόντ' ἄραντα κατα- 
βαλόντα καταγιγαρτίσαι. ἷ ᾿ 275 
Φαλῆς Φαλῆς, | 
ἐὰν μεϑ᾽ ἡμῶν ξυμσίῃς, ix χραιπάλης, 
ἕωϑεν εἰρήνης ῥοφήσει τρύβλιον" 
ἡ δ᾽ ἀσπὶς iy τῷ φεψάλῳ κχρεμήσεται. 
ΧΟΡΟΣ | 
οὗτος αὐτός ἐστιν, οὗτος. 280 
βάλλε βάλλε βάλλε βάλλε, - | ' 
maie πᾶς τὸν μιαρόν. 
οὗ βαλεῖς; οὗ βαλεῖς; 
AIKAIONOAIB —— 
Ἡράχλεις τουτὶ τί ἔστι; τὴν χύτραν συντρέψετε. . 
ΧΟΡῸΣ | | 
σὲ μὲν οὖν ᾿καταλεύσομεν ὦ μιαρὰ κεφαλή. | 285 
/' AIKAIOIIOAIZ ᾿ 
ἀγεὶ ποίας αἰτίας. ὠχαρνέων γεραίτατοι; 
^ — ΧΟΡῸΣ 
τοῦτ᾽ ἐρωτᾷς; ἀναίσχυντος εἶ χαὶ βδελυρὸς 
ὦ προδότα τῆς πατρίδος, ὅ ὅστιρ ἡμῶν uóvog — 290 
σπεισάμενος εἶτα δύνασαι πρὸς Eu. ἀποβλέπειν. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙΣ 
ἀντὶ δ᾽ ὧν ἐσπεισάμην οὐκ ἴστε, μὰλλ' ἀκούσατε. 
ΧΟΡΟΣ 
σοῦ y ἀκούσωμεν; ἀπὸλεῖ" κατά σε χώσομεν τοῖς λέϑοις. 295 
AIKAIOIIOAIX 
μηδαμῶς πρὶν ἄν γ᾽ ἀκούσητ᾽ " ἀλλ᾿ dvdoyea9" ὠγαϑοί. 
ΧΟΡΟΣ ᾿ 
οὐχ ἀνασχήσομαι" μηδὲ λέγε μοι σὺ λόγον" 
ὡς μεμίσηχά σὲ Κλέωνος ἔτι μᾶλλον, ὃ ὃν ἐ- 800 
γὼ τεμῶ τοῖσιν ἱππεῦσι χκατεύματα. i 
σοῦ δ᾽ ἐγὼ λόγους λέγοντος oix ἀκούσομαι μακρούς, 
ὅστίρ ἐσπείσω “άχωσιν, ἀλλὰ τιμωρήσομαι. 
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AIEKAIOIIOAI2 
ὠγαϑοὶ τοὺς μὲν “άκωνας ἐκποδὼν ξάσατε, 
τῶν δ᾽ ἐμῶν σπονδῶν ἀχούσατ᾽, εἰ καλῶς ἐσπεισάμην. 
ΧΟΡΟΣ 
πῶς 0 ἔν ἂν καλῶς λέγοις ἄν, εἴπερ ἐσπείσω y rot 
οἷσιν οὔτε βωμὸς οὔτε πίστις οὔϑ᾽ 0gxoc μένει; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ. | | 
οἶδ᾽ ἐγὼ xal vovg “άχωνας, οἷς ἄγαν ἐγχείμεϑα, 
οὐχ ἁπάντων ὄντας ἡμῖν αἰτίους τῶν πραγμάτων. 
ΧΟΡΟΣ 
οὐχ ἁπάντων ὦ πανοῦργε; ; ταῦτα δὴ τολμᾷς λέγειν 
ἐμφανῶς ἤδη πρὸς ἡμᾶς; sl? ἐγώ σου φείσομαι; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙ͂Σ 
οὐχ ἁπάντων, οὐχ ἁπάντων' ἀλλ᾽ ἐγὼ λέγων δδὲ 
πόλλ᾽ ἂν ἀποφήναιμ' ἐκείνους ἔσϑ' ἃ κἀδικουμένους 
ΧΟΡῸΣ | 
τοῦτο τοῦπος δεινὸν ἤδη xal ταραξικάρδιον, | 
&l σὺ τολμήσεις ὑπὲρ τῶν πολεμέων ἡμῖν λέγειν. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 
χἄν ye μὴ λέγω δίκαια μηδὲ τῷ πλήϑει δοκῶ, 
ὑπὲρ ἐπιξήνου ϑελήσω πάνϑ᾽ 0d ἂν λέγω λέγειν. 
ΧΟΡΟΣ 
εἶπέ uot τέ φειδόμεσϑα τῶν λίϑων ὦ δημόται 
μὴ οὗ καταξαίνειν τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐς φοινιχίδα; 
AIKAIOIIOAIZ 
olov αὖ μέλας τις ὑμῖν ϑυμάλωψ ἐπέζεσεν. 
οὐκ ἀκούσεσϑ᾽; οὐκ ἀχούσεσϑ' ἐτεὸν ὠχαρνηίδαι; 


.ν , . XOPO3 
ovx ἀχουσόμεσϑα δῆτα. 
ΔΙΚΑΙΟΠΌΛΙΣ 
δεινὰ τἄρα πείσομαι... 
2» , Χορὸς 
ἐξολοίμην, fj» ἀκούσω. 
AIKAIOIIOAIZ 
- Ei 
μηδαμῶς ὠχαρνικοί. 
e "EN ΧΟΡΟΣ 
ὡς τεϑνήξων ἴσϑιε νυνί. 
AIKAIOIIOAIZ 


δήξομᾶἄρ᾽ ὑμᾶς ἐγώ, 
ἀνταποχτενῶ γὰρ ὑμῶν τῶν φίλων τοὺς φιλεάτους". 
ὡς ἔχω γ ὑμῶν ὁμήρους, ovg ἀποσφάξω λαβών. 


AXAPNHZ 
ΠΤ XOPOX. 
εἰπέ μοι, τί τοῦτ᾽ ἀπειλεῖ τοὔπος ἄνδρες δημόται 
τοῖς χαρνικοῖσιν ἡμῖν; noy ἔχει του παιδίον 


τῶν παρόντων ἔγδον εἴρξας; 7) ^ri τῷ ϑρασύνεται; 


AIKAIOUOAIZ 
βάλλετ᾽ εἰ βούλεσϑ'. ἐγὼ γὰῤ τουτονὶ διαφϑερῶ. 


εἴσομαι δ᾽ ὑμῶν τάχ᾽ ὅστις ἀνϑράχων : τί κήδεται. | 


ΧΟΡΟΣ 


ὡς ἀπωλόμεσϑ'. ὁ λάρκος δημότης ὅδ᾽ ἔστ᾽ ἐμός. 


ἀλλὰ μὴ δράσῃς ὃ μέλλεις" μηδαμῶς ὦ μηδαμώς. 
/— ΑΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ ᾿᾿ 


ὥς ἀποκτενῶ, κέχραχϑ'" ἐγὼ γὰρ οὐχ ἀκούσομαι. 


; ΧΟΡΟΣ. 
ἀπολεῖς ἄρ᾽ ὁμήλικα τόγδε φιλανϑραχέα; Po 
- ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ. 
οὐδ᾽ ἐμοῦ λέγοντος ὑμεῖς ἀρτίως. ἠχούσατε. 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλὰ νυνὶ λέγ᾽, εἴ σοι δοχεῖ, τόν τε Δαχε- 
δαιμόνιον αὐτὸν ὅτι τῷ τρόπῳ σοὐστὶ φίλος" 
ὡς τόδε τὸ λαρχίδιον οὐ προδώσω ποτέ. 
AIKAIOIIOAIZ 
τοὺς λίϑους νύν pot χαμᾶζε πρῶτον ἐξεράσατε. 
ΧΟΡΟΣ 


οὗτοι σοι χαμαί, καὶ σὺ κατάϑου πάλιν τὸ ξίφος. 


AIKAIOIIOAIZ 


ἀλλ᾽ ὅπως μὴ ^v τοῖς τρίβωσιν ἐγκάϑηνταί που λίϑοι. 


ΧΟΡῸΣ 

ἐχσέσεισται χαμᾶζ᾽" οὐχ ὁρᾷς σειόμενον; 

ἀλλὰ μή μοι πρόφασιν, ἀλλὰ κατάϑου τὸ βέλος. 

ὡς ὅδε y& σειστὸς ἅμα τῇ στροφῇ γίγνεται. 
. — ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 

ἐμέλλετ᾽ ἄρα πάντως ἀνήσειν τῆς βοῆς. 

ἀλέγου δ᾽ ἀπέϑανον ἄνθρακες παρνήσιοι, 

καὶ ταῦτα διὰ τὴν ἀτοπίαν τῶν δημοτῶν. 

ὑπὸ τοῦ δέους δὲ τῆς μαρέλης uot συχνὴν 

ὃ λάρκος ἐνεείλησεν d ὥσπερ σηπία. 

δεινὸν γὰρ οὕτως ὀμφακίαν πεφυχέναι 

τὸν ϑυμὸν ἀνδρῶν ὥστε βάλλειν καὶ βοᾶν 

ἐϑέλειν τὶ ἀχοῦσαι μηδὲν ἴσον ἴσῳ φέρον, 


ἐμοῦ ϑέλοντος ὑπὲρ ἐπιξήνου λέγειν 
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περὶ “Τακεδαιμονίων ἅπανϑ᾽ δσ᾽ ἄν λέγω" 
κἀίτοι φιλῶ 78 τὴν ἐμὴν ψυχὴν ἐγώ. 

2. ΧΟΡῸΣ 5/00 | 
τί οὖν οὐ λέγεις, ἐπίξηνον ἐξενεγκὼν ϑύραζ᾽, ; 
0 τι ποτ᾽ ὦ σχέτλιε τὸ μέγα τοῦτ᾽ ἔχεις;. 
πάνυ γὰρ ὅμεγε πόϑος 8 δ᾽ τι φρονεῖς ἔχει. 
ἀλλ᾽ ἧπερ αὐτὸς τὴν δίκην διωῤρίσω, 
ϑεὶς δεῦρο τοὐπίξηνον ἐγχείρεε λέγειν. 

ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 
ἰδοὺ ϑέασαι, τὸ μὲν ἐπίξηνον τοδί, 
ὃ δ᾽ ἀνὴρ ὃ ὃ λέξων οὑτοσὶ τυγνουτοσί.. 
ἀμέλει μὰ τὸν 4l οὐκ ἐνασπιδώσομαι ᾿, 
λέξω δ᾽ ὑπὲρ “ακεδαιμονίων ἅ & μοι δοκεῖ, 
καίτοι δέδοικα πολλᾶ" τούς v8 γὰρ τρόπους 


τοὺς τῶν ἀγροίχων ᾿οἷδα χαίροντας σφόδρα, 


ἐάν τις αὐτοὺς εὐλογῇ καὶ τὴν. nó» ' 
ἀνὴρ ἀλαζὼν καὶ δίχαια χἄδικα'Ἡ 
κἀνταῦϑα λανϑάνουσ᾽ ἀπεμπολώμενοι" 
τῶν v αὖ γερόντων οἶδα τὰς ψυχὰς ὅτι 
οὐδὲν βλέπουσιν ἄλλο πλὴν ψήφῳ δακεῖν... 
αὐτός v ἐμαυτὸν ὑπὸ KAéwvog ἅπαϑον 
ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσι κωμῳδίαν. — ' 
εἰσελχύσας γάρ μ᾽ ἐς τὸ βουλευτήριον . 


᾿ διέβαλλε καὶ ψευδῆ κατεγλώττιζέ μου 


κἀχυχλοβόρει κἄγελυνεν, ὥστ᾽ ὀλέγου πάνυ 
ἀπωλόμην μολυνοπραγμονούμενος. 
γῦν οὖν μὲ πρῶτον πρὶν λέγειν ἐάσατε 
ἐνσχευάσασϑαί μ᾽ οἷον ἀϑλιώτατον. 

| ΧΟΡΟΣ ᾿ 
τί ταῦτα ἀτρέφει τεχνάζεις ve καὶ πορίζοις τριβάς; 
λαβὲ δ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἕνεκα map “ορωνύμου. 
σχοτοδασυπυκνότριχά zw Ἄτδος κυνῆν" 
ἀλλ' ἐξάγνοιγε μηχανὰς τὰς Σισύφου, 


ὡς σκῆψιν ἁγὼν οὗτος οὐχὶ δέξεται. E 


AIKAIOIIOAIS. 
ὥρα ᾽σεὶν ἄρα uoc καρτερὰν Ψυχὴν λαβή, 
..$59--38522885—992.. . 000 μὰ 
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xal uot βαδιστέ ἐστὶν ὡς Εὐριπίδην. 


7ztai παῖ. 895 
OEPAIIQN 


τίς οὗτος; 
AIKAIOIIOAIZ 
ἔνδον ἔστ᾽ Εὐριπίδης; 
GEPAIIQN 
οὐκ ἔνδον ἔνδον ἐστίν, εἰ γνώμην ἔχεις. 
| AIKAIOIIOAIZ 
πῶς ἔνδον εἶτ᾽ οὐχ ἔνδον; 
ΘΕΡΑΠΩΝ 
ὀρϑῶς ὦ γέρον. 
ὁ νοῦς μὲν ἔξω ξυλλέγων ἐπύλλια 
οὐκ ἔνδον, αὐτὸς δ᾽ ἔνδον ἀναβάδην ποιεῖ 
τραγῳδίαν. ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ e 
ὦ τρισμακάρὲὶ Εὐριπίδη, 
09: ὁ δοῦλος οὑτωσὶ σοφῶς ὑποκρίνεται. 
ἐχχκάλεσον αὐτόν. 
| OEPAIIQN 
ἀλλ᾽ ἀδύνατον. 
AIKAIOHOAIZ — ΟὃΟ 
ἀλλ ομως" 
οὐ γὰρ ἄν ἀπέλϑοιμ᾽, ἀλλὰ κόψω τὴν ϑύραν. 
Εὐριπίδη, Εὐριπίδειον, 


ὑπάχουσον, εἴπερ πώποτ᾽ ἀνθρώπων τινί" 405 
Ζικαιόπολες καλῶ σ᾽ ὃ Χολλείδης ἐγώ. 
o ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ 
ἀλλ᾽ ov σχολή. 
AIKAIOIIOAIZ 
ἀλλ᾽ ἐκχυχλήϑητ᾽. 
ΕΥ̓ΡΙΠΊΔΗΣ 
ἀλλ᾽ ἀδύνατον. 
AIKAIOILOAIZ 
3 2 ὦ 
ἀλλ᾽ ὁμως. 
ΒΥΡΙΠΙΔῊΣ 
ἀλλ᾽ ἐκκυχλήσομαι" καταβαίνειν δ᾽ οὐ σχολή. 
; AIKAIOIOAIZ 
Εὐριπίδη 410 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔῊΣ 
τί λέλακας; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙῚΣ 


ἀναβάδην ποιεῖς, 
Áristophanis vol. I. 


18 APIZTOOQANOTEZ 
ἐξὸν καταβάδην᾽ ovx ἑτὸς χωλοὺς ποιεῖς. 
ἀτὰρ τί τὰ ódxc ἐκ τραγῳδίας ἔχεις, 
ἐσθῆτ᾽ ἐλεενήν; οὐκ ἑτὸς πτωχοὺς ποιεῖς. 
ἀλλ᾽ ἀντιβολῶ πρὸς τῶν γονάτων σ᾽ Εὐριπίδη, 
415 δός μοι ῥάκιόν τέ vov παλαιοῦ δράματος. 
δεῖ γάρ ue λέξαι τῷ χορῷ ῥῆσιν μαχράν" 
αὕτη δὲ ϑάνατον, ἣν κακῶς λέξω, φέρει. 
EYPIIIIAHZ 
τὰ ποῖα τρύχη; μῶν ἕν οἷς Οἰνεὺς ὁδὶ 
ὃ δύσποτμος γεραιὸς ἠγωνίζετο; 
AIKAIOIIOAIZ 
420 οὐκ Οἰνέως ἦν, ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἀϑλιωτέρου. 
ΒΥΡΙΠΙΔΗΣ 
τὰ τοῦ τυφλοῦ Φοένικος; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 
οὗ Φοίνικος, οὔ" 
ἀλλ᾽ ἕτερος ἦν Φοίνικος ἀϑλιώτερος. 
EYPIIIAHZ | 
ποίας z09' ἁνὴρ λαχίδας αἰτεῖται πέπλων; 
ἀλλ᾽ ἡ Φιλοκτήτου τὰ τοῦ πτωχοῦ λέγεις; 
AIKAIOIIOAIS 
425 . oix ἀλλὰ τούτου πολὺ πολὺ πτωχιστέρου. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗ͂Σ 
ἀλλ᾿ ἦ τὰ δυσπινῆ ϑέλεις πεπλώματα, 
ἃ Βελλεροφόντης εἶχ ὃ χωλὸς οὑτοσί; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑῚΣ 
οὐ Βελλεροφόντης" ἀλλὰ κἀκεῖνος μὲν ἦν 
χωλός" προσαιτῶν στωμύλος δεινὸς λέγειν. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔῊΣ 
480 οἶδ᾽ ἄνδρα Μυσὸν Τήλεφον. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙΣ ᾿ 
ναὶ Τήλεφον" 
τούτου δὸς ἀντιβολῶ σέ μοι τὰ σπάργανα. 
ἘΥΡΙΠΙΔῊΣ 
ὦ παῖ δὸς αὐτῷ Τηλέφου δακώματα. 
κεῖται δ᾽ ἄνωϑεν τῶν ϑυεστείων δαχῶν 
μεταξὺ τῶν Ἰνοῦς. ἰδοὺ ταυτὶ λαβέ. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ 
435 ὦ Ζεῦ διόπτα xal κατόπτα πανταχῇ, 
ἐνσκευάσασϑαί u οἷον ἀϑλιώτατον. 
Εὐριπίδη, ᾿πειδήπερ ἐχαρίσω ταδί, 


AXAPNHZ£Z ᾿Ἔ 19 
χἀχεῖνά μοι δὸς τἀκόλουϑα τῶν ῥαχῶν, 
τὸ πιλίδιον περὶ τὴν κεφαλὴν τὸ μύσιον. 
δεῖ γάρ με δόξαι πτωχὸν. εἶναι τήμερον, 44b 
εἶναι μὲν ὅσπερ εἰμί, φαίνεσϑαε δὲ ui: 
τοὺς μὲν ϑεατὰς εἰδέναι μ᾽ ὃς εἴμ᾽ ἐγώ, 
τοὺς δ᾽ αὖ χορευτὰς ἡλιϑίους παρεστάναι, 
ὅπως ἄν αὐτοὺς ῥηματίοις σκιμαλίσω.᾽ 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔῊΣ 
δώσω" πυκνῇ γὰρ λεπτὰ μηχανᾷ φρενί. — 445 
AIKAIOTIOAIZ 
εὖ σοι γένοιτο, Τηλέφῳ δ᾽ ἀγὼ φρονῶ. 
εὖ y οἷον ἤδη ῥδηματίων ἐμπίμπλαμαι. 
ἀτὰρ δέομαί γε πτωχικοῦ βαχτηρίου. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗ͂Σ 
τουτὶ λαβὼν ἄπελϑε λαΐνων σταϑμῶν. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙΣ 
ὦ ϑύμ᾽, ὁρᾷς γὰρ ὡς ἀπωϑοῦμαι δόμων, 450 
πολλῶν δεόμενος σκδυαρίων" νῦν δὴ γενοῦ 
γλίσχρος προσαιτῶν λιπαρῶν τ΄. Ἐὐριπίδη, 
δός μοι σπυρίδιον διαχεκαυμένον λύχνῳ. 
EYPIHIAHZ 


τί δ᾽ ὦ τάλας σε τοῦδ᾽ ἔχει πλέκους χρέος; 
AIKAIOIIOAIZ 
χρέος μὲν οὐδέν, βούλομαι δ᾽ ὅμως λαβεῖν. 455 
EYPIDIAH3 
λυπηρὸς 109" ὧν κἀποχώρησον δόμων. 
E AIKAIOIIOAIZ 
φεῦ" | 
εὐδαιμονοίης, ὥσπερ ἡ μήτηρ ποτέ. 
 EYPIDIAHI 


» a 
ἄπελϑε νῦν μοι. 
AIKAIOIIOAIZ 


! μάλλά μοι δὸς ἕν μόνον 
κοτυλίσχιον τὸ χεῖλος ἀποχεχρουμένον. 
ΕΥ̓ΡΙΠΊΔΗΣ 

φϑείρου λαβὼν τόδ᾽" ἴσϑ᾽ ὀχληρὸς ὦν δόμοις. 460 

ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 
οὕπω μὰ “47 οἶσϑ᾽ of αὐτὸς ἐργάζει xaxd. 
ἀλλ᾽ ὦ γλυκύτατ᾽ Εὐριπίδη τουτὶ μόνον 
δός uot χυτρίδιον σφογγίῳ βεβυσμένον. 
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APIZTOOCANOYZ 
ΕΥ̓ΡΙΠΊΔΗΣ 

ὠνθρωπὶ ἀφαιρήσει με τὴν τραγῳδίαν" 
ἄπελϑε ταυτηνὶ λαβών. 

ΔΙΚΑΙΟΠΟΑῚΣ 

ἀπέρχομαι. 

καίτοι τί δράσω; δεῖ γὰρ ἑνὸς οὗ μὴ τυχὼν 
ἀπόλωλ᾽. ἄχουσον ὦ γλυχύτατ᾽ Εὐριπίδη" 
τουτὶ λαβὼν ἄπειμι xov πρόσειμ ἔτι" 
ἐς τὸ σπυρίδιον ἰσχνά μοι φυλλεῖα δός. 


ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΗΣ 
ἀπολεῖς μ΄. ἰδού σοι. φροῦδά μοι τὰ δράματα. 
ΚΑΙΟΠΟΛΙΣ 


ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽, ἀλλ᾽ ἄπειμι. καὶ γάρ εἰμ᾽ ἄγαν 
ὀχληρός, οὐ δοκῶν μὲ κοιράνους στυγεῖν. 
οἴμοι καχοδαίμων, ὡς ἀ:τόλωλ᾽. ἐπελαϑόμην 
ἐν ᾧπέρ ἔστι πάντα μοι τὰ πράγματα. 
Εὐριπίδιον ὦ γλυκύτατον καὶ φίλτατον, 
κάκιστ᾽ ἀπολοίμην, εἴ τί σ᾽ αἰτήσαιμ᾽ ἔτι, 
πλὴν ἕν μόνον, τουτὶ μόνον τουτὶ μόνον, 
σχάνδικά μοι δὸς μητρόϑεν δεδεγμένος. 
ΕΥ̓ΡΙΠΙΔῊΣ 
ἁνὴρ ὑβρίζει" κλῇς πηχτὰ δωμάτων. 
AIKAIOIIOAIZ 
ὦ 90g ἄνευ σκάνδικος ἐμπορευτέα. 
dg οἶσϑ᾽ ὅσον τὸν ἀγῶν᾽ ἀγωνιεῖ τάχα, 
μέλλων ὑπὲρ “ακεδαιμονίων ἀνδρῶν λέγειν; 
πρόβαινε νῦν ὦ 9vué* γραμμὴ δ᾽ αὑτηί. 
ἔστηχας; οὐκ el καταπιὼν Εὐριπίδην; 
ἐπήνεσ᾽ * ἄγε vvv ὦ τάλαινα καρδία 
ἄπελϑ᾽ ἐκεῖσε, κᾷτα τὴν κεφαλὴν ἐκεῖ 
παράσχες εἰποῦσ᾽ ἅττ᾽ ἂν αὐτῇ σοι δοκῇ. 
τόλμησον ἴϑε χώρησον, ἄγαμαι καρδίας. 
ΧΟΡῸΣ 


τί δράσεις; τέ φήσεις; ἀλλ᾽ ἴσϑε νυν 
ἀναίσχυντος ὧν σιδηροῦς τὶ ἀνήρ, 
ὅστις παρασχὼν τῇ πόλδι τὸν αὐχένα 
ἅπασι μέλλεις εἷς λέγειν τἀναντία. 
ἁνὴρ ov τρέμδε τὸ πρᾶγμ᾽. εἷά vv, 
ἐπειδήπερ αὐτὸς αἱρεῖ, λέγε. 


AXAPNHE 
AIKAIOIIOAIS 
μή μοι φϑονήσητ' ἄνδρες οἱ ϑεώμενοι, 
&l πτωχὸς ὧν ἔπειτ᾽ ἐν ϑηναίοις λέγειν 


μέλλω περὶ τῆς πόλεως, τρυγῳδίαν ποιῶν. 


τὸ γὰρ δίκαιον οἶδε καὶ τρυγῳδία. — - 
ἐγὼ δὲ λέξω δεινὰ μὲν δίκαια δέ. 

οὗ γάρ u& νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων ὅτι 
ξένων παρόντων τὴν πόλιν κακῶς λέγω. 
αὐτοὶ γάρ ἐσμεν οὑπὶ ληναίῳ τ ἀγών, 
κοὔπω δένοι σάρξισεν" οὔτε γὰρ φόροι 
ἥκουσιν οὔτ᾽ ἔχ τῶν πόλεων οἱ ξύμμαχοι" 
ἀλλ᾽ ἐσμὲν αὐτοὶ vi» γε περεεπτισμένοι" 
ἐγὼ δὲ μισῶ μὲν “ακεδαιμονίους σφόδρα, 
καὐτοῖς ὃ Ποσειδῶν οὑπὶ Ταινάρῳ ϑεὸς 
σείσας ἅπασιν ἐμβάλοι τὰς οἰκίας" 
κἀμοὶ γάρ ἔστιν ἀμπέλια κεχκομμένα. 
ἀτὰρ φίλοι γὰρ οἱ παρόντες ἐν λόγῳ, 

τί ταῦτα τοὺς “άκωνας αἰτιώμεϑα; 
ἡμῶν γὰρ ἄνδρες, οὐχὶ τὴν πόλιν λέγω, 
μέμνησϑε τοῦϑ'᾽ ὅτι οὐχὶ τὴν πόλιν λέγω, 
ἀλλ᾽ ἀνδράρια μοχϑηρά, παραχεκομμένα, 
ἄτιμα καὶ παράσημα καὶ παράξενα, 
ἐσυκοφάντει Μεγαρέων τὰ χλανίσκχια" 

χεΐ που σίκυον ἴδοιεν ἢ λαγῴδιον 

ἢ χοιρίδιον ἢ σχόροδον ἢ χόνδρους ἅλας, 
ταῦτ᾽ ἦν μεγαρικὰ κἀπέπρατ᾽ αὐθημερόν. 
χαὶ ταῦτα μὲν δὴ σμικρὰ κἀπιχώρια, 
πόρνην δὲ Σιμαίϑαν ἰόντες Μεγαράδε 
γεανίαι κλέπτουσι μεϑυσοκότταβοι" 

χἄϑ' οἱ Μεγαρῆς ὀδύναις πεφυσιγγωμένοι 
ἀντεξέκλεψαν ᾿Ισπασίας πόρνα δύο" 
χἀντεῦϑεν ἀρχὴ τοῦ πολέμου κατερράγη 
Ἄλλησι πᾶσιν ἐκ τριῶν λαικαστριῶν. 
ἐντεῦϑεν ὀργῇ Περικλέης οὑλύμπιος 
ἤστραπτ᾽ ἐβρόντα ξυνεκύκα τὴν Ἑλλάδα, 


τοὺς γὰρ μοτοίνους ἄχυρα τῶν ἀστῶν λέγω. 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΚΟΥΣ 
ἐτέϑει νόμους ὥσπερ σχόλια γεγραμμένους, 
ὡς χρὴ Μεγαρέας μήτε γῇ μήτ᾽ ἐν ἀγορᾷ 
μήτ᾽ ἐν ϑαλάττῃ μήτ᾽ ἐν οὐρανῷ μένειν. 
ἐντεῦϑεν οἱ Μεγαρῆς, ὅτε δὴ ᾿πείνων βάδην, 
“Ταχκεδαιμονίων ἐδέοντο τὸ ψήφισμ᾽ ὅπως 
μεταστραφείη τὸ διὰ τὰς λαικαστρίας" 
οὐκ ἠθέλομεν δ᾽ ἡμεῖς δεομένων πολλάκις. 
χἀντεῦϑεν ἤδη πάταγος ἦν τῶν ἀσπίδων. 
ἐρεῖ τις, οὗ χρῆν" ἀλλὰ τί ἐχρῆν εἴπατε. 
φέρ᾽ εἰ Μακεδαιμονίων τις ἐχπλεύσας σχάφει 
ἀπέδοτο φήνας κυνίδιον Σεριφίων, 
xa9509' ἂν ἐν δόμοισιν; ἦ πολλοῦ γε δεῖ" 
καὶ κάρτα μέντἂν. εὐθέως χαϑείλκετε 
τριακοσίας ναῦς, ἦν δ᾽ ἂν ἢ πόλις πλέα 
ϑορύβου στρατιωτῶν, περὶ τριηράρχου βοῆς, 
μισϑοῦ διδομένου, παλλαδίων χρυσουμένων, 
στοιᾶς στεναχούσης, σιτέων μεερουμένων, 
ἀσκῶν, τροπωτήρων, κάδους ὠνουμένων, 
σκορόδων, ἐλαῶν, χρομμύων ἐν δικτύοις, 
στεφάνων, τριχίδων, αὐλητρίδων, ὑπωπίων" 
τὸ νεώριον δ᾽ αὖ κωπέων πλατουμένων, 
τύλων ψοφούντων, ϑαλαμιῶν τροπουμένων, 
αὐλῶν χελευστῶν, νιγλάρων, συριγμάτων. 
ταῦτ᾽ οἶδ᾽ ὅτι ἂν ἔδρατε" τὸν δὲ Τήλεφον 
οὐχ olóusc9a; νοῦς &Q ὑμῖν οὐχ ἔνι. 
HMIXOPION 
ἄληϑες ὠπέτριπτε xol μιαρώτατε; 
ταυτὶ σὺ τολμᾷς πτωχὸς ὧν ἡμᾶς λέγειν, 
καὶ συχοφάντης εἴ τις ἦν ὠνείδισας; 
HMIXOPION 
γὴ τὸν Ποσειδῶ xal λέγει γ᾽ ἅπερ λέγει 
δύῥιαια πάντα κοὐδὲν αὑτῶν ψεύδεται. 
HMIXOPION 
εἶτ᾽ εἰ δίκαια, τοῦτον εἰπεῖν αὔτ᾽ ἐχρῆν; 
ἀλλ᾽ οὔτι χαίρων ταῦτα τολμήσει λέγειν. 
HMIXOPION 
οὗτος σὺ ποῖ ϑεῖς; οὗ μενεῖς; ὡς el ϑενεῖς 
τὸν ἄνδρα τοῦτον, αὐτὸς ἀρϑήσεε τάχα. 


AXAPNHEZ 28 


| HMIXOPION 
ἰὼ 4áuay ὦ βλέπων ἀστραπάς, 
βοήϑησον ὦ γοργολόφα φανείς, 
ἰὼ Ἡάμαχ ὦ φίλ᾽ ὦ φυλέτα" 
εἴτε τις ἔστι ταξίαρχός τις ἢ 
τειχομάχας ἀγήρ, βοηϑησάτω ^. 570 
τις ἀνύσας. ἐγὼ yàg ἔχομαι μέσος. 
ΛΆΜΑΧΟΣ 
πόϑεν βοῆς ἤκουσα πολεμιστηρίας; 
ποῖ χρὴ βοηϑεῖν; ποῖ κυδοιμὸν ἐμβαλεῖν; 
τίς yogyóy ἐξήγειρεν ἐκ τοῦ σάγματος; 
ΧΟΡΟΣ 
ὦ Μάμακχ;, οὗ γὰρ οὗτος ἄνϑρωπος πάλαι 
ἅπασαν ἡμῶν τὴν πόλιν καχορροϑεῖ; 
AIKAIOIIOAIZ 
ὦ Λάμαχ᾽ ἥρως ἀλλὰ συγγνώμην ἔχε, 
el πτωχὸς ὧν εἶπόν τι κἀστωμυλάμην. 
AAMAXOZ | 
τί δ᾽ εἶπας ἡμᾶς; ovx ἐρεῖς; 580 
AIKAIOIIOAIZ 
ovx οἶδά πω" 
ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ τῶν ὅπλων εἰλιγγιῶ. 
ἀλλ᾽ ἀντιβολῶ σ᾽ ἀπένεγκέ μου τὴν μορμόνα. 
AAMAXOX 
ἰδού. | 


AIKAIOIIOAIZ 
e € 3 * 
παρᾶϑες vv» ὑπτίαν αὑτὴν ἐμοί. 
AAMAXOX 


X&iT OL. 
AIKAIOIIOAIZ 


φέρε νυν ἀπὸ τοῦ κράνους μοι τὸ πτερόν. 
AAMAXOZ 


τουτὶ πτίλον σοι. 585 
AIKAIOIIOAIZ 


τῆς κεφαλῆς νύν μου λαβοῦ, 
ἵν᾽ ἐξεμέσω" βδελύττομαι γὰρ τοὺς λόφους. 
AAMAXOZ 
οὗτος τί δράσεις; τῷ πτίλῳ μέλλεις luci»; 
σετίλον γάρ ἔστιν 


AIKAL à “άμαχ᾽ ἥρως τῶν λόφων καὶ τῶν λόχων. δ1δ 
AAMAXOZ οὗτος σὺ τολμᾶς πτωχὸς ὧν λέγειν τάδε; . δῖ8 
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24 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


AIKAIOIIOAIZ 
εἶπέ μοι τίνος ποτὲ 
ὄρνιϑός ἔστιν; ἄρα κομπολακύϑου; 
AAMAXOZ 
otj/ ὡς τεϑνήξεις. 
AIKAIOIIOAIZ 
μηδαμῶς ὦ “άμαχε" 
οὐ γὰρ κατ᾽ ἰσχύν ἔστιν" εἰ δ᾽ ἰσχυρὸς sl, 
τί ju οὐκ ἀπεψώλησας; εὔοπλος γὰρ el. 
AAMAXOZ 
ταυτὶ λέγεις σὺ τὸν στρατηγὸν πτωχὸς OV; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 
ἐγὼ γάρ εἶμι πτωχός; 
AAMAXOZ 
ἀλλὰ τίς yàg εἶ; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑῚΣ 
ὅστις; πολίτης χρηστός, οὐ σπουδαρχίδης, 
ἀλλ᾽ ἐξ ὅτου zttQ ὃ πόλεμος, στρατωνίδης, 
σὺ δ᾽ ἐξ ὅτου περ Ó πόλεμος, μισϑαρχίδης. 
AAMAXOZ 
ἐχειροτόνησαν γάρ ue 
AIKAIOIIOAIZ 
κόχχυγές γε τρεῖς. 
ταῦτ' οὖν ἐγὼ βδελυττόμενος ἐσπεισάμην, 
ὁρῶν πολιοὺς μὲν ἄνδρας ἐν ταῖς τάξεσιν, 
νεαγίας δ᾽ οἷος σὺ διαδεδρακότας, 
τοὺς μὲν ἐπὶ Θρᾷχης μισϑοφοροῦντας τρεῖς δραχμάς, 
Τισαμενοφαινίππους Πανουργιππαρχίδας, 
ἑτέρους δὲ παρὰ Χάρητι τοὺς δ᾽ ἐν Χαόσιν, 
ΤΠερητοϑεοδώρους Διομειαλαζόνας, 
τοὺς δ᾽ ἐν Καιιαρίνῃ χὰν Γέλᾳ x&v Καταγέλᾳ. 
AAMAXOZ 
ἐχειροτονήϑησαν γάρ. 
AIKAIOIIOAIZ 
αἴτιον δὲ τί 
ὑμᾶς μὲν ἀεὶ μισϑοφορεῖν ἁμῃγέπῃ, 
τωνδὶ δὲ μηδέν᾽; ἐτεὸν ὦ Μαριλάδη 
ἤδη πεπρέσβευχας σὺ πολιὸς ὧν ἕνῃ; 
ἀνένευσε᾽ καίτοι γ᾽ ἐστὶ σώφρων κἀργάτης. 
τί δαὶ Ζράκυλλος ἢ Εὐφορίδης ἢ Πρινίδης; 


AXAPNHE 25 
εἶδέν τις ὑμῶν vàxfdvay ἢ τοὺς Xoóvag; 
οὔ φασιν. ἀλλ᾽ ὁ Κοισύρας xol “ἄμαχος, 
οἷς ὑπ᾽ ἐράνου τε καὶ χρεῶν πρῴην ποτέ, 615 
ὥσπερ ἀπόνιπτρον ἐχχέοντες ἑσπέρας, 
ἅπαντες ἐξίστω παρήνουν οἱ φίλοι. 

ΔΑΜΑΧΟΣ 

ὦ δημοκρατία ταῦτα δῆτ᾽ ἀνασχετά; 

AIKAIOIIOAIZ 
o? δῆτ᾽ ἐὰν μὴ μισϑοφορῇ ye “ἄμαχος. 

ΔΑΜΑΧΟΣ 

ἀλλ οὖν ἐγὼ μὲν πᾶσι Πελοποννησίοις 620 
ἀεὶ πολεμήσω xol ταράξω πανταχῇ 
καὶ vavol καὶ πεζοῖσε κατὰ τὸ καρτερόν. 

AIKAIOIIOAIZ 
ἐγὼ δὲ κηρύττω ye Πελοποννησίοις 
ἅπασι καὶ Μεγαρεῦσι καὶ Βοιωτίοις 
πωλεῖν ἀγοράζειν πρὸς ἐμέ, “αμάχῳ δὲ μή. 625 

ΧΟΡῸΣ 

ἀνὴρ νεχᾷ τοῖσι λόγοισιν, καὶ τὸν δῆμον μεταπείϑει 
περὶ τῶν σπονδῶν. ἀλλ᾽ ἀποδύντες τοῖς ἀναταίστοις ἐπίωμεν. 
ἐξ οὗ γε χοροῖσιν ἐφέστηκεν τρυγικοῖς ὃ διδάσχαλος ἡμῶν, 
οὔπω παρέβη πρὸς τὸ ϑέατρον λέξων ὡς δεξιός ἐστιν" 
διαβαλλόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ἐν ϑηναίοις ταχυβούλοις, 
ὡς χωμῳδεῖ τὴν πόλιν ἡμῶν καὶ τὸν δῆμον καϑυβρίζει, 881 
ἀποχρένεσϑαι δεῖται vvyl πρὸς ᾿ϑηναίους μεταβούλους. 
φασὶν δ᾽ εἶναι πολλῶν ἀγαϑῶν αἴτιος ὑμῖν ὃ ποιητής, 
παύσας ὑμᾶς ξενικοῖσι λόγοις μὴ λίαν ἐξαπατᾶσϑαι, 
μήϑ'᾽ ἥδεσθαι ϑωπευομένους, μήτ᾽ εἶναι χαυνοπολέίτας. 685 
πρότερον δ᾽ ὑμᾶς ἀπὸ τῶν πόλεων οἱ πρέσβεις ἐξαπατῶντες 
πρῶτον μὲν ἰοστεφάνους ἐκάλουν" χἀπειδὴ τοῦτό τις εἴποι, 
εὐθὺς δεὰ τοὺς στεφάνους ἐπὶ ἄχρων τῶν πυγιδίων ἐχάϑησϑε. 
εἰ δέ τις ὑμᾶς ὑποϑωπεύσας λιπαρὰς καλέσειεν ϑήνας, 
ηὕρετο πᾶν ἂν διὰ τὰς λιπαράς, ἀφύων τιμὴν περιάψας. 640 
ταῦτα ποιήσας πολλῶν ἀγαϑῶν αἴτιος ὑμῖν γεγένηται, 
χαὶ τοὺς δήμους ἐν ταῖς πόλεσιν δείξας ὡς δημοχρατοῦνται. 
τοιγάρτοι yo» ix τῶν πόλεων τὸν φόρον ὑμῖν ἀπάγοντες 
ἕξουσιν ἰδεῖν ἐπυϑυμοῦντες τὸν ποιητὴν τὸν ἄριστον, 
ὕστις παρεκινδύνευσ᾽ εἰπεῖν iv ϑηναίοις τὰ δίκαια, 645 


26 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
οὕτως αὐτοῦ περὶ τῆς τόλμης ἤδη πόρρω κλέος Tjxet, 
ὅτε καὶ βασιλεὺς “αχεδαιμονίων τὴν πρεσβείαν βασανίζων' 
ἠρώτησεν πρῶτα μὲν αὐτοὺς πότεροι ταῖς ναυσὶ κρατοῦσιν, 
εἶτα δὲ τοῦτον τὸν ποιητὴν ποτέρους εἴποι κακὰ πολλά" 
660 τούτους γὰρ ἔφη τοὺς ἀνθρώπους πολὺ βελτίους yeys- 
γῆσϑαι 
xày τῷ πολέμῳ πολὺ νικήσειν τοῦτον ξύμβουλον ἔχοντας. 
διὰ ταῦϑ' ὑμᾶς “ακεδαιμόνιοι τὴν δἰρήνην προχαλοῦνταε 
xal τὴν Αἴγιναν ἀπαιτοῦσιν" καὶ τῆς νήσου μὲν ἐχείνης 
οὗ φροντίζουσ᾽, ἀλλ᾽ ἵνα τοῦτον τὸν ποιητὴν ἀφέλωνται. 
655 ἀλλ᾽ ὑμεῖς τοι μή ποτ᾽ àgij9 * ὡς κωμῳδήσει τὰ δίκαια" 
φησὶν δ᾽ ὑμᾶς πολλὰ διδάξειν ἀγάϑ᾽, ὥστ᾽ εὐδαίμονας εἶναι, 
οὐ ϑωπεύων οὐδ᾽ ὑποτείνων μισϑοὺς οὐδ᾽ ἐξαπαεύλλων, 
οὐδὲ πανουργῶν οὐδὲ κατάρδων, ἀλλὰ τὰ βέλτιστα διδά- 
σχων.. 
πρὸς ταῦτα Κλέων καὶ παλαμάσϑω 
660 καὶ πᾶν ἐπ᾽ ἐμοὶ τεχταινέσϑω. 
τὸ γὰρ εὖ uer ἐμοῦ καὶ τὸ δίκαιον 
ξύμμαχον ἔσται, κοὺ μή ποϑ' ἁλῶ 
περὶ τὴν πόλιν ὧν ὥσπερ ἐκεῖνος 
δειλὸς καὶ λαχαταπύγων. | 
665 δεῦρο nuovo ἔἐλϑὲ φλεγυρὰ πυρὸς ἔχουσα μένος ἔντονος 
ἀχαρνική. 
οἷον ἐξ ἀνθράκων πρινίνων φέψαλος ἀνήλατ' ἐρεϑιζόμε- 
voc οὐρίᾳ ῥιπίδι, 
670 ἡνέν ἄν ἐπανϑρακίδες ὦσι παρακείμεναι, 
oi δὲ ϑασίαν ἀναχυκῶσι λιπαράμπυκα, 
ot δὲ μάττωσιν, οὕτω σοβαρὸν ἐλϑὲ μέλος εὔτονον ἀγροι-- 
κότονον 
675 ὡς ἐμὲ λαβοῦσα τὸν δημότην. 
οἷ γέροντες οἷ παλαιοὶ μεμφόμεσϑα τῇ πόλει. 
οὐ γὰρ ἀξίως ἐκείνων ὧν ἐναυμαχήσαμεν 
γηροβοσχούμεσϑ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν, ἀλλὰ δεινὰ πάσχομεν, 
οἵτινες γέροντας ἄνδρας ἐμβαλόντες ἐς γραφὰς 
680 ὑπὸ νεανίσχων ἐᾶτε καταγελᾶσϑαι δητόρων, 
οὐδὲν ὄντας, ἀλλὰ κωφοὺς καὶ παρεξηυλημένους, 
0669—691:— θ92--718 


AXAPNHZ ᾿ 2T 

οἷς Ποσειδῶν ἀσφάλειός ἔστιν ἡ βαχτηρία" 
τογϑορύζοντες δὲ γήραι τῷ λέϑῳ προσέσταμεν, 
οὐχ δρῶντες οὐδὲν el μὴ τῆς δίκης τὴν ἠλύγην. 
ὃ δὲ νδαγέαν ἑαυτῷ σπουδάσας ξυνηγορεῖν 685 
ἐς τάχος παίει ξυνάπτων στρογγύλοις volg ῥήμασιν" 
x&v ἀνελκύσας ἐρωτᾷ σκανδάληϑρ᾽ ἱστὰς ἐπῶν 
ἄνδρα Τιϑωνὸν σπαράττων καὶ ταράττων καὶ κυχῶνγ. 
ὃ δ᾽ ὑπὸ γήρως μασταρύζει, x&v. ὀφλὼν ἀπέρχεται, 
εἶτ᾽ ἀλύει καὶ δαχρύει καὶ λέγει πρὸς τοὺς φίλους, 690 
οὗ μὲ ἐχρῆν σορὸν πρίασϑαι τοῦτ' ὀφλὼν ἀπέρχομαι. 
ταῦτα πῶς εἰχότα, γέροντ᾽ ἀπολέσαι πολιὸν ἄνδρα περὶ 

χλεψύδραν, 
πολλὰ δὴ ξυμπονήσαντα καὶ ϑερμὸν ἀπομορξάμενον &v- 695 

δρικὸν ἱδρῶτα δὴ καὶ πολύν, 
ἄνδρ᾽ ἀγαϑὸν ὄντα Μαραθῶνι πρὶ τὴν πόλιν; 
εἶεα Μαραϑῶνι μὲν 9v ἦμεν ἐδιώχομεν, 
γῦν δ᾽ ὕπ᾽ ἀνδρῶν πονηρῶν σφόδρα διωκόμεϑα, κᾷτα 100 

| προσαλισχόμεϑα. 
πρὸς τάδε τί ἀντερεῖ Μαρψέας; 
τῷ γὰρ εἰχὸς ἄνδρα κυφὸν ἡλίκον Θουκυδίδην 
ἐξολέσϑαι συμπλαχέντα τῇ Σχυϑῶν ἐρημίᾳ, 
τῷδε τῷ Κηφισοδήμῳ τῷ λάλῳ ξυνηγόρῳ; 705 
dor ἐγὼ μὲν ἠλέησα κἀπεμορξάμην ἰδὼν 
ἄνδρα πρεσβύτην ὑπ᾽ ἀνδρὸς τοξότου κυχώμεδνον, 
ὃς μὰ τὴν “ἠμητρ᾽ , ἐκεῖνος ἡνίκ ἦν θουκυδίδης, 
οὐδ᾽ ἄν αὐτὴν τὴν ἄχαίαν ῥᾳδίως ἠνέσχετ᾽ ἄν, 
ἀλλὰ κατεπάλαισε μέντἂν πρῶτον Εὐάϑλους δέκα, 110 
χατεβύησε δ᾽ ἂν χεχραγὼς τοξότας τρισχιλίους , 
ὑπερδτόξευσεν δ᾽ ἂν αὐτοῦ τοῦ πατρὸς τοὺς ξυγγενεῖς. 
ἀλλ᾿ ἐπειδὴ τοὺς γέροντας oix ἐᾶϑ v ὕπνου τυχεῖν, 
Ψηφίσασϑε χωρὶς εἶναι τὰς γραφάς, ὅπως ἂν ἢ 
τῷ γέροντι μὲν γέρων xal νωδὸς ὃ ξυνήγορος, 715 
τοῖς γέοισε δ᾽ εὐρύπρωκτος καὶ λάλος χὠ Κλεινίου. 
χἀξελαύνειν χρὴ τὸ λοιπόν, χἄν φύγῃ τις ζημιοῦν, 
τὸν γέροντα τῷ γέροντι, τὸν νέον δὲ τῷ νέῳ. 
AIKAIOIIOAIZ 


ὅροι μὲν ἀγορᾶς slot» οἵδε τῆς ἐμῆς. 


28 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


720 lyra? 9" ἀγοράζειν πᾶσε Πελοποννησίοις. 
ἔξεστι xal Μεγαρεῦσι xal Βοιωτίοις. 
ἀγορανόμους δὲ τῆς ἀγορᾶς καϑίσταμαι 
τρεῖς τοὺς λαχόντας τούσδ᾽ ἱμάντας ix “επρῶν. 

726 ἐνταῦϑα μήτε συχοφάντης εἰσίτω | 
μήτ᾽ ἄλλος ὅστις φασιανός ἐστ᾽ ἀνήρ. 
ἐγὼ δὲ τὴν στήλην xa9' ἣν ἐσπεισάμην 
μέτειμ᾽, ἵνα στήσω φανερὰν ἐν τἀγορᾷ. 

METAPEYI 
ἀγορὰ "y ASdyaig χαῖρε Μεγαρεῦσιν φίλα. 

780 ἐπόϑουν vv ναὶ τὸν φίλιον ᾧπερ ματέρα. 
ἀλλ ὦ πονηρὰ κόρια χἀϑλίω πατρός, 
ἄμβατε ποττὰν μᾶδδαν, αἴ χ᾽ εὕρητέ πᾳ. 
ἄχους δὴ πότεχέ τ᾽ ἐμὶν τὰν γαστέρα" 
πότερα πεπρᾶσϑαι χρήδδετ᾽ ἢ πεινῆν καχῶς; 

ΚΟΡΑ 
785 πεπρᾶσϑαι πεπρᾶσϑαι. 
METAPEYI 
ἐγώνγα καὐτός φαμι. τίς δ᾽ οὕτως ἄγους 
ὃς ὑμέ κα πρέαιτο φανερὰν ζαμίαν; 
ἀλλ᾽ ἔστι γάρ μοι μεγαριχά τις μαχανά. 
χοίρως γὰρ ὑμὲ σχευάσας φασῶ φέρεν. 

740 περίϑεσϑε τάσδε τὰς ὁπλὰς τῶν χοιρέίων. 
ὅπως δὲ δοξεῖτ᾽ ἦμεν ἐξ ἀγαϑᾶς ὑός" 
ὡς ναὶ τὸν Eouüv, εἴπερ ἱξεῖτ᾽ οἴκαδις, 
τὰ πρᾶτα πειρασεῖσϑε τᾶς λιμῶ καχῶς. 
ἀλλ᾿ ἀιφίϑεσϑε καὶ ταδὶ τὰ ῥυγχία, 

745 χἤπειτεν ἐς τὸν σάχχον ὧδ᾽ loflalveve. 
ὅπως δὲ γρυλλιξεῖτε καὶ χοΐξετε 
χἠσεῖτε φωνὰν χοιρέων μυστηρικῶν. 
ἐγὼν δὲ καρυξῶ. Δικαιόπολις δὲ πᾷ; 
Δικαιόπολι, 1) λῇς πρίασϑαι χοιρία; 

᾿ς ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ 

750 τί; ἀνὴρ Meyagixóg; 

ΜΕΓΑΡΕΥΣ | 
ἀγορασοῦντες Txoueg. 


123 ἐφ᾽ ᾧτε πωλεῖν πρὸς ἐμὲ, “Ἰαμάχῳ δὲ μή, 


AXAPNHE 
AIKAIOIIOAIS 


σεῶς ἔχετε; 
METAPEYI 


διαπεινᾶμες ἀεὶ ποττὸ πῦρ. 
AIKAIOIIOAIZ : 
ἀλλ᾽ ἡδύ τοι νὴ τὸν 40, ἢν αὐλὸς παρῇ. 
τί δ᾽ ἄλλο πράττεϑ'᾽ οἱ Μεγαρῆς νῦν; 
METAPEYZ 
0xa μὲν ἐγὼν τηνῶϑεν ἐμπορευόμαν, 
ἄνδρες πρόβουλοι τοῦτ᾽ ἔπραττον τᾷ πόλει, 
ὅπως τάχιστα xal κάκιστ᾽ ἀπολοίμεϑα. 
AIKAIOIOAIX 
αὐτίχ᾽ ἄρ᾽ ἀπηλλάξεσϑε πραγμάτων. 
ΜΕΓΑΡΕΥΣ 24 
σά μάν; 
AIKAIOIOAIZ 
ví δ᾽ ἄλλο Meyagol; πῶς ὃ σῖτος ὦνιος; 
METAPEYZ 
παρ᾽ ἁμὲ πολυτίματος ᾧπερ vol 9eol., 
a ; AIKAIOIOALX 
&Àag ov» φέρεις; 
METAPEYZ 
οὐχ ὑμὲς αὐτῶν ἄρχετε; 
; , AIKAIOIIOAIZ 
οὐδὲ σκόροδα; 
METAPEYZ 


ποῖα σκόροδ᾽; ὑμὲς τῶν ἀεί, 
0xx ἐσβάλητε, τὼς ἀρωραῖοι μύες 
πάσσακι τὰς ἄγλειϑας ἐξορύσσετε. 
AIKAIOHOAIX 


ví δαὶ φέρεις; MErAPEYI 


χοίρως ἐγώνγα uvavixdg. 
AIKAIOIIOAIX 
καλῶς λέγεις" ἐπίδειξον. 
ΜΕΓΑΡΕΥΣ 
ἀλλὰ μὰν καλαί. 
ἄντεινον al λῇς" ὡς παχεῖα καὶ καλά. 
AIKAIOIIOAIZ 
τουτὶ τί ἦν τὸ πρᾶγμα; 
METAPEYZ 
χοῖρος val 4a. 
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APIZTOCOCANOTYZ 


AIKAIOIOAIZ 
τέ λέγεις σύ; ποδαπὴ χοῖρος ἥδε; 
METAPEYZ , 
μεγαρικά. 
ἢ οὗ χοῖρός ἐσϑ᾽ ἄδ᾽; 
AIKAIOHOAIZ 
ovx ἔμοιγε qaívesat. 
METAPEYI 
o) δεινά; ϑᾶσϑε τῶδε τὰς ἀπιστίας" 
οὔ φατι τάνδε χοῖρον ἦμεν. ἀλλὰ μάν, 
αἱ λῇς, περίδου μοι περὶ ϑυμιτιδᾶν ἁλῶν, 
αἱ μή ᾽στιν οὗτος χοῖρος Ἑλλάνων νόμῳ. 
AIKAIOIIOAIZ | 
ἀλλ᾿ ἔστιν ἀνθρώπου γε. 
METAPEYZ 
yal τὸν Διοχλέα 
ἐμά γα. τὺ δέ ve» ἥμεναι τίνος δοκεῖς; 
ἦ λῇς ἀκοῦσαι φϑεγγομένας; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΔΙΣ 
γὴ τοὺς ϑεοὺς 
ἔγωγε. ΜΕΓΑΡΕΥ͂Σ ᾿ 
φώνει δὴ τὺ ταχέως χοιρίον. 
o) χρῆσϑα σιγῆν ὦ κάκισι᾽ ἀπολουμένα. 
πάλιν εὺ ἀποισῶ ναὶ τὸν Ἑρμᾶν οἴχαδις. 


ΚΟΡΗ 
xot xot. 
METAPEY3 
o 3 
avra ᾽στὶ χοῖρος; 
AIKAIOIIOAIZ 


γῦν γε χοῖρος qalvesat. 
ἀτὰρ ἐχτραφείς γε κύσϑος ἔσται. 
METAPEYZ 
... πέγε ivo», 
σάφ᾽ ἴσϑι, ποττὰν ματέρ᾽ εἰκασϑήσεται. 
AIKAIOIIOAIZ 
ἀλλ᾽ οὐχὶ ϑύσιμός ἔστιν αὕτηγί. 
| METAPEYZ uU 
| σά μάν; 
πᾷ δ᾽ οὐχὶ ϑύσιμός ἔστι; 
AIKAIOIIOAIZ 
xégxoy ovx ἔχει. 


AXAPNHZ 
METAPEYZ 
γεαρὰ γάρ ἐστιν᾽ ἀλλὰ δελφακουμένα 
ἑξεῖ μεγάλαν τὸ καὶ παχεῖαν κἡρυϑρᾶν. 
ἀλλ᾽ αἱ τράφεν λῇς, ἅδε τοι χοῖρος καλά. 
AIKAIOIIOAIZ 
ὡς ξυγγενὴς ὁ κύσϑος αὐτῆς ϑατέρᾳ. 
METAPEYZ 
ὁμοματρία γάρ ἔστε xr τωὐτῶ πατρός. 
αἴκα παχυνϑῇ δ᾽ ἀναχνοανϑῇ 9' ὕστριχι, 
κάλλιστος ἔσται χοῖρος φροδίτᾳ ϑύεν. 


AIKAIOIIOAIZ 
ἀλλ᾽ οὐχὶ xotgóg τἀφροδίτῃ ϑύεται. 
METAPEYZ 


o? χοῖρος Ἀφροδίτᾳ; uóve ya δαιμόνων. 
καὶ ylvezal ya τἄνδε τᾶν χοίρων τὸ χρῆς 
ἅδιστον ἂν τὸν ὀδελὸν ἀμπεπαρμένον. 
AIKAIOIIOAIZ 
ἤδη δ᾽ ἄνευ τῆς μητρὸς ἐσϑίοιδν ἄν; 
METAPEYZ 
val τὸν Ποτειδᾶν xal x' ἄνις ya τῶ πατρός. 
AIKAIOIIOAIZ 
τί δ᾽ ἐσθίει μάλιστα; 
ΜΕΓΑΡΕΥ͂Σ 
πάνϑ' ἅ κα διδῷς. 
αὐτὸς δ᾽ ἐρωτη. 
AIKAIOIIOAIZ 
Xxotoe xoie. 
KOPA 


xot xot. 
AIKAIOIIOAIZ 


τρώγοις ἄν ἐρεβίγϑους;.. . . 
KOPA 
xot xot. 
AIKAIOIIOAIZ 
ví dal; φιβάλεως ἰσχάδας; 
KOPA 
xot xot. 
AIKAIOIIOAIZ 
ὡς ὀξὺ πρὸς τὰς ἰσχάδας κεχράγατε. 
ἐνεγχάτω τις ἔνδοϑεν τῶν ἰσχάδων 


ΔΙΚ. τέ δαί; σύκα τρώγοις ἂν αὐτός; ΚΟ. xot xot. 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
τοῖς χοιριδίοισιν. ἄρα τρώξονται; Baflal, 
οἷον óo9uatovo ὦ πολυτίμηϑ' Ἡράκλεις. 
ποδαπὰ τὰ χοιρί᾽; ὡς Τραγασαῖα φαίνεται. 
METAPEYZ 
ἀλλ᾽ οὔτι πάσας κατέτραγον τὰς ἰσχάδας. 
ἐγὼ γὰρ αὐτᾶν τάνδε μίαν ἀνειλόμαν. 
AIKAIOIIOAIS 
γὴ τὸν 4l" ἀστείω ye τὼ βοσχήμιατε" 
πόσου πρίωμαί σοι τὰ χοιρίδια; λέγε. 
METAPEYZ 
τὸ μὲν Grego» τούτων σχορόδων τροπαλίδος, 
τὸ δ᾽ ἅτερον, αἱ λῇς, χοίνικος μόνας ἁλῶν. 
AIKAIOIIOAIZ 
ὠνήσομαί σοι" περίμεν᾽ αὐτοῦ. 
METAPEYZ 
ταῦτα δή. 
Ἑρμᾶ ᾿᾽μπολαῖδ τὰν γυναῖχα τὰν ἐμὰν 
οὕτω μ᾽ ἀποδόσϑαι τάν $' ἐμωυτῶ ματέρα. 
ΣΥΚΟΦΑΝΤΗΣ 
ὦνϑρωπε ποδαπός; 
METAPEYZ 
χοιροπώλας μεγαρικός. 
ΣΥΚΟΦΆΝΤΗΣ 
τὰ χοιρίδια τοίνυν ἐγὼ φαίνω ταδὶ 


πολέμια καὶ σέ. 
METAPEYZ 


τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽, ἵχει πάλιν 
ὕϑενπερ ἁρχὰ τῶν κακῶν ἁμῖν ἔφυ. 
ΣΥΚΟΦΑΝΤΗΣ 
χλάων μεγαριεῖς. οὐκ ἀφήσεις τὸν σάχον; 
ΜΕΓΆΡΕΥΣ 
Δικαιόπολε Δικαιόπολε φαντάδδομαι. 
AIKAIOIIOAIZ 
ὑπὸ τοῦ; τίς ὃ φαίνων σ᾽ ἐστίν; &yogavóuot, 
τοὺς συκοφάντας οὐ ϑύραζ᾽ ἐξείρξετε; 
τέ δὴ παϑὼν φαίνεις ἄνευ ϑρυαλλίδος; 


IYKOOANTHI 

9 A] ^" 4 
οὗ γὰρ φανῶ τοὺς πολεμέους; 
AIKAIOIIOAIZ 


κλάων γε σύ, 
εἶ μὴ ᾿᾽τέρωσε συκοφαντήσεις τρέχων. | 


AXAPNHE 
METAPEYZ |.  . —— 
οἷον τὸ καχὸν ἐν ταῖς ϑάναις τοῦτ᾽ ἕνι. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ τ. 
ϑάρρει Μεγαρέκ᾽" ἀλλ᾽ ἧς τὰ χοιρίδὲ ἀπέδου 
τιμῆς, λαβὲ ταυτὶ τὰ σκόροδα καὶ τοὺς ἅλας, 


καὶ χαῖρε πόλλ᾽.  ΜΕΤΑΡΕΥΣ 


ἀλλ ἁμὶν οὐκ ἐπιχώριον. 
AIKAIOIIOAIZ 
πολυπραγμοσύνη νυν ἐς χεφαλὴν τράποιτ ἐμοί, 
'  MBTAPEYZ 
ὦ χοιρίδια πειρῆσϑε χἄνις τῶ πατρὸς 
παέεεν ig. d τὰν μᾶδδαν, αἴχα τις διδῷ. 

ΧΟΡΟΣ | 
εὐδαιμονεῖ y ᾿ἄνϑρωπος. οὐκ. ἤκουσας οἷ προβαίνει. 
τὸ πρᾶγμα τοῦ βουλεύματος; καρπώσεται γὰρ ἁνὴρ 
ἐν ' τἀγορᾷ χκαϑήμενος" 
xà» εἰσίῃ τις Κτησίας. 

ἢ συκοφάντης ἄλλος, ol- 
paw» χαϑεδεῖται" 
οὐδ᾽ ἄλλος ἀνθρώπων ὑποψωνῶν σε πημανεῖ τι" 


88: 


οὐδ᾽ ἐναπομόρξεται Πρέπις τὴν εὐρυπρωχτίαν goi, - 


οὐδ᾽ ὠστιεῖ Κλεωγύμῳ' 

χλαῖναν δ᾽ ἔχων φανὴν δέει, | 

xoU ξυνευχών σ᾽ Ὑπέρβολος. . 

δικῶν ἀναπλήσει" 

οὐδ᾽ ἐντυχὼν ἐν τἀγορᾷ πρόσεισί σοι βαδίζων. 
Κρατῖνος αὖ κεχαρμένος μοιχὸν μιᾷ μαχαίρᾳ, 
ὃ περιπόνηρος ρτέμων, 

ὃ ταχὺς ἄγαν τὴν μουσικήν, 

ὄξων κακὸν τῶν μασχαλῶν 

πατρὸς Τραγασαίου" 


οὐδ᾽ αὖϑις αὖ σε σχώψεται Παύσων ὁ παμπόνηρος. 


“Τυσίστρατός τ᾽ ἐν τἀγορᾷ, Χολαργέων ὄνειδος, 
ὃ περιαλουργὸς τοῖς καχοῖς, 

διγῶν τὸ καὶ πεινῶν ἀεὶ 

πλεῖν ἢ τριάχονϑ᾽ ἡμέρας 


τοῦ μηνὸς ἑἕχάστου. . πον 008 


Aristophanis vol. I. 8 


850 


835 


840 


855 


94 APIETOQANOYZ 
BOISTOZ 
860 ἔττω HeoxMjg ἔχαμόν ya τὰν τύλαν χαχῶς" 
κατάϑου τὺ τὰν γλάχων᾽ ἀτρέμας Ἰσμηνία" 
. ὕὑμὲς δ᾽ ὅσοι Θείβαϑεν αὐληταὶ πάρα 
τοῖς ὀστένοις φυαῆτε τὸν πρωχτὸν κυνός... 
AIKAIOIOAIZ BEEN 
παῦ᾽ ἐς xógaxag. οἱ σφῆκες οὐχ ἀπὸ τῶν ϑυρῶν; | 
865 πόϑεν προσέπεανϑ᾽ οἱ καχῶς ἀπολούμενοι 


ἐπὶ τὴν ϑύραν μοι Χαιριδῆς βαμβαύλιοι; 
BOIQTOZ . 


»&l τὸν Ἰόλαον ἐπεχαρίξα po) ξένε" 
Θείβαϑι γὰρ φυσᾶντες ἐξόπισϑέ μου. 
τἄνϑεια τᾶς γλάχωνος ἀπέκεξαν χαμαί. 
870 ἀλλ᾽ εἴ τι βούλει, πρίασο τῶν ἐγὼ φέρω 
τῶν ÓpraMye ἢ τῶν τετραπεερυλλίδων.. 


AIKAIOIIOAIS 
ὦ χαῖρε κολλικοφάγε Βοιωτίδιον.. 
τί φέρεις; 
BOIQTOZ 


ὅσ᾽ ἐστὶν ἀγαϑὰ Βοιωτοῖς ἁπλῶς;. R 
ὀρίγανον γλαχὼ ψιάϑως SyvaAMOag: 
875 γᾶσσας κολοιὼς ἀτταγᾶς φαλαρίδας 


ἐλ λ . 
τροχίλως κολύμβως ΔΙΚΑΙΌΠΟΔΙΣ 


ὡσπερεὶ χειμὼν ἄρα 
ὀρνιϑέας ἐς τὴν ἀγορὰν ἐλήλυϑαρ. 
ΒΟΙΤΟΣ. .. — 
xal μὰν φέρω χᾶνας λαγὼς ἀλώπεκας." 
σκάλοπας ἐχίνως αἰελούρως πιχτίδας 
880 — buidag ἐνύδριας ἐγχέλεας κωπαΐδας. 
AIKAIOIIOAIZ 
ὦ τερπνότατον σὺ τέμαχος ἀνϑρώποις φέρων, UC 
δός μοι προσειπεῖν, εἰ φέρεις τὰς ἐγχέλεις," 
ΒΟΙΩΤΟΣ ^" 
πρέσβειρα πεντήκοντα χωπᾷδων χορᾶν,. 
ἔχβαϑι τεῖδε κἠπιχάριτται τῷ ξένῳ. 
AIKAIOIIOAIZ 
885 ὦ φιλτάτη σὺ xal πάλαι ποϑουμένη, Ὁ 
ἦλθες ποϑεινὴ μὲν τρυγῳδικοῖς χοροῖς, “ 
φίλη δὲ Μορύχῳ. ὅμῶες ἐξενέγκατε. . ᾿ 


Uc 


AXAPNHX 95 
τὴν ἐσχάραν μοι δεῦρο καὶ τὴν ῥιπίδα. 
σχέψασϑε παῖδες τὴν ἀρίστην ἔγχελυν, 
ἥχουσαν ἕχτῳ μόλις ἔτει ποθουμένην" 890 
προσείπατ᾽ αὐτὴν ὦ τέκν᾽" ἄνϑρακας δ᾽ ἐγὼ 
ὑμῖν παρέξω τῆσδε τῆς ξένης χάριν. 
ἀλλ᾽ ἔσφερ᾽ αὐτήν" μηδὲ γὰρ ϑανών ποτε 
σοῦ χωρὶς ein» ἐντετευτλιδωμένηρ. 
BOIGTOZ 
ἐμοὶ δὲ τιμὰ τᾶσδε πᾷ γενήσεται; 895 
AIKAIOHOAIZ ᾿ 
ἀγορᾶς τέλος ταύτην γέ που δώσεις ἐμοί: 
ἀλλ᾽ εἴ τε πωλεῖς τῶνδε τῶν ἄλλων λέγε. 
ΒΟΙΩΤῸΣ 
ἑώνγα ταῦτα πάντα. 
| ^ — AIKAIOHOAIZ 
φέρε πόσου λέγεις; 
ἢ φορτί᾽ ὅτερ᾽ ἐνθένδ᾽ ἐκεῖσ᾽ ἄξεις; 
ΒΟΙΏΤΟΣ 
lov 
0 «Ly ἐν ᾿ϑάναις, ἐν Βοιωτοῖσιν δὲ μή. ϑ00 
| ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΥΤΣ ᾿ 
ἀφύας ἀρ ἄξεις πριάμενος φαληρικὰς 


χέ . 
ἢ κέραμον ,BOIOTOZ 


| ἀφύας ἢ χέραμον; ἀλλ ἔντ᾽ ber 
ἀλλ᾽ ὃ τι. παρ᾽ ἁμῖν μή "ctt, 3h δ δ᾽ αἱ αὖ πολύ. 
ΔΙΚΑΙΌΠΟΛΙΣ ᾿ | 
ἐγῷδα τοίνυν" συκοφάντην ἔξαγϑ. 
ΒΟΙΩΤΟΣ 
λάβοιμι μέντἂν κέρδος ἀγαγὼν’ “χαὶ πολύ, 
ἅπερ πίϑακον ἀλιτρίας πολλᾶς πλέων. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 
χαὶ μὴν ὁδὶ Νίκαρχος ἔρχεται φανῶν». 
^ — ΒΟΊΩΤΟΣ 
μικχός͵ ya μᾶκος οὗτος. | 
AIKAJOHOAIZ 
ἀλλ᾽ ἅπαν xoxo». 
NIKAPXOX .' 0 
ταυτὶ τίνος τὰ φορτί᾽ ἐστί; 910 


ὥσπερ κέραμον ἐνδησάμονος. BOI. vei τὼ Du. — 906 
85 


915 


920 


925 


930 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


ΒΟΙΩΤῸΣ 
τῶδ᾽ ἐμὰ 
θείβαϑεν ἴ ἴστω 4εύρ. | 
NIKAPXOZ 
ἐγὼ τοίνυν δδὶ 


φαίνω πολέμια ταῦτα. 
| BOIQTOI 


E τέ δὲ χαχὸν παϑὼν. 
ὀρναπετίοισι πόλεμον ἤρα καὶ μάχαν; 
τον, NIKAPXO 
καὶ σέ ye φανῶ πρὸς τοῖσδε. 
ΒΟΙΏΤΟΣ 
| τέ ἀδικείμενος; 
ΝΊΚΑΡΧΟΣ 
ἐγὼ φράσω σοι τῶν περιεστώτων χάριν.. 
ἐχ τῶν πολεμίων δἰσάγεις ϑρυαλλέδα. 
AIKAIOHOAIZ 
ἔπειτα qalvtig δῆτα διὰ ϑρυαλλίδα; 
ΝΙΚΑΡΧΟΣ 
αὕτη yàp luzraety àv τὸ νεώριον. 
ΔΙΚΛΙΟΠΟΑΙΣ᾽ uh 
νεώριον ϑρυαλλίς; ; οἴμοι" τίνε τρόπῳ; 
| NIKAPXOZ | mE ! 
ἐνθεὶς à &y ls εἰφην ἀνὴρ Βοιώτιος, | 
ἅψας ἂν ἐσπέμψειεν ἐς τὸ νεώριον 
δι᾿ ὑδρορρόας; βορέαν ἐπιτηρήσας μέγαν. 


χεἴἔσερ λάβοιτο τῶν νεῶν τὸ πῦρ ἅπαξ,᾿ 


σελαγοῖντ᾽ ἂν εὐϑύς. 
AIKAIGHOAIZ 


0 κάκιστ᾽ ἀπρλούμενε, 
σελαγοῖνε, ἄν ὑπὸ τίφης τε καὶ ϑρυαλλίδος; 
| NIKAPXOZ 


μαρτύρομαι. 
eroe . AIKAIOIIOAIS 


ξυλλάμβαν αὐτοῦ τὸ στόμα" 
δός uot φορυτόν, ἵν᾽ αὐτὸν ἐνδήσας φέρω. ^ 
ΧΟΡῸΣ ὦ 
ἔνδησον. ὦ. βέλτιστε τῷ 
ξέγῳ καλῶς τὴν ἐμπολὴν 
929---989 ---940--951 


ὥσπερ κέραμον, ἵνα μὴ καταγῇ φορούμφνος. 


AXAPNHX -. 9i 
οὕτως ὅπως 
ἄν μὴ φέρων κατάξῃ. 

AIKAIOIIOAIZ 
ἐμοὶ μελήσει vabv , ἐπεί 
τοὶ καὶ ψοφεῖ λάλον τε καὶ 
πυρορραγὲς 
κἄλλως ϑεοῖσιν ἐχϑρόν. 

| ΧΟΡΟΣ. o 
ví χρήσεταί mov αὐτῷ; 935 

AIKAIOIIOAIZ 
πάγχρηστον ἄγγος ἔσται, 
χρατὴρ Χακῶν, τριπτὴρ δικῶν, 
φαίνεικ ὑπευϑύνγους λυχνοῦ- 
χος xal κύλιξ, ... | 
καὶ πράγματι ἐγκυκᾶσϑαι.: 

“ΧΟΡΟΣ 
πῶς δ᾽ ἂν: πδπριϑοίῃ τις ἀγ-. . 7 ^ 940 
yelo τοιούτῳ χρώμενος uf | » 
xav οἰκίαν BEES 
τοσόνδ᾽ ἀεὶ Vogoürri; . 5. 5 ΠῚ 
,AIEAIOIOAIY ' | 
ἰσχυρόν ἔστιν ὠγάϑ', doi 
οὐκ ἄν χαταγείη ποτὶ, d 
περ 5x. ποδῶν. ΠΕ | Z 
κατωχάρα χρέμαιτο. —— 945 
0| ,. ΧΟΡΟΣ | | 
ἤδη καλῶς ἔχδε cot. ^ — 

.' BOIQTOI. 
| μέλλω γέ; τοι ϑερίδδεν. 

. ΧΟΡῸΣ 
ἀλλ᾿ ὦ ξένων βέλτιστε σὺ. -. 
ϑέριζε καὶ τοῦτον υβὼφλ ᾿ | | Dl 
πρόσβαλλ᾽ ὅ 07t0L βούλει φέρων 07 . 950 
πρὸς πάντα συκοφάντην. mE 

AIKAIÓIOAIR. 
μόλις y ἐνέδησα τὸν καχῶς ἀπολούμενον. 


αἴρου λαβὼν τὸν κέραμον ὦ Βοιώτιε. 
᾿ς ΒΟΙΩΤῸΣ 
ὑπόκυπτϑ τὰν τύλαν ἰὼν Ἰσμήνιχε. 


? 
, 


28 APIZTOOANOTYTZ 


AIKAIOIIOAIZ 


953 χώπως κατοίσεις αὐτὸν εὐλαβούμενος. 


e 


πάντως μὲν οἴσεις οὐδὲν ὑγιές, ἀλλ᾽ ὅμως" 
κἂν τοῦτο χερδάνῃς ἄγων τὸ φορτίον, 
εὐδαιμονήσεις συκοφαντῶν γὐ οὗνεκα. 
ΘΕΡΑΠΩΝ AAMAXOY 

Δικαιόπολι. | 

AIKAIOIIOAIZ 

τί ἔστι; τί ue βωστρεῖς; 

ΘΕΡΑΠῺΝ "n 

ὃ τι; 


960 ἐκέλευε “ἀμαχός σε ταυτησὶ δραχμῆς 


ἐς τοὺς χύας αὑτῷ μεταδοῦναι τῶν χιχλῶν, 
τριῶν δραχμῶν δ᾽ ἐκέλευΣ κωπᾷδ᾽ ἔγχδλυν. 
ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ.. | 
ὁ ποῖος ovrog “άμαχος τὴν ἔγχελυν; 
ΘΈΡΑΠΟΝ 


': δεινός, ὃ ταλαύρινορ, ὃς τὴν γοργόνα 


965 


970 


975 


980 


πάλλει χραδαίνων τρεῖς κατασχέους λόφους: 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑῚΣ 
οὐχ ἄν μὰ AU εἰ δοίη γέ uos τὴν ἀσπίδα" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ ταρίχει τοὺς λόφους κραδαινέτω" 
ἣν δ᾽ ἀπολιγαίνῃ, τοὺς ἀγορανόμους καλῶ. 
ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτῷ τόδε λαβὼν τὰ φορτίον ΕΣ 
εἴσειμ᾽ ὑπαὶ πτερύγων κιχλᾶν καὶ κοψίχων. 
XOPOA 
εἶδες ὦ εἶδες ὦ πᾶσα πόλι τὸν φρόνιμον ἄνδρα. τὸν » ὑπέρ- 
g0po», 
οἷ᾽ ἔχει σπεισάμενος ἐμπορικὰ χρήματα διομπολᾶν, 
ὧν τὰ μὲν ἐν οἰκίᾳ χρήσιμα, τὰ δ᾽ αὖ pine χλιαρὰ 
κατεσϑίειγ. 
αὐτόματα πάντ᾽ ἀγαϑὰ τῷδέ γε πορίζεται. 
οὐδέποτ᾽ ἐγὼ Πόλεμον οἴκαδ᾽ ὑποδέξαμαι, 
οὐδὲ παρ᾽ ἐμοί more τὸν “ρμόδιον ᾷ ᾷσεται 
ξυγκατακλινείς, ὅτι παροινικχὸς ἀνὴρ ἔφυ, 
ὅστις ἐπὶ πάντ᾽ ἀγάϑ' ἔχοντας ἐπικωμάσας. 
εἰργάσατο πάντα xaxd, κἀνέτρεπε xàbéget 
χἀμάχετο καὶ προσέτι πολλὰ προκαλουμένου 
,971—987—988— 999. 


 AXAPNHE ἡ 39 
“πῖνε κατάκεισο λαβὲ τήνδε φιλοτησίαν᾽ ᾿ 98ὅ 
τὰς χάραχας ἧπτε πολὺ μᾶλλον ἐν τῷ πυρί, 
ἐξέχεε 9᾽ ἡμῶν βίᾳ τὸν οἶνον ἔχ τῶν ἀμπέλων. 
o. ταί v ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἅμα καὶ μεγάλα δὴ φρονεῖ, 988 
τοῦ βίου δ᾽ ἐξέβαλε δεῖγμα τάδε τὰ πτερὰ πρὸ τῶν ϑυρῶν. 
ὦ Κύπριδι τῇ καλῇ καὶ Χάρισι ταῖς φίλαις ξύνεροφε “ιαλλαγή, 
ὡς καλὸν ἔχουσα τὸ πρόσωπον ἄρ᾽ ἐλάνϑανες. 990 
πῶς ἄν. ἐμὲ χαὶ σέ τις Ἔρως ξυναγάγοι λαβών, 
ὥσπερ ὃ γεγραμμένος ἔχων στέφανον ἀνθέμων. 
ἢ πάνυ γερόντεον ἴσως νενόμιχάς μὲ σύ; | 
ἀλλά σε λαβὼν vola δοχῶ y ἂν ἔτε προσβαλεῖν" 
πρῶτα μὲν ἂν ἀμπελίδος ὄρχον ἐλάσαι μαχρόν 995 
εἶτα παρὰ τόνδε νέα μοσχίδια συκίδων, | 
xal τὸ τρέτον. ἡμερέδος ὄρχθν, ὃ γέρων ὁδί, 
καὶ περὶ τὸ χωρίον ἐλᾷδας à ἅπαν ἐν κύχλῳ, 
ὥστ᾽ ἀλείφεσϑαί σ᾽ àm αὐτῶν κἀμὲ ταῖς γουμηνίαις. 


,KHPYE 
ἀχούετε Aeg χατὰ τὰ πάτρια τοὺς χόας ὁ 1000 
πίνειν ὑπὸ τῆς σάλπιγγορ" ὃς δ᾽ ἂν ἔχπῃ. 
πρώτιστος, ἀσκὸν Κτησιφῶντος λήψεται. 

ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ ΝΥ 
ὦ παῖδες ὦ γυναῖκες οὐκ ἠκούσατε; 
τί δρᾶτε; τοῦ κήρυχος οὐχ ἀχούδεε; ' 
ἀναβράττετ᾽ ἐξοπτᾶτε τρέπετ᾽ ἀφέλκετε 1006 
τὰ λαγῷα ταχέως, τοὺς στεφάνους ἀνϑδέρετε. | 
φέρε τοὺς ὀβελίσκους , y ἀναπείρω τὰς λίχλας. 


ΧΟΡῸΣ 
ζηλῶ σε τῆς εὐβουλίας, | | 
μᾶλλον δὲ τῆς εὐωχίας | | 
ἄγϑρωπε τῆς παρούσης. | | 1010 
AIKAIOHOAIS . E 
τί δῆτ᾽ ἐπειδὰν τὰς κίχλας ὀπτωμένας ἴδητε; 
ΧΟΡῸΣ 0. 
οἶμαί σε καὶ τοῦτ᾽ εὖ λέγειν. ὦ 
. ΑΙΚΑΙΌΠΟΛΙΣ 
φὸ πῦρ ὑποσκάλευξδ.. 
^ 'XOPOZ 2d 
ἤκουσας ὡς μαγειρικῶς EE | 1015 
1008—1017 — 1037— 1046 EM (d 


40 APIZTOOANOTE 
κομψῶς ve xai δειπνητικῶς" ' 
αὑτῷ διαχονεῖται;" 2 

 TEOPrOX 

οἴμαι τάλας. DE 
o. AIKAIONOAIS ^ M. 

ὦ Ἡράχλεις τίς οὗτοσί; .- 
ΓΕΏΡΓΟΣ zu 

ἀνὴρ καχοδαίμων. E 
AIKAIOIIOAIZ a 

. κατὰ σεαυτόν vev τρέπου. 

ΓΕΩΡΓΟΣ 


1020 ὦ φίλτατε, σπονδαὶ γάρ siat gol μόνῳ, 
μέτρησον εἰρήνης τί μοὶ, κἄν πέντ᾽ ἔτη. 


AIKAIOITOAIS 
τέ δ᾽ ἔπαϑες; j 
ΓΕΏΡΓΙΟΣ 


| ἐπετρίβην ἀπολέσας τὼ βόε, 
ec AIKAIOIIOAIZ o. . 
πόϑεν;. | ΓΕΩΡΙῸΣ | 


ἀπὸ Φυλῆς ἔλαβον οἷ Βοιώτιοι. 
AIKAIONOAIS — 
ὦ τρισχακόδαιμον. εἶτα λευκὸν. ἀμπέχει; 
ΓΕΏΡΓΙΟΣ. " 
1028 καὶ ταῦτα μέντοι γὴ 40" ὦ ὥπερ u ἐτρεφέρην.. 
ἐν πᾶσι βολίτοιῷ. ] 
: ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ Θ᾿. 1 
ι ᾿ εἶτα νυνὶ τοῦ δέοι; ᾿ 
.-— . TESPTOZ.C ον 
ἀπόλωλα τὠφϑαλμὼ δαχρύων τὼ βόε. V. 
ἀλλ᾽ εἴ τὶ κήδει ΖΔερκέτου. Φυλασίου, ᾿ 
ὑπάλειψον εἰρήνῃ us τὠφθαλμὼ. ταχύ, U 
AIKAIOHOAIA ^ - 04 
1080 ἀλλ᾽ ὦ πονήρ᾽ οὐ δημοσιεύων τυγχάνω. 
ΟΓΒΩΡΓΟΣ 
i ἀντιβολῶ σ᾽, i» πως χομίσωμαι vo) Bos, 
AIKAIOIIOAIZ 
οὐχ ἔστιν, ἀλλὰ xÀAàe πρὸς τοὺς Πιττάλου.. 
. TESPTOI 
σὺ. δ᾽ ἀλλά uot σταλαγμὸν εἰρήνης ἕνα 
ἐς τὸν χαλαμίσκον ἐνστάλαξον τουτονί. 
n AIKAIOTIOAIX : 
1035 οὐδ᾽ ἄν στριβιλικίγξ᾽ ἀλλ᾽ ἀπιὼν. οἴμωζέ n ποι. 


/OAXAPNHZ.- 
TE2PPOZ 


1 


οἴμοι κακοδαίμων τοῖν γεωργοῖν βοιδίοιν:, 7 


τς ΧΟΡῸΣ 
ἁνὴρ ἐνηύρηκέν vt ταῖς" 


σπονδαῖσιν ἦδύ, κοὐλ Ἐρε. ELEM 


xev οὐδενὶ μεταδώσειν. 
AIKAIOTIOAIÉ 


uü 


δ. 


eod 


κατάχει σὺ τῆς χοῤδῆς τὸ μέλι. τὰς σγεΐας o στάϑευε. 1040 


^ 7 -XOPO$ 
ἤχουσας ὀρϑιασμάτων; 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ 


:ὀπτᾶτε τἀγχέλειὰ. 


; o ΧΟΡΟΣ 
ἀποκτενεῖς λιμῷ" μὲ καὶ 


τοὺς γείτοναρ᾽ κνίσῃ τὸ xol. .᾿ 
φωνῇ τοιαῦτα λάσκων. 


εἶσ τε 5 ΔΕΚΑΙΌΠΟΑΙΣ : 
ὀπτᾶτε ταυτὶ xal xaÀdg ξανϑίζετο. 
deut HAPANYMeOY ^U 
4ixtuoscolt “ικαιόπολι.. 
^. ΟΝ HAIKAIOHOAIR : 
wei sut  φίς οὑτοσί; B 
-.. APANYMOO02 ᾿ 


1 


ἔπεμψέ τίς σοι | γυμφίος. ταυτὶ spo 


ix τῶν γάμων. 
juxaroroAur 


ΠΑΡΑΝΥΗΦΟΣ 


ἐχέλευε δ᾽ ἐγχέαι" ἰσξ τῶν κρεῶν xdpt», - 


* 
] "055v 
. LEM * . 


'" 'xaldc ye ποιῶν ὅσεις ἦ ἦν. 


tra μὴ στρατεύοιτ᾽. ἀλλὰ βινοϊη μένων, 


ἐς τὸν ἀχάβαστον κύαϑον" εἰρήνης ὃ ἕνα. 


AIKAIOTOAIZ ; 


ἀπόφερ' ἀπόφερε τὰ χρέα καὶ μή μοι δίδου, , 


ὡς οὐκ ἄν ἐγχέαιμι χιλίων δραχμῶν. 
ἀλλ᾽ αὑτηὶ τίς ἔστιν; Ὁ 
ΠΑΡΑΝΧΜΦΟΣ 


"E uio. ἡ νυμφδύτρια c 


δεῖται παρὰ τῆς νύμφηρ τι σοὶ λέξαι μόνῳ, | 


AIKAIOIIOAIS 


φέρε δὴ τί σὺ λέγεις; ὡς γελοῖον ὦ eol 


Sors 
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42 APIZTOQANOYE 
τὸ δέημα τῆς γύμφης ὃ δεῖταί μου σφόδρα, 
1000 ὅπως ἄν οἰκουρῇ τὸ πέος τοῦ γυμφίου. | 
φέρε δεῦρο τὰς σπονδάς, iy. αὐτῇ δῶ μόνῃ, 
ὁτιὴ γυνή ᾽στι τοῦ πολέμου τ᾽ οὐκ αἰτία. ᾿ 
ὕπεχ' ὧδε δεῦρο τοὐξάλειπτρον ὦ γύναι. τος 
1005 ὅταν στρατιώτας καταλέγωαι, τουτῳὶ 
EE γύχεωρ ἀλειφότω τὸ πέος τοῦ γυμφέον." 
ἀπόφερε τὰς σπονδάς. φέρε τὴν olyijgvaur, 
ἵν᾽ οἶνον ἐγχέω λαβὼν ἐς τοὺς xóug.. 
ΠΊΧΣΟΡΟΣ ^ 
xol μὴν «δδέ τις τὰς ὀφρῦς ἀνεσπαχὼς 
1070 ὥσπερ τε δεινὸν ἀγγελῶν ἐπείγεται. 
KHPYE HN 
ἰὼ πόνοι τε καὶ μάχαι καὶ “άμαχοι. 
AAMAXOZ: . e 3 
τίς ἀμφὶ χαλχοφάλαρα δώματα κευπεῖ; 
(— "KHPYS val 
ἱέναι σ᾽ ἐκέλευον αἱ. στρατηγοὶ τήμερον 


ταχέως λαβόντα τοὺς λόχους καὶ τοὺς λύφονρ᾽ .. 


1075 κἄπειτα τηρεῖν γιφόμενον τὰς ἐσβολάς. 
ὑπὸ τοὺς χόας γὰρ καὶ χύτρους αὐτοῖσί τις 
ἤγγειλε λῃστὰς ἐμβαλεῖν βοιὼτίουρ. mE 
AAMAXO 570 IE 
lo στρατηγοὶ πλείονες ἢ βελτίονες. 
οὐ δεινὰ μὴ ᾿ξεῖναί ue μηδ᾽ ἑορτάσαι; 
AIKAIOIIOAI3 
1000 ἰὼ στράτευμᾳ πολεμολαμαχαϊκόν,, .Σ 
τς AAMAXOI. ' 
οἴμοι κακοδαίμων χαταγελᾷς. ἤδη ὁ σύ μου. " 
"AIKAIOTIOAIZ — — 
βούλει μάχεσϑαι Τηρυόνῃ τἐτραπτίλῳ;. 
| AAMAXOZ | 
3 alai " : 
οἵαν ὁ κήρυξ ἀγγελίαν ἤγγειλέ pot. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 
αἰαῖ τίνα δ᾽ αὖ uot πρυσερίχει τις ς ἀγγελῶν; 
108ὅ δικαιόπολὶ. 


1064 ola ὡς ztousiía τοῦτο; τῇ véugggodsov, ΄ 
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ΔΙΚΑΙΟΠΟΔῚΣ 
τέ ἔστιν; 
KHPY3 
ἐπὶ δεῖπενον παχὺ ᾿ 
βάδιζε τὴν χίστην. λαβὼν. xal τὸν χόα. 
ὃ τοῦ. Διονύσου γάρ σ᾽ ἱερεὺς μεταπόμπεεαι. 
ἀλλ᾽ ἐγκόνει" δειπνεῖν κατὰκωλύεις πάλαι. 
τὰ δ᾽ ἄλλα πάντ᾽ ἐστὶν παρεσχξυασμένα, 
χλῖναι τράπεζαι προσκεφάλαια στρώματα 1090 
στέφανοι μύρον τραγήμαϑ', αἱ πόρναι πάρα, 
ἄμυλοι πλαχοῦντες σησαμοῦντες ἴτρια, 
ὀρχησίρίδες, τὰ φίλταϑ᾽ Aguodiov, κ καλαί. 
ἀλλ᾽ ὡς ς τάχιστα σπεῦδε. . 


. c AAMAXOI. -— 
xaxodalquy ἐγώ. 
' AIKAIOIIOAIZ 
καὶ γὰρ σὺ μεγάλην ἐπεγφράφου τὴν γοργόγα. 1095 
σύγκλῃε, καὶ δεῖπνόν τις ἐνσχευαζέτω. 
ΔΑΜΑΧΟΣ. 
παῖ παῖ φέρ᾽ ἔξω δεῦρο τὸν γύλιον ἐμοί. 
᾿ς ΑἸΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ. 
παῖ παῖ D ἔξω. δεῦρο τὴν χίστην ἐμοί. 
/— ' AKMAXO | 
ἅλας ϑυμίτας οἷσε πεαῖ καὶ χρόμμυα. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ ^ . 
ἐμοὶ δὲ τεμάχη χρομμύοις γὰρ ἄχϑομαι.. ὁ, 1100 
ἌΛΜΑΣΟΣ.. 
ϑρῖον ταῤίχους οἷσε δεῦρὸ παῖ σαπροῦ. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ 
κἀμοὶ σὺ δημοῦ ϑρῖον' ὀπτήσω. δ᾽ ἐκεῖ. ο. 
. AAMAXO . 
Éveyxe δεῦρο τὼ πτερὼ τὼ ^X τοῦ XQdvovg, 
AIKAIOIIOAIZ | 
ἐμοὶ δὲ τὰς. qdssac ye φέρε xol τὰς κίχλαρ. . 
: AAMAXO2 
χαλόν.γε καὶ λευχὸν τὸ τῆς στρουϑοῦ πτερόν... 1106 
AIKAIOHOAIZ 
καλόν γε xal ξανϑὸν τὸ τῆς φάττης κρέας. 
AAMAXOI 


«πὸ Aogelov ἐξένεγχε τῶν τρεῶν λόφων." 
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1110 


1115 


"1125 
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. AMIKAIOIIOAI2 
χἀμοὶ λεχάνιον τῶν λαγῴων δὸς χρεῶν». 
AAMAXOZ 
ἀλλ ἢ τειχόβρωτες τοὺς λόφους που "ατέφαγον. 
᾿ AIKAIOHOAIZ 
ἀλλ᾽ ἢ πρὸ δείπνου τὴν uluagxvy κατέδομαι. Ὁ ^ 
AAMAXOZ 
ὦνϑρωπε παῦσαι καταγελῶν μου τῶν ὅπλων. 
ΔΙΚΑΙΟΠΌΑΛΙΣ 
ὥνϑρωπε βούλεε μὴ, βλέπειν ἐς τὰς κίχλας; 
— AMMAXOZ | 
ὠνθρωπὲ βούλει μὴ προσαγορεύειν ἐμέ; 
AIKAIOIIOAIZ | 
οὐκ à ἐγὼ xo παῖς ἐρίζομεν πάλαι. 
βούλει περιδόσϑαι κἀπιτρέψαι “αμάχῳ, 
πότερον ἀχρίδες ἥδιόν ἐστιν ἢ κίχλαι; 


. — ^ AAMAXOX 
οἴμ᾽ ὡς ὑβρίζεις. ΝΞΟ 
S70. ΑἸΚΑΙΟΠΟΛΙΣΟ. 1 
τὰς ἀχρίδας χρένει πολύ. 
ED AAMAXOZ m 
παῖ παῖ καϑελών μοι τὸ δόρυ δεῦρ᾽ ἕξω φέρ, | 
so cAIKAIODOAIZ ’. 
παῖ noi σὺ δ᾽ ἀφελὼν δεῦρο τὴν χορδὴν φέρϑ. 
. AAMAXOS: c 
φέρε τοῦ δόρατος ἀφελκύσωμαι τοὔλυτρον. 
ἔχ᾽, ἀντέχου παῖ. ᾿ NE 
AIKAIODOAIX 
- καὶ σὺ παῖ τοῦδ᾽ ἀντέχου. ". 
| - AAMAXOI 
τοὺς κιλλέβανεας olos παῖ εἧς ἀσπίδος. : 
AKAYODOAIS — 
xal τῆς ἐμῆς τοὺς κριβανίτας ἔκφερε, 
- -AAMAXOZ 
géde δεῦρο γοργόνωτον ἀσπέδος κύκλον... . .' 
AIKAIOHOAIZ 
κἀμοὶ πλακδῦντος τυρόνωτον δὸς χύχλον.. — : 
AAMAXÓZ 
ταῦτ᾽ οὐ. χατάγελώς ἐστιν ἀνθρώποις πλατύς;: 
ATKAIOIOAIZ 


ταῦτ᾽ οὐ πλακοῦς δῆτ᾽ ἐστὶν ἀνθρώποις χλυκύφ; 
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| AAMAXOI- So OUT UT t rd 

χατάχει Gv παῖ τοὔλαιον. ἐν τῷ χαλκίῳ " 
ἐνορῶ γέροντα δειλίας φευξούμδνογ, ᾿΄. | 


. ΔΙΚΑΙΌΠΟΛΙΣ -.. ᾿ πες 
κατάχει σὺ τὸ μέλι. χἀνθάδ᾽ ἔνδηλος γέρων. o 5. 1180 
χλάειν κελεύων “άμαχον τὸν I'ogydgov. BEEN T 
AAMAXOZ . 
φέρε δεῦρο παῖ ϑώραχα πολεμιστήριον. 
᾿ς ΙΚΑΙΟΠΟΑΙ͂Σ, . 
ἔδαιρε παῖ. ϑώραχα κἀμοὶ τὸν χόα.. , i 
εὐ AAMAXOS ^. 
b τῷδε πρὸς τοὺς πολεμίους ϑωρήξομαι,᾽ ᾿ : 
AIKAIOHOAIX - 
ἐν τῷδε πρὸς τοὺς συμπάτας ϑωρήξομαι. 0. «X 195 
AAMAXO 07 E 
τὰ στρώματ᾽ ὦ παῖ δῆσον ἐκ τῆς ἀσπίδος. | E 
AIKAIOIIOAIZ .. MEME 
τὸ δεῖπνον ὦ παῖ δῆσον ἐκ τῆς κιστίδος. 
e00 ΠΆΑΜΑΧΟΣ τ} 1 1: 
ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτῷ τὸν γύλεον οἴσω λαβώ. ὁ Θ᾿. 5: 
ΔΙΚΛΙΌΠΟΙΣ.. 7c E 
ἐγὼ δὲ ϑοὶμάτιον λαβὼν ἐξέρχομαι. E 
| AAMAXOR Ὁ ZEE 
τὴν ἀσπίδ᾽ atoov xal βάδιζ᾽ ὦ 0 παῖ laf»... 20007 51140 
γίφει. βαβαμάξ᾽ χειμέρεα tà πράγματα.  .. ... 0: 
AIKAIOHOAIZ |. 5,0550 00 o0 7 o 
αἴρου τὸ δεῖπνον" συμποτιχὰ và πράγματα. | ; 
XOPOZ ᾿ 


tre δὴ χαίροντες ἐπὶ στρατιάν." 

ὡς ἀνομοίαν ἔρχεσϑον δὸόν. | τ | 

τῷ μὲν πίνειν στεφανωσαμέγῳ, ME 5o. * 71145 
σοὶ δὲ διγῶν καὶ προφυλάττειν, , | 

τῷ δὲ καϑεύδειν E n | 
μετὰ παιδίσκης ὡραιοτάτης, ΝΞ fa 

ἀνατριβομένῳ τὸ τὸ δεῖνα:. 
“ντίμαχον τὸν Ψαχάδος τὸν ξυγγραφῆ τῶν μελέων ποιητήν, 1150 
ὡς μὲν ἁπλῷ λόγῳ, κακῶς ἐξολέσειεν ὃ Ζεύς" — 


1150—1]61-—1162—1)78 : 


4 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


1155 ὃς y ἐμὲ τὸν τλήμονα λήναια χορηγῶν ἀπέλυσ᾽ ἄδεισενον. 
ὃν Er ἐπίδοιμε ξευϑίδος 
δεόμενον, ἣ δ᾽ ὠπτημένη 
σίζουσα πάραλος ἐπὶ τραπέζης κειμένη 
ο΄ δχέλλοι" κᾷτα μέλ- 
1100 Aovrog λαβεῖν αὐτοῦ κύων 
ἁρπάσασα φεύγοι. 
τοῦτο μὲν αὐτῷ xaxov ἕν, κᾷϑ᾽ ἕτερον νυχτερινὸν γένοιτο- 
1165 ἠπιαλῶν γὰρ οἴκαδ᾽ ἐξ ἱππασίας βαδίζων, 
δἶτα πατάξειέ τις αὐτοῦ μεϑύων τὴν κεφαλὴν 1 Ὀρέστης 
μαινόμενος" ὃ δὲ λέϑον λαβεῖν 
βουλόμενος ἐν σχότῳ λάβει — — 
1110 τῇ χειρὶ πέλεϑον ἀρτίως κοχεσμένον" 
ἐπάξειεν δ᾽ ἔχων ! 
τὸν βόρβορον, κἄπειϑ'᾽ ἅμαρ-.. 
τὼν βάλοι Κρατεῖνον. . | 
eEPAUON 00 re 
ὦ ὁμῶες oi xar ' οἶκόν ἐστε “αμάχου, 
1175 ὕδωρ ὕδωρ ἐν χυτριδίῳ ϑερμαίνετε" 
ὀθόνια, κηρωτὴν παρασχευάζετε, 
For οἰσυπηρά, λαμπάδιον περὶ τὸ σφυρόν. 
ἁνὴρ τέτρωται χάρακι διαπηδῶν τάφρον, 
( ixal τὸ σφυρὸν παλένορρον ἐξεχόκχισεν, 
1180 xal τῆς κεφαλῆς weséaye. περὶ λέϑον πεῦών. .- 
ὁδὲ δὲ καὐτός" ἀλλ᾽ ἄνοιγε τὴν ϑύραν. 


. ΑΑΜΑ͂ΧΟΣ 
1190 ἀτταταῖ ἀτταταῖ 


στυγερὰ τάδε γε χρυερὰ πάϑεα. 
τάλας ἐγὼ διόλλυμαι | 
. .. δορὸς ὑπὸ πολεμίου τυπείς. 


1181 καὶ γοργόν᾽ ἐξήγειρεν dx τῆς ἀσπίδος. 
πτίλον δὲ τὸ μέγα κομπολακύϑου πεσὸν 
πρὸς ταῖς πέτραισι, δεινὸν ἐξηύδα μέϊος" 
o) κλεινὸν ὄμμα νῦν πανύστατόν σ᾽ ἰδὼν. 

1185 . λεῤτω φάος τοῦτ᾽, οὐκέτ᾽ οὐδέν εἰμ ' ἐγώ. 
τοσαῦτα λέξας aic ὑδρορρόαν πεσὼν 
ἀνίσταταί «s xai ξυναντῇ δραπέταις 
λῃστὰς ἐλαύνων καὶ κατασπέρχων δορέ, 
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ἐκεῖνο δ᾽ αἰακτὸν à ἂν γένοιτο ,» 1195 
Δικαιόπολις εἴ «ὦ 100, φετρωμένον͵ ΝΞ ΞΟ (d 
x&v ἐγχάνοι ταῖς ἐμαῖς τύχαισιν. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛῚΣ 


i 


ἀτταταῖ ἀτταταῖ... | | 
τῶν vtt Ot», ὡς σκληρὰ καὶ κυδώνια. ον eu 
φιλήσατόν ue μαλϑαχῶς ὦ χρυσίω 1200 
πὸ περιπετασετὸν xol τὸ μανϑαλὼτάνγ... οὖ 

τὸν γὰρ χόα πρῶτος ἐχπέπωχα.. ... . . - 


ΔΑΜΑΧΟΣ 
ὦ συμφορὰ τάλαινα τῶν. ἐμῶν κοκχῶγν. . 0 
ἰὼ ἰὼ τραυμάτων ἐπωδύγω». 1205 
| ergaronown. | | 
d ἰὴ χαῖρε ᾿Δαμαχέμπιον. Ve Tes ug 
' à AAMAXOZ 
στυγερὸς ἐγῴ. 1 ^AIKAIOHOAIZ REND 
sí μὲ gv κυνεῖς; — 
wenle ipd, O4AMAXOR 5. τς 00 as. ὦ" 
Hopegog yt» Δικαιόπολι 
τό με σὺ δάκνεις; 
ΔΑΜΆΧΟΣ 
τάλας ἐγὼ ξυμβολῆς βαρδέας. .. - 25 s 1210 
AIKAIOHOAIB 75.58 5 ἢ 
τοῖς χουσὶ γάρ τις EvufloAag. ἐπράνεεῖο; sd 
AAMAXOX 
ἰὼ ἰὼ παιὰν παιάν. 
AIKAIOIOAIZ 
ἀλλ᾽ οὐχὶ νυνὶ τήμερον παιώνια. 
AAMAXOI 
λάβεσϑέ μου λάβεσϑε τοῦ σχέλους παπαῖ, 
προσλάβεσϑ' ὦ φίλοι. 1215 
AIKAIOIIOAIS 


ἐμοῦ δὲ γε σφὼ τοῦ πέους ἄμφω μέσου 
προσλάβεσϑ᾽ ὦ φίλαι. 
AAMAXOZ 
εἰλιγγιῶ κάρα λίϑῳ πεπληγμένος 
καὶ σχοτοδινιῶ. 
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ΔΙΚΑΙΌΠΟΑΙΣ , 
1220 κἀγὼ καϑεύδειν βούλομαι. καὶ σεὔομαιν | 
καὶ σχοτοβινεῶ. c ᾿ Co ru 
ΛΆΜΑΧΟΣ ' 


ϑύραζέ μ᾽ ἐξενέγχατ᾽ ἐς τοῦ Πιπτάλου td 
παιωνίαισε χερσί. 7. S να τον 
ἮΝ ες ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ n 2 
ὡς τοὺς κριτάς 76 bupfoese* ποῦ 'στιν ἢ βασιλεύρς 
1225 ἀπόδοτέ μοι τὸν ἀσκόν. . — " 
AMMAXOR | 
λόγχη tig ἐμπέπηγέ uoc δὲ ὀστέων üüvosd. — 7 
UC &IKAIOHOAI  . . ) 
ὁρᾶτε τουτονὶ κενόν. ξήνελλα χαλλίνιχος. 
' " ΧΟΡΟΣ ᾿ 
τήνελλα δῆτ᾽, εἴπερ καλεῖς γ᾽, ὦ' πρέσβυ, καλλένεκος. 
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ 
καὶ πρός y ἄκρατον ἐγχέας ἂἀμοστιν "Aba. 
τ ΧΟΡῸΣ  : 
1280 τήνελλά vv» ὦ γεννάδα" χὠρεὲ λαβὼν τὸν ἀσχόν. 
AIKAIOIIQAIE, | . 
ἕπεσϑέ voy ἄδοντες" ὦ τήνελλα καλλίνικος. 
ΧΟΡΟΣ᾽ 
οὐν ἀλλ᾽ ἑψόμεσϑα σὴν χάρὲν. 
τήνελλα καλλίνιχον ἀ-᾿ 
δοντες σὲ καὶ τὺν͵ ἀσχόν. ROM QUAE us 
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TA TOY APAMATOZ IIPOZQ&IIA 


OIKETHE3 A IIAGAATQON 
OIKETH3 B ΧΟΡΟΣ ἹΠΠΕΩΝ 
AAAANTOIIQAHZ οὗ ὄνομα ΔΗ͂ΜΟΣ 
ΑΓΟΡΑΚΡΙΤΟΣ 
OIKETH23 A 


Ἰατταταιὰξ τῶν καχῶν, ἰατταταῖ. 
κακῶς Παφλαγόνα τὸν νεώγητον καχὸν 
αὐταῖσι βουλαῖς ἀπολέσειαν οἱ ϑεοί. 
ἐξ οὗ γὰρ εἰσήρρησεν ἐς τὴν οἰκίαν, 
πληγὰς ἀεὶ προστρίβεται τοῖς οἰχέταις. 
OIKETHZ B 
κάκιστα δῆϑ᾽ οὗτός ye πρῶτος Παφλαγόνων 
αὐταῖς διαβολαῖς. 
OIKETHZ A 
ὦ xoxodatuo» πῶς ἔχεις; 
OIKETHZ B 
καχῶς καϑάπερ σύ. 
OIKETHZ A 
δεῦρο δὴ πρόσελϑ᾽, ἵνα 
ξυναυλίαν κλαύσωμεν Οὐλύμπου νόμον. 
ΟἸΚΕΤῊΣ A καὶ B 
μυμῦ μυμῦ μυμῦ μυμῦ μυμῦ μυμῦ. 


OIKETHZ A 
τί χινγυρόμεϑ᾽ ἄλλως; οὐκ ἐχρῆν ζητεῖν τινα 
σωτηρίαν νῷν, ἀλλὰ μὴ κλάειν Ert; 
᾽ , , OIKETHI B 
τίς ovy γένοιτ᾽ à»; 
OIKETHI A 
λέγε σύ. 
ΟἸΚΕΤΗΣ B 
σὺ μὲν οὖν μοι λέγε, 
ἕνα μὴ. μάχωμαι. 
Aristephanis vol. L 4 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


OIKETH2 
μὰ τὸν Ἀπόλλω᾽ γὼ μὲν οὔ. 


ΟΙΚΕΤΗΣ B 

πῶς ἄν σὺ μοι λέξειας ἁμὲ χρὴ λέγειν; 
ΟἸΚΕΤΗΣ A 

ἀλλ᾽ εἰπὲ ϑαρρῶν, εἶτα κἀγὼ σοὶ φράσω. 
OIKETHI B 

ἀλλ᾽ οὐκ ἔνι uot τὸ ϑρέττε. πῶς ἂν οὖν ποτε 

εἴποιμ᾽ ἄν αὐτὸ δῆτα κομψευριπικῶς; 
OIKETHZ A 

μὲ ^ uol γε, μὴ μοί, μὴ διασχανδικέσῃς" 

ἀλλ εὑρέ τιν ἁπόκινον ἀ ἀπὸ τοῦ δεσπότου. 


Aéye δὴ μόλωμεν ξυγεχὲς δὶ ἐυλλαβών. 
OIKETHZ A 
xal δὴ λέγω μόλωμεν. 
OIKETHI B 
ἐξόπισϑε γῦν 
αὐτὸ φάϑι τοῦ μόλωμεν. 
OIKETHZ A 
αὐτό. 
OIKETHI B 
πάγυ χαλῶς. 
ὥσπερ δεφόμενος νῦν ἀτρέμα πρῶτον λέγε 
τὸ μόλωμεν, εἶτα δ᾽ αὐτό, κατεπάγων πυχνόν. 
OIKETHI A 
μόλωμεν αὐτὸ μόλωμεν αὑτομολῶμεν. 
OIKETHI B . 
! ἢν 
οὐχ ἡδύ;. 
OIKETHZ A 
vi) Δία" πλήν ye περὶ τῷ δέρματι 
δέδοικα τουτονὶ τὸν οἷωνόν. 
OIKETHI B 
τί δαί; 
OIKETHX A 
ὁτιὴ τὸ δέρμα δεφομένων ἀπέρχεται. 
OIKETHI B 
χράτιστα τοίνυν τῶν παρόντων ἐστὶ νῷν, 
ϑεῶν ἰόντε προσπεσεῖν του πρὸς βρέτας. 
OIKETHX A 


ποῖον βρέτας; φέρ᾽ ἐτεὸν ἡγεῖ γὰρ ϑεούς; 


ΠΠῊΣ 
OIKETH2 B . 
ἔγωγε. 
OIKETHz A 


molo χρώμενος vexunolo 
| OIKETHZ B | 

ὁτιὴ ϑεοῖσιν ἐχϑρός εἰμ᾽. οὐχ εἰχότως; 
OIKETHZ A 

εὖ προσβιβάζεις μ᾽. ἀλλ᾽ ἑτέρᾳ πῃ σχεπτέον. 

βούλει τὸ πρᾶγμα τοῖς ϑεαταῖσιν φράσω; 
OIKETHZ B 

οὗ χεῖρον" ἕν δ᾽ αὐτοὺς παραιτησώμεϑα, 

ἐπίδηλον ἡμῖν τοῖς προσώποισιν ποιεῖν, 

ἣν τοῖς ἔπεσε χαίρωσι καὶ τοῖς πράγμασιν. 
OIKETHZ A 

λέγοιμ ἄν ἤδη. νῷν γάρ ἔστε δεσπότης 

ἄγροικος ὀργὴν κυαμοτρὼξ ἀχράχολος, 

“Δῆμος πυκχνίτης, δύσχολον γερόντιον 

ὑπόχωφον. οὗτος τῇ προτέρᾳ νουμηνίᾳ 

ἐπρίατο δοῦλον, βυρσοδέψην Παφλαγόνα, 

πανουργότατον καὶ διαβολώτατόν τινα. 

οὗτος καταγνοὺς τοῦ γέροντος τοὺς τρόπους, 

ὅ βυρσοπαφλαγών, ὑποπεσὼν τὸν δεσπότην 

ἤχαλλ ἐϑώπευ᾽ ἐχολάχευ᾽ ἐξηπάτα 

χοσχυλματίοις ἄχροισι τοιαυτὶ λέγων" 

ὦ Δῆμε λοῦσαι πρῶτον ἐχδικάσας μίαν, 

ἐνθοῦ δόφησον ἔντραγ᾽ ἔχε τριώβολον. 

βούλει παραϑῶ σοι δόρπον; εἶτ᾽ ἀναρπάσας 

ὅ τε ἄν τις ἡμῶν σχευάσῃ, τῷ δεσπότῃ 


Παφλαγὼν κεχάρισται τοῦτο. καὶ πρῴην y ἐμοῦ 


μᾶζαν μεμαχότος ἂν πυέλῳ λακωνικήν, 

πανουργότατά πως παραδραμὼν ὑφαρπάσας 

αὐτὸς παρέϑηκε τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ μεμαγμένην. 

ἡμᾶς δ᾽ ἀπελαύνει κοὐχ ἐᾷ τὸν δεσπότην 

ἄλλον ϑεραπεύειν, ἀλλὰ βυρσίνην ἔχων 

δειπνοῦντος ἑστὼς ἀποσοβεῖ τοὺς ῥήτορας. 

ἄδει δὲ χρησμούς" ὃ δὲ γέρων σιβυλλιᾷ. 

ὃ δ᾽ αὐτὸν ὡς ὁρᾷ μεμαχχοακότα, 

τέχνην πεποίηται. τοὺς γὰρ ἔνδον ἄντικρυς 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ψευδὴ διαβάλλει" κᾷτα μαστιγούμεϑα᾽ 
ἡμεῖς" Παφλαγὼν δὲ περιϑέων τοὺς οἰκέτας 
αἰτεῖ ταράττει δωροδοχεῖ λέγων ταδέ" 
ὁρᾶτε τὸν Ὕλαν δὲ ἐμὲ μαστειγούμενον; 
εἰ μή μὶ ἀναπείσετ᾽, ἀποϑανεῖσϑε τήμερον. 
ἡμεῖς δὲ δίδομεν" εἰ δὲ μή, πατούμενοι 
ὑπὸ τοῦ γέροντος ὀχταπλάσια χέζομεν. 
γῦν οὖν ἀνύσαντε φροντίσωμεν ὠγαϑέ, 
ποέαν ὁδὸν νὼ τρεπτέον χαὶ πρὸς τίνα. 
ΟἸΚΕΤΗΣ B 
χράτιστ᾽ ἐχείγην τὴν μόλωμεν ὦγαϑέ. 
OIKETHZ A 
ἀλλ᾽ οὐχ οἷόν ve τὸν Παφλαγόν᾽ οὐδὲν λαϑεῖν" 
ἐφορᾷ γὰρ οὗτος πάντ᾽, ἔχει γὰρ τὸ σκέλος 
τὸ μὲν ἐν Πύλῳ, τὸ δ᾽ ἕτερον ἐν εὐχχλησίᾳ. 
τοσόνδε δ᾽ αὐτοῦ βῆμα διαβεβηκότος 
Ó πρωκτός ἐστιν αὐτόχρημ᾽ ἐν Χαόσιν, 
τὼ χεῖρ᾽ ἐν Αἰτωλοῖς, ὁ γοῦς δ᾽ ἐν Κλωπιδῶν. 
OIKETH2 B 
xodsigso» οὖν νῷν ἀποϑανεῖν. 
OIKETH2 A 
ἀλλὰ σχόπει, 
ὅπως ἄν ἀποϑάνωμεν ἀνδριχώτατα. 
OIKETHI B 
πῶς δῆτα πῶς γένοιτ᾽ ἂν ἀνδρικώτατα; 
βέλειστον ἡμῖν αἷμα ταύρειον πιεῖν. 
ὅ Θεμιστοκλέους γὰρ ϑάνατος αἱρετώτατος. 
OIKETH A 
μὰ 4l ἀλλ᾽ ἄχρατον οἶνον ἀγαϑοῦ δαίμονος. 
ἴσως γὰρ ἄν χρηστόν τε βουλευσαίμεϑα. 
OIKETHI B 
ἰδού γ᾽ ἄχρατον. περὶ πότου γοῦν ἐστί σοι; 
πῶς δ᾽ ἂν μεϑύων χρηστόν τι βουλεύσαιτ᾽ ἀνήρ; 
OIKETHI A 
ἄληϑες οὗτος; κρουνοχυτροληραῖος sl. 


᾿ οἶνον σὺ τολμᾷς εἷς ἐπίνοιαν λοιδορεῖν; 


οἴνου γὰρ εὕροις ἄν τε πραχτικώτερον; 
ὁρᾷς, ὅταν πίνωσιν. ἄνϑρωποι τότε 


IIHIIHZ 
πλουτοῦσι διαπράττουσι νικῶσιν δίκας 
εὐδαιμονοῦσιν ὠφελοῦσι τοὺς φίλους. 
ἀλλ᾽ ἐξένεγχέ uoc ταχέως οἴνου xóa, 
τὸν γοῦν iy. ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. 
OIKETHI B 
οἴμοι τί 109 ἡμᾶς ἐργάσει τῷ σῷ πότῳ; 
| ΟἸΚΕΊΗΣ A 
dyd9' ἀλλ᾽ Éveyx* ἐγὼ δὲ κατακλινήσομαι. 
ἣν γὰρ μεϑυσϑῶ, πάντα ταυτὶ καταπάσω. 
βουλευματίων καὶ γνωμιδίων xal νοιδίων. 
OIKETHI B 
ὡς εὐτυχῶς ὅτι οὐκ ἐλήφϑην ἔνδοϑεν 
κλέπτων τὸν οἶνον. 
ΟΙΚΕΤΕΣ A 
εἶπέ μοε Παφλαγὼν τί δρᾷ; 
OIKETHI B 
ἐπίπαστα λείξας δημιόπραϑ᾽ ὃ βάσχανος 
δέγκεε μεϑύων ἐν ταῖσι βύρσαις ὕπτιος. 
OIKETHZ A 
194 νυν ἄχρατον ἐγκάναξόν uot πολὺν 


σπονδήν. 
OIKETHI B. 


λαβὲ δὴ καὶ σπεῖσον ἀγαθοῦ δαίμονος. 

OIKETHZ A 

Dy ἕλκε τὴν τοῦ δαίμονος τοῦ πραμνίου. 

ὦ δαῖμον ἀγαϑὲ σὸν τὸ βούλευμ᾽, οὐκ ἐμόν. 
OIKETHI B 

εἴπὶ ἀντιβολῶ τί ἔστι; 
OIKETHI A 

τοὺς χρησμοὺς ταχὺ 
κλέψας ἔνεγχδ τοῦ Παφλαγόνος ἔνδοϑεν, 


ἕως καϑεύδει. 
ΟἸΚΕΤΗΣ B 


ταῦτ᾽. ἀτὰρ τοῦ δαίμονος 
δέδοιχ ὅπως μὴ τεύξομαι καχοδαίμονος. 
OIKETHI A 
φέρε νυν ἐγὼ ᾿μαυτῷ προσαγάγω τὸν xóa. 


OIKETHI B 
ὡς μεγάλ᾽ ὃ Παφλαγὼν πέρδεται xol óéyxezou, 


τὸν νοῦν fy ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. 
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APIZTOOANOYEZ 

ὥστ᾽ ἔλαϑον αὐτὸν τὸν ἱερὸν χρησμὸν λαβών, 
ὅνπερ μάλιστ᾽ ἐφύλαττεν. 

OIKETHI A 

ὦ σοφώτατε. 

φέρ᾽ αὐτὸν 1y. ἀναγνῶ" σὺ δ᾽ ἔγχεον πιεῖν 
ἀνύσας τι. φέρ᾽ ἴδω τί ἄρ᾽ ἔνεστιν αὐτόϑι. 
ὦ λόγια. δός μοι δὸς τὸ ποτήριον ταχύ. 

OIKETHI B 
ἰδού. τί φησ᾽ ὃ χρησμός; 

OIKETHZ A 

ἑτέραν ἔγχεον. 
OIKETHZ B 


ἐν τοῖς λογίοις ἔνεστιν ἑτέραν ἔγχεον; 


, ΟΙΚΕΤΗΣΑ 
(ὦ Δάκχι. 


τί ἔστι; 


OIKETH3 B 


OIKETHZ A 
δὸς τὸ ποτήριον ταχύ. 
OIKETHZ B 
πολλῷ y ὃ Βάκις ἐχρῆτο τῷ ποτηρίῳ. 
OIKETHZ A 
ὦ μιαρὲ Παφλαγὼν ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐφυλάττου πάλαι, 
τὸν περὶ σεαυτοῦ χρησμὸν ὀρρωδῶν; 


OIKETH3 B 
tuj; 
ITE A 
lyra? 9' ἔνεστιν, αὐτὸς ὡς ἀπόλλυται. 
. OIKETHI B 
xal πῶς; 
OIKETHJ A 


ὅπως; ὁ χρησμὸς ἄντιχρυς λέγει 

ὡς πρῶτα μὲν στυππειοπώλης γίγνεται, 

ὃς πρῶτος ἕξει τῆς πόλδως τὰ πράγματα. 
OIKETHI B 

elc οὑτοσὶ πώλης. τί τοὐντεῦϑεν; λέγε. 
ΟἸΚΕΊΗΣΑ 

μετὰ τοῦτον αὖϑις προβατοπώλης δεύτερος. 
OIKETHI B 

δύο τώδε πώλα. xal τί τόνδε χρὴ παϑεῖν; 
OIKETHI A 


χρατεῖν, ἕως ἕτερος ἀνὴρ βδελυρώτερος 


ΙΠΠῊΣ 
αὐτοῦ γένοιτο" μετὰ δὲ ταῦτ᾽ ἀπόλλυται. 
ἐπιγίγνεται γὰρ βυρσοπώλης ὁ Παφλαγών, 
ἅρπαξ χεχράχτης Κυχλοβόρου φωνὴν ἔχων. 
OIKETHI B 
τὸν προβατοπώλην ἦν ἄρ᾽ ἀπολέσϑαι χρεὼν 
ὑπὸ βυρσοπώλου; 
OIKETHZ A 
γὴ 4l. 
OIKETHI B 
οἴμοι δείλαιος. 
πόϑεν οὖν ἄν ἔτι γένοιτο πώλης εἷς μόνος; 
OIKETHX A 
ἔτ᾽ ἐστὶν elg ὑπερφυᾶ τέχνην ἔχων. 
OIKETHZ B 
εἴπ᾽ ἀντιβολῶ τίς ἐστιν; 
ΟἸΚΕΤΉΣ A 
εἴπω; 
OIKETHI B 


γῇ Δία. 
OIKETHZ A 


ἀλλαντοπώλης ἔσϑ᾽ ὃ τοῦτον ἐξελῶ». 
OIKETHZ B 
ἀλλαντοπώλης; ὦ Πόσειδον τῆς τέχνης. 
φέρε ποῦ τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐξευρήσομεν; 
. u OIKETHI A 
ξητῶμεν αὐτόν. OIKETH2B . 
ἀλλ δδὶ προσέρχεται 
ὥσπερ κατὰ ϑεὸν εἷς ἀγοράν. 
| OIKETH2A  , 

ὦ μαχάριξ 
ἀλλαντοπῶλα, δεῦρο δεῦρ᾽ ὦ φίλτατε 
ἀνάβαινδ σωτὴρ τῇ πόλει καὶ νῷν φανείς. 

ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
τί ἔστι; τί ue καλεῖτε; 
| OIKETH3 A 
δεῦρ᾽ $49", ἵγα πύϑῃ 
ὡς εὐτυχὴς εἶ καὶ μεγάλως εὐδαιμονεῖς. 
OIKETHI B 
(91 δὴ κάϑελ᾽ αὐτοῦ τοὐλεὸν xal τοῦ ϑεοῦ 
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96 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
τὸν χρησμὸν ἀναδίδαξον αὐτὸν ὡς ἔχει" 
ἐγὼ δ᾽ ἰὼν προσχέψομαι τὸν Παφλαγόνα. 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
155 ἄγε δὴ σὺ κατάϑου πρῶτα τὰ σχεύη χαμαί" 
ἔπειτα τὴν γῆν πρόσχυσον καὶ τοὺς ϑεούς. 
AAAANTOIIQAHZ 


ἰδού" τί ἔστιν; 
OIKETH2 A 


ὦ μακάρι ὦ πλούσιε, 
ὦ νῦν μὲν οὐδεὶς αὔριον δ᾽ ὑπέρμεγας, 
ὦ τῶν ᾿ϑηνέων ταγὲ τῶν εὐδαιμόνων. 
AAAANTOIIQAHZ 
160 τί i! ὠγάϑ'᾽ o) πλύνειν ἐᾷς τὰς κοιλίας 
πωλεῖν τε τοὺς ἀλλᾶντας, ἀλλὰ καταγελᾷς; 
OIKETH3 A 
ὦ μῶρε ποίας κοιλίας; δευρὶ βλέπε. 
τὰς στίχας ὁρᾷς τὰς τῶνδε τῶν λαῶν; 
AAAANTOIIQAH2 


OIKETHI A bi 
τούτων ἁπάντων αὑτὸς ἀρχέλας ἔσει, 

165 xal τῆς ἀγορᾶς xal τῶν λιμένων καὶ τῆς πυκνός" 
βουλὴν πατήσεις, καὶ στρατηγοὺς κλαστάσεις 
δήσεις φυλάξεις, ἐν πρυτανείῳ λαικάσει. 

AAAANTOIIQAHZ 
ἐγώ; 


OIKETH3 A 
σὺ μέντοι" κοὐδέπω γε πάνϑ᾽ ὁρᾷς. 
ἀλλ᾽ ἐπανάβηϑι κἀπὶ τοὐλεὸν τοδὶ 
110 xal χάτιδε τὰς νήσους ἁπάσας ly κύχλῳ. 
AAAANTOIIQAHZ 
καϑορῶ. 
IKETHY A 
τί δαί; τἀμπόρια xal τὰς δλχάδας; 
AAAANTOIQAHE 
ἔγωγε. 


OIKETHZ A 
πῶς οὖν oU μεγάλως εὐδαιμογεῖς; 
ἔτι νῦν τὸν ὀφθαλμὸν παράβαλλ᾽ ἐς Καρίαν 
τὸν δεξιόν, τὸν δ᾽ ἕτερον ἐς Καρχηδόνα. 
AAAANTOIIQAHZ 
175 εὐδαιμονήσω δ᾽ εἰ διαστραφήσομαι. 


ΠΠῊΣ 
OIKETHZ A 
ovx ἀλλὰ διὰ σοῦ ταῦτα πάντα πέρναται. 
γίγνει γάρ, ὡς ὃ χρησμὸς οὑτοσὶ λέγει, 
5. 4 
ἰστος. 
ἀνὴρ μέγιστος AAAANTOTIQAHZ 


εἶπέ uoc καὶ πῶς ἐγὼ 
ἀλλαντοπώλης ὧν ἀνὴρ γενήσομαι; 
OIKETHZ A 
δὲ αὐτὸ γάρ τοι τοῦτο xal ylyyst μέγας, 
ὁτιὴ πονηρὸς κἀξ ἀγορᾶς &l καὶ ϑρασύς. 
ΛΑΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 
οὐχ ἀξιῶ "yo "uavsó» ἰσχύδιν μέγα. 
OIKETHZ A 
οἴμοι τί ποτ᾽ ἔσϑ'᾽ ὅτε σαυτὸν o) φὴς ἄξιον; 
ξυνειεδέναι τέ μοι δοκεῖς σαυτῷ καλόν. 
μῶν ἐκ καλῶν εἶ κἀγαϑῶν; 
AAAANTOIIQAHI 
μὰ τοὺς ϑεοὺς 
εἰ μὴ ^x πονηρῶν y. 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
ὦ μακάριξδ τῆς τύχης 
ὅσον πέπονθας ἀγαϑὸν ἐς τὰ πράγματα. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἀλλ ὠγάϑ' οὐδὲ μουσικὴν ἐπίσταμαι 
πλὴν γραμμάτων, καὶ ταῦτα μέντοι κακὰ καχῶς. 
OIKETHZ Α 
τουτὶ μόνον σ᾽ ἔβλαψεν, ὅτε καὶ κακὰ κακῶς. 
7 δημαγωγία γὰρ οὐ πρὸς μουσιχοῦ 
ἔτ᾽ lori» ἀνδρὸς οὐδὲ χρηστοῦ τοὺς τρόπους, 
ἀλλ᾽ εἰς ἀμαϑῆ καὶ βδελυρόν. ἀλλὰ μὴ παρῇς 
ἅ σοι διδόασ᾽ ἐν τοῖς λογέοισιν οἱ ϑεοί. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
πῶς δῆτά Qno ὃ χρησμός; 
OIKETHZ A 
εὖ νὴ τοὺς ϑεοὺς 
καὶ ποικίλως πως καὶ σοφῶς ἡνιγμένος. 
ἀλλ᾽ ὁπόταν μάρψῃ βυρσαίετος ἀγχυλοχήλης 
γαμφηλῇσε δράκοντα χοάλεμον αἱματοτπώτην, 


δὴ τότε Παφλαγόνων μὲν ἀπόλλυται 7) σχοροδάλμῃ, 
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δ ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


κοιλιοπώλῃσιν δὲ ϑεὸς μέγα κῦδος ὁπάζει, 
αἴ κα μὴ πωλεῖν ἀλλᾶντας μᾶλλον ἕλωνται. 


ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
πῶς οὖν πρὸς ἐμὲ ταῦτ᾽ ἐστίν; ἀναδίδασκχέ us. 
OIKETH A 
βυρσαίετος μὲν ὃ Παφλαγών 109" οὑτοσί. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
τί δ᾽ ἀγκυλοχήλης ἐστίν; 
ΟἸΚΕΤΗΣ A 


αὐτό που λέγει, 
ὅτι ἀγκύλαις ταῖς χερσὶν ἁρπάζων φέρει. 
AAAANTOIIQAHZ 
ὃ δράκων δὲ πρὸς τί; 
OIKETHI A 
τοῦτο περιφανέστατον. 
ὃ δράχων γάρ ἐστι μακρὸν 0T ἀλλᾶς αὖ μακρόν. 
εἶϑ' αἱματοπώτης ἔσϑ' ὅ τ ἀλλᾶς χὠ δράχων" 
τὸν οὖν δράχοντά φησι τὸν βυρσαίετον 
ἤδη κρατήσειν, αἴ κα μὴ ϑαλφϑῇ λόγοις. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
τὰ μὲν Aóyt. αἰχάλλει με ϑαυμάζω δ᾽ ὅπως 
τὸν δῆμον οἷός τ᾽ ἐπιτροπεύειν εἴμ᾽ ἐγώ. 
OIKETHI Α 
φαυλότατον ἔργον" ταῦϑ' ἅπερ ποιεῖς ποίει" 
τάραττε καὶ χόρδευ᾽ ὁμοῦ τὰ πράγματα 
ἅπαντα, καὶ τὸν δῆμον ἀεὶ προσποιοῦ 
ὑπογλυχαίνων δηματιοις μαγειρικοῖς. 
τὰ δ᾽ ἄλλα σοι πρόσεστι δημαγωγικά, 
φωνὴ μιαρά, γέγονας καχῶς, ἀγόραιος εἶ" 
ἔχεις ἅπαντα πρὸς πολιτείαν ἃ δεῖ" 
χρησμοί τε συμβαίνουσι καὶ τὸ πυϑικόν. 
ἀλλὰ στεφανοῦ xol σπένδε τῷ κοαλέμῳ" 
χὥώπως ἀμυνεῖ τὸν ἄνδρα. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
καὶ τίς ξύμμαχος 
γενήσεταί μοι; καὶ γὰρ οἵ τε πλούσιοι 
δεδίασιν αὐτὸν 0 τε πένης βδύλλει λεώς. 


OIKETHY A 
ἀλλ᾿ εἰσὶν ἱππῆς ἄνδρες ἀγαϑοὶ χίλιοι 


IHIHHE 59 


μισοῦντες αὐτόν, oi βοηϑήσουσί σοι, 

καὶ τῶν πολιτῶν οἱ καλοί τε κἀγαϑοί, 
xal τῶν ϑεατῶν ὅστις ἐστὶ δεξιός, 
κἀγὼ μετ αὐτῶν χὠ ϑεὸς ξυλλήψεται. 
xal μὴ δέδιϑ'᾽" οὐ γάρ ἐστιν ἐξῃκασμένος. 
ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ αὐτὸν οὐδεὶς ἤϑελεν 
τῶν σχευοποιῶν εἰκάσαι. πάντως γε μὴν 
γνωσϑήσεται" τὸ γὰρ ϑέατρον δεξιόν. 


ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
οἴμοι κακοδαίμων ὁ Παφλαγὼν ἐξέρχεται. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 


οὔ τοι μὰ τοὺς δώδεκα ϑεοὺς χαιρήσετον, 
ὁτιὴ ᾽πὶ τῷ δήμῳ ξυνόμνυτον πάλαι. 
τουτὶ τί δρᾷ τὸ χαλκιδικὸν ποτήριον; 
οὐχ ἔσϑ' ὅπως οὐ “Χαλκιδέας ἀφίστατον. 
ἀπολεῖσϑον ἀποϑανεῖσϑον ὦ μιαρωτάτω. 
B OIKETHZ Α 
οὗτος τί φεύγεις; οὐ μενεῖς; ὦ yeyvada 
ἀλλαντοπῶλα μὴ προδῷς τὰ πράγματα. 
ἄνδρες ἱππῆς παραγένεσϑε᾽ νῦν ὃ καιρός. ὦ Σίμων, 
ὦ IIavalzt οὐκ ἐλᾶτε πρὸς τὸ δεξιὸν κέρας; 
ἄνδρες ἐγγύς. ἀλλ᾽ ἀμύνου χἀπαναστρέφου πάλιν. 
Ó κονιορτὸς δῆλος αὐτῶν ὡς ὁμοῦ προσκειμένων. 
ἀλλ᾽ à ἀμύνου xal δίωκε καὶ τροπὴν αὐτοῦ ποιοῦ. 
ΧΟΡΟΣ 
παῖς παῖε τὸν πανοῦργον καὶ ταραξιππόστρατον 
καὶ τελώγην καὶ φάραγγα καὶ χάρυβδιν ἁρπαγῆς ; 
καὶ πανοῦργον καὶ πανοῦργον" πολλάκις γὰρ αὔτ᾽ ἐρῶ. 
καὶ γὰρ οὗτος ἦν πανοῦργος πολλάκις τῆς ἡμέρας. 
ἀλλὰ παῖε καὶ δίωκε καὶ τάραττε καὶ xvxa 
καὶ βδελύττου, καὶ γὰρ ἡμεῖς, κἀπικείμενος βόα" 
εὐλαβοῦ δὲ μὴ ᾿χφύγῃ σε" καὶ γὰρ οἷδε τὰς ὁδούς, 
ἅσπερ Εὐκράτης ἔφευγεν εὐθὺ τῶν κυρηβίων. 
ΠΑΦΛΑΤῺΝ 
ὦ γέροντες ἡλιασταί, φράτερες τριωβόλου, 
otc ἐγὼ βόσκω κεκραγὼς καὶ δίχαια κἄδικα, 
παραβοηϑεῖϑ'᾽, ὡς ὑπ᾽ ἀνδρῶν τύπτομαι ξυνωμοτῶν. 
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ΧΟΡῸΣ 
ἐν δίκῃ y, ἐπεὶ τὰ κοινὰ πρὶν λαχεῖν κατεσϑίεις, 
κἀποσυχάζεις πιέζων τοὺς ὑπευϑύνους σχοπῶν, 

460 ὅστις αὐτῶν ὠμός ἐστιν ἢ πέπων ἢ μὴ πέπων, 
xü» τιν᾽ αὐτῶν γνῷς ἀπράγμον᾽ ὄντα καὶ χεχηνότα, 
καταγαγὼν ix Χερρονήσου διαλαβὼν ἀγκυρίσας 
εἶτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὦμον αὐτὸν ἐνεκολήβασαρ" 
xal σχοπεῖς γε τῶν πολιτῶν ὅστις ἐστὲν ἀμνοχῶν, 

$65 πλούσιος καὶ μὴ πονηρὸς καὶ τρέμων τὰ πράγματα. 

HAGAATON 
ξυνεπίκεισϑ᾽ ὑμεῖς; ἐγὼ δ᾽ ἄνδρες δὲ ὑμᾶς τύπτομαι, 
ὅτι λέγειν γνώμην ἔμελλον ὡς δίκαιον iv πόλει 
ἱστάναι μνημεῖον ὑμῶν ἔστιν ἀνδρείας χάριν. 


ΧΟΡῸΣ 
ὡς δ᾽ ἀλαζών, ὡς δὲ μάσϑλης" εἶδες ol ὑπέρχεται 
410 ὥὡσπερεὶ γέροντας ὄντας καὶ κοβαλικεύεται; 
ἀλλ᾽ ἐὰν ταύτῃ γε νικᾷ, ταυτῃὶ πεπλήξεται" 
ἣν δ᾽ ὑπεχχλίνῃ γε δευρέ, τὸ σκέλος κυρηβάσει. 
ΠΑΦΑΛΓῺΝ 
ὦ πόλις καὶ δῆμ᾽ ὕφ᾽ οἵων ϑηρίων γαστρίζομαι. 
ΧΟΡῸΣ 
καὶ κέχραγας, ᾧπερ &el τὴν πόλιν καταστρέφει; 
| ΠΑΦΑΛΙῺΝ 
41 ἀλλ᾽ ἐγώ σε τῇ βοῇ ταύτῃ γε πρῶτα τρέψομαι. 
ΧΟΡῸΣ 
ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν τόνδε νικᾷς τῇ βοῇ, τηνελλάσει" 
ἢν δ᾽ ἀναιδείᾳ παρέλϑῃ σ᾽, ἡμέτερος ὁ πυραμοῦς. 
ΠΑΦΑΑΓῺΝ 
τουτονὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἐγὼ ᾽νδείχνυμι, καὶ φήμ᾽ ἐξάγειν 
ταῖσι Πελοποννησίων τριήρεσι ζωμεύματα. 
AAAANTOIIQAHZ 
980 val μὰ 4ία κἄγωγε τοῦτον, ὅτε κενῇ τῇ κοιλέᾳ 
ἐσδραμὼν ἐς τὸ πρυτανεῖον, εἶτα πάλιν ἐχϑεῖ πλέᾳ. 


OIKETHZ A 

vi) 4l" ἐξάγων γε τἀπόρρηϑ', Gu! ἄρτον xal κρέας 

xal τέμαχος, οὗ Περικλέης οὐκ ἠξιώϑη πώποτε, 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 

ἀποϑανεῖσϑον αὐτίχα μάλα. 


ΙΠΠῊΣ 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 
τριπλάσιον κεχράξομαί σου. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
καταβοήσομαι βοῶν σε. 
AAAANTOIIQAHZ 
καταχεχράξομαί σε χράζων. 
HAOAATON 
διαβαλῶ σ᾽ ἐὰν στρατηγῇς. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
χυνοχοπήσω σου τὸ νῶτον. 
IIAGAATON 
περιελῶ σ᾽ ἀλαζονείαις. 
ΔΛΑΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 
ὑποτεμοῦμαι τὰς ὅδούς σου. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
βλέψον ἔς μὶ ἀσκαρδαμυκτί. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐν ἀγορᾷ κἀγὼ τέϑραμμαι. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
δεαφορήσω σ᾽ εἴ τι γρύξεις. 
AAAANTOIIQAHZ 
κοπροφορήσω o sl λαλήσεις. 
HAOAATON 
ὁμολογῶ xAémvew* σὺ δ᾽ οὐχί. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 


γὴ τὸν Ἑρμῆν τὸν ἀγοραῖον, 
κἀπιορχῶ γε βλεπόντων. 

ΠΑΦΑΛΑΓῺΝ 
ἀλλότρια τοίνυν σοφίζει, 
καί σε φαίνω τοῖς πρυτάνεσιν 
ἀδεκατεύτους τῶν Sed» L- 
ρὰς ἔχοντα κοιλίας. 

ΧΟΡΟΣ 


ὦ μιαρὲ καὶ βδελυρὲ κρᾶκτα, τοῦ σοῦ ϑράσους 
πᾶσα μὲν γῆ πλέα, πᾶσα δ᾽ ἐκκλησία, καὶ τέλη 
καὶ γραφαὶ καὶ δικαστήρ᾽, ὦ βορβοροτάραξι καὶ 
τὴν πόλιν ἅπασαν ἡμῶν ἀνατετυρβαχώς, 

ὅστις ἡμῶν τὰς ᾿ϑήνας ἐχχεχώφωχας βοῶν, 
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IAeAATQON 
οἶδ᾽ ἐγὼ τὸ πρᾶγμα τοῦϑ᾽ 096v πάλαι καττύεται. 


AAAANTOIIQAHZ 
εἰ δὲ μὴ σύ γ᾽ ola9a κάττυμ᾽, οὐδ᾽ ἐγὼ χορδεύματα, 
ὅστις ὑποτέμνων inae δέρμα μοχϑηροῦ βοὸς 
τοῖς ἀγροίχοισιν πανούργως, ὥστε φαίνεσθαι παχύ, 
xal πρὶν ἡμέραν φορῆσαι μεῖζον ἦν δυοῖν δοχμαῖν. 

ΧΟΡΟΣ 
γὴ Δία κἀμὲ τοῦτ᾽ ἔδρασε ταυτόν, ὥστε καὶ γέλων 
πάμπολυν τοῖς δημόταισι καὶ φίλοις παρασχεϑ εἴν" 
πρὶν γὰρ εἶναι Περγασῆσιν ἕνεον ἐν ταῖς ἐμβάσιν. 
ἄρα δῆτ᾽ οὐχ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐδήλους ἀναί- 
ὅδειαν, ἥπερ μόνη προστατεῖ δητόρων; 
5j σὺ πιστεύων ἀμέργει τῶν ξένων τοὺς καρπίμους, 
πρῶτος ὦν" ὃ δ᾽ Ἱπποδάμου λείβεται ϑεώμενος. 
ἀλλ ἐφάνη γὰρ ἀνὴρ ἕτερος πολὺ 
σοῦ μιαρώτερος, ὥστε μὲ χαίρειν, 
ὃς σα παύσει καὶ πάρεισι, δῆλός ἔστιν αὐτόϑεν, 
πανουργίᾳ τὸ καὶ ϑράσει 
καὶ χοβαλικεύμασιν. 
ἀλλ ὦ τραφεὶς ὅϑενπέρ εἰσιν ἄνδρες οἵπερ εἰσίν, 
γῦν δεῖξον ὡς οὐδὲν λέγει τὸ σωφρόνως τραφῆναι. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
καὶ μὴν ἀχούσαϑ᾽ οἷός ἔστιν οὑτοσὶ πολίτης. 
ΝΕ ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ovx av μ᾽ ἐάσεις; 
ΛΑΛΑΝΤΟΠΏΔΗΣ 
μὰ di^ ἐπεὶ κἀγὼ πονηρός εἶμι. 
ΧΟΡΟΣ 
ἐὰν δὲ μὴ ταύτῃ y. ὑπείχῃ, λέγ᾽ ὅτι xàx πονηρῶν. 
2 355 HAGAATON 
ovx av μ᾽ ἐάσεις; 
AAAANTOIIQAHZ 
μὰ Δία. 
HAGAATON 
yal uà Δία. 
AAAANTOIIQAHE 

μὰ τὸν Ποσειδῶ. 

822 --- 884: 391.--- 408 | 


ἀλλ᾽ αὐτὸ περὲ τοῦ πρότερος εἰπεῖν πρῶτα διαμαχοῦμαιν 


IHIIHZ E 53 
HAGAATRN 
οἴμοι διαρραγήσομαι. 840 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ | 
xal μὴν ἐγὼ ov παρήσω. 
ΧΟΡΟΣ 
πάρες πάρες πρὸς τῶν ϑεῶν αὐτῷ διαρραγῆναι. 
ΠΑΦΛΑΑΓῺΝ 
τῷ καὶ πεποιϑὼς ἀξιοῖς ἐμοῦ λέγειν ἔγαντα; 
AAAANTOIIQAHZ 
δτιὴ λέγειν οἷός ve κἀγὼ xai καρυχοποιεῖν. - 
. HASAATON ᾿ 
ἰδοὺ λέγειν. καλῶς y ἂν οὖν σὺ πρᾶγμα προσπεσόν σοι 
ὠμοσπάραχτον παραλαβὼν μεταχειρίσαιο χρηστῶς. δι 
ἀλλ᾿ οἶσϑ'᾽ ὅπερ πεπονϑέναι δοκεῖς; ὅ ὅπερ τὸ πλῆϑος. 
εἴ που δικίδιον εἶπας εὖ κατὰ ξένου μετοίκου, 
τὴν νύχτα ϑρυλῶν καὶ λαλῶν iv ταῖς ὁδοῖς σεαυτῷ, 
ὕδωρ τὸ πίνων χἀπιδειχνὺς τοὺς φίλους v ἀνιῶν, 
ᾧου δυνατὸς εἶναι λέγειν. ὦ μῶρε τῆς ἀνοίας. 350 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ —— 
τί δαὶ σὺ πίνων τὴν πόλιν z&nolgxag, ὥστϑξ vvyl 
ὑπὸ σοῦ μονωτάτου κατεγλωττισμένην σιωπᾶν; 
ΠΑΦΑΑΓῺΝ 
ἐμοὶ γὰρ ἀντέϑηκας ἀνθρώπων τίν᾽; ὅστις εὐθὺς 
ϑύννεια ϑερμὰ καταφαγών, κἀτ᾽ ἐπιπιὼν ἀκράτου 
οἴνου xóa κασαλβάσω τοὺς iy Πύλῳ στρατηγούς. 8δὅ 
AAAANTOIIQAHZ | 
ἐγὼ δέ γ᾽ ἤνυστρον βοὸς καὶ κοιλίαν oelay 
χαταβροχϑίσας x&v ἐπιπιὼν τὸν ζωμὸν ἀναπόνιπτος 
λαρυγγεῶ τοὺς ῥήτορας καὶ Νικίαν ταράξω. 
ΧΟΡῸΣ 
τὰ μὲν ἄλλα μὶ ἤρεσας λέγων" ἕν δ᾽ οὐ προσίεταί ue, 
τῶν πραγμάτων ὁτιὴ μόνος τὸν ζωμὸν ἐχροφήσει. 860 
IASAATON 
ἀλλ᾽ οὐ λάβρακας καταφαγὼν Μιλησίους κλονήσεις. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἀλλὰ σχελίδας ἐδηδοκὼς ὠνήσομαι μέταλλα. 
ΠΑΦΛΑΑΓῺΝ 
ἐγὼ δ᾽ ἐπεσπηδῶν γε τὴν βουλὴν βίᾳ κυκήσω. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐγὼ δὲ κινήσω γέ σου τὸν πρωχτὸν ἀντὶ φύσκης. 
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ΠΑΦΑΛΑΙῺΝ — 
ἐγὼ δέ γ᾽ ἐξέλξω σε τῆς πυγῆς ϑύραζε κῦβδα. 
ΧΟΡΟΣ 
γὴ τὸν Ποσειδῶ κἀμέ τἄρ᾽, ἤνπερ γε τοῦτον ἕλκῃς. 
ΠΑΦΑΛΤῺΝ 
οἷόν σε δήσω ἦν τῷ ξύλῳ. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
διωξομαί σε δειλίας. 
ΠΑΦΛΑΓΙῺΝ 
ἧ βύρσα σου ϑρανεύσεται. 
AAAANTOIIQAH2 
δερῶ σε ϑύλακον κλοπῆς. 
ΠΑΦΑΛΤῺΝ 
διαπατταλευϑήσει χαμαί. 
AAAANTOIIQAHZ 
περικόμματ᾽ ἔχ σοῦ σχευάσω. 
ΠΑΦΑΛΓῺΝ 
τὰς βλεφαρίδας σου παρατιλῶ. 
AAAANTOIIQAHZ 
τὸν πρηγορῶνά σοὐκτεμῶ. 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
xol νὴ 40 ἐμβαλόντες av- 
τῷ πάτταλον μαγειρικῶς 
ἐς τὸ στόμ᾽, εἶτα δ᾽ ἔνδοϑεν 
τὴν γλῶτταν ἐξείραντες αὖ- 
τοῦ σχεψόμεσϑ᾽ εὖ κἀνδρικῶς 
κεχηνότος 
τὸν πρωχτὸν εἶ χαλαζᾷ. 
ΧΟΡΟΣ 
ἦν ἄρα πυρός γ᾽ ἕτερα ϑερμότερα καὶ λόγων 
ἐν πόλει τῶν ἀναιδῶν ἀναιδέστεροι" καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ 
ἦν ἄρ᾽ οὐ φαῦλον ὧδ᾽... ἀλλ᾽ ἔπιϑι καὶ στρόβει, 
μηδὲν ὀλίγον ποίει. viv γὰρ ἔχεται μέσος" 
ὡς ἐὰν νυνὶ μαλάξῃς αὐτὸν ἐν τῇ προσβολῇ , 
δειλὸν εὑρήσεις" ἐγὼ γὰρ τοὺς τρόπους ἐπίσταμαι. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἀλλ ὅμως οὗτος τοιοῦτος ὧν ἅπαντα τὸν βίον, 
x&v ἀνὴρ ἔδοξεν εἶναι, τἀλλότριον ἀμῶν ϑέρος. 
γῦν δὲ τοὺς στάχυς ἐχείνους, ovg ἐκεῖϑεν ἤγαγεν, 
ἔν ξύλῳ δήσας ἀφαύει κἀποδόσϑαι βούλεται. 


[ΠΠῊΣ 65 


HAGAATON 
οὐ δέδοιχ ὑμᾶς, ἕως àv ζῇ τὸ βουλευτήριον 
xal τὸ τοῦ δήμου πρόσωπον μακχοᾷ καϑήμενον. 
ΧΟΡΟΣ 
ὡς δὲ πρὸς πᾶν ἀναιδεύεται xo) μεϑί- 
στησι τοῦ χρώματος τοῦ παρεστηκότος. 
εἴ σε μὴ μισῶ, γενοίμην ἐν Koavívov κῴδιον, 
καὶ δειδασχοίμην προσάδειν Μορσίμου τραγῳδίᾳ. 
ὦ περὶ πάντ᾽ ἐπὶ πᾶσί τε πράγμασι 
δωροδόκοισιν ἐπὶ ἄνϑεσιν ἵζων, 
εἴϑε φαύλως ὥσπερ ηὗρες ἐκβάλοις τὴν ἔνϑεσιν. 
ᾷσαιμι γὰρ τότ᾽ ἂν μόνον, 
nive niy ἐπὶ συμφοραῖς. 
τὸν Βουλίου τ᾽ ἂν οἴομαι γέροντα πυροπέπην 
ἡσϑέντ᾽ ἰηπαιωνίσαι καὶ βαχχέβακχον ἄσαι. 
ΠΑΦΛΑΤῺΝ 
οὔ τοί μὶ ὑπερβαλεῖσϑ' ἀναιδείᾳ μὰ τὸν Ποσειδῶ, 
ἢ μή ποτ ἀγοραίου Διὸς σπλάγχνοισε παραγενοίμην. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἔγωγε νὴ τοὺς κονδύλους ovg πολλὰ δὴ ᾽πὶ πολλοῖς 
ἠνεσχόμην ἔχ παιδίου, μαχαιρίδων τὰ πληγάς, 
ὑπερβαλεῖσϑαί σ᾽ οἴομαι τούτοισιν, ἢ μάτην γ᾽ ἂν 
ἀπομαγδαλιὰς σιτούμενος τοσοῦτος ἐχτραφεέην. 
ΠΑΦΛΑΙΓῺΝ 
ἀπομαγδαλιὰς ὥσπερ κύων; ὦ παμπόνηρϑδ πῶς οὖν 
κυνὸς βορὰν σιτούμενος μαχεῖ σὺ κυνοχεφάλλῳ; 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
καὶ νὴ 4 ἄλλα γ᾽) ἐστί μου κόβαλα παιδὸς ὄντος. 
ἐξηπάτων γὰρ τοὺς μαγειρίσχους λέγων τοιαυτί" 
σχέψασϑε παῖδες" οὐχ ὁρᾶϑ'᾽; ὥρα νέα, χελιδών. 
oi δ᾽ ἔβλεπον, κἀγὼ "v τοσούτῳ τῶν κρεῶν ἔκλεπτον. 
ΧΟΡΟΣ 
ὦ δεξιώτατον κρέας σοφῶς ye προὐνοήσω" 
ὥσπερ ἀκαλήφας ἐσϑίων πρὸ χελιδόνων ἔχλεπτες. 
AAAANTOIIQAHZ 
xal ταῦτα δρῶν ἐλάνϑανόν γ᾽" εἰ δ᾽ οὖν ἴδοι τις αὐτῶν, 
ἀποχρυπτόμενος ἐς τὼ χοχώνα τοὺς ϑεοὺς ἀπώμνυν". 
Aristophanis vol. [. 
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66 APIZTOQ$ANOYE 
425 ὥστ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ τῶν ῥητόρων ἰδών us τοῦτο δρῶντα" 
οὐχ ἔσϑ'᾽ ὅπως ὃ παῖς ὅδ᾽ οὐ τὸν δῆμον ἐπιτροπεύσει. 
ΧΟΡῸΣ mE 
εὖ γε ξυνέβαλεν αὔτ᾽" ἀτὰρ δῆλόν y ἀφ᾽ οὗ ξυνέγνω" 
ὁτιὴ ᾽πιώρκεις ἡρπαχὼς καὶ τὸ κρέας εἶχ ὁ πρωχτός. 
ΠΑΦΛΑΓῺΧΝ 
. ἐγώ 06 παύσω τοῦ ϑράσους, οἶμαι δὲ μᾶλλον ἄμφω. 
480 ἔξειμι γάρ σοι λαμπρὸς ἤδη καὶ μέγας χαϑιδίς, 
ὁμοῦ ταράττων τήν τὸ γῆν καὶ τὴν ϑάλατταν εἰχῇ. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐγὼ δὲ συστείλας γε τοὺς ἀλλᾶντας εἶτ᾽ ἀφήσω 
τς κατὰ κῦμ᾽ ἐμαυτὸν οὔριον, κλάειν σε μακρὰ κελεύσας. 
OIKETHi A 
x&yuy , ἐάν τι παραχαλᾷ, τὴν ἀντλίαν φυλάξω. 
HAOAATQN 
435 oU τοι μὰ τὴν Δήμητρα καταπροίξ δι τάλαντα πολλὰ ᾿ 


χλέψας ᾿41ϑηναίω». 


OIKETHZ A | 
ἄϑρει xal τοῦ ποδὸς παρέει" 
ὡς οὗτος ἤδη καικίας ἢ συχοφαντίας πνεῖ. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
σὲ δ᾽ ix Ποτειδαίας ἔχοντ᾽ εὖ οἶδα δέχα τάλαντα. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
- τέ δῆτα; βούλει τῶν ταλάντων ἕν λαβὼν σιωπᾶγ; 
ΧΟΡῸΣ 
440 ἁνὴρ ἄν ἡδέως λάβοι. τοὺς τερϑρίους παρέει. 
τὸ πνεῦμ᾽ ἔλαττον γίγνεται. 
ΠΑΦΛΑΓΙῺΝ. 
φεύξει γραφὰς... | 
ἑχατονταλάντους τέτταρας. 
AAAANTOIIQAHZ . 
σὺ δ᾽ ἀστρατείας εἴχοσιν, 
κλοπῆς δὲ πλεῖν ἢ χιλίας. 
| ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
445 ἐχ τῶν ἀλιτηρίων σέ φη- 
μι γεγονέναι τῶν τῆς ϑεοῦ. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
τὸν πάππον εἶναί φημί σου 
τῶν δορυφόρων. 


IIIIHHE 


ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ποίων; φράσον. 
' AAAANTOIIQAHZ 
^ - € 
τῶν DBvoaívng τῆς Ἱππίου. 
ΠΑΦΛΑΓΙΓῺΝ 


χόβαλος el. 
AAAANTOIIQAHZ 


πανοῦργος el. 
ΧΟΡΟΣ 
. 2 “ 
παῖ ἀνδρικῶς. 0 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ἰοὺ ἰού, 
, 3 € , 
τὐπτουσί μ᾽ οἱ ξυνωμόται. 
᾿ ΧΟΡΟΣ 
- 3. * 3 , 
παῖ αὑτὸν ἀνδρειότατα, καὶ 
γάστριζε xal τοῖς ἐντέροις 
καὶ τοῖς κόλοις, 
χώπως xol τὸν ἄνδρα. 


ὦ γεννικώτατον κρέας ψυχήν. T ἄριστε πάγτων, 
χαὶ τῇ πόλει σωτὴρ φανεὶς ἡμῖν ve τοῖς πολέταις, 
ὡς εὖ τὸν ἄνδρα ποικίλως 9 ὑπῆλϑες ἐν λόγοισιν. 
πῶς ἂν σ᾽ ἐπαινέσαιμεν οὕτως ὥσπερ ἡδόμεσϑα; 


ΠΑΦΑΛΓῺΝ ; 
ταυτὶ μὰ τὴν “ἠμητρά ιἶ οὐκ ἐλάνϑανεν 


τεχταινόμενα τὰ πράγματ᾽, ἀλλ᾽ ἠπιστάμην. 


γομφούμεν᾽ αὐτὰ πάντα xal κολλώμενα. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 

οὔκουν ἐν Zoysu μ᾽ οἷα πράττει λανϑάνει. 

πρόφασιν μὲν Ἀργείους φίλους ἡμῖν ποιεῖ, 

ἰδίᾳ δ᾽ ἐκεῖ “ακεδαιμονίοις ξυγγίγνεται. — 

| ΧΟΡΟΣ 


οἴμοι σὺ δ᾽ οὐδὲν ἐξ ἁμαξουργοῦ λέγεις; 


᾿ς ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ. 
καὶ ταῦτ᾽ dg οἷσίν ἔστι συμφυσώμενα 
ἐγῴδ᾽" ἐπὶ γὰρ τοῖς δεδεμένοις χαλκεύεται. 

Ψ.». 1 , ; 2 ΧΟΡΟΣ. 
δὺ y εὖ γε, χαλκευ ἀντὶ τῶν χολλωμένων. 
AAAANTOIIQAHZ 
xal ξυγχροτοῦσιν ἄνδρες αὔτ᾽ ἐκεῖθεν αὖ, 
καὶ ταῦτά μ᾽ οὔτ᾽ ἀργύριον οὔτε χρυσίον 
* 
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διδοὺς ἀναπείσεις οὔτε προσπέμπων φίλους, 
ὅπως ἐγὼ ταῦτ᾽ οὐκ Αϑηναίοις φράσω. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ ' 
ἐγὼ μὲν οὖν αὐτίκα μάλ᾽ ἐς βουλὴν ἰὼν 
ὑμῶν ἅπάντων τὰς ξυνωμοσίας ἐρῶ, 
xal τὰς ξυνόδους τὰς νυκτερινὰς τὰς ἐν πόλει, 
καὶ πάνϑ᾽ ἃ Μήδοις καὶ βασιλεῖ ξυνώμνυτε, 
καὶ τὰχ Βοιωτῶν ταῦτα συντυρούμενα. 
AAAANTOIIQAHS 
πῶς οὖν ὃ τυρὸς ἐν Βοιωτοῖς ὦνιος; 
IHAGAATQN 
ἐγώ σε νὴ τὸν Ἡρακλέα παραστορῶ. 
ΧΟΡΟΣ 
ἄγε δὴ σὺ τίνα νοῦν ἢ τίνα γνώμην ἔχεις; 
γυνί γε δείξεις, εἴπερ ἀπεχρύψω τότε 
ἐς τὼ κοχώνα τὸ χρέας, ὡς αὐτὸς λέγεις. 
ϑεύσεει γὰρ ᾷξας ἐς τὸ βουλευτήριον, 
ὡς οὗτος ἐσπεσὼν ἐχεῖσε διαβαλεῖ 
ἡμᾶς ἅπαντας καὶ κράγον κεχράξεται. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἀλλ᾽ εἶμι" πρῶτον δ᾽ ὡς ἔχω τὰς κοιλίας 
καὶ τὰς μαχαίρας ἔνϑαδὶ καταϑήσομαι. 
ΟἸΚΕΤΗΣ A 
ἔχε vvy, ἄλειψον τὸν τράχηλον τουτῳί, 
ἵν᾽ ἐξολισϑάνειν δύνῃ τὰς διαβολάς. 
ΛΑΛΑΝΤΟΠΩΛῊΣ 
ἀλλ εὖ λέγεις καὶ παιδοτριβικῶς ταυταγί. 
OIKETH2 A 
Eye νυν, ἔπέγκαψον λαβὼν ταδί. 


ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
τέ δαί; 
OIKETHI A 


ty ἄμεινον ὦ τᾶν ἐσκοροδισμένος μάχῃ. 
καὶ σπεῦδε ταχέως. 

AAAANTOTIQAHI 

ταῦτα δρῶ. 
OIKETHI A 
μέμνησό νυν 

δάκνειν διαβάλλειν τοὺς λόφους κατεσϑέειν, 
χὥώπως τὰ xáAÀat ἀποφαγὼν ἥξεις πάλιν. 


IIIIIHX 69 


ΧΟΡῸΣ 

ἀλλ᾽ ἔϑι χαέρων, καὶ πράξειας 

κατὰ γοῦν τὸν ἐμόν, καί oe φυλάττοι 

Ζεὺς ἀγοραῖος" καὶ νικήσας δ00 

αὖϑις ἐκεῖϑεν πάλιν ὡς ἡμᾶς 

ἔλϑοις στεφάνοις κατάπαστος. 

ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν πρόσχετε τὸν νοῦν χαίροντες τοῖς ἀναπαίστοις. 

εἰ μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμῳδοδιδάσκαλος ἡμᾶς — 505 

ἠνάγκαζεν λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ ϑέατρον παραβῆναι, 

οὐκ ἄν φαύλως ἔτυχεν τούτου" νῦν δ᾽ ἄξιός ἐσϑ᾽ ὃ ποιητής, 

ὅτι τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν μισεῖ τολμᾷ τε λέγειν τὰ δίκαια, — 510 

xal γενναίως πρὸς τὸν τυφῶ χωρεῖ καὶ τὴν ἐρειώλην. 

ἃ δὲ ϑαυμάζειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας 

xal βασανίζειν πῶς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη xaJ ἑαυτόν, 

ἡμᾶς ὑμῖν ἐκέλευε φράσαι περὶ τούτου. φησὶ γὰρ ἁνὴρ 

οὐχ ort. ἀνοίας τοῦτο πεπονθὼς διατρίβειν, ἀλλὰ νομίζων 515 

χωμῳδοδιδασκαλέαν εἶναι χαλειτώτατον ἔργον &mávrov: 

πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὑτὴν ὀλίγοις χαρίσασϑαι" 

ὑμᾶς τὸ πάλαι διαγιγνώσκων ἐπετείους τὴν φύσιν ὄντας 

καὶ τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήραι προδιδόντας" 

τοῦτο μὲν εἰδὼς ἅπαϑε Μάγνης ἅμα ταῖς πολιαῖς κατι- 
οὔσαις, 520 

ὃς πλεῖστα χορῶν τῶν ἀντιπάλων νίκης ἔστησε τροπαῖα᾽ 

πάσας δ᾽ ὑμῖν φωνὰς lel καὶ ψάλλων καὶ πτερυγίζων 

καὶ λυδίζων καὶ ψηνίζων καὶ βαπτόμενος βατραχείοις 

οὐκ ἐξήρχεσεν, ἀλλὰ τελευτῶν ἐπὶ γήρως, οὐ γὰρ ἐφ᾽ ἥβης, 

ἐξεβλήϑη πρεσβύτης ὦν, ὅτι τοῦ σχώπτειν ἀπελείφϑη" — 525 

εἶτα Κρατίνου μεμνημένος, ὃς πολλῷ ῥεύσας ποῖ ἐπαίνῳ 

διὰ τῶν ἀφελῶν πεδίων ἔρρει, καὶ τῆς στάσεως παρασύρων 

ἐφόρεε τὰς δρῦς καὶ τὰς πλατάνγους καὶ τοὺς ἐχϑροὺς προ- 

᾿ϑελύμνους" 

σαι δ᾽ οὐκ ἦν ἐν ξυμποσίῳ πλὴν Δωροῖ συκοπέδελε, 

χαὶ τέχτονες δὐπαλάμων ὕμνων" οὕτως ἤνϑησεν 
ἐχεῖνος. 580 

γυνὶ δ᾽ ὑμεῖς αὐτὸν ὁρῶντες sagaAvgoUyr οὐχ ἐλδεῖτε, 

ἐχπιπτουσῶν τῶν ἠλέκτρων καὶ τοῦ τόνου οὐκ ἔτ᾽ ἐνόντος 


ὦ παντοίας ἤδη μούσης ποιραϑέντος xaO" ἑαυτούς. 504 


10 APIZTOOANOYZ 
τῶν 9' ἁρμονιῶν διαχασχουσῶν' ἀλλὰ γέρων ὦν περιέρρει, 
ὥσπερ Κοννᾶς, στέφανον μὲν ἔχων αὖον δίψῃ δ᾽ ἀπολωλώς,. 
635 ὃν χρῆν διὰ τὰς προτέρας νίκας πένειν ἐν τῷ πρυτανεέῳ, 
καὶ μὴ ληρεῖν ἀλλὰ ϑεᾶσϑαι λιπαρὸν παρὰ τῷ Διονύσῳ. 
οἵας δὲ Κράτης ὀργὰς ὑμῶν ἠνέσχετο καὶ στυφελιγμούς,. 
ὃς ἀπὸ σμικρᾶς δαπάνης ὑμᾶς ἀριστίζων ἀπέπεμπεν, 
ἀπὸ κραμβοτάτου στόματος μάττων ἀστειοτάτας ἐπιγοίας" 
540 χοῦτος μέντοι μόνος ἀντήρχει, τοτὲ μὲν πίπτων τοτὲ δ᾽ οὐχί. 
ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν διέτριβεν ἀεί, καὶ πρὸς τούτοισιν ἔφασκεν, 
ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσϑαι πρὶν πηδαλίοις ἐπιχειρεῖν, 
id ἐντεῦϑεν πρῳρατεῦσαι καὶ τοὺς ἀνέμους διαϑρῆσαι, 
κᾷτα χυβερνᾶν αὐτὸν ἑαυτῷ. τούτων οὖν οὕνεχα πάντων, 
545 ὅτι σωφρονικῶς XOUX ἀνοήτως ἐσπηδήσας ἐφλυάρει, 
αἴρεσϑ᾽ αὐτῷ πολὺ τὸ ῥόϑιον, παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕνδεκα 
κώπαις 
ϑόρυβον χρηστὸν ληναΐτην, 
v ὁ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων 
κατὰ νοῦν πράξας, 
δδ0 φαιδρὸς λάμποντι μετώπῳ. 
- fent ἄναξ Πόσειδον, ᾧ 
χαλκοχρότων ἵππων χεύπος 
καὶ χρεμετισμὸς ἀνδάνει 
καὶ χυανέμβολοι ϑοαὶ 
555 μεσϑοφόροι τριήρεις, 
μειρακίων 39' ἅμιλλα λαμ- 
πρυνομένων ἐν ἅρμασιν 
καὶ βαρυδαιμονούντων, 
δεῦρ᾽ tA9 ἐς χορὸν ὦ χρυσοτρίαιν᾽ ε ὦ 
560 δελφίνων μεδέων σουνιάρατξ, 
ὦ γεραίστιε παῖ Κρόνου, 
Φορμίωνέ ve φίλτατ᾽ ix 
τῶν ἄλλων v6 ϑεῶν 499- 
γαίοις πρὸς τὸ παρεστός. | 
εὐλογῆσαι βουλόμεσϑα τοὺς πατέρας ἡμῶν, ὅτι 
ἄνδρες ἦσαν τῆσδε τῆς γῆς ἄξιοι καὶ τοῦ πέπλου, 
οἵτινες πεζαῖς μάχαισιν ἔν τα γαυφράκεῳ στρατῷ 
δ81---ὅ80.--581---610 


56 


οι 


ΠΙΠΗΣ 
"τανταχοῦ νικῶντες ἀεὶ τήνδ᾽ ἐκόσμησαν πόλιν" 
οὐ γὰρ οὐδεὶς πώποτ᾽ αὐτῶν τοὺς ἐναντίους ἰδὼν 
ἠρίϑμησεν, ἀλλ᾿ ὃ ϑυμὸς εὐθὺς ἦν "Auvvlac* 
εἰ δέ που πέσοιεν ἐς τὸν ὠμὸν ἐν μάχῃ τινί, 
τοῦτ᾽ ἀπεψήσαντ᾽ ἄν, εἶτ᾽ ἠρνοῦντο μὴ ποπτωχέναι ; 
ἀλλὰ διδπάλαιον αὖϑις. καὶ στρατηγὸς οὐδ᾽ ἂν εἷς 
τῶν πρὸ τοῦ σίτησιν 3150 ἐρόμενος KAsalvevoy* 
γῦν δ᾽ ἐὰν μὴ προεδρέαν φέρωσι καὶ τὰ σιτία, 
οὐ μαχεῖσϑαί φασιν. ἡμεῖς δ᾽ ἀξιοῦμεν τῇ πόλει 
προῖχα γεννχίως ἀμύνειν καὶ ϑεοῖς ἐγχωρίοις. 


καὶ πρὸς οὐκ αἰτοῦμεν οὐδὲν πλὴν τοσουτονὶ μόνον" 


ἤν ποτ᾿ ἑἰρήνη γένηται καὶ πόνων παυσώμεϑα, 

μὴ φϑονεῖϑ᾽ ἡμῖν κομῶσι μηδ᾽ ἀπεσελεγγισμένοις. 
ὦ πολιοῦ)ε Παλλάς, ὦ ; 

τῆς ἱερωτάτης ἅπα- 

σῶν nog v6 xol ποιη- 

ταῖς δυνεμδι ϑ᾽ ὑπερφερού- 

σης ueóovoa χώρας, 

δεῦρ᾽ ἀφικοῦ λαβοῦσα τὴν 

ἐν στρα ταῖς τὸ καὶ μάχαις 

ἡμετέρω ξυνεργὸν 

Νίκην, 1 χορικῶν ἔστιν ἑταίρα 

τοῖς τ χϑροῖσι μεϑ' ἡμῶν στασιάζει. 

γῦν οὐνδεῦρο φαάνηϑι' δεῖ 

γὰρ tot ἀνδράσι τοῖσδε πά- 

σῃ τέχνι, πορίσαι 06 γίέ- 

xg» sing ποτὲ καὶ νῦν. 

ἃ ξύνισμν τοῖσιν ἵπποις, βουλόμεσϑ'᾽ ἐπαινέσαι. 
ἄξιοι δ᾽ εἴσ᾽ εὐλογεῖσϑαε" πολλὰ γὰρ δὴ πράγματα 
ξυνδιήνεχαν μεϑ᾽ ἡμῶν, ἐσβολάς τε καὶ μάχας. 
ἀλλὰ τἀντῇ γῇ μὲν αὐτῶν οὐκ ἄγαν ϑαυμάζομεν, 
ὡς ὅτ᾽ ἐςτὰς ἱππαγωγοὺς εἰσεπήδων ἀνδρικῶς, 
πριάμενα κώϑωνας, o? δὲ σχόροδ᾽ ἐλάας χρόμμυα" 
εἶτα τὰς ιώπεα; λαβόντες ὥσπερ ἡμεῖς οἱ βροτοὶ 
ἐμβαλόντες ἀνθβρύαξαν, ἱππαπαῖ, τίς ἐμβαλεῖ; 
ληπτέον (ἄλλοι. τί δρῶμεν; οὐκ ἐλᾷς ὦ σαμφόρα; 
ἐξεπήδων ἡ ἐς Κόρινϑον᾽ εἶτα δ᾽ ol νεώτατοι 
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12 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
605 ταῖς ὁπλαῖς ὦρυττον εὐνὰς καὶ μετῇσαν στρώματα" 
ἤσϑιον δὲ τοὺς παγούρους ἀντὶ ποίας μηδικῆς, 
εἴ τις ἐξέρποι ϑύραζε κἀκ βυϑοῦ ϑηρώμενοι" 
ὥστ᾽ ἔφη Θέωρος εἰπεῖν καρχένον χορίνϑεον" 
δεινά γ ὦ Πόσειδον εἰ μηδ᾽ ἐν βυϑῷ δυνήσομαι 
610 μήτε γῇ μήτ᾽ ἐν ϑαλάττῃ διαφυγεῖν τοὺς ἱππέας. 
ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν καὶ γνεανιχώτατε, 
ὅσην ἀπὼν παρέσχες ἡμῖν φροντίδα" 
καὶ νῦν ἐπειδὴ σῶς ἐλήλυϑας πάλιν, 
ἄγγειλον ἡμῖν πῶς τὸ πρᾶγμ᾽ ἠγώνισαι. 
AAAANTOTIQAHZ 
615 τί δ᾽ ἄλλο y cl μὴ Νικόβουλος ἐγενόμην; 
ΧΟΡῸΣ 
νῦν ἂρ᾽ ἄξιόν γε πᾶσίν ἔστιν ἐπολολύξαι. 
ὦ καλὰ λέγων πολὺ δ᾽ ἀμείνον Ust τῶν λύων 
ἐργασάμεν᾽, εἴϑ᾽ ἐπέλ- 
ϑοις ἅπαντά μοι σαφῶς" 
620 ὡς ἐγώ μοι δοχῶ 
κἄν μαχρὰν ὁδὸν διελϑεῖν 
ὥστ᾽ ἀκοῦσαι. πρὸς τάδ᾽ ὦ βέλ- 
τιστὸ ϑαρρήσας λέγ, ὡς ἅ- 
παντες ἡδόμεσϑά σοι. 
AAAANTOIIQAHX 
xal μὴν ἀκοῦσαί γ᾽ ἄξιον τῶν πραγμάτων. 
625 δεὐϑὺς γὰρ αὐτοῦ κατόπιν ἐνθένδ᾽ ἱόμην" 
ὃ δ᾽ ἄρ᾽ ἔνδον ἐλασίβροντ᾽ ἀναρρηγνὺς ἔπη 
τερατευόμενος ἤρειδε κατὰ τῶν ἱππέων, 
κρημνοὺς ἐρείπων καὶ ξυνωμότας λέγων 
πιϑανωταϑ᾽" U βουλὴ δ᾽ ἅπασ᾽ ἀχροωμένη 
630 ἐγένεϑ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ψευδατραφάξυος πλέα, 
κἄβλεψε γᾶπυ xal τὰ μέτωπ᾽ ἀνέσπασεν. ᾿ 
χἄγωγ ὅτε δὴ ᾽γνων ἐνδεχομένην τοὺς λόγος 
καὶ τοῖς φεναχισμοῖσιν ἐξαπ᾿ατωμέγην, — | 
ἄγε δὴ σκέταλοι καὶ φένακες, ἦν δ᾽ ἰγώ, ' 
635 βερέσχεϑοί τὸ καὶ κόβαλοι καὶ μόϑων ; 
ἀγορά v ἐν yj παῖς ὧν ἐπαιδεύϑην io, | 
| 618—628 — 683—690 


IHnHz 
γῦν uot ϑράσος καὶ γλῶτταν εὔπορον δότς 
φωγήν τ᾽ ἀναιδῆ. ταῦτα φροντίζοντέ μοι 
ix δεξιᾶς ἐπέπαρδε καταπύγων ἀγήρ. 
χἀγὼ προσέχυσα᾽ χᾷτα τῷ πρωχτῷ ϑενὼν 
τὴν κιγκλίδ᾽ ἐξήραξα χἀναχανὼν μέγα 
&véxgayov* ὦ βουλὴ λόγους ἀγαϑοὺς φέρων 
εὐαγγελέσασϑαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι" 
ἐξ οὗ γὰρ ἡμῖν ὃ πόλεμος κατερράγη, 
οὐπώποτ᾽ ἀφύας εἶδον ἀξιωτέρας. 
oi δ᾽ εὐθέως τὰ πρόσωπα διεγαλήνισαν" 
εἶτ᾽ ἐστεφάνουν μ᾽ εὐαγγέλια" κἀγὼ ᾽φρασα 
αὐτοῖς ἀπόρρητον ποιησάμενος ταχύ, 
ἵνα τὰς ἀφύας ὠνοῖντο πολλὰς τοὐβολοῦ, 
τῶν δημιουργῶν ξυλλαβεῖν τὰ τρύβλια. 
oi δ᾽ ἀνεχρότησαν καὶ πρὸς ἔμ᾽ ἐκεχήνεσαν. 
ὃ δ᾽ ὑπονοήσας ὃ Παφλαγών, εἰδὼς ἄρα 
οἷς ἥδεϑ᾽ ἡ βουλὴ μάλιστα δήμασιν, 
γνώμην ἔλεξεν" ἄνδρες, ἤδη μοι δοκεῖ 
ἐπὶ συμφοραῖς ἀγαϑαῖσι ταῖς ἠγγελμέναις 
εὐαγγέλια Just» ἑκατὸν βοῦς τῇ ϑεῷ. 
ἐπένευσεν εἰς ἐκεῖνον ἡ βουλὴ πάλιν. 
κἄγωγ᾽ ὅτε δὴ ᾽γνων τοῖς βολέτοις ἡττημένος, 
διακοσέαισε βουσὶν ὑπερηκχόνεισα, 
τῇ δ᾽ Ἀγροτέρᾳ κατὰ χιλίων παρήνεσα 
εὐχὴν ποιήσασϑαι χιμάρων εἰσαύρεον, — 
al τριχίδες εἰ γενοέαϑ᾽ ἑκατὸν τοὐβολοῦ. 
ἐχαραδόχησεν sig Eu ἡ βουλὴ πάλιν. 
ὃ δὲ ταῦτ᾽ ἀκούσας ἐκπλαγεὶς ἐφληνάφα. 
χᾷάϑ᾽ εἶλχον αὐτὸν οἱ πρυτάνεις xol τοξόται. 
oi δ᾽ ἐϑορύβουν περὶ τῶν ἀφύων ἑστηκότες" 
ὃ δ᾽ ἠντεβόλει γ᾽ αὐτοὺς ὀλίγον μεῖναι χρόνον, 
ἵν᾽ ἄτϑ᾽ ὁ κήρυξ οὖὗκ “αχεδαίμονος λέγει 
πύϑησϑ', ἀφῖχταει γὰρ περὶ σπονδῶν, λέγων. 
oi δ᾽ ἐξ ἑνὸς στόματος ἅπανεες ἀνέκραγον" 
γυνὶ περὶ σπονδῶν; ἐπειδή γ᾽ ὦ μέλε 
ἤσϑοντο τὰς ἀφύας παρ᾽ ἡμῖν ἀξίας. 
οὐ δεόμεϑα σπονδῶν" ὃ πόλεμος ἑρπέτω. 


18 


610 


645 


650 


655 


660 


665 


670 


676 


680 


685 


690 


635 


700 


14 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
ἐχεκράγεσάν τὸ τοὺς πρυτάνεις ἀφιέναι" 
εἶϑ'᾽ ὑπερεπήδων τοὺς δρυφάχτους πανταχῇ. 
ἐγὼ δ᾽ ἐπριάμην τὰ κορίαγν᾽ ὑπεκδραμὼν. 
ἅπαντα τά ve γήτεϊ 00 ἦν ἐν τἀγορᾷ" 
ἔπειτα ταῖς ἀφύαις ἐδίδουν ἡδύσματα 
ἀποροῦσιν αὐτοῖς προῖκα κἀχαριζόμην. 
οἱ δ᾽ ὑπερδττήνουν ὑπερεπύππαζόν τέ με 
ἅπαντες οὕτως ὥστε τὴν βουλὴν ὅλην 
ὀβολοῦ χοριάνγοες ἀναλαβὼν ἐλήλυϑα. 
ΧΟΡῸΣ 
πάντα τοι πέπραγας οἷα χρὴ τὸν εὐτυχοῦντα" 
ηὗρε δ᾽ ὃ πανοῦργος ἕτερον : πολὺ πανουργίαις 
μείξοσι κεχασμέγον : 
καὶ δόλοισε ποικχκέλοις 
ῥήμασίν 9 αἷμύλοις. 
ἀλλ᾽ ὅπως ἀγωνιεῖ φρόν- 
τιζε τἀπίλοιπ᾽ ἄριστα" 
συμμάχους δ᾽ ἡμᾶς ἔχων εὔ- 
γους ἐπίστασαι πάλαι. 
ΛΛΛΑΝΤΟΠΏΔΗΣ 
καὶ μὴν ὃ Παφλαγὼν οὑτοσὶ προσέρχεται, »c 
ὠϑῶν κολόκυμα xal ταράττων καὶ κυκῶν, 
ὡς δὴ καταπιόμενός με. μορμὼ τοῦ ϑράσους. 
ΠΑΦΛΑΓΣῺΝ | 
el μή σ᾽ ἀπολέσαιμ᾽, εἴ τε τῶν αὐτῶν ἐμοὶ 
ψευδῶν. ἐνείη, διαπέσοιμι πανταχῇ. 
| ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἤσϑην ἀπειλαῖς, ἐγέλασα ψολοχομπίαις, 
ἀπεπυδάρισα μόϑωνα, περιεκόκκασα. 
| ΠΑΦΛΑΓῺΝ 


οὔ τοι μὰ τὴν 4“Ζήμητρ᾽ ἔτ᾽, el μή σ᾽ ἐκφάγω 
ἐκ τῆσδε τῆς γῆς, οὐδέποτε βιώσομαι. 
AAAANTOIIQAHZ 
εἰ μὴ ᾽χφάγῃς; ἐγὼ δέ γ᾽, εἰ μή σ᾽ ἐχπίω, 
κἂν ἐχροφήσας αὐτὸς ἐπιδιαρραγῶ. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ἀπολῶ Ge νὴ τὴν προεδρίαν τὴν ἐχ Πύλου. 


IHnHHZ 
AAAANTOIIQAHZ 
ἰδοὺ προεδρίαν" olov ὄψομαί σ᾽ ἐγὼ 
ἐχ τῆς προεδρέας ἔσχατον ϑεώμενον. 
ΠΑΦΛΑΓΙῺΝ 
ἐν τῷ ξύλῳ δήσω o8 νὴ τὸν οὐρανόν. 
AAAANTOIIQAHZ 
ὡς ὀξύϑυμος. φέρε τί σοι δῶ καταφαγεῖν; 
ini τῷ φάγοις ἥδιστ᾽ ἄν; ἐπὶ βαλλαντίῳ; 


ΠΑΦΑΑΓῺΝ 
ἐξαρπάσομαί σου τοῖς ὄνυξι τἄντερα. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 
ἀπονυχιῶ σου τὰν πρυτανείῳ σιτία. 
ΠΑΦΛΑΙῺΝ 
ἕλξω σε πρὸς τὸν δῆμον, ἵνα δῷς uot δίκη». 
AAAANTOIIQAHZ 
κἀγὼ δέ σ᾽ ἕλξω xal διαβαλῶ πλείονα. 
ΠΑΦΛΑΓΏΝ. 


ἀλλ ὦ πονηρὲ σοὶ μὲν οὐδὲν πείϑεται" 
ἐγὼ δ᾽ ἐκείνου καταγελῶ γ᾽ ὅσον ϑέλω. 
AAAANTOIIQAHZ 
ὡς σφόδρα σὺ τὸν δῆμον σεαυτοῦ γενόμικας. 
ΠΑΦΔΑΤῺΝ 
ἐπίσταμαι γὰρ αὐτὸν οἷς ψωμίζεται. 
AAAÀNTOIIQAHZ 
xq9' ὥσπερ αἱ τιτϑαί ys σιτίζεις xaxd. 
μασώμενος γὰρ τῷ μὲν ὀλίγον ἐντιϑεῖς, 
αὐτὸς δ᾽ ἐχείνου τριπλάσιον κατέσπακας. 
ΠΑΦΔΑΓῺΝ 
καὶ νὴ 4 ὑπό γε δεξιότητος τῆς ἐμῆς 
δύναμαι ποιεξῖν τὸν δῆμον εὐρὺν καὶ στενόν. 
AAAANTOIIQAHZ 
χὠ; πρωχτὸς οὑμὸς vovroyl σοφίζεται. 
ΠΑΦΑΑΙῺΝ 
οὐκ ὠγάϑ᾽ ἐν βουλῇ με δόξεις καϑυβρίσαι. 
ἴωμεν ἐς τὸν δῆμον. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
οὐδὲν κωλύει" 
ἰδοὺ βάδιξε, μηδὲν ἡμᾶς ἰσχέτω. 
/— — ΠΑΦΑΛΑΓῺΝ 
ὦ 4ῇμε δεῦρ᾽ ἔξελθε. 
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APIZTOOANOYZ 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἡ 4“ ὦ πάτε 
ἔξελϑε δῆτ᾽. " 6 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ὦ 4ημίδιον ὦ φίλτατον 
ἔξελϑ᾽, ἵν᾽ εἰδῇς ola περιυβρίζομαι. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
τίνες οἱ βοῶντες; οὐκ ἄπιτ' ἀπὸ τῆς ϑύρας; 
τὴν εἰρεσιώνην μου κατεσπαράξατε. 
τίς ὦ Παφλαγὼν ἀδικεῖ σε; 
IAGAATQN 
διὰ σὲ τύπτομαι 
ὑπὸ τουτουὶ καὶ τῶν γνεανίσχωνγ. 
ΔΗ͂ΜΟΣ , 
HaeAAToN 000 


^ ὅτιὴ φιλῶ σ᾽ ὦ 4ῆμ᾽ ἐραστής τ᾽ εἰμὶ σός. 


ΔΗΜΟΣ 
σὺ δ᾽ εἶ τίς ἐτεόν; 
ΛΑΛΑΝΤΟΠΏΔΗΣ 
ἀντεραστὴς τουτουί, 
ἐρῶν πάλαι σου βουλόμενός τέ σ᾽ εὖ ποιεῖν, 
ἄλλοι τὸ πολλοὶ καὶ καλοέ τὸ χἀγαϑοί. 
ἀλλ᾽ οὐχ οἷοί τ ἐσμὲν διὰ τουτονί. σὺ γὰρ 
ὅμοιος εἶ τοῖς παισὶ τοῖς ἐρωμένοις" 
τοὺς μὲν καλούς τε χἀγαθϑοὺς οὐ προσδέχει, 
σαυτὸν δὲ λυχνοπώλαισι καὶ νευρορράφοις 
καὶ σχυτοτόμοις καὶ βυρσοπώλαις ἐπιδίδως. 
ΠΑΦΑΑΓῺΝ 
εὖ γὰρ ποιῶ τὸν δῆμον. 
AAAANTOIIQAHE 
εἶπέ νυν τί δρῶν; 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ὅτι τῶν στρατηγῶν ὑποδραμόντων ix Πύλου 
πλεύσας ἐχεῖσε τοὺς “άκωνας ἤγαγον. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐγὼ δὲ ττεριπατῶν γ᾽ ἀπὶ ἐργαστηρίου 
ἕψοντος ἑτέρου τὴν χύτραν ὑφειλόμην. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
xal μὴν ποιήσας αὐτίχα μάλ᾽ ἐχκλησίαν 


IIHIIHE Ti 
ὦ 4düu i εἰδῇς ὁπότερος νῷν ἐστί σοι 
εὐνούστερος, διάχρινον», ἵνα τοῦτον φιλῇς. 
AAAANTOIIQAHZ 
val ναὶ δεάχρινον δῆτα, πλὴν μὴ ^» vjj πυχνγί. 


ΔΗ͂ΜΟΣ 
οὐχ ἄν καϑιζοίμην ἐν ἄλλῳ χωρίῳ. 750 
ἀλλ ἐς τὸ πρόσϑε. χρῆν magsiy ἐς τὴν πύκνα. 

AAAANTOIIQAHZ 
οἴμοι κακοδαίμων ὡς ἀπόλωλ᾽. ὃ γὰρ γέρων 
οἶκοι μὲν ἀνδρῶν ἐστι δεξιώτατος, 
αν δ᾽ ἐπὶ ταυτησὶ καϑῆται τῆς πέτρας, 
vata ὥσπερ ἐμποὰίζων ἰσχάδας. 755 
ΧΟΡΟΣ | 
γῦν δή σα πάντα δεῖ κάλων ἐξιέναι σεαυτοῦ, 
καὶ λῆμα ϑούριον φορεῖν καὶ λόγους ἀφύκτους 
ὕὅτοισι τόνδ᾽ ὑπερβαλεῖ. ποικίλος γὰρ ἁνὴρ 
χὰχ τῶν ἀμηχάνων πόρους εὐμήχανος πορίζειν. 
πρὸς ταῦϑ' ὅπως ἔξει πολὺς καὶ λαμπρὸς ἐπεὶ τὸν ἄνδρα. 160 
ἀλλὰ φυλάττου καὶ πρὶν ἐχεῖνον προσκεῖσϑαί σοι πρότερος σὺ 
τοὺς δελφῖνας μετεωρίζου καὶ τὴν ἄκατον παραβάλλου. 
IIASAATON 
τῇ μὲν δεσποίνῃ ϑηναίᾳ τῇ τῆς πόλεως μεδεούσῃ 
εὔχομαι, εἰ μὲν περὶ τὸν δῆμον τὸν ϑηναίων γεγένημαι 
βέλτιστος ἀνὴρ μετὰ “υσικλέα καὶ Κύνναν xal Σαλαβαχχώ, 765 
ὥσπερ νυνὶ μηδὲν δράσας δειπνεῖν ἐν τῷ πρυτανείῳ" 
εἰ δέ 05 μισῶ καὶ μὴ περὶ σοῦ μάχομαι μόνος ἀντιβεβηκώς, 
ἀπολοέμην καὶ διαπρισϑεέην κατατμηϑείην τε λέπαδνα. 
AAAANTOHQAHI 
χκἄγωγ ὦ du, εἰ μή σε φιλῶ καὶ μὴ στέργω, κατατμηϑεὶς 
ἑψοίμην ἐν περικομματίοις" κεὶ μὴ τούτοισι πέποιϑας, 110 
ἐπὶ ταυτησὶ καταχνησϑείην ἐν μυττωτῷ μετὰ τυροῦ 
καὶ τῇ χρεάγρᾳ τῶν ὀρχιπέδων ἑλκοίμην ἐς Κεραμεικόν. 
ΠΑΦΑΛΑΓῺΝ 

xal πῶς ἂν ἐμοῦ μᾶλλόν σε φιλῶν ὦ Δῆμε γένοιτο πολίτης; 
ὃς πρῶτα μὲν ἡνίχ᾽ ἐβούλευον σοὶ χρήματα πλεῖστ᾽ ἀπέδειξα 
ἐν τῷ κοινῷ, τοὺς μὲν στρεβλῶν. τοὺς δ᾽ ἄγχων τοὺς δὲ 

μεταιτῶν, 176 
οὐ φροντίζων τῶν ἰδιωτῶν οὐδενός, εἰ σοὶ χαριοίμην. 

756—7 6022836 —840 


18 APIETOOANOYZ 
AAAANTOIIQAHZ Uc 
τοῦτο μὲν ὦ diu! οὐδὲν σεμνόν" κἀγὼ γὰρ τοῦτό σε δράσω. 
ἁρτάζων γὰρ τοὺς ἄρτους σοι τοὺς ἀλλοτρίους παραϑήσω. 
ὥς δ᾽ οὐχὶ φιλεῖ σ᾽ οὐδ᾽ ἔστ᾽ εὔνους, τοῦτ᾽ αὐτό σε πρῶτα 
.. βιδάξω, 

180 ἀλλ᾽ ἢ διὰ τοῦτ᾽ αὔϑ' ὁτιή σου τῆς ἀνθρακιᾶς ἀπολαύει. 
σὲ γάρ, ὃς Μήδοισι διεξιφίσω περὶ τῆς χώρας Μαραϑῶνε, 
καὶ νιχήσας ἡμῖν μεγάλως ἐγγλωττοτυπεῖν παρέδωχας, 
ἐπὶ ταῖσι πέτραις οὗ φροντίζει σχληρῶς σὲ καϑήμενον 

οὕτως, 

οὐχ ὥσπερ ἐγὼ δαψάμενός σοι τουτὶ φέρω. ἀλλ᾽ ἐπαναίρον, 

18ὅ κᾷτα χαϑίζου μαλαχῶς, ἵνα μὴ τρίβης τὴν iy Σαλαμῖνι. 

ΔΗΜΟΣ 
ἄγϑρωπε τίς εἶ; μῶν ἔχγονος εἶ τῶν ομοδίου τις ἐκείνων; 
τοῦτό γέ τοί σου τοὔργον ἀληϑῶς γενναῖον καὶ φιλόδημον. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ | 
ὡς ἀπὸ μικρῶν evvovg αὐτῷ ϑωπευματέων γεγένησαι. 
AAAANTOIIQAHZ 
xal σὺ γὰρ αὐτὸν πολὺ μιχροτέροις τούτων δελεάσμασιν 
δἶἷλες. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
καὶ μὴν εἴ πού τις ἀνὴρ ἐφάνη τῷ δήμῳ μᾶλλον ἀμύνων 
ἢ μᾶλλον ἐμοῦ σε φιλῶν, ἐϑέλω περὶ τῆς κεφαλῆς περι- 
δόσϑαι. 
AAAANTOIIQAHZ 

" xai πῶς σὺ φιλεῖς, ὃς τοῦτον ὁρῶν olxobyr iy ταῖς n 

|. αχγαίσιν 

καὶ γυπαρίοις καὶ πυρῤγιδίοις ἔτος ὄγδοον ovx ἐλεαίρεις, 

ἀλλὰ καϑείρξας αὐτὸν βλίττεις" Ἀρχεπτολέμου δὲ φέροντος 

τὴν εἰρήνην ἐξεσχέδασας, τὰς πρεσβείας v ἀπελαύνεις ᾿ 
ἐχ τῆς πόλεως ῥαϑαπυγίζων, αἵ τὰς σπονδὰς προκαλοῦνται. | 
IIAGAATQN 

ἕνα y Ἑλλήνων ἄρξῃ ττάντων. ἔστι γὰρ ἐν τοῖς λογίοισιν 

ὡς τοῦτον δεῖ ποτ᾽ ἐν Ἀρκαδίᾳ πεντωβόλου ἡλιάσασϑαι, 

ἢν ἀναμείνη" πάντως δ᾽ αὐτὸν ϑρέψω" γὼ καὶ ϑεραπεύσω, 

800 ἐξευρίσκων εὖ καὶ μιαρῶς ὁπόϑεν τὸ τριώβολον ἕξει. 

τς AAAANTOTIQAHZ 
οὐχ ἵνα γ ἄρχῃ μὰ 4l Ἀρκαδίας προνοούμενος, ἀλλ᾽ ἵνα 
μᾶλλον ᾿ 


79 


e 


79 


οι 


IHHHX - 19 
σὺ μὲν ἁρπάζῃς xal δωροδοκῇς παρὰ τῶν πόλεων, ὃ δὲ δῆμος 
ὑπὸ τοῦ πολέμου καὶ τῆς ὁμίχλης ἃ πανουργεῖς μὴ καϑορᾷ σου, 
ἀλλ᾽ ὑπ ἀνάγκης ἅμα xal χρείας καὶ μισϑοῦ πρός σε κεχήνῃ. 
εἰ δέ ποτὶ εἰς à ἀγρὸν οὗτος ἀπελθὼν εἰρηναῖος διατρίψει, 805 
χαὶ χῖδρα φαγὼν. ἀναϑαρρήσεε καὶ στεμφύλῳ ἐς λόγον ἐλϑὼν 
γνώσεται οἵων ἀγαϑῶν αὐτὸν τῇ μισϑοφορᾷ παρεδχόπτου" 
εἶϑ᾽ ἥξει σοι δρεμὺς ἄγροικος κατὰ σοῦ τὴν ψῆφον ἰχνεύων. 
ἃ σὺ γιγνώσχων τόνδ᾽ ἐξαπατᾷς καὶ ὀνειροπολεῖς περὶ σαυτοῦ. 


ΠΑΦΛΑΓῺ 
οὔχουν δεινὸν ταυτί σε λέγειν δῆτ᾽ ἔστ᾽ ἐμὲ καὶ διαβάλλειν 810 


πρὸς Ιϑηναίους καὶ τὸν δῆμον, πεποιηχότα πλείονα χρηστὰ 
γὴ τὴν “ἤἡμητρα Θεμιστοκλέους πολλῷ περὶ τὴν πόλιν ἤδη; 


| AAAANTODIQAHZ E 
ὠ ὁ πόλις Ἄργους χλύεϑ᾽ οἷα λέγει. σὺ θεμεστοχλεῖ ἀντιφερίζεις; 
ὃς ἐποίησεν τὴν πόλιν ἡμῶν μεστὴν. εὑρὼν ἐπιχειλῇ, : 


καὶ πρὸς τούτοις ἀρισετώσῃ τὸν Πειραιᾶ προσέμαξεν, 8ι1ὅ 

ἀφελών τ᾽ οὐδὲν τῶν ἀρχαίων ἰχϑῦς καινοὺς παρέϑηκεν. 

σὺ δ᾽ ᾿Ιϑηναίους ἐζήτησας μικροπολέτας ἀποφῆναι 

διατειχέξζων καὶ χρησμῳδῶν Ó Θεμιστοκλεῖ ἀγξιφερίξων. 

χἀχεῖνος μὲν φεύγεε τὴν γῆν σὺ Ó ἀχιλλείων ἀπομάττει. 
ΠΑΦΛΑΤῺΝ 

οὔχουν ταυτὶ δεινὸν ἀκούειν ὦ dije ἐστίν 48 ὑπὸ τούτου, 820 


ὁτιή σε φιλῶ; anuo: 


παῦ παῦ᾽ οὗτος καὶ μὴ σκέρβολλε᾽ πονηρά: 
πολλοῦ δὲ πολύν με χρόνον καὶ νῦν ἐλελήϑῆς ἐγκρυφιάξων. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ | 
μιαρώτατος ὧν “ημαχίδιον καὶ σπιλεῖστα πανοῦργα δεδρακώς, 
ὁπόταν χασμᾷ, καὶ τοὺς καυλοὺς | | 
τῶν εὐθυνῶν ἐχκαυλίζων 825 
χαταβροχϑίέζει, κἀμφοῖν χειροῖν Oto 
μυστιλᾶται. τῶν δημοσίων. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
οὗ χαιρήσεις, ἀλλά σε κλέπτονθϑ᾽ 
αἱρήσω ᾿γὼ τρεῖς μυριάδας. 
AAAANTOTIQAHZ EN 
τί ϑαλαττοχοπεῖς καὶ πλατυγίζεις,. | . * 880 
μιαρώτατος ὧν περὶ τὸν δῆμον | 
τὸν ϑηναίων; καί σ᾽ ἐπιδείξω 


80 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
νὴ τὴν jure", ἢ μὴ bon», 
δωροδοχήσαντ᾽ ix Μυτιλήνης 
885 πλεῖν ἢ μνᾶς τετταράχοντα. 
ΧΟΡῸΣ 
ὦ πᾶσιν ἀνθρώποις φανεὶς μέγιστον ὠφέλημα, 
ζηλῶ σε τῆς εὐγλωττίας. εἰ γὰρ ὧδ᾽ ἐποίσεις, 
μέγιστος Ἑλλήνων ἔσει, καὶ μόνος καϑέξεις 
τὰν τῇ πόλει τῶν ξυμμάχων τ᾽ ἄρξεις ἔχων τρίαιναν, 

840 7) πολλὰ χρήματ᾽ ἐργάσει σείων τὲ καὶ ταράττων». 
xal μὴ μεϑῇς τὸν ἄνδρ᾽, ἐπειδή σοε λαβὴν δέδωκεν" 
κατεργάσξει γὰρ ῥᾳδίως πλευρὰς ἔχων τοιαύτας. 

ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
οὐκ ὠγαϑοὶ ταῦτ᾽ ἐστί πω ταύτῃ μὰ τὸν Ποσειδῶ. 
ἐμοὶ γάρ ἐστὶ εἰργασμένον τοιοῦτον ἔργον ὥστε 

845 ἁπαξάπαντας τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροὺς ἐπιστομίζειν, 
ἕως ἂν ἡ τῶν ἀσπίδων τῶν ἐκ Πύλου τι λοιπόν. 

ΛΑΔΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐπίσχος ἐν ταῖς ἀσπίσιν" λαβὴν γὰρ ἐνδέδωχας. 
οὗ γάρ σ᾽ ἐχρῆν, εἴπερ φιλεῖς τὸν δῆμον, ἐκ προνοίας 
ταύτας ἐᾶν αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν ἀνατεϑῆναι. 

850 ἀλλ᾽ ἐστὶ τοῦτ᾽ ὦ Δῆμε μηχάνημ᾽, ἵν᾽ ἣν σὺ βούλῃ 
τὸν ἄνδρα κολάσαι τουτονί, σοὶ τοῦτο μὴ ᾿᾽χγένηται. 
ὁρᾷς γὰρ αὐτῷ στῖφος οἷόν ἐστε βυρσοπωλῶν 
γεανεῶν" τούτους δὲ περιοικοῦσι μελιτοπῶλαι 
καὶ τυροπώλαι" τοῦτο δ᾽ εἰς ἕν ἔστε συγκεχυφός, 

855 ὥστ᾽ εἰ σὺ βριμήσαιο καὶ βλέψειας ὀστρακίνδα, 
γύχεωρ κατασπάσαντες ἄν τὰς ἀσπίδας ϑέοντες 
τὰς ἐσβολὰς τῶν ἀλφίτων ἂν καταλάβοιεν ἡμῶν. 

ΔΗ͂ΜΟΣ 
οἴμοι τάλας" ἔχουσι γὰρ πόρπακας; ὦ πονηρὲ 
ὅσον L8 παρεχόπτου χρόνον τοιαῦτα χκρουσιδημῶν. 
HASAATQN 

860 ὦ δαιμόνιδ μὴ τοῦ λέγοντος 1094, μηδ᾽ οἰηϑῇς 
ἐμοῦ ποϑ' εὑρήσειν φίλον βελτίον᾽" ὅστις εἷς ὧν 
ἔπαυσα τοὺς ξυνωμότας, καί μ᾽ οὐ λέληϑεν οὐδὲν 
ἐν τῇ πόλει ξυνιστάμενον, ἀλλ᾽ εὐθέως xéxgaya. 

AAAANTOIIQAHZ 
ὅπερ y&Q οἱ τὰς ἐγχέλεις ϑηρώμενοι πέπογϑας. 


IHIIHE 81 


ὅταν μὲν ἢ λίμνη καταστῇ, λαμβάνουσιν οὐδέν" 
ἐὰν δ᾽ ἄνω τε xal χάτω τὸν βόρβορον χυκῶσιν, 
αἱροῦσι" καὶ σὺ λαμβάνεις, ἢν τὴν πόλεν ταράττῃς. 
ἕν δ᾽ εἶπέ μοι τοσουτονί" σκύτη τοσαῦτα πωλῶν 
ἔδωκας ἤδη τουτῳὶ κάττυμα παρὰ σεαυτοῦ 


ταῖς ἐμβάσιν φάσχων φιλεῖν; * 
AHMOZ 
o) δῆτα μὰ τὸν Ἀπόλλω. 


AAAANTOIIQAHZ 

ἔγνωκας ov» δῆτ᾽ αὐτὸν οἷός ἐστιν; ἀλλ᾽ ἐγώ σοι 

ζεῦγος πριάμενος ἐμβάδοιν τουτὶ φορεῖν δίδωμι. 

ΔΗΜΟΣ 

χρένω σ᾽ ὅσων ἐγῴδα περὶ τὸν δῆμον ἄνδρ᾽ ἄριστον 

εὐνούστατόν τὸ τῇ πόλει καὶ τοῖσι δαχτύλοισιν. 
ΠΑΦΑΛΙῺΝ 

οὗ δεινὸν οὖν δῆτ᾽ ἐμβάδας τοσουτονὶ δύνασϑαι, 

ἐμοῦ δὲ μὴ μνείαν ἔχειν ὅσων πέπονθας; ὅστις 

ἔπαυσα τοὺς βινουμένους τὸν Γρύττον ἐξαλείψας. 

AAAANTOIIQAHX 

obxovy σε δῆτα ταῦτα δεινόν ἔστι πρωχτοτηρεῖν 

παῦσαί τὸ τοὺς βινουμένους; κοὐκ ἔσϑ' ὅπως ἐκείνους 

οὐχὶ φϑονῶν ἔπαυσας, ἵνα μὴ δήτορες γένοιντο. 

τονδὶ δ᾽ ὁρῶν ἄνευ χιτῶνος ὄντα τηλικοῦτον 

οὐπώποτ᾽ ἀμφιμασχάλου τὸν Ζ4Ζῆμον ἠξίωσας 

χειμῶνος ὄντος" ἀλλ᾽ ἐγώ σοι τουτονὶ δίδωμι. 

ΔΗ͂ΜΟΣ 

τοιουτονὶ Θεμιστοχλῆς οὐπώποτ᾽ ἐπενόησεν. 

καίτοι σοφὸν χἀχεῖν ὃ Πειραιεύς" ἔμοιγε μέντοι 

οὐ μεῖζον εἶναι φαίνετ᾽ ἐξεύρημα τοῦ χιτῶνος. 
ΠΑΦΔΑΓῺΝ 

οἴμοι τάλας οἵοις πιϑηκισμοῖς ue περιελαύνεις. 

ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 

οὐκ ἀλλ᾿ ὅπερ πίνων ἀνὴρ πέπονϑ' ὅταν χεσείῃ, 

τοῖσιν τρόποις τοῖς σοῖσιν ὥσπερ βλαυτίοισι χρῶμαι. 
ΠΑΦΛΑΓΙῺΝ 

ἀλλ᾽ οὐχ ὑπερβαλεῖ ue ϑωπείαις" ἐγὼ γὰρ αὐτὸν 

προσαμφιῶ τοδί" σὺ δ᾽ οἴμωζ᾽ ὦ πονήφ᾽. 
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ΔΗ͂ΜΟΣ 
ἰαιβοῖ. 
οὐκ ἐς κόρακας ἀποφϑερεῖ βύρσης κάχιστον ὄζων; 
AAAANTOIIQAHZ 


xal τοῦτό y ἐπίτηδές σε περιήμπισχ᾽, ἵνα σ᾽ ἀποπνίξῃ" 
καὶ πρότερον ἐπεβούλευσέ σοι. τὸν καυλὸν οἶσϑ᾽ ἐχεῖνον 
895 τοῦ σιλφίου τὸν ἄξιον γενόμδνον; 


ΔΗΜΟΣ 
οἶδα μέντοι. 
AAAANTOHQAHI . 
ἐπέτηδες οὗτος αὐτὸν ἔσπευσ᾽ ἄξιον γενέσϑαι, 
ἵν᾽ ἐσϑέοιτ᾽ ὠνούμενοι, κἄπειτ᾽ ἐν ἡλιαίᾳ 
βδέοντες ἀλλήλους ἀποκτεέγειαν οἱ δικασταί. 


ΔΗ͂ΜΟΣ 
yi) τὸν Ποσειδῶ καὶ πρὸς ἐμὲ τοῦτ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ Κόπρειος. 
AAAANTOIIQAHZ 
900 οὗ yàg τόϑ' ὑμεῖς βδεόμενοι δήπου ᾿γένεσϑε πυρροί;. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
xal vi) 4Ü ἦν γε τοῦτο Πυρράνδρου τὸ μηχάνημα. 
HAOAATQN . 
οἵοισί μὶ ὦ πανοῦργε βωμολοχεύμασιν ταράττεις. 
AAAANTOHQAHZ 
ἡ γὰρ 950g μ᾽ ἐκέλευσε νικῆσαί σ᾽ ἀλαζονείαις. 
HAOAATQN 


ἀλλ᾽ οὐχὶ νικήσεις. ἐγὼ ydo φημί σοι παρέξειν 
905 ὦ 4ijus μηδὲν δρῶντι μισϑοῦ τρύβλιον δοφῆσαι.᾿ 
AAAANTOIIQAHZ 
ἐγὼ δὲ κυλίχνιόν γέ σοι καὶ φάρμακον δίδωμε 
τὰν τοῖσιν ἀντικνημέοις ἑλκύδρια περιαλείφειν. 
| IIAGAATQN | 


ἐγὼ δὲ τὰς πολιάς γέ σοὐκλέγων véov ποιήσω. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἰδοὺ δέχου κέρκον λαγὼ τὠφϑαλμιδίω περεψῆν. , 
HAOAAIQN . 
910 ἀπομυξάμενος ὦ 4ijué μου πρὸς τὴν κεφαλὴν ἀποψῶ, 
AAAANTOIIQAHZ 
ἐμοῦ μὲν οὖν. 
ΠΑΦΑΛΑΓῺΝ 


ἐμοῦ μὲν οὖν. 
ἐγώ σε ποιήσω τριη- 


IHIIHZX 
ραρχεῖν παλαιὰν ναῦν ἔχοντ', 
εἰς ἣν ἀναλῶν ovx ἐφέ- 
ξεις οὐδὲ ναυπηγούμενος" 
διαμηχανήσομαί ϑ' ὅπως 
àv ἱστίον σαπρὸν λάβης. 

ΧΟΡΟΣ 
ἁνὴρ παφλάζει, παῦς παῦ᾽,. 
ὑπερζέων᾽ ὑφελκτέον 
τῶν δαλίων, ἀἁπαρυστέον 
T6 τῶν ἀπειλῶν ταυτῃί. 

ΠΑΦΛΑΣῺΝ 

δώσεις ἐμοὶ καλὴν δίκην 
ἱπούμενος ταῖς ἐσφοαραῖς. 
ἐγὼ γὰρ ἐς τοὺς πλουσίους 
σπεύσω ο᾽ ὅπως ἂν ἐγγραφῆῇς. 

ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐγὼ δ᾽ ᾿ ἀπειλήσω μὲν οὐ- 
δέν, εὔχομαι δέ σοι ταδί" 
τὸ μὲν τάγηνον τευϑίδων 
ἐφεστάναι σίζον" σὲ δὲ 
γνώμην ἐρεῖν μέλλοντα περὶ ᾿ 
Μιλησίων καὶ κερδανεῖν, | 
τάλαντον, ἢ ἦν κατεργασῃ, 


σπεύδειν ὅπως τῶν τευϑίδων 


ἐμπλήμενος φϑαίης ἔτ᾽ εἰς 
ἐχχλησίαν ἐλϑών'᾽ ἔπει- 
τα πρὶν φαγεῖν ἀνὴρ μεϑή- 
κοι, καὶ σὺ τὸ τάλαντον λαβεῖν 
βουλόμενος ἐ- 
σϑίων du 4. ἀποπγιγείης. 

XOPOZ 


εὖ γε vi) τὸν Δία καὶ τὸν Ἰπόλλω xal τὴν Δήμητρα. 


. ΔΗ͂ΜΟΣ 


χἀμοὶ δοχεῖ καὶ τἄλλα y εἶναι καταφανῶς 
ἀγαϑὸς πολίτης, οἷος οὐδείς πω χρόνου 

ἀνὴρ γεγένηται τοῖσι πολλοῖς τοὐβολοῦ. 

σὺ δ᾽ ὦ Παφλαγὼν φάσκων φιλεῖν μὶ ἐσκορόδισας, 
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APIZTOOANOYZ 
xal νῦν ἀπόδος τὸν δαχεύλιον, ὡς oUx ἔτι 
ἐμοὶ ταμιεύσεις. DA AATON 
Éye* τοσοῦτον δ᾽ ἴσϑ᾽ ὅτι, 
εἰ μή μ᾽ ἐάσεις ἐπιτροπεύειν, ἕτερος αὖ 
ἐμοῦ πανουργότερός τις ἀναφανήσεται. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως ó δαχλτύλιός ἐσϑ᾽ οὑτοσὶ 
οὗμός" τὸ γοῦν σημεῖον ἕτερον φαίνεται, 
ἀλλ᾽ ἢ οὐ καϑορῶ. 
AAAANTOTIQATZ 
φέρ᾽ ἴδω τί σοι σημεῖον ἦν; 


ΔΗΜῸΣ 
δημοῦ βοείου ϑρῖον ἐξωπτημένον. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 


οὐ τοῦτ᾽ ἕνεστιν. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 


οὗ τὸ ϑρῖον; ἀλλὰ τί; 
ΔΑΔΑΝΤΟΠΏΔΗΣ 
λάρος κεχηνὼς ἐπὶ πέτρας δημηγορῶν. 


, ΔΗ͂ΜΟΣ 
αἰβοῖ τάλας. 
AAAANTOIIQAHI 


τί ἔστιν; 
ΔΗΜΟΣ 
ἀπόφερ᾽ ἐχποδών. 
οὐ τὸν ἐμὸν εἶχεν ἀλλὰ τὸν Κλεωνύμου. 
παρ᾽ ἐμοῦ δὲ τουτονὶ λαβὼν ταμίξυέ μοι. 
fIAGAATON 
μὴ δῆτά πώ y. ὦ δέσποτ᾽, ἀντιβολῶ σ᾽ ἐγώ, 
πρὶν ἄν γε τῶν χρησμῶν ἀχούσης τῶν ἐμῶν. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
καὶ τῶν ἐμῶν γυν. 
IIAGAATQN 
ἀλλ᾽ ἐὰν τούτῳ πίϑῃ, 
μολγὸν γενέσϑαι δεῖ σε. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
κἄν γε τουτῳί, 
ψωλὸν γενέσϑαι δεῖ σε μέχρι τοῦ μυρρίγου. 


ΦΑΛΓῺ 
ἀλλ᾽ οἵ yi ἐμοὶ λέγουσιν ὡς ἄρξαι σε δεῖ 
χώρας ἄπάσης ἐσεεφανωμένον δόδοις. 


IHHHX ᾿ 85 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 
οὗμοὶ δέ γ᾽ αὖ λέγουσιν ὡς ἁλουργίδα 
ἔχων κατάπαστον καὶ. στεφάνην ἐφ᾽ ἅρματος 
χρυσοῦ διῴξει Σμικύϑην καὶ κύριον. 
ΔΗΜῸΣ 
καὶ μὴν ἔνεγκ᾽ αὐτοὺς ἰών, iy οὑτοσὶ 910 
αὐτῶν ἀχούσῃ. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
πάνυ ys. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
xal σύ vv» φέρϑ. 


IIAGAATQN 


ἰδού. 

ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ 

ἰδοὺ νὴ τὸν 441" οὐδὲν κωλύει. 
ΧΟΡΟΣ 
ἥδιστον φάος ἡμέρας 
ἔσται τοῖσι παροῦσι καὶ 
τοῖσιν εἰσαφιεκνουμένοις, | | 975 
ἣν Κλέων ἀπόληται. 
καίτοι πρεσβυτέρων τινῶν 
οἵων ἀργαλεωτάτων 
ἐν τῷ δείγματι τῶν δικῶν... 
ἤχουσ᾽ ἀντιλεγόντων, ΝΞ 980 
ὡς εἰ μὴ ᾽γένεϑ᾽ οὗτος ἐν. 
τῇ πόλει μέγας, οὐκ ἄν ἢ- - 
στὴν σχεύη δύο χρησίμω, 
δοῖδυξ οὐδὲ τορύνη. D. | 
' ἀλλὰ xal τόδ᾽ ἔγωγε ϑαυ- | 985 
μάζω τῆς vouovolag — " | 
αὐτοῦ" φασὶ yàg αὐτὸν ol 
παῖδες οἱ ξυνεφοίτων 
τὴν δωριστὶ μόνην ἂν ἄρ- 
μόττεσϑαι ϑαμὰ τὴν λύραν, m 990 
ἄλλην δ᾽ οὐχ ἐθέλειν μαϑεῖν" - . 
κᾷτα τὸν κιϑαριστὴν 
ὀργισϑέντ᾽ ἀπάγειν χελεύ- 
ti», ὡς ἁρμονίαν ὃ παῖς 
91ὃ--- 984... 985—996 


995 


1000 


1006 


1010 


86 


APIZETOOANOYEZ 
οὗτος οὐ δύναται μαϑεῖν 
ἣν μὴ δωροδοκηστί. 
ΠΑΦΛΑΓΙῺΝ 
ἰδοὺ ϑέασαι, κοὐχ ἅπαντας ἐχφέρω. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 

οἴμ᾽ ὡς χεσείω, κοὐχ ἅπαντας ἐχφέρω. 

ΔΗΜΟΣ | 


ταυτὶ τί ἔστι; 
IIAGAATQN 


λόγια. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
πάντ; 
ΠΑΦΔΑΙῺΝ 
ἐϑαύμασας; 
καὶ vi) 40" Er. γέ μοὔῦστι κιβωτὸς πλέα. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἐμοὶ δ᾽ ὑπερῷον xal ξυνοικία dio. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
φέρ᾽ ἴδω, τίνος γάρ εἶσιν οἷ χρησμοί ποτε; 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
οὗμοὶ μέν εἶσε Βάκιδος. 


ΗΜΟΣ 
ol δὲ σοὶ τίνος; 
AAAANTOIIQAHZ 
Γλάνιδος, ἀδελφοῦ τοῦ Βάκιδος γεραιτέρου. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 


εἰσὶν δὲ περὶ τοῦ; 
IASAATQN 


περὶ ϑηνῶν, περὶ Πύλου, 

περὶ σοῦ, περὶ ἐμοῦ, περὶ ἁπάντων πραγμάτων. 
ΔΗΜΟΣ 
οὗ σοὶ δὲ περὶ τοῦ; 
AAAANTOIIQAHZ 

περὶ 493v», περὶ qaxijs, 
περὶ “ακεδαιμονίων, περὶ σχόμβρων νέων, 
περὶ τῶν μετρούντων τἄλφιτ᾽ ἐν ἀγορᾷ κακῶς, 
περὶ σοῦ, περὶ ἐμοῦ, περὶ ἁπάντων πραγμάτων. 

ΔΗ͂ΜΟΣ 

ἄγε vvv ὅπως αὐτοὺς ἀναγνώσεσϑέ μοι, 
xal τὸν περὶ ἐμοῦ κεῖνον ᾧπερ ἥδομαι, 
ὡς ἐν νεφέλαισιν ἀετὸς γενήσομαι. 


IIIIIBZ 

ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ἄκουες δή νυν xol πρόσεχε τὸν νοῦν ἐμοί. 
φράζευ Ἐρεχϑείδη λογίων ὅδόν, ἣν σοι Ἀπόλλων 
ἴαχεν ἐξ ἀδύτοιο διὰ τριπόδων ἐριτίμων. 
σώζεσϑαί σ᾽ ἐκέλευσ᾽ ἱερὸν κύνα καρχαρόδοντα, 


ὃς πρὸ σέϑεν λάσχων καὶ ὑπὲρ σοῦ δεινὰ xexgayug 
σοὶ μισϑὸν ποριεῖ. κἂν μὴ δρᾷς ταῦτ' ἀπολεῖται. 


πολλοὶ γὰρ μέσει σφε καταχρώζουσι κολοιοί. 
ΔΗΜΟΣ | 

ταυτὶ uà τὴν düuyrQ ἐγὼ οὐχ οἶδ᾽ 0 τι λέγει. 

τί γάρ ἐστὶ Ἐρεχϑεῖ καὶ χολοιοῖς καὶ κυνί; 

ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ἐγὼ μέν clu! ὃ κύων" πρὸ σοῦ γὰρ ἀπύω" 
σοὶ δ᾽ εἶπε σώζεσϑαί μ᾽ ὃ Φοῖβος τὸν κύνα. 
AAAANTOIIQAHZ 

o0 τοῦτό qud ὃ χρησμός, ἀλλ᾽ ὃ κύων ὅδὲ 

ὥσπερ ἀϑάρης σοῦ τῶν λογίων παρεσϑέει. 

ἐμοὶ γάρ ἐστ᾽ ὀρϑῶς περὶ τούτου τοῦ κυνός. 
ΔΗΜΟΣ᾽ 

Mys vvv* ἐγὼ δὲ πρῶτα λήψομαι λέϑον, 

ho μή μὶ ὃ χρησμὸς τὸ πέος οὑτοσὶ δάκῃ. 

AAAANTOIIDAHZ 

φᾳέζευ "Epey9elón κύνα Κέρβερον ἀνδραποδιστήν, 

ὃς κέρχῳ σαίνων σ᾽ ὅπόταν δειπνῇς ἐπιτηρῶν 

ἐξέδεταί σου τοὔψον, ὅταν σύ ποι ἄλλοσε χάσκῃς" 

ἐσφοιτῶν τ᾽ ἐς τοὐπτάνιον λήσει σε κυνηδὸν 

γύχιωρ τὰς λοπάδας καὶ τὰς νήσους διαλείχων. 
ΔΗΜΟΣ 

yi) τὴν Ποσειδῶ πολύ y ἄμεινον ὦ Γλάνι. 

ΠΑΦΔΑΓῺΝ 

ὦ τᾶι ἄχουσον, εἶτα διάχρινον τότε. 

ἔστι γυνή, τέξει δὲ λέονθ᾽ ἱεραῖς ἐν 4΄ϑήναις, 

ὃς zt&Q τοῦ δήμου πολλοῖς κώνωψι μαχεῖται 

ὥστε περὶ σχύμνοισι βεβηκώς" τὸν σὺ φυλάξαι 

τεῖχος Mr ξύλινον πύργους τε σιδηροῦς. 

ϑ᾽ ὃ τι λέγει; 


ΔΗ͂ΜΟΣ 


μὰ τὸν Ἀπόλλω ᾿γὼ μὲν οὗ, 
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ΠΑΦΑΑΓῺΝ 
ἔφραζεν ὃ ϑεός σοι σαφῶς σώζειν ἐμέ" 
ἐγὼ γὰρ ἀντὶ τοῦ λέοντός εἰμί σοι. 
ΔΗΜΟΣ 
xol πῶς μ᾽ ἐλελήϑης Ἀντιλέων γεγενημένος; 
AAAANTOIIQAHZ 
1045 £y δ᾽ ovx ἀγαδιδάσκει σε τῶν λογίων μόνον 
0 τι τὸ σιδηροῦν ἔστι τεῖχος καὶ ξύλον, 
ἐν ᾧ σε σώζειν τόνδ᾽ ἐκέλευσ᾽ ὃ λοξίας. 
ΔΗΜΟΣ 
πῶς δῆτα τοῦτ᾽ ἔφραζεν ὁ ϑεός; 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΔΗΣ 
τουτονὶ 
δῇσαί σ᾽ ἐκέλευ᾽ ἐν πεντεσυρίγγῳ ξύλῳ. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
1050 «avri τελεῖσϑαι τὰ Aóyt ἤδη μοι δοκεῖ. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
μὴ πείϑου" φϑονεραὶ γὰρ ἐπικρώζουσι κορῶναι. 
ἀλλ᾽ ἱέρακα φίλει μεμνημένος ἐν φρεσὶν ὥς σοι 
ἤγαγε συνδήσας “αχεδαιμονίων xogoxivovg. 
AAAANTOIIQAHT 
τοῦτό γέ τοι Παφλαγὼν παρεχινδύνευσε μεϑυσϑ εἰ. 
105  Κεχροπίδη κακόβουλε τί τοῦϑ'᾽ ἡγεῖ μέγα τοὔργον; 
xol x& γυνὴ φέροι ἄχϑος, ἐπεί κεν ἀνὴρ ἀναϑείῃ" 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν μαχέσαιτο" χέσαιτο γάρ, εἰ μαχέσαιτι. 
ΠΑΦΛΑΙῺΝ 
ἀλλὰ τόδε φράσσαι, πρὸ Πύλου Πύλον ἣν σοι ἔφᾳαζεν. 
ἔστι Πύλος πρὸ Πύλοιο 
ΔΗΜΟΣ. 
ví τοῦτο λέγει, πρὸ IIoto; 
AAAANTOIIQAHZ 
1060 τὰς πυέλους φησὶν καταλήψεσϑ᾽ ἐν βαλανείῳ. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ἐγὼ δ᾽ ἄλουτος τήμερον γενήσομαι; 
AAAANTOIIQAHZ 
οὗτος γὰρ ἡμῶν τὰς πυέλους ἀφήρπασεν. 
ἀλλ᾽ οὑτοσὶ γάρ ἔστι περὶ τοῦ ναυτικοῦ 
ὃ χρησμός, ᾧ σε δεῖ προσέχειν τὸν γοῦν niv. 


IHIHZ 
ΔΗΜΟΣ 
προσέχω" σὺ δ᾽ ἀναγίγνωσχξδ, τοῖς ναύταισί μου 
ὅπως ὃ μισϑὸς πρῶτον ἀποδοϑήσεται. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΔΗΣ 
“ἰγείδη φράσσαι κυναλώπεκα, μὴ σε δολώσῃ, 
λαέϑαργαν ταχύπουν, δολίαν κερδὼ πολύιδριν. 


ola9' ὅ τι ἔστιν τοῦτο; 
ΔΗΜΟΣ 


Φιλόστρατος ἡ κυναλώπηξ. 


AAAANTOIIQAHZ 
o? τοῦτό φησιν, ἀλλὰ ναῦς ἑκάστοτε 
αἰτεῖ ταχείας ἀργυρολόγους οὑτοσί" 
ταῦτας ἀπαυδᾷ μὴ διδόναι σ᾽ ὁ λοξίας. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
πῶς δὴ τριήρης ἐστὶ κυναλωπηξ; 
AAAANTOIQAHZ | 
ὅπως; 
ὅτι ἡ τριήρης τ᾽ ἐστὶ χὠ κύων ταχύ. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
πῶς οὖν ἀλώπηξ προσετέϑη πρὸς τῷ κυνί; 
AAAANTOIIQAHZ 
ἀλωπεκίοισι τοὺς στρατιώτας ἤκασεν, 
ὁτιὴ βότρυς τρώγουσιν ἐν τοῖς χωρίοις. 


ΔΗ͂ΜΟΣ 

εἶεν" 

τούτοις ὃ μισϑὸς τοῖς ἀλωπεχίοισι ποῦ; 
' AAAANTOIIQAHZ 


ἐγὼ ποριῶ xai τοῦτον ἡμερῶν τριῶν. 


ἀλλ᾽ ἔτι τόνδ᾽ ἐπάχουσον, ὃν εἶπέ σοι ἐξαλέασϑαι. 


χρησμὸν “ητοίδης, Κυλλήνην, μή σὲ δολώσῃ. 


/— ΔΗ͂ΜΟΣ ᾿ 
ποέαν Κυλλήνην; 
AAAANTOIIQAHZ 


τὴν τούτου χεῖρ᾽ ἐποίησεν 
Κυλλήνην ὀρϑῶς, ὁτιή φησ᾽, ἔμβαλε κυλλῇ. 
HAGAATON 
οὐχ ὀρϑῶς φράζει" τὴν Κυλλήνην γὰρ ὃ Φοῖβος 
ἐς τὴν χεῖρ ὀρϑῶς ἠνίξατο τὴν Διοπείϑους. — 


ἀλλὰ γάρ ἐστιν ἐμοὶ χρησμὸς περὶ σοῦ πτερυγωτός, 


αἰετὸς ὡς γίγνει καὶ πάσης γῆς βασιλεύεις. 
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AAAANTOIIQAHZ 
xal γὰρ ἐμοί" xal γῆς xal τῆς ἐρυϑρᾶς ye ϑαλάσσης, 
qot y. ἐν Ἐχβατάνοις δικάσεις, λείχων ἐπίπαστα. 
. ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
1090 ἀλλ᾽ ἐγὼ εἶδον ὄναρ, καί μοὐδόχει ἡ ϑεὸς αὐτὴ 
τοῦ δήμου καταχεῖν ἀρυταίνῃ πλουϑυγίδιαν. 
AAAANTOIIQAHZ 
γὴ dla xal yàg ἐγώ" καί μοὐδόκει 7) ϑεὸς αὐτὴ 
ἐκ πόλεως ἐλϑεῖν καὶ γλαῦξ αὐτῇ ᾿πικαϑῆσϑθαι; 
εἶτα κατασπένδειν κατὰ τῆς κεφαλῆς ἀρυβάλλῳ 
109050. ἀμβροσίαν κατὰ σοῦ, κατὰ τούτου δὲ σχοροδάλμην. 
ΔΗΜΟΣ 
ἰοὺ ἰού. 
οὐκ ἦν ἄρ᾽ οὐδεὶς τοῦ Γλάνιδος σοφώτερος. 
καὶ νῦν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω σοι τουτονὶ. 
γερονταγωγεῖν κἀναπαιδεύειν πάλιν. 
ΠΑΦΑΑΓῺΝ 
1100 μήπω γ᾽, ἱκετεύω σ᾽, ἀλλ᾽ ἀνάμεινον, ὡς ἐγὼ 
χριϑὰς ποριῶ σοι καὶ βίον καϑ' ἡμέραν. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
οὐκ ἀνέχομαι χριϑῶν ἀχούων᾽ πολλάκις 
ἐξηπατήϑην ὗπό τὸ σοῦ καὶ Θουφάνους. 


ΠΑΦΔΑΤῺΝ 

3 d o - 

ἀλλ᾽ ἄλφιτ᾽ ἤδη σοι ποριῶ "oxsvaauéva. 
AAAANTOIIQAHX 


1105 ἐγὼ δὲ μαζίσχας ys διαμεμαγμένας 
xal τοὔῦψον ὀπτόν᾽ μηδὲν ἄλλ᾽ δἰ μὴ ᾽σϑιδ, 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ἀνύσατέ vv» 0 τι περ ποιήσεϑ'" ὡς ἐγώ, 
ὁπότερος ἂν σφῷν νῦν ue μᾶλλον εὖ ποιῇ, 
τούτῳ παραδώσω τῆς πυχνὸς τὰς ἡνίας. 


ΠΑΦΛΑΙῺΝ 
1110 τρέχοιμ' ἄν εἴσω πρότερος. 
| AAAANTOIIQAHZ 
ov δῆτ᾽ ἀλλ᾽ ἐγώ. 
ΧΟΡῸΣ 


ὦ Δῆμε καλήν γ᾽ ἔχεις 
ἀρχήν, ὅτε πάντες ἄν- 
1111—1130—1131—1150 


IHIIH€ 
ϑρωποι δεδίασί σ᾽ ὥσ- 
περ ἄνδρα τύραννον. 
ἀλλ᾽ εὐπαράγωγος εἶ, 
ϑωπευόμενός τὸ χαί- 
ρεις κἀξαπατώμενος, 
πρὸς τόν τὸ λέγοντ᾽ ἀεὶ 
χέχηνας". ὃ νοῦς δέ σου 
παρὼν ἀποδημεῖ, 

AHMOI 
γοῦς οὐκ ἔνε ταῖς κόμαις 
ὑμῶν, ὅτε μ᾽ οὐ φρονεῖν 
γομέζετ᾽" ἐγὼ δ᾽ ἑκὼν 
ταῦτ᾽ ἡλεϑιάζω. 
αὐτός τε γὰρ ἥδομαι 
βρύλλων τὸ καϑ' ἡμέραν, 
χλέπτοντά τε βούλομαι 
τρέφειν ἕνα προστάτη»" 
τοῦτον δ᾽, ὅταν ἢ πλέως, 
ἄρας ἐπάταξα. . 

πος ΧΟΡΟΣ 

χοὔτω μὲν ἂν εὖ ποιοῖς, 
δὲ σοι πυκνότης ἔνεστ᾽ 
ἐν τῷ τρόπῳ, dc λέγεις, 
τούτῳ πάγυ πολλή, 
εἰ τούσδ᾽ ἐπίτηδες ὧσ- 
reg δημοσίους τρέφεις 
ἐν τῇ πυχνί, κἀϑ᾽ ὅταν 
μή σοι τύχῃ ὄψον ὄν, 
τούτων ὃς ἄν ἢ παχύς, 
ϑύσας ἐπιδειπνεῖς. 

| ΔΗ͂ΜΟΣ 
σχέψασϑε δέ μ᾽, εἰ σοφῶς 
αὐτοὺς ττιεριέρχομαι 
τοὺς οἱομένους φρονεῖν 
κἀμ᾽ ἐξαπατύλλειν. 
τηρῶ γὰρ ἑχάστοτ᾽ αὖ- 
τοὺς οὐδὲ δοχῶν ὁρᾶν» 
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κλέπτοντας" ἔπειτ᾽ dyay- 
χάζω πάλιν ἐξεμεῖν 
ἅττ᾽ ἄν χεχλόφωσί μου, 
χημὸν καταμηλῶν. 
IASAATQN 
ἄπαγ ἐς μαχαρέαν ἐχποδών. 
| AAAANTOIIQAHZ ! 
σύ j ὦ φϑόρε. 
ΠΑΦΛΑΤῺΝ 
ὦ Δῆμ᾽ ἐγὼ μέντοι παρεσχευασμένος 
τρίπαλαι χάϑημαι βουλόμενός σ᾽ εὐεργετεῖν. 
AAAANTOIIQAHZ 
ἐγὼ δὲ δεχάπαλαί γε καὶ δωδεχάπαλαι 
καὶ χιλιόπαλαε καὶ προπαλαιπαλαίπαλαι. 
ΔΗΜΟΣ 
ἐγὼ δὲ προσδοχῶν γε τρισμυριόπαλαι 
βδελύττομαί σφω καὶ προπαλαιπαλαίπαλαι. 
AAAANTOIIQAHI : 
οἶσϑ᾽ οὖν ὃ δρᾶσον; 
ΔΗΜῸΣ 
εἴσομ᾽ ἢν φράσῃς γε σύ. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ ᾿ 
ἄφες ἀπὸ βαλβίδων ἐμέ τε καὶ τουτονί, 
tva σ᾽ εὖ ποιῶμεν ἐξ ἴσου. : 
ΔΗΜΟΣ | 
᾿ ᾿ δρᾶν καῦτα χρή. 
ἄπιτον. | 


HASAATON 
ἰδού. | 
ΔΗΜΟΣ 


ϑέοιτ᾽ ἂν. 
AAAANTOIIQAH3 | 
ὑποϑεῖν ovx lo. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ἀλλ᾽ ἢ μεγάλως εὐδαιμονήσω τήμερον 
ὑπὸ τῶν ἐραστῶν νὴ 4 ἢ ᾿πιτρέψομαι. 
IIAGAATON 

ὁρᾷς; ἐγώ σοι πρότερος ἐκφέρω δίφρον. . 

ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ. 


ἀλλ᾽ ov τράπεζαν, ἀλλ᾽ ἐγὼ προτεραίτερος. 


ΙΠΠΗΣ 
ΠΑΦΛΑΓῺΧ 
ἰδοὺ φέρω .00t τήνδε μαξίσχκην ἐγὼ 
ix τῶν ὀλῶν τῶν ἐκ Πύλου μεμαγμένην. 
| ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐγὼ δὲ μυστίλας μεμυστιλημένας 
ὑπὸ τῆς ϑεοῦ τῇ χειρὶ τἠλεφαντένῃ. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ὡς μέγαν ἄρ᾽ εἶχες ὦ πότνια τὸν δάχτυλον. 
ΠΑΦΔΛΑΤῺΝ 
ἐγὼ δ᾽ ἔτνος γε πίσινον εὔχρων xal καλόν" 
ἐτόρυνε δ᾽ αὔϑ' ἡ Παλλὰς ἡ πυλαιμάχος. 
AAAANTOIIQAHZ 
ὦ diu ἐναργῶς ἡ ϑεός σ᾽ ἐπισχοπεῖ, 
καὶ νῦν ὑπερέχει σον χύτραν ζωμοῦ πλέαν. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
οἴει γὰρ οἰκεῖσϑ᾽ ἄν ἔτι τήνδε τὴν πόλιν, 
εἰ μὴ φανερῶς ἡμῶν ὑπερεῖχε τὴν χύτραν; 
HAGAATON 
τουτὶ τέμαχός σοὔδωχεν 7) Φοβεσιστράτη. 
AAAANTOIIQAHZ 


ἡ δ᾽ Ὀβριμοπάτρα y ἑφϑὸν ix ζωμοῦ κρέας 
καὶ χόλικος ἠνύστρου τε καὶ γαστρὸς τόμον. 


ΔΗ͂ΜΟΣ. 
καλῶς y ἐποίησε τοῦ πέπλου μεμνημένη. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
ἡ ΤΓοργολόφα σ᾽ ἐχέλευσε τουτουὶ φαγεῖν 
ἐλατῆρος, ἵνα τὰς ναῦς ἐλαύνωμεν καλῶς. 
AAAANTOIIQAHZ 
λαβὲ καὶ ταδί vv». 


ΔΗ͂ΜΟΣ 
καὶ τί τούτοις χρήσομαι 


ἐπίτηδες αὔτ᾽ ἔπεμψέ σοι 
ἐς τὰς τριήρεις Byregóvetay ἡ ϑεός" 
ἐπισχοπεῖ γὰρ περιφανῶς τὸ ναυτιχόν. 
ἔχε καὶ πιεῖν κεχραμέγον τρία καὶ δύο. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ὡς ἡδὺς ὦ Ζεῦ καὶ τὰ τρία φέρων καλῶς. 
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AAAANTOIQAHZ 
7 Trropéver ἄρ᾽ αὐτὸν ἐνετριτώνισεν. 
| ΠΑΦΛΑΓῺΝ | 
λαβέ νυν πλακοῦντος πίονος παρ᾽ ἐμοῦ τόμον. 
AAAANTOIIQAHZ 
παρ᾽ ἐμοῦ δ᾽ ὅλον ye τὰν zÀaxobyta τουτονί. 
ΠΑΦΔΑΓῺΝ 
ἀλλ᾽ οὗ λαγῷ᾽ ἕξεις ὁπόϑεν δῷς, ἀλλ᾽ ἐγώ. 
AAAANTOIIQAHZ 
οἴμοι πόϑεν λαγῷα μοι γενήσεται; 
ὦ ϑυμὲ νυνὶ βωμολόχον ἔξευρέ τι. 
. IIAGAATON 
ὁρᾷς τάδ᾽ ὦ κακόδαιμον; Ι ΒΞ 
AAAANTOIIDAHZ 
ὀλίγον uot μέλει: 
ἐχδινοιὶ γὰρ ὡς Eu! ἔρχονταί τινες ' 
πρέσβεις ἔχοντες ἀργυρίου βαλλάνεια. 
ΝΞ ΠΑΦΔΑΓῺΝ 
ποῦ ποῦ; | | ΝΕ 
E ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ | 
κέ δέ σόοι τοῦτ; οὐχ ἐάσεις τοὺς ξέγους; 
ὦ δημίδιον à ὁρᾷς τὰ λαγῷ 'é σοι φέρω; 
* ' ΠΑΦΛΑΙῺΝ 
οἴμοι τάλας ἀδίκως γε τἀμ o ὑφήρπασας. 
- AAAANTOIIQAHZ. 
γὴ τὸν Ποσειδῷ xal σὺ γὰρ τοὺς ἐχ Πύλου. " 
ἱ ΔΈΜΟΣ 
εἴπ ἀνεϊβόλῶ πῶς ἐπενόησας ἁρπάσαι; 
ÁAAANTOIIQÀHZ 
τὸ μὲν νόημα τῆς ϑεοῦ, τὸ δὲ κλέμμ᾽ ἐμόν. 
| IAOAATON 
ἐγὼ δ᾽ ἐκινδύνευσ᾽ , ἐγὼ δ᾽ ὥπτησά ye. 
. AHMOZ 
ὄπιϑ'" οὐ γὰρ ἀλλὰ τοῦ παραϑέντος ἡ χάρις. 
| IASAATON 
οἴμοι καχοδαίμων, ὑπεραναιδισϑήσομαι. 
ες AAAANTOIIQAHZ 
τί οὐ διαχρένεις Δῆμ ὁπότερός ἔστι νῷν 
ἀνὴρ ἀμείνων περὶ σὲ χαὶ τὴν γαστέρα;. 


IHIHZ 

ΔΗΜΟΣ 
τῷ δῆτ᾽ ἄν ὑμᾶς χρησάμενος vexunoíq 
δόξαιμι κρίνειν τοῖς ϑεαταῖσιν σοφῶς; 

ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 

ἐγὼ φράσω σοι. τὴν ἐμὴν κίστην ἰὼν 
ξύλλαβε σιωπῇ καὶ βασάνισον ἅττ᾽ Evi, 
καὶ τὴν Παφλαγόνος᾽ κἀμέλει κρινεῖς καλῶς. 


| ᾿ ΔΗ͂ΜΟΣ 
3 
φέρ᾽ ἴδω τί ovy ἔνεστιν; 
AAAANTOIOAHI 


οὐχ ὁρᾷς κενὴν. 
ὦ παππίδιον; ἅπαντα γάρ σοι παρεφύρουν. 
οὐ ΔΗ͂ΜΟΣ ᾿ 
αὕτη μὲν ἢ υ κίστη τὰ τοῦ δήμου φρονεῖ. 
| AAAANTOIIGAHZ 
βάδιξέ νυν «καὶ δεῦρο πρὸς τὴν Παφλαγόνος. 


ὁρᾷς; AHMOZ 


ἰώ μοι τῶν ἀγαϑῶν ὅσων πλέα. 
ὅσον τὸ χρῆμα τοῦ πλακοῦντος ἀπέϑετο" 
ἐμοὶ δ᾽ ἔδωκεν ἀποτεμὼν τυννγουτονί. 
| AAAANTOIIQAHZ 

τοιαῦτα μέντοι xol πρότερόν σ᾽ εἰργάζετο" 

σοὶ μὲν προσεδίδου μικρὸν ὧν ἐλάμβανεν, 

αὐτὸς δ᾽ ἑαυτῷ παρετίέϑει τὰ μείζονα. 
ΔΗΜΟΣ | 

ὦ μεαρὲ χλέπτων δή μὲ ταῦτ᾽ ἐξηπάτας; 

ἐγὼ δέ.τυ ἐστεφάνιξα κἀδωρησάμαν. 

ΠΑΦΛΑΙῺΝ. . 

ἐγὼ δ᾽ ἔκλεπτον ἐπὶ ἀγαϑῷ ys τῇ πόλει. | 
ΔΗΜΟΣ. | 

κατάϑου ταχέως τὸν στέφανον, iy ἐγὼ τουτῳὶ. 


αὐτὸν περιϑῶ. 
ΛΔΑΛΑΝΤΟΠΩΔῈΣ 


χατάϑου ταχέως μαστιγία. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
οὐ δῆτ᾽, ἐπεί μοι χρησμός ἔστι πυϑικὸς 
φράζων ὑφ᾽ οὗ ᾿δέησέ μ᾽ ἡττᾶσϑαι μόνου. 
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AAAANTOIIQAHZ 
τοὐμόν ye φράζων ὄνομα καὶ λίαν σαφῶς. 
ΠΑΦΔΑΓῺΝ 
καὶ μήν σ᾽ ἐλέγξαι βούλομαι τεχμηρίῳ, 
εἴ τι ξυνοίσεις τοῦ ϑεοῦ τοῖς ϑεσφάτοις. 
καί σου τοσοῦτο πρῶτον ἐχπειράσομαι" 
1285 παῖς ὦν ἐφοίτας ἐς τίνος διδασχάλου; 
AAAANTOIIQAHZ 
ἐν ταῖσιν εὕστραις κονδύλοις ἡρμοττόμη». 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
πῶς εἶπας; ὥς μοὺ χρησμὸς ἅπτεται φρενῶν. 
elev. 
ἐν παιδοτρίβου δὲ viva πάλην ἐμάνϑανες; 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
κλέπτων ἐπιορκεῖν καὶ βλέπειν ἐναντία. 
ΠΑΦΛΑΓῺΝ 
12409 ὦ Φοῖβ᾽ ἤπολλον Àoxie τί ποτέ μ᾽ ἐργάσει; 
τέχνην δὲ τίνα ποτ᾽ εἶχες ἐξανδρούμενος; 
AAAANTOIIQAHZ 
ἠλλαντοπώλουν xal τι xal βινεσκόμην. 
IAQAATON 
οἴμοι καχοδαίμων" οὐχέτ' οὐδέν elu ἐγώ. 
λεπτή τις ἐλπίς ἐστ᾽ ἐφ᾽ ἧς ὀχούμεϑα. 

1:45 καί uot τοσοῦτον εἶπέ" πότερον ἐν ἀγορᾷ 

ἠλλαντοπώλεις ἐτεὸν ἢ ᾽πὶ ταῖς πύλαις; 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
ἐπὶ ταῖς πύλαισιν, οὗ τὸ τάριχος ὦνιον. 
ΠΑΦΛΑΙῺΝ 
οἴμοι πέπραχεαι τοῦ ϑεοῦ τὸ ϑέσφατον. 
κυλίνδετ᾽ εἴσω τόνδε τὸν δυσδαίμονα. 

1250  ὄἕ στέφανε χαίρων ἄπιϑι, κἂν σ᾽ ἄκων ἐγὼ 
λείπω" σὲ δ᾽ ἄλλος τις λαβὼν κεχτήσεται, 
κλέπτης μὲν οὐκ ἂν μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 

AAAANTOIIQAHZ 
éAAavie Ζεῦ σὸν τὸ νικητήριον. 
ΧΟΡΟΣ 
ὦ χαῖρε καλλίνικε καὶ μέμνησ᾽ ὅτι 
1255 ἀνὴρ γεγένησαι δι᾽ ἐμέ" καί σ᾽ αἰτῶ βραχύ, 
' ὅπως ἔσομαέ σοι Φανὸς ὑπογραφεὺς δικῶν. 


ΙΠΠῊΣ ' 97 

AHMOZ 

ἐμοὶ δέ γ᾽ 0 τι σοι τοὔνομ᾽ ez. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 
“Ιγοράχριτος" 
ἐν τἀγορᾷ γὰρ κρινόμενος ἐβοσχόμην. 
- ΔΗ͂ΜΟΣ 
ιγοραχρέτῳ τοίνυν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω, ὁ 
χαὶ τὸν Παφλαγόνα παραδίδωμι τουτονί. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ 

καὶ μὴν ἐγώ σ᾽ ὦ Δῆμε ϑεραπεύσω καλῶς,Ἠ —— 1260 
ὥσϑ' ὁμολογεῖν σε μηδέν᾽ ἀνθρώπων ἐμοῦ 
ἰδεῖν ἀμείνω" y τῇ Κεχηναίων πόλει. 

ΧΟΡΟΣ 

τί κάλλιον ἀρχομένοισιν 

ἢ καταπανομένοισιν 
ἢ ϑοᾶν ἵππων ἐλατῆρας ἀείδειν, μηδὲν ἐς υσίστρατον, 1265 
μηδὲ Θούμαντιν τὸν ἀνέστιον αὖ λυπεῖν ἑχούσῃ καρδίᾳ; 
καὶ χὰρ οὗτος ὦ φίλ᾽ Ἄπολλον ἀεὶ πεινῇ, ϑαλεροῖς δα- 

χρύοισιν 1210 
σᾶς ἁπτόμενος φαρέτρας Πυϑῶνι δίᾳ μὴ κακῶς πένεσϑαι. 
λοεδορῆσαι τοὺς πονηροὺς οὐδέν ἐστ᾽ ἐπίφϑονον, 
ἀλλὰ τιμὴ τοῖσι χρηστοῖς, ὅστις εὖ λογίζεται. 1275 
εἰ μὲν οὖν ἄνϑρωπος, ὃν δεῖ πόλλ᾽ ἀκοῦσαι xal xaxd, 
αὐτὸς ἦν ἔνδηλος, οὐχ ἄν ἀνδρὸς ἐμνήσϑην φίλου. 
γῦν δ᾽ ᾿ρίγνωτον γὰρ οὐδεὶς ὅστις οὐχ ἐπίσταται, 
ὅστις ἢ τὸ λευχὸν οἶδεν ἢ τὸν ὄρϑιον νόμον. 
ἔστιν οὖν ἀδελφὸς αὐτῷ τοὺς τρόπους οὗ συγγενής,φ 1280 
ιριφράδης πονηρός. ἀλλὰ τοῦτο μὲν καὶ βούλεται" 
ἔστι δ᾽ οὐ μόνον πονηρός, οὗ γὰρ οὐδ᾽ ἂν ἠσθόμην, 
οὐδὲ παμπόνηρος, ἀλλὰ καὶ προσεξηύρηκέ τι. 
τὴν γὰρ αὑτοῦ γλώϊταν αἰσχραῖς ἡδοναῖς λυμαίνεται, 
ἐν κασωρείοισι λείχων τὴν ἀπόπτυστον δρόσον, 1285 
xal μολύνων τὴν ὑπήνην καὶ κυχῶν τὰς ἐσχάρας, 
καὶ πολυμνήστεια ποιῶν καὶ ξυνὼν Οἰωνίχῳ. 
ὕστις οὖν τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται, 
οὔ ποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ μεϑ᾽ ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 


| 1264— 1289 2 1290---1810 
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ἦ πολλάκις ἐννυχίαισι 

φροντέσι avyysyévnuat, 

xal διεζήτηχ ὁπόϑεν ποτὸ φαύλως ἐσϑίέει Κλεώγυμος. 

φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ἀνέρων 

οὐχ ἂν ἐξελθεῖν ἀπὸ τῆς σιτεύης" τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν ἂν 
ὁμοίως" 

ἴϑ᾽ ὦ iva, πρὸς γονάτων, ἔξελθε καὶ σύγγνωθιε τῇ τρα- 
πέζη. | 

φασὶν ἀλλήλαις ξυνελϑεῖν τὰς τρεήρεις ἐς λόγον, 

καὶ μίαν λέξαε τιν αὐτῶν ἥτις ἦν γεραιτέρα" 

οὐδὲ πυνϑάνεσϑε ταῦτ᾽ ὦ παρϑένοι τὰν τῇ πόλει; 

φασὶν αἰτεῖσθϑαί τιν ἡμῶν ἑχατὸν ἐς Καρχηδόνα 

ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην ὀξίνην Ὑπέρβολον" 

ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐχ ἀνασχετόν, 

καί τιν εἰπεῖν ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐχ εἰληλύϑει" 

ἀποτρόπαϊ οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ y ἄρξει mov, ἀλλ᾽ ἐάν με χρῇ, 

ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ' ἐνταῦϑα κατογηράσομαι" 

οὐδὲ Ναυφάντης γε τῆς Ναύσωνος, οὐ δῆτ᾽ ὦ ϑεοί, 

εἴπερ ἐκ πεύχης γε κἀγὼ καὶ ξύλων ἐπηγνύμην. 

ἣν δ᾽ ἀρέσκῃ ταῦτ᾽ ᾿ϑηναίοις, καϑῆσϑ᾽ àv μοι δοχῶ 

ἐς τὸ ϑησεῖον πλεούσας ἢ ni τῶν σεμνῶν ϑϑῶν.. 

οὗ γὰρ ἡμῶν γε στρατηγῶν ἐγχανεῖται τῇ πόλεε" 

ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς κόρακας, el βούλεται, 

τὰς σχάφας, ἐν αἷς ἑπώλει τοὺς λύχνους, καϑελκπύσας. 

ATOPAKPITOZ 


εὐφημεῖν χρὴ καὶ στόμα κλήδιν xol μαρτυρεῶν ἀπέ- 


1820 


χεσϑαι, 
καὶ τὰ δικαστήρια συγκλήεεν οἷς ἡ πόλιες ἣδε γέγηϑεν, 
ἐπὶ καιραῖσιν δ᾽ εὐτυχίαισιν παεωνέζειν τὸ ϑέατρον. 


ΧΟΡΟΣ 
ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγγος ϑήναις καὶ ταῖς νήσοις ἐπί» 
κουρδ, | 
εἰν ἔχων φήμην ἀγαϑὴν ἥκεις, ἐφ᾽ ὅτῳ κνισῶμεν ἀγοιάς; 
ATOPAKPITOZ 
τὸν Δῆμον ἀφεψήσας ὑμῖν καλὸν ἐξ αἰσχροῦ τεδποίηκα. 
ΧΟΡΟΣ 


καὶ ποῦ ᾽στιν νῦν ὦ ϑαυμαστὰς ἐξευρίσκων ἐπινοίας; 


ΠΠῊΣ 99 
ΑΙΌΡΑΚΡΙΤΟΣ 
ἐν ταῖσιν ἰοστεφάνοις olxsi ταῖς ἀρχαίαισιν ϑήγαις, 
οἷός ππδρ Αρισεείδῃ πρότερον καὶ Μιλτιάδῃ ξυνεσίτει. 1825 
ὄψεσϑε δέ" xal γὰρ ἀνοιγνυμένων ψόφος ἤδη τῶν προ- 
πυλαίων. 
ἀλλ᾿ ὀλολύξατε φαινομέφαισιν ταῖς ἀρχαίαισιν ϑήναις 
xol ϑαυμασταῖς καὶ πολυύμτοις, ἵν᾽ ὁ κλεινὸς Δῆμος ἐνοικεῖ, 
ΧΟΡῸΣ 
ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἰοστέφαγνοε καὶ ἀριζήλωτοι 41ϑῆναι, | 
δείξατε τὸν τῆς Ἑλλάδος ὑμῖν xal τῆς γῆς τῆσδε μόναρχον. 1880 
ΑΙΌΡΑΚΡΙΤΌΣ 
00^ ἐκεῖνος ὁρᾶν τεττιγοφόρας, ἀρχαίῳ σχήματι λαμπρός, 
οὗ χοιρινῶν ὄζων ἀλλὰ σπονδῶν, σμύρνῃ κατάλειπτος. 
ΧΟΡΟΣ 
χαῖρ᾽ ὦ βασιλεῦ τῶν Ἑλλήνων" καί σοι ξυγχαίρομεν ἡμεῖς. 
τῆς γὰρ πόλεως ἄξια πράττεις xal τοῦ Μαραϑῶνε τρο- 
sralov. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ὦ glArav ἀνδρῶν ἔλϑὲ δεῦρ᾽ Ἀγοράκριτϑ. 1885 
ὅσα μὲ δέδρακας ἀγάϑ᾽ ἀφεψήσας. 
ATOPAKPITOR — | 
d; 
ἀλλ ὦ μέλ᾽ οὐκ ola9* οἷος 09 αὐτὸς πάρος, 
οὐδ᾽ oL. ἔδρας" ἐμὲ γὰρ νομίζοις ἂν ϑεόν. 
ΔΗΜΟΣ 
τί δ᾽ ἔδρων πρὸ τοῦ, κάτειπε, καὶ ποῖός τις 7; 
ATOPAKPITOX 
πρῶτον μέν, ὁπότ᾽ εἴποι vig ἐν τἠκκλησίᾳ, 1840 
ὦ di? ἐραστής εἶμι σὸς φιλῶ τέ σε 
xal χήδομαί σου καὶ προβουλεύω μόνος, 
τούτοις ὁπότε χρήσαιτό τις προοιμίοις, 
ἀγωρτάλιζες κἀχερουτίας. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ἐγώ; 
ATOPAKPITOZ 
εἶτ᾽ ἐξαπατήσας σ᾽ ἀντὶ τούτων ᾧχετο. 1345 
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ΔΗ͂ΜΟΣ 
τί φής; 
ταυτί μὶ ἔδρων, ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽ οὐχ ἠσϑόμην; 
ATOPAEPITOI 


τὰ yàg ὦτά σου νὴ τὸν 4t ἐξοπετάννυτο 

ὥσπερ σχιάδειον καὶ πάλιν ξυνήγετο. 

| ΔΗ͂ΜΟΣ 

οὕτως ἀνόητος ἔγεγενήμην καὶ γέρων; 
ATOPAKPITO2 

xal νὴ 4l εἴ ya δύο λεγοίτην ζήτορε, 


ὃ μὲν ποιεῖσϑαι γαῦς μακρὰς ὃ δ᾽ ἕτερος αὖ 


καταμισϑοφορεῖν, τούτοιν ὃ τὸν μισϑὸν λέγων 

τὸν τὰς τριήρεις παραδραμὼν ἄν ᾧχετο. 

οὗτος τί κύπτεις; οὐχὶ κατὰ χώραν μενεῖς; 
| ΔΗΜΟΣ 

αἰσχύνομαί τοι ταῖς πρότερον ἁμαρτίαις. 

ATOPAKPITOZ 

ἀλλ᾽ οὐ σὺ τούτων αἴτιος, μὴ φροντίσῃς, 

ἀλλ᾽ οἵ σε ταῦτ᾽ ἐξηπάτων. νυνδὲ φράσον" 

ἐάν τις εἴπῃ βωμολόχος ξυνήγορος" 

οὐκ ἔστιν ὑμῖν τοῖς δικασταῖς ἄλφιτα, 

δὶ μὴ καταγνώσεσϑε ταύτην τὴν δίκην" 

τοῦτον τί δράσεις, εἶπέ, τὸν ξυνήγορον; 


ΔΗΜΟΣ. 
ἄρας μετέωρον ἐς τὸ βάραϑρον ἐμβαλῶ, 
ix τοῦ λάρυγγος ἔχκκρεμάσας Ὑπέρβολον. 
| ATOPAKPITOZ 
τουτὶ μὲν ὀρθῶς καὶ φρονίμως ἤδη λέγεις" 
τὰ δ᾽ ἄλλα, φέρ᾽ ἴδω, πῶς πολιτεύσει φράσον. 
ΔΗΜῸΣ 
πρῶτον μὲν ὃ ὁπόσοι ναῦς ἐλαύνουσιν μακρᾶς, 
καταγομένοις τὸν μισϑὸν ἀποδώσω 'ντελῆ. 
ATOPAKPITOZ 
πολλοῖς y ὑπολίσφοις πυγιδίοισιν ἐχαρίσω. 
ΔΗΜΟΣ 
ἔπειϑ᾽ ὁπλίτης ἐντεϑεὶς ἐν καταλόγῳ 
οὐδεὶς κατὰ σπουδὰς μετεγγραφήσεται, 
ἀλλ ὥσπερ ἦν τὸ πρῶτον ἐγγεγράψεται. 


IIIIHX 


ATOPAKPITOZ 
τοῦτ᾽ ἔδαχδ τὸν πόρπαχα τὸν Κλεωνύμου. 
ΔΗΜΟΣ 
οὐδ᾽ ἀγοράσει: y &yévstog οὐδ᾽ ἐν τἀγορᾷ. 
ATOPAKPITOX 
στοῦ δῆτα Ἐλεισϑένης ἀγοράσει καὶ Στράτων; 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
τὰ μειράκια ταυτὶ λέγω τὰν τῷ μύρῳ, 
ἃ στωμυλεῖται τοιαδὶ καϑήμενα" 
σοφός γ᾽ ὃ Φαίαξ δεξιῶς τε κατέμαϑεν. 
συνερτιχὸς γάρ ἔστι xal περαντικός, 
καὶ γνωμοτυπικὸς xal σαφὴς καὶ χρουστικχός, 
καταληπετικός v ἄριστα τοῦ ϑορυβητικοῦ. 
ATOPAKPITO2. 
οὔκουν καταδακχτυλικὸς σὺ τοῦ λαλητικοῦ; 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
μὰ 4 ἀλλ᾽ ἀναγκάσω κυνηγετεῖν ἐγὼ 
τούτους ἅπαντας παυσαμένους ψηφισμάτων». 
ATOPAKPITOZ: 
ἔχε νυν ἐπὶ τούτοις τουτονὶ τὸν ὀχλαδίαν, 
καὶ παῖδ᾽ ἐνόρχην, ὅσπερ οἴσει τόνδε σοι" 
κἂν που δοκῇ σοι, τοῦτον ὀκλαδίαν ποίει. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
μακάριος ἐς τἀρχαῖα δὴ καϑίσταμαι. 
ATOPAKPITOZ 
φήσεις y , ἐπειδὰν τὰς τριακοντούτιδας 
σπονδὰς παραδῶ σοι. δεῦρ᾽ 09. al σπονδαὶ ταχύ. 
ΔΗ͂ΜΟΣ 
ὦ Ζεῦ πολυτίμηϑ᾽ ὡς καλαί" πρὸς τῶν ϑεῶν, 
ἔξεστιν αὐτῶν κατατριαχοντουτίσαι; 
πῶς ἔλαβες αὐτὰς ἐτεόν; 
ATOPAKPITOZ 
οὐ yàg ὃ Παφλαγὼν 
ἀπέχρυπτε ταύτας ἔνδον, ἵνα σὺ μὴ λάβης; 
viv οὖν ἐγώ σοι παραδίδωμ᾽ ἐς τοὺς ἀγροὺς 
αὐτὰς ἱέναι λαβόντα. 
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ΔΗ͂ΜΟΣ 
τὸν δὲ Παφλαγόνα, 
ὃς ταῦτ᾽ ἔδρασεν, εἴφ᾽ ὃ τι ποιήσεις καχόν. 
ATOPAKPITOZ | 

οὐδὲν μέγ᾽ ἀλλ᾽ ἢ τὴν ἐμὴν ἕξει τέχνην" 
ἐπὶ ταῖς πύλαις ἀλλαντοπωλήσει μόνος, 
τὰ κύγεια μιγνὺς τοῖς ὀνείοις πράγμασιν, 
μεϑύων τε ταῖς πόργαισε λοιδορήσεεαι, 
xàx τῶν βαλανείων πέξρεαι τὸ λούτριον. 

AHMOZ 
εὖ γ ἐπενόησας οὗπέρ ἔστιν ἄξιος, 
πάρναισι καὶ βαλανεῦσι διακεχραγέγαι, 
καί σ᾽ ἀντὶ τούτων ἐς τὸ πρυτανεῖον καλῶ 
ἐς τὴν ἕδραν 9", ἵν᾽ ἐκεῖνος ἦν ὃ φαρμακός. 
ἕπου δὲ ταυτηνὶ λαβὼν τὴν βατραχέδα" 
xàxelyoy ἔχφερέτω τις ὡς ἐπὶ τὴν τέχνην, 
i» ἴδωσιν αὐτὸν οἷς ἐλωβᾶϑ᾽ οἱ ξένοι, 

ΧΟΡῸΣ 
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LZTPETIAAHZ AIKAIOZ AOTOZ 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗ͂Σ ΑΔΙΚΟΣ ΔΟΓῸΣ 
ΘΕΡΑΠΩΝ ΣΤΡΕΨΙΑΔΟΥ͂ IIAZIAZ ϑανγειστής 
ΜΑΘΗΤΑΙ͂ ΣΩΚΡΑΤΟΥΣ AMYNIAZ ϑανειστής 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΧΑΙΡΕΦΩΝ 


ΧΟΡΟΣ NEQGEAQN 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
Ἰοὺ ἰού" 
ὦ Ζεῦ βασιλεῦ τὸ χρῆμα τῶν νυκτῶν ὅσον" 
ἀπέραντον. οὐδέποϑ' ἡμέρα γενήσεται; 
καὶ μὴν πάλαι γ᾽ ἀλεκτρυόνος ἤχουσ᾽ ἐγώ" 
ol δ᾽ οἰκέται ῥέγκουσιν᾽ ἀλλ᾽ οὐκ ἂν πρὸ τοῦ. 
ἀπόλοιο δῆτ᾽ ὦ πόλεμε πολλῶν οὕνεκα, 
0v οὐδὲ κολάσ᾽ ἔξεστί μοι τοὺς olxérag. 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὃ χρηστὸς οὕτοσὶ νεανίας 
ἐγείρεται τῆς νυκτός, ἀλλὰ πέρδεται 
ἐν πέντε σισύραις ἐγκεκορδυλημένος. 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ δέγκωμεν ἐγκεκαλυμμένοι. 
ἀλλ᾽ οὐ δύναμαι δείλαιος εὕδειν δακνόμενος 
ὑπὸ τῆς δαπάνης xal τῆς φάτνης xal τῶν χρεῶν 
διὰ τουτονὶ τὸν υἱόν. ὃ δὲ κόμην ἔχων 
ἱππάζεταίέ τε καὶ ξυνωρικεύεται 
ὀνειροπολεῖ 9' ἵππους" ἐγὼ δ᾽ ἀπόλλυμαι 
ὁρῶν ἄγουσαν τὴν σελήνην εἰκάδας" 
οὗ γὰρ τόχοι χωροῦσιν. ἅπτε παῖ λύχνον, 
κἄκφερε τὸ γραμματεῖον, ty. ἀναγνῶ λαβὼν 
ὁπόσοις ὀφείλω καὶ λογέσωμαει τοὺς τόκους. 
φέρ᾽ ἴδω τί ὀφείλω; δώδεκα μνᾶς Πασίᾳ. 
τοῦ δώδεκα μνᾶς Πασίᾳ; τέ ἐχρησάμην; 
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ὅτ᾽ ἐπριάμην τὸν κοππατίαν. οἴμοι τάλας, 

εἴϑ' ἐξεχόπη πρότερον τὸν ὀφθαλμὸν λίϑῳ. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 

Φίλων ἀδικεῖς" ἔλαυνε τὸν σαυτοῦ δρόμον. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ Ὁ 

τοῦτ᾽ ἔστι τουτὶ τὸ καχὸν ὅ μὴ ἀπολώλεχεν" 

ὀνειροπολεῖ γὰρ καὶ καϑεύδων ἱππικήν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 

πόσους δρόμους ἐλᾷ τὰ πολεμιστήρια; 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἐμὲ μὲν σὺ πολλοὺς τὸν πατέρ᾽ ἐλαύνεις δρόμους. 


ἀτὰρ τί χρέος ἔβα με μετὰ τὸν Πασίαν; 
τρεῖς μναΐ διφρίσχου καὶ τροχοῖν Auvylq. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἄπαγε τὸν ἵππον ἐξαλίσας οἴκαδε. 
ITPETIAAHI 
ἀλλ ὦ μέλ ἐξήλικας ἐμέ y ix τῶν ἐμῶν, 
ὅτε xul δίκας ὦφληκα χᾶτεροι τόχου 
ἐνεχυράσεσϑαί φασιν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἐτεὸν ὦ πάτερ 
τί δυσχολαίνεις καὶ στρέφει τὴν νύχϑ' ὅλην; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ddx»et μέ τις δήμαρχος ἐκ τῶν στρωμάτων». 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἔασον ὦ δαιμόνιε καταδαρϑεῖν τί ue. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
σὺ δ᾽ οὖν κάϑευδε" τὰ δὲ χρέα ταῦτ᾽ i09 ὅτ 
ἐς τὴν κεφαλὴν ἅπαντα τὴν σὴν soéper, 
φεῦ. | 
εἴϑ' ὥφεϊ' 7 προμνήστρι᾽ ἀπολέσϑαι καχῶς, 
ἥτις ue γῆμ' ἐπῆρε τὴν σὴν μητέρα" 
ἐμοὶ γὰρ ἦν ἄγροικος ἥδιστος βίος 
εὐρωτιῶν ἀκόρητος, εἰχῇ κείμενος, 


βρύων μελίτταις καὶ προβάτοις καὶ στεμφύλοις. 


ἔπειτ᾽ ἔγημα Μεγαχλέους τοῦ Μεγαχλέους 
ἀδελφιδῆν ἄγροιχος ὧν ἐξ ἄστεως, 

σεμνὴν τρυφῶσαν ἐγκεχοισυρωμένην. 
ταύτην ὅτ᾽ ἐγάμουν, συγκατεχλεινόμην ἐγὼ ὁ 


JNEOEAAI. 
ὄζων τρυγὸς τρασιᾶς ἐρίων περιουσίας, 
ἣ δ᾽ αὖ μύρου xgóxov καταγλωττισμάτων, 
δαπάνης λαφυγμοῦ KwAutdog Γενετυλλίδος. 
o? μὴν ἐρῶ Y ὡς ἀργὸς ἦν, ἀλλ᾽ ἐσπάϑα. 
ἐγὼ δ᾽ ἄν αὐτῇ ϑοϊμάτιον δεικνὺς τοδὲ 
πρόφασιν ἔφασχον, ὦ γύναι λίαν σπαϑᾷς. 
ΘΕΡΑΠΩΝ 
ἔλαιον ἡμῖν οὐκ ἔνεστ᾽ ἐν τῷ λύχνῳ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ , 
οἴμοι" τί γάρ μοι τὸν πότην ἧπτες λύχνον; | 
ῥεῦρ᾽ £A9' ἵνα χλάῃς. 
ΘΕΡΆΠΩΝ ᾿ 
διὰ τί δῆτα κλαύσομαι; 
᾿ ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὅτι τῶν παχϑιῶν ἐνετίϑεις ϑρυαλλίδων. 


μετὰ ταῦϑ᾽, ὅπως νῷν lyéve9" υἱὸς οὗτοσί, 
ἐμοί τὸ δὴ xal τῇ γυναικὶ τἀγαϑῇ, 

περὶ τοὐνόματος δὴ ᾿ντεῦϑεν ἐλοιδορούμεϑα" 
ἣ μὲν γὰρ ἵππον προσετίϑει πρὸς τοὔνομα, 
Ξάνϑιππον ἢ Χάριππον ἢ Καλλιππέδην, 
ἐγὼ δὲ τοῦ πάππου ᾿τιϑέμην: Φειδωνίδην. 
τέως μὲν οὖν ἐχρινόμεϑ᾽" εἶτα τῷ χρόνῳ 
κοινῇ ξυνέβημεν κἀϑέμεϑα Φειδιππίέδην. 
τοῦτον τὸν υἱὸν λαμβάνουσ' ἐκορέζετο, 

ὅταν σὺ μέγας ὧν ἅρμ' ἐλαύνῃς πρὸς πόλιν, 
ὥσπερ λίεγαχλέης, ξυσείδ᾽ ἔχων. ἐγὼ δ᾽ ἔφην, 
ὅταν μὲν οὖν τὰς αἶγας ἐκ τοῦ φελλέως, 
ὥσπερ ὃ πατήρ σου, διφϑέραν ἐνημμένος. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπίϑετο τοῖς ἐμοῖς οὐδὲν λόγοις, 
ἀλλ᾽ ἵππερών μου κατέχεεν τῶν χρημάτων. 
γῦν οὖν ὅλην τὴν νύχτα φροντίζων ódoU 
μέαν εὗρον ἀτραπὸν δαιμονίως ὑπερφυᾶ, 

ἣν ἢν ἀναπείσω τουτονί, σωϑήσομαι. 

ἀλλ᾽ ἐξεγεῖραι πρῶτον αὐτὸν βούλομαι. 

πῶς δῆτ᾽ ἂν ἥδιστ᾽ αὐτὸν ἐπεγείραιμι; πῶς; 
Φειδιππίδη. Φειδιππίδιον. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
, 
τί ὦ πάτερ; 
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ITPEYIAAHX 
κύσον μὲ καὶ τὴν χεῖρα δὸς τὴν δεξιάν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἰδού. τί ἔστιν; 
| | ZTPETIAAHZ 
εἰπέ μοι, φιλεῖς ἐμέ; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
γὴ τὸν Ποσειδῶ τουτονὶ τὸν ἵππιον. 
ZTPEYIASHZ 
μὴ μοί ya τοῦτον μηδαμῶς τὸν ἵππιογ" 
οὗτος γὰρ ὃ ϑεὸς αἴτιός μοι τῶν καχῶν. 
ἀλλ᾽ εἴπερ ἐκ τῆς καρδίας μ᾽ ὄντως φιλεῖς, 
ὦ παῖ πιϑοῦ μοι. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
τί δὲ πίϑωμαι δῆτά σοι; 
XTPETIAAHI 
ἔχστρεψον ὡς τάχιστα τοὺς σαυτοῦ τρόπους, 
καὶ μάνϑαν᾽ ἐλϑὼν ἂν ἐγὼ παραινέσω. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
λέγε δή, τί κελεύεις; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
καέ τι πείσει; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
τς πείσομαι 
γῇ τὸν Διόνυσον. 
YTPRYIAAHI 
δεῦρό vu» ἀπόβλεπε. 
ὁρᾷς τὸ ϑύριον τοῦτο xal τῴκίδιον; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
δρῶ. τί οὖν τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐτεὸν ὦ πάτερ; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ψυχῶν σοφῶν τοῦτ᾽ ἐστὶ φροντιστήριον. 
ἐνταῦϑ᾽ ἐνοικοῦσ᾽ ἄνδρες, oi τὸν οὐρανὸν 
λέγοντες ἀγαπείϑουσιν ὡς ἔστιν πνιγεύς, 
χἄστιν περὶ ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖς δ᾽ ἄνϑρακες. 
οὗτοι διδάσχουσ᾽, ἀργύριον ἣν τις διδῷ, 
λέγοντα νικᾶν καὶ δίχαμα κἄδικα. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
εἰσὶν δὲ τίνες; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


οὐχ οἶδ᾽ ἀκριβῶς τοὔγομα" 
μεριμνοφροντισταὶ καλοί ve κἀγαϑοί. 


NEOCEAAI 
ΦΕΙΔΙΠΠΊΔΗΣ 
αἰβοῖ πονηροί γ᾽, οἶδα. τοὺς ἀλαζόνας 
τοὺς ὠχριώντας τοὺς ἀνυποδήτους λέγεις" 
ὧν ὃ κακοδαίμων Σωχράτης καὶ Χαιρεφῶν. 
JTPEYIAAHI 
ἢ ἢ σιώπα" μηδὲν εἴπῃς νήπιον. 
ἀλλ᾽ εἴ τε κήδει τῶν πατρῴων ἀλφίτων, 
τούτων γενοῦ μοι σχασάμενος τὴν ἱππικήν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
οὐκ ἄν μὰ τὸν Διόνυσον, εἰ δοίης yé μοι 
τοὺς φασιανοὺς ovg τρέφει “εωγόρας. 
ZTPETIAAHZ 
(9' ἀντιβολῶ σ᾽ ὦ φίλτατ᾽ ἀνθρώπων ἐμοὶ 
ἐλϑὼν δειδάσκου. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
καὶ τί σοι μαϑήσομαι; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῈΣ 
εἶναι παρ᾽ αὐτοῖς φασὶν ἄμφω τὼ λόγω, 
τὸν χρείττον᾽, ὅστις ἐστί, xoi τὸν ἥττονα. 
τούτοιν τὸν ἕτερον τοῖν λόγοιν, τὸν ἥττονα, 
νικᾶν λέγοντά φασι τἀδικώτερα. 
ἢν οὖν μάϑῃς μοι τὸν ἄδικον τοῦτον λόγον, 
ἃ νῦν ὀφείλω διὰ σέ, τούτων τῶν χρεῶν 
οὐκ ἄν ἀποδοίην οὐδ᾽ ἄν ὀβολὸν οὐδενί. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
οὐχ ἄν » πιϑοίμην" o? γὰρ ἂν τλαίην ἰδεῖν 
τοὺς ἱππέας τὸ χρῶμα διακεχναισμένος. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οὐκ ἄρα μὰ τὴν Δήμητρα τῶν y ἐμῶν ἔδει, 
οὔτ᾽ αὐτὸς οὔϑ'᾽ ὁ ζύγιος οὔϑ' ó σαμφόρας" 
ἀλλ᾽ ἐξελῶ σ᾽ ἐς κόραχας ix τῆς olxlag. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἀλλ᾽ οὐ περιόψεταί μ᾽ ὁ ϑεῖος Μεγακλέης 
ἄνιππτον. ἀλλ᾽ εἴσειμι, σοῦ δ᾽ οὐ φροντιῶ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
à οὐδ᾽ ἐγὼ μέντοι πεσών ye κείσομαι, 
ἀλλ᾽ εὐξάμενος τοῖσιν ϑεοῖς διδάξομαι 
αὐτὸς βαδίζων ἐς τὸ φροντιστήριον. 
πῶς. οὖν γέρων ὧν κἀπιλήσμων καὶ βραδὺς 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
λόγων ἀχριβῶν σχινδαλάμους μαϑήσομαι; 
ἰτητέον. τί ταῦτ᾽ ἔχων στραγγεύομαε, 
ἀλλ᾽ οὐχὶ κόπτω τὴν ϑύραν; παῖ παιδίον. 
ΜΑΘΗΤῊΣ 
βαάλλ᾽ ἐς κόρακας" τίς ἐσθ᾽ ὁ κόψας τὴν ϑύραν; 
. ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | 
Φείδωνος υἱὸς Στρεψιάδης Κικυννόϑεν. 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
ἀμαϑὴής γε νὴ 40 ὅστις οὑτωσὶ σφόδρα 
ἀπεριμερίμνως τὴν ϑύραν λελάχτικας 
καὶ φροντίδ᾽ ἐξήμβλωχας ἐξηυρημένην. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
σύγγνωθί μοι" τηλοῦ γὰρ οἰκῶ τῶν ἀγρῶν. 
ἀλλ᾽ εἰπέ μοι τὸ πρᾶγμα τοὐξημβλωμένον. 


na 2 ΜΑΘΗΤΗΣ 
ἀλλ᾽ οὐ ϑέμις πλὴν τοῖς μαϑηταῖσιν λέγειν. 


ZTPETIAAHZ 
λέγε νυν ἐμοὶ ϑαρρῶν' ἐγὼ yàg οὑτοσὶ 
ἥκω μαϑητὴς ἐς τὸ φροντιστήριον. 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
λέξω. νομίσαι δὲ ταῦτα χρὴ μυστήρια. 
ἀνήρετ᾽ ἄρτε Χαιρεφῶντα Σωκράτης 
ψύλλαν ὁπόσους ἅλλοιτο τοὺς αὑτῆς πόδαρ" 
δαχοῦσα γὰρ τοῦ Χαιρεφῶντος τὴν ὀφρῦν 
ἐπὶ τὴν χεφραλὴν τὴν Σωχράτους ἀφήλατο. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
πῶς τοῦτο δὴ ᾽μέτρησε; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
| δεξιώτατα. 
χηρὸν διατήξας εἶτα τὴν. ψύλλαν λαβὼν 
ἐνέβαψεν ἐς τὸν κηρὸν αὐτῆς τὼ πόδε, 
κάτα Ψψυχέντος περιέφυσαν περσικαί. 
ταύτας ὑπολύσας ἀνεμέτρει τὸ χωρίον. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὦ Ζεῦ βασιλεῦ τῆς λεπτότητος τῶν φρενῶν». 
| ΜΑΘΗΤῊΣ 
εἰ δῆτ᾽ ἂν ἕτερον εἰ πύϑοιο Σωχράτους 
Ῥφονεσμα; ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ποῖον; ἀντιβολῶ χάτειπέ μοι. 


NEOCEAAI 
ΜΑΘΗΤῊΣ 
ἀνήρετ᾽ αὐτὸν Χαιρεφῶν ὃ Σφήττιος 
ὁπότερα τὴν γνώμην ἔχοι, τὰς ἐμπέδας 
κατὰ τὸ στόμ᾽ ᾷἄδειν ἢ κατὰ τοὐρροπύγιον. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ ᾿. 
τί δῆτ᾽ ἐχεῖνος εἶπε περὶ τῆς ἐμπίδος; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
ἔφασκεν εἶναι τοὔντερον τῆς ἐμπίδος 
στενόν" διὰ λεπτοῦ δ᾽ ὄντος αὐτοῦ τὴν πνοὴν 
βίᾳ βαδίζειν εὐθὺ τοὐρροπυγίου" 
ἔπειτα κοῖλον πρὸς στενῷ προσχείμενον 
τὸν πρωχτὸν ἠχεῖν ὑπὸ βίας τοῦ πνεύματος. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗ͂Σ | 
σάλπιγξ ὃ πρωχτός ἔστιν ἄρα τῶν ἐμπίδων. 
ὦ τρισμαχάριος τοῦ διεντερεύματος. 
ἦ ῥᾳδίως φεύγων ἄν ἀποφύγοι δίκην 
ὅστις δίοιδε τοὔντερον τῆς ἐμπίδος. 
,  MAeHTHZ 
πρῴην δέ γε γνώμην μεγάλην ἀφῃρέϑη. 
ὑπ᾽ ἀσχαλαβώτου. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τίνα τρόπον; κάτειπέ μοι. 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
ζητοῦντος αὐτοῦ τῆς σελήνης τὰς ὁδοὺς 
καὶ τὰς περιφορὰς εἶτ᾽ ἄνω χεχηνότος 
ἀπὸ τῆς ὀροφῆς νύχτωρ γαλεώτης κατέχεσεν. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
10959» γαλεδώτῃ κατάχέσαντι Σωχράτους. 
ΜΑΘΗΤῊΣ 
ἐχϑὲς δέ γ᾽ ἡμῖν δεῖπνον οὐχ ἦν ἑσπέρας. 
ΣΤΡΕΈΙΑΔΗΣ 
εἶεν" τί οὖν πρὸς τἄλφιτ᾽ ἐπαλαμήσατο; 


ΜΑΘΗΤΗΣ 

χατὰ τῆς τραπέζης καταπάσας λεπτὴν τέφραν 

χάμψας ὀβελίσκον εἶτα διαβήτην λαβὼν 

ix τῆς παλαίστρας ϑυμάτιον ὑφείλετο. 
ZTPEYIAAH3 

τί δῆτ᾽ ἐκεῖνον τὸν Θαλῆν ϑαυμάζομεν; 

ἄνοιγ᾽ ἄνοιγ᾽ ἀνύσας τὸ φροντιστήριον, 
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xal δεῖξον ὡς τάχιστά μοι τὸν Σωκράτη. 
μαϑητιῶ γάρ" ἀλλ᾽ ἄνοιγε τὴν ϑύραν. 
ὦ Ἡράκλεις ταυτὶ ποδαπὰ τὰ ϑηρία; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
18δ τί ἐθαύμασας; τῷ cos δοκοῦσιν εἰκέναι; 
ΣΤΡΒΥΙΑΔῊΣ 
τοῖς ix Πύλου ληφϑεῖσι τοῖς “ακωνικοῖς. 
ἀτὰρ τί ποτ᾽ ἐς τὴν yij» βλέπουσιν οὗτοι; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
ζητοῦσιν οὗτοι τὰ κατὰ γῆς. 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
βολβοὺς ἄρα 
ζητοῦσι. μή νυν τουτογὶ φροντίζετε" 
190 ἐγὼ γὰρ οἶδ᾽ ἵν᾽ εἰσὶ μεγάλοι καὶ καλοί. 
τί γὰρ οἵδε ὁρῶσιν οὗ σφόδρ᾽ ἐγκεχυφότες; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
οὗτοι δ᾽ ἐρεβοδιφῶσιν ὑπὸ τὸν τάρταρον. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
τί δῆϑ᾽ ὁ πρωχτὸς ἐς τὸν οὐρανὸν βλέπει; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
αὐτὸς καϑ' αὑτὸν ἀστρονομεῖν διδάσχεται. 
195 ἀλλ᾽ εἴσιϑ᾽, ἵνα μὴ ᾽κεῖνος ὑμῖν ἐπιτύχῃ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μήπω ys μήπω γ᾽" ἀλλ᾽ ἐπιμεινάντων, ἵνα 
αὐτοῖσι κοιγώσω τε πραγμάτιον ἐμόν. 
ΜΑΘΉΤΗΣ 
ἀλλ᾽ οὐχ οἷόν τ᾽ αὐτοῖσι πρὸς τὸν ἀέρα 
ἔξω διατρέβϑοιν πολὺν ἄγαν ἐσεὶν χρόνον. 
ZTPETIAAHE 
200 πρὸς τῶν ϑεῶν τί γὰρ τάδ᾽ ἐστίν; εἶπέ μοι. 
ΜΑΘΗΤῊΣ 
ἀστρονομέα μὲν en. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τουτὶ δὲ τέ; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 


γεωμετρία. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τοῦτ᾽ οὖν τί ἔστι χρήσιμον;. 
2-5 . ΜΑΘΗΤῊΣ 
yr» ἀναμετρῆσαι. 
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ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
πότερα τὴν κληρουχικήν; 
ΜΑΘΗΤΉΣ 
οὐκ ἀλλὰ τὴν σύμπασαν. 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
ἀστεῖον λέγεις. 
τὸ γὰρ σόφισμα δημοτικὸν καὶ χρήσιμον. 205 
ΜΑΘΗΤΉΣ | 
αὕτη δέ cot γῆς περίοδος πάσης. ὁρᾷς; 
αἵδε μὲν ᾿ϑῆναι. 
| 3TPEYIAAAH3 
τέ σὺ λέγοις; οὐ πείϑομαι, 
ἐπεὶ δικασεὰς οὐχ ὁρῶ καϑημένους. 


ΜΑΘΗΤΗΣ 
ὡς τοῦτ᾽ ἀληθῶς ἀττικὸν τὰ χωρίον. 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
xal ποῦ Κικυννῆς εἰσὶν ovuol δημόται; | 210 
ΜΑΘΗΤΗΣ | 
lyra? 9 ἔνεισιν. ἡ δέ γ᾽ Evfov , ὡς δρᾷς, 
70i παρατέταταε μαχρὰ πόρρω πάνυ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οἶδ᾽" ὑπὸ γὰρ ἡμῶν παρετάϑη καὶ Περικλέους. 
ἀλλ᾽ ἡ “ακεδαίμων τεοῦ ^09 ; 


ΜΑΘΗΤΗΣ 
Ο 9 € 
ὅπου “στίν; αὑτηί. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | 
ὡς ἐγγὺς ἡμῶν. τοῦτο πάνυ φρονείζετε, 215 
ταύτην ἀφ᾽ ἡμῶν ἀπαγαγεῖν πόρρω πάλιν. 
no 7 ΜΑΘΗΤΗΣ 
ἀλλ᾽ οὐχ οἷόν τδ. 
XTPEYIAAHI 


γὴ 4 οἰμώξεσϑ᾽ ἄρα. 


φέρε τίς γὰρ οὗτος οὑπὶ τῆς χρεμάϑρας ἀνήρ; 
22 ΜΑΘΗΤῊΣ 
αὐτός. 
, , ΣΥΡΕΦΊΛΔΗΣ 
τίς αὑτὸς; 
ΜΑΘΗΤΗΣ 
Σωχράτης. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
ὦ Σώχρατες. 
1ϑ᾽ οὗτος, ἀναβόησον αὐτόν μοι μέγα. 
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ΜΑΘΗΤΗΣ 
220 αὐτὸς μὲν οὖν σὺ κάλεσον' οὐ γάρ μοι σχολή. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὦ Σώχρατες, 
ὦ Σωχρατίδιον. 
ZOKPATHI 
. τέ μὲ καλεῖς ὠφήμερε; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
πρῶτον. μὲν ὅ τι δρᾷς ἀντιβολῶ κάτειπέ μοι, 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
225 ἀεροβατῶ καὶ περιφρονῶ τὸν ἥλιον. 
᾿ ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


ἔπειτ᾽ ἀπὸ ταρροῦ τοὺς ϑεοὺς ὑπερφρονεῖς, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀπὸ τῆς γῆς, εἴπερ; 
| ' ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὗ yàg ἄν ποτς 
ἐξηῦρον ὀρϑῶς τὰ μετέωρα πράγματα, 
εἶ μὴ κρεμάσας τὸ νόημα xai τὴν φροντίδα 
230 λεπτὴν καταμίξας ἐς τὸν ὅμοιον ᾿ἀέρα. 
εἰ δ᾽ ὧν χαμαὶ τἄγω κάτωϑεν loxónovy, 
οὐκ ἄν ποϑ' ηὗρον᾽ οὗ γὰρ ἀλλ᾽ 1) γῆ βίᾳ 
ἕλκει πρὸς αὑτὴν τὴν ἰχμάδα τῆς φροντίδος. 
πάσχει δὲ ταὐτὸ τοῦτο καὶ τὰ κάρδαμα. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
235 τί φής; | 
De ἡ φροντὶς ἕλχει τὴν ἰχμάδ᾽ ig và κάρδαμα; 
ἴϑε νυν κατάβηϑ᾽ ὦ Σωχρατίδιον ὡς ἐμέ, 
ἵνα μὲ διδάξῃς ὧνπερ οὕνεχ᾽ ἐλήλυϑα. 
; . ΣΩΚΡΑΤΗΣ. 
ἤλϑθες δὲ κατὰ τί; | 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ. 
βουλόμενος μαϑεῖν λέγειν. 
340 ὑπὸ γὰρ τόχων χρήστων v5 δυσχολωτάτων 
ἄγομαι φέρομαι, τὰ χρήματ᾽ ἐνεχυράζομαι. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ - 
πόϑεν δ᾽ ὑπόχρεως σαυτὸν ἔλαϑες γενόμενος; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
νόσος μ᾽ ἐπέτριψεν ἱππικὴ δεινὴ φαγεῖν. 
ἀλλά με δίδαξον τὸν ἕτερον τοῖν σοῖν λύγοιν, 
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. tÓ» μηδὲν ἀποδιδόντα. μισϑὸν δ᾽ ὅντιν᾽ ἂν 945 
. σπεράττῃ μ᾽ ὁμοῦμαί σοι καταϑήσειν τοὺς ϑεούς. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ποίους ϑεοὺς ὀμεῖ σύ; πρῶτον γὰρ ϑεοὶ 
ἡμῖν νόμισμ᾽ οὐκ ἔστι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τῷ γὰρ ὄμνυτ᾽; ἢ 
σιδαρέοισιν ὥσπερ ἐν Βυζαντίῳ; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
᾿ βούλει τὰ ϑεῖα πράγματ᾽ εἰδέναι σαφῶς 950 
᾿ ἅττ᾽ ἐστὶν. ὀρθῶς; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
γὴ 4 εἴσεερ ἔστι γε. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ | 
. xol ξυγγενέσϑαι ταῖς νεφέλαισιν ἐς λόγους, 
ταῖς ἡμετέραισι δαίμοσιν; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μάλισιά ye. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
χάϑιζε τοίνυν ἐπὶ τὸν ἱερὸν σχίμποδα. 255 


e. ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἰδοὺ κάϑημαι. | 
IQKPATHI 


τουτονὶ τοίνυν λαβὲ 
τὸν στέφανον. 
- ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


ἐπὶ τί στέφανον; οἴμοι Σώκρατες 
ὥσπερ μὲ τὸν ϑάμανϑ' ὅπως μὴ ϑύσετε. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὔκ ἀλλὰ ταῦτα πάντα τοὺς τελουμένους 
ἡμεῖς ποιοῦμεν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
εἶτα δὴ τί κερδανῶ; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
^ λέγειν γενήσδι τρῖμμα κρόταλον παιπάλη. 260 
ἀλλ᾽ ἔχ᾽ ἀτρεμεί. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μὰ τὸν 4l" οὐ Ψεύσει γέ με" 
καταπαττόμενος γὰρ παιπάλη γενήσομαι. 
ΣΩΚΡΑΤΉΣ 


εὐφημεῖν χρὴ τὸν πρεσβύτην καὶ τῆς εὐχῆς ἐπαχούειν. 
Aristophanis vol. I. 
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235 


ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ ἀμέτρητ᾽ ἀήρ, ὃς ἔχεις τὴν γῆν μεεέωρον, 
265 λαμπρός v αἰϑὴρ σεμναί v6 ϑεαὶ νεφέλαι βροντησικέραυνοι, 
ἄρϑητε φάνητ᾽ ὦ δέσποιναι τῷ φροντιστῇ μετέωροι. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
μήπω μήπω ys πρὶν ἂν τουτὶ πτύξωμαι, μὴ καταβρεχϑῶ. 
τὸ δὲ μηδὲ κυνῆν οἴκοϑεν ἐλϑεῖν ἐμὲ τὸν καχοδαίμον᾽ ἔχοντα, 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἔλθετε δῆτ᾽ ὦ πολυτίμητοι νεφέλαι τῷδ᾽ εἰς ἐπίδειξιν" 
370 δἴτ᾽ ἐπ ὀλύμπου κορυφαῖς ἱεραῖς χιονοβλήτοισι κάϑησϑε, 
εἴτ᾽ ὠκεανοῦ πατρὸς ἐν κήποις ἱερὸν χορὸν ἵστατε νύμφαις, 
εἴτ᾽ ἄρα Νείλου ν προχοαῖς ὑδάτων χρυσέαις ἀρύεσϑε πρό- 
χοισιν, 
ἢ Μαιῶτιν λίμνην ἔχετ᾽ ἢ σκόπελον νιφόεντα Míuavtog* 
ἐπακούσατε δεξάμεναι ϑυσέαν καὶ τοῖς ἱεροῖσι χαρεῖσαι. 


; ΧΟΡῸΣ 
ἀέναοι νεφέλαι 


ἀρϑῶμεν φανεραὶ δροσερὰν φύσιν εὐάγητον, 
πατρὸς ἀπ᾽ ὠχεανοῦ βαρυαχέος 
ὑψηλῶν ὀρέων κορυφὰς ἐπὶ 
280 δενδροχόμους, ἵνα 
τηλεφανεῖς σχοπιὰς ἀφορώμεϑα, 
καρπούς τ᾽ ἀρδομέναν 9' ἱερὰν χϑόνα, 
καὶ ποταμῶν ζαϑέων κελαδήματα, 
καὶ πόντον κελάδοντα βαρύβρομον" 
ὄμμα γὰρ αἰϑέρος ἀκάματον σελαγεῖται 
μαρμαρέαις ἐν αὐγαῖς. 
ἀλλ᾽ ἀποσεισάμεναι νέφος ὄμβριον 
ἀϑανάτας ἰδέας ἐπιδώμεϑα 
290 τηλεσχόπῳ ὄμματι γαῖαν. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὦ μέγα σεμναὶ γεφέλαι φανερῶς ἠκούσατέ μου καλέσαντος. 
ἤσϑου φωνῆς ἅμα καὶ βροντῆς μυχησαμένης ϑεοφέπτου; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
καὶ ͵σέβομαί γ᾽ ὦ πολυτίμητοι καὶ βούλομαι ἀνταποπαρδεῖν 
πρὸς τὰς βροντάς" οὕτως αὐτὰς τετρεμαίνω καὶ πεφό- 
μαι" | | 
295 xel ϑέμις ἐστίν, νυνί γ᾽ ἤδη, xel μὴ ϑέμις ἐστί, χεσείω. 
21ὅ---390.--299.--518 


27 


οι 


28 


σι 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὐ μὴ σχώψει μηδὲ ποιήσεις ἅπερ οἷ τρυγοδαίμονες οὗτοι, 
ἀλλ᾿ εὐφήμει" μέγα γάρ τι ϑεῶν κινεῖται σμῆνος ἀοιδῆς. 
ΧΟΡῸΣ 
παρϑένοι ὀμβροφόροι 
ἔλθωμεν λιπαρὰν χϑόνα Παλλάδος, εὔανδρον γᾶν 800 
Κέκροπος ὀψόμεναι πολυήρατον" 
οὗ σέβας ἀρρήτων ἱερῶν, ἵνα 
μυστοδόχκος δόμος 
ἐν τελεταῖς ἁγίαις ἀναδείχνυται, 
οὐρανίοις τε ϑεοῖς δωρήματα, 805 
γαοί 9' ὑψερεφεῖς xal ἀγάλματα, 
καὶ πρόσοδοι μακάρων ἱδρίόταται, 
εὐστέφανοί τὸ ϑεῶν ϑυσίαι ϑαλίαι ve, 
παντοδαπαῖς ἐν ὥραις, 810 
fel τ᾽ ἐπερχομένῳ βρομία χάρις, 
εὐχελάδων v& χορῶν ἐρεϑίσματα, 
xal μοῦσα βαρύβρομος αὐλῶν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
πρὸς τοῦ Διὸς ἀντιβολῶ σε φράσον, τίνες εἴσ᾽ ὦ Σώ- 
κρατες αὗται 
αἱ φϑεγξάμεναι τοῦτο τὸ σεμνόν; μῶν ἡρῷναί τινές εἶσιν; 815 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ | 
ἥκιστ᾽ ἀλλ᾽ οὐράνιαι νεφέλαι μεγάλαι ϑεαὶ ἀνδράσιν ἀργοῖς" 
αἵπερ γνώμην καὶ διάλεξιν καὶ νοῦν ἡμῖν παρέχουσιν 
καὶ τερατείαν καὶ περίλεξιν καὶ κροῦσιν καὶ κατάληψιν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἀκούσασ᾽ αὐτῶν τὸ φϑέγμ' 1) ψυχή μου πεπότηται, 
καὶ λεπτολογεῖν ἤδη ζητεῖ καὶ περὶ καπνοῦ στενολεσχϑῖν, 320 
καὶ γνωμιδίῳ γνώμην νύξασ᾽ ἑτέρῳ λόγῳ ἀντιλογῆσαι" 
ὥστ' εἴ πως ἔστιν ἰδεῖν αὐτὰς ἤδη φανερὰς ἐπιϑυμῶ. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
βλέπε γυν δευρὶ πρὸς τὴν Πάρνηϑ'" ἤδη γὰρ ὁρῶ κατιούσας 


ἡσυχῇ αὐτάς. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗ͂Σ 


φέρε ποῦ; δεῖξον. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
χωροῦσ᾽ αὗται πάνυ πολλαὶ 
διὰ τῶν κοίλων καὶ τῶν δασέων, αὗται πλάγιαι. 325 


116 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 2 
τί τὸ χρῆμα; 
ὡς o) καϑορῶ. 
S ZQKPATHI 
παρὰ τὴν εἴσοδον. 
ΣΤΡΕΥΨΙΑΔῊΣ 
ἤδη νυνὶ μόλις οὕτως. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
γῦν γέ τοι ἤδη καϑορᾷς αὐτάς, εἰ μὴ λημᾷς κολοκύνταις. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
vi] 4 ἔγωγ. ὦ πολυτίμητοι. πάντα γὰρ ἤδη κατέχουσιν. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 
ταύτας μέντοι σὺ ϑεὰς οὔσας οὐχ ἤδησϑ' οὐδ᾽ ἐνόμιξες; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
880 μὰ 4 ἀλλ᾽ ὁμίχλην καὶ δρόσον αὐτὰς ἡγούμην xal καπνὸν 
δἶναι. 
ΣΩΚΡΑΤΗ͂Σ 
᾿οὗ γὰρ uà 40 ἀλλ᾽ toO" ὅτι πλείστους αὗται βόσχουσι 
σοφιστάς, 
ϑουριομάντεις ἰατροτέχνας σφραγιδονυχαργοχομήτας, 
κυκλίων τὸ χορῶν ἀσματοκάμπτας ἄνδρας μετεωροφένακας, 
οὐδὲν δρῶντας βόσκουσ᾽ ἀργούς, ὅτι ταύτας μουσοποιοῦσιν. 
ZTPETIAAHZ 
535 ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐποίουν ὕγρᾶν νεφελᾶν στρεπταιγλᾶν δάϊον δρμάν, 
πλοκάμους 9 ἑκατογκεφάλα τυφῶ πρημαινούσας τὸ ϑυ- 
. ας, 
εἶτ᾽ ἀερίους διεροὺς γαμψοὺς οἰωνοὺς ἀερονηχεῖς, 
ὄμβρους ϑ᾽ ὑδάτων δροσερᾶν νεφελᾶν" εἶτ᾽ ἀντ᾽ αὐτῶν 
κατέπινον 
κεστρᾶν τεμάχη μεγαλᾶν ἀγαϑᾶν κρέα τ᾽ ὀρνίϑεια κιχηλᾶν. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
840 διὰ μέντοι τάσδ᾽ οὐχὶ δικαίως; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
λέξον δή μοι, τέ παϑοῦσαι, 
εἴπερ γεφέλαι y εἰσὶν ἀληϑῶς, ϑνηταῖς εἴξασι γυναιξίν; 
oV γὰρ ἐκεῖναί γ᾽ εἰσὶ τοιαῦται. 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
φέρε ποῖαι γάρ τινές εἶσιν; 


; ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οὐκ οἶδα σαφῶς" εἴξασιν δ᾽ οὖν ἐρίοισιν πεπταμένοισιν, 


, " YT . - . 
κοὐχὶ γυναιξὶν μὰ 40 οὐδ᾽ ὁτιοῦν" αὑτάι δὲ Qivag ἔχουσιν. 


-- 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


ἀπόκριναί vvy ἅττ᾽ ἄν ἔρωμαι. | 345 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
λέγε νυν ταχέως 0 τι βούλει. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


ἤδη ποτ᾽ ἀναβλέψας εἶδες γεφέλην χενεαύρῳ ὁμοίαν, 
ἢ παρδάλει ἢ λύκῳ ἢ ταύρῳ; | 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
γὴ 40 ἔγωγ᾽. εἶτα τί τοῦτο; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
γίγνονται πάνϑ' ὅ τι βούλονται" xev ἢν μὲν ἴδωσι κομήτην 
ἄγριόν τινα τῶν λασίων τούτων, οἵόνπερ τὸν Ξενοφάντου, 
σκώπτουσαι τὴν μανίαν αὐτοῦ κενταύροις ἤκασαν αὗτάς. 350 
| ZTPEVIAAHZ | 
τί δ᾽ ἄρ᾽ ἢν ἅρπαγα τῶν δημοσίων κατίδωσι Σίμωνα, ví 
δρῶσιν; 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 
ἀποφαίνουσαι τὴν φύσιν αὐτοῦ λύκοι ἐξαίφνης ἐγένοντο. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ταῦτ᾽ ἄρα ταῦτα Κλεώνυμον αὗται τὸν ῥίψασπιν χϑὲς 
ἰδοῦσαε, 
ὅτι δειλότατον τοῦτον δώρων, ἔλαφοι διὰ τοῦτ᾽ ἐγένοντο. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
καὶ νῦν γ᾽ ὅτι Κλεισϑένη εἶδον, ὁρᾷς, διὰ τοῦτ᾽ ᾿ἐγένοντο 355 
γυναῖκες. 
ZTPEYIAAHZ 
χαίρετε τοίνυν ὦ δέσποιναι" καὶ νῦν, εἴπερ τινὶ κἄλλῳ, 
οὐρανομήχη ῥήξατε κἀμοὶ φωνὴν ὦ παμβασίλειαι. 
ΧΟΡΟΣ 
χαῖρ᾽ ὦ πρεσβῦτα παλαιογενὲς ϑηρατὰ λόγων φιλομούσων, 
σύ τ λεπτοτάτων λήρων ἱερεῦ, φράζε πρὸς ἡμᾶς 0 τι χρήζεις" 
οὐ γὰρ ἂν ἄλλῳ y ὑπακούσαιμεν τῶν νῦν μετεωροσοφιστῶν 860 
πλὴν εἰ Προδίκῳ, τῷ μὲν σοφέας καὶ γνώμης οὕνεχα, σοὶ δὲ 
ὅτι βρενϑύει τ᾽ ἐν ταῖσιν ὁδοῖς καὶ τὠφθαλμὼ παραβάλλεις, 
χἀγυπόδητος xaxà πόλλ᾽ ἀνέχει κἀφ᾽ ἡμῖν σεμνοπροσωπεῖς. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὦ γῇ τοῦ φϑέγματος, ὡς ἱερὸν καὶ σεμνὸν καὶ τερατῶδες. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
αὗται γάρ τοι μόναι εἰσὶ ϑεαί, τἄλλα δὲ πάντ᾽ ἐστὶ φλύαρος. 365 
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ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὃ Ζεὺς δ᾽ ἡμῖν, φέρε πρὸς τῆς γῆς, οὑλύμπιος οὐ ϑεός ἔστι; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ποῖος Ζεύς; ov μὴ ληρήσεις" οὐδ᾽ ἔστι Ζεύς. 
ZTPEYIAAHZ 
τί λέγεις σύ; 
ἀλλὰ τίς ὕει; τουτὶ γὰρ ἔμοιγ᾽ ἀπόφηναι πρῶτον ἁπάντων. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
αὗται δή που᾽ μεγάλοις δέ σ᾽ ἐγὼ σημείοις αὐτὸ διδάξω. 
870 φέρε ποῦ γὰρ πώποτ᾽ ἄνευ νεφελῶν ὕοντ᾽ ἤδη τεϑέασαι; 
καίτοι χρῆν αἰϑρίας ὕειν αὐτόν, ταύτας δ᾽ ἀποδημεῖν. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
vi] τὸν Ἀπόλλω τοῦτό γέτοι δὴ τῷ νῦν λόγῳ εὖ προσέφυσας" 
καίτοι πρότερον τὸν 40 ἀληθῶς ᾧμην διὰ κοσκίνου οὐρεῖν. 
ἀλλ᾽ ὅστις ὁ βροντῶν ἐστί φράσον' τοῦτό με ποιξδῖ τετρε- 
μαένειν. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ . 
375 αὗται βροντῶσι κυλινδόμεναι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τῷ τρόπῳ ὦ πάντα σὺ τολμῶν; 
᾿ νι ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὅταν ἐμπλησϑῶσ᾽ ὕδατος πολλοῦ κἀναγκασϑῶσι φέρεσϑαι, 
καταχρημνάμεναι πλήρεις ὄμβρου δ ἀνάγκην, εἶτα βαρεῖαι 
εἰς ἀλλήλας ἐμπίπτουσαι ῥήγνυνται καὶ παταγοῦσιν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὁ δ᾽ ἀναγκάζων ἐστὶ τίς αὐτάς, οὐχ ὁ Ζεύς, ὥστε φέρεσϑαι; 
e 0:n2 ZOKPATHI 
$80 ἤκιστ᾽ ἀλλ᾽ αἰϑέριος δῖνος. 
᾿ς ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
δῖνος; τουτί μ᾽ ἐλελήϑειν, 
ὁ Ζεὺς ovx ὦν, ἀλλ᾽ ἀντ᾽ αὐτοῦ δῖνος νυνὶ βασιλεύων. 
ἀτὰρ οὐδέν πω περὶ τοῦ πατάγου καὶ τῆς βροντῆς tc ἐδί- 
δαξας. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὐχ ἤχουσάς μου τὰς νεφέλας ὕδατος μεστὰς ὅτε φημὶ 
ἐμπιπτούσας εἰς ἀλλήλας παταγεῖν διὰ τὴν πυκνότητα; 
XIPRYIAAHI 
885 Qége τουτὶ τῷ χρὴ πιστεύειν; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἀπὸ σαυτοῦ ᾽γώ σε διδάξω, 
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ἤδη ζωμοῦ παναϑηναίοις ἐμπλησϑεὶς εἶτ᾽ ἐταράχϑης 
τὴν γαστέρα, καὶ κλόνος ἐξαίφνης αὐτὴν διεχορκορύγησεν; 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
yi) τὸν Ἀπόλλω καὶ δεινὰ ποιδῖ γ᾽ εὐθύς μοι, καὶ τετάρακται 
χώσττερ βροντὴ τὸ ζωμίδιον παταγεῖ καὶ δεινὰ κέχραγεν" 
ἀτρέμας πρῶτον παππὰξ παππάξ, κἄπειτ᾽ ἐπάγει παπα- 390 
παππαὲξ, 
χὦῶταν χέζω, κομιδῇ βροντᾷ παπαπαππὰξ ὥσπερ ἐκεῖναι. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
σχέψαε τοίνυν ἀπὸ γασετριδίου τυννουτουὶ οἷα πέπορδας" 
τὸν δ᾽ ἀέρα τόνδ᾽ ὄντ᾽ ἀπέραντον πῶς οὐχ δἰχὸς μέγα 
βροντᾶν; 
ΣΤΡΕΥΨΙΑΔῈΣ 
ταῦτ᾽ ἄρα xal τὠνόματ' ἀλλήλοιν βροντὴ xal πορδὴ ὁμοίω. 
ἀλλ Ó κεραυνὸς πόϑεν αὖ φέρεται λάμπων πυρί, τοῦτο 395 
δίδαξον, 
καὶ καταφρύγει βάλλων ἢ ἡμᾶς, τοὺς δὲ ζῶντας περιφλῦύϑι. 
τοῦτον γὰρ δὴ φανερῶς ὃ Ζεὺς tno ἐπὶ τοὺς ἐπιόρχους. 
| | — ZQKPATHZ 
xal πῶς ὦ μῶρε σὺ καὶ κρονίων ὄζων καὶ βεχκεσέληνε, 
εἴπερ βάλλει τοὺς ἐπιόρχους, πῶς οὐχὶ Σίμων᾽ ἐνέπρησεν 
οὐδὲ Κλεώνυμον οὐδὲ Θέωρον; καίτοι σφόδρα γ᾽ εἴσ᾽ 400 
ἐπίορκοε" 
ἀλλὰ τὸν αὑτοῦ 78 vec» βάλλει καὶ Σούνιον ἄκρον ᾿ϑηνέων 
καὶ τὰς δρῦς τὰς ο μεγάλας, τί παϑών; οὗ γὰρ δὴ δρῦς γ᾽ 
ἐπιορκεῖ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
oix οἶδ᾽" ἀτὰρ εὖ σὺ λέγειν φαίνει. τί γάρ ἔστιν δῆϑ᾽ ὃ 
κεραυνός; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὅταν ἐς ταύτας ἄνεμος ξηρὸς μετεωρισϑεὶς κατακλῃσϑῇ, 
ἔνδοϑεν αὐτὰς ὥσπερ κύστιν φυσᾷ, κἂἄπειϑ' ὕπ᾽ ἀνάγκης 405 
δήξας αὐτὰς ἔξω φέρεται σοβαρὸς διὰ τὴν πυχνότητα, 
ὑπὸ τοῦ ῥοίβδου καὶ τῆς δύμης αὐτὸς ἑαυτὸν κατακάων. 
᾿ ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
γὴ τὸν Δί᾽ ἔγωγ᾽ ἀτεχνῶς ἔπαϑον τουτί ποτε διασίοισιν 
ὀπτῶν γαστέρα τοῖς συγγενέσιν, xcv οὐκ ἔσχων ἀμελήσας" 
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410 ἣ δ᾽ ἄρ᾽ ἐφυσᾶτ᾽, εἶτ᾽ ἐξαίφνης διαλαχήσασα πρὸς αὐτὼ 
τὠφϑαλμώ μου τιροσετίλησεν καὶ κατέκαυσεν τὸ πρόσ- 
ωπον. 
ΧΟΡΟΣ 
ὦ τῆς μεγάλης ἐπιϑυμήσας σοφίας ἔνϑρωπε παρ᾽ ἡμῶν, 
ὡς εὐδαίμων ἐν ᾿ϑηναίοις καὶ τοῖς Ἕλλησι διάξεις. 
εἶ γὰρ μνήμων : καὶ φροντιστὴς καὶ τὸ ταλαίπωρον ἔνεστιν 
415 ἐν ' τῇ ψυχῇ, κοῦτε τι κάμνεις οὔϑ'᾽ ἑστὼς οὔτε βαδίζων, 
οὔτε διγῶν ἄχϑει λίαν οὔτ᾽ ἀρίστων ἐπιϑυμεῖς, 
οἴνου τ᾽ ἀπέχει καὶ γυμνασίων καὶ τῶν ἄλλων ἀνοήτων, 
καὶ βέλτιστον τοῦτο νομίζεις, ὅπερ εἰκὸς δεξιὸν ἄνδρα, 
γιχᾶν πράττων καὶ βουλεύων καὶ τῇ γλώττῃ πολεμίζων. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | 
420 ἀλλ᾽ οὕνεκά ys ψυχῆς στερρᾶς δυσκολοχοέτου τὸ usoluvgc 
, καὶ φειδωλοῦ καὶ τρυσιβίου γαστρὸς καὶ ϑυμβρεπιδείπνου, 
ἀμέλει ϑαρρῶν οὕνεκα τούτων ἐπιχαλκεύειν παρέχοιμ᾽ ἄγ. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἄλλο τι δῆτ᾽ οὖν νομιεῖς ἤδη ϑεὸν οὐδὲν πλὴν ἅπερ ἡμεῖς, 
τὸ χάος τουτὶ καὶ τὰς νεφέλας καὶ τὴν γλῶτταν, τρίὰ ταυτί; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | | 
425 οὐδ᾽ ἂν διαλεχϑείην y ' ἀτεχνῶς τοῖς ἄλλοις οὐδ᾽ y ἀπεαντῶν' 
οὐδ᾽ ἂν ᾿ϑύσαιμ ᾿ οὐδ᾽ Gv σπείσαιμ, οὐδ᾽ ἐπιϑείην λιβανωτόν. 
ΧΟΡΟΣ 
λέγε νυν ἡμῖν ὅ τι σοι δρῶμεν ϑαρρῶν, ὡς οὐκ ἀτυχήσεις, 
ἡμᾶς τιμῶν καὶ ϑαυμάζων καὶ ζητῶν δεξιὸς εἶναι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | 
ὦ δέσποιναι δέομαι τοίνυν ὑμῶν τουτὶ πάνυ μεχρόν, 
480 τῶν Ἑλλήνων εἶναί μὲ λέγειν ἑκατὸν σταδίοισιν à ἄριστον, 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ ἔσται σοι τοῦτο rag ἡμῶν" ὥστε τὸ λοιπόν jà ἀπὸ τουδὶ 
ἐν τῷ δήμῳ γνώμας οὐδεὶς νικήσει πλείονας ἢ ἢ σύ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ | 
μὴ μοί ye λέγειν γνώμας μεγάλας" o) γὰρ τούτων ἐπιϑυμῶ, 
ἀλλ 00 ἐμαυτῷ στρεψοδικῆσαι καὶ τοὺς χρήστας διο- 
λισϑεῖν. 
B ΧΌΡΟΣ 
485 τεύξει τοίνυν ὧν ἱμείρεις" οὐ γὰρ μεγάλων ἐπιϑυμεῖς. 
ἀλλὰ σεαυτὸν παράδος ϑαρρῶν τοῖς ἡμετέροις προπό- 
᾿ λοισιν. . 
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ὀράσω ταῦϑ' ὑμῖν πιστεύσας" ἢ γὰρ ἀνάγκη ue πιέξει 
διὰ τοὺς ἵππους τοὺς κοππατίας καὶ τὸν γάμον ὃς μ' ἐπέτρεψεν. 
γῦν οὖν ἀτεχνῶς 0 τι βούλονται 
τουτὶ τοὐμὸν σῶμ᾽ αὐτοῖσιν | |. 440 
παρέχω, τύπτειν πεινῆν διψῆν | | 
αὐχμεῖν διγῶν ἀσχὸν δείρειν, 
εἴπερ τὰ χρέα διαφευξοῦμαι, 
τοῖς τ᾽ ἀνθρώποις εἶναι δόξω 
ϑρασὺς εὔγλωττος τολμηρὸς της | . 445 
βδελυρὸς ψευδῶν συγκολλητὴς | 
εὑρησιεπὴς περίτριμμα δικῶν 
χύρβις κρόταλον' κίναδος τρύμη 
μάσϑλης εἴρων γλοιὸς ἀλαζὼν mE 
κέντρων μιαρὸς στρόφις ἀργαλέος 2E 450 
ματτυολοιχός. 
ταῦτ᾽ εἴ ue καλοῦσ᾽ ἁπαντῶντες, 
ὁρώντων ἀτεχνῶς 0 τι χρήζουσιν,: 
χεὶ βούλονται 
vij τὴν 4“ήμητρ᾽ Ex μου χορδὴν 455 
τοῖς φροντισταῖς παραϑέντων. | | 

ΧΟΡΟΣ, 
λῆμα μὲν πάρεστι τῷδέ γ᾽ 
οὔκ ἄτολμον ἀλλ᾽ ἕτοιμον. ἔσϑι δ᾽ dc. 
ταῦτα μαϑὼν παρ᾽ ἐμοῦ κλέος οὐρανόμηκες 


ἐν βροτοῖσιν ἕξεις. mE EE - 460 
| ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
τί πείσομαι; | 
ΧΟΡΟΣ 
τὸν πάντα χρόνον μετ᾽ ἐμοῦ 
ζηλωτότατον βίον ἀνθρώπων διάξεις. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀρά ys τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐγώ nov 465 
ὄψομαι; | 
ΧΟΡΟΣ 
ὥστε ye σοῦ πολλοὺς ἐπὶ ταῖσι ϑύραις ἀεὶ καϑῆσϑαι, 


βουλομένους. ἀναχοινοῦσϑαί τε καὶ ἐς λόγον ἐλϑεῖν 470 
πράγματα κἀντιγραφὰς πολλῶν ταλάντων, | 


47 


OQ 


490 
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ἄξια σῇ φρενὶ συμβουλευσομένους μετὰ σοῦ. 


ἀλλ᾽ ἐγχείρει τὸν πρεσβύτην 0 τι περ μέλλεις προδιδάσκειν, 
xal διαχίνει τὸν νοῦν αὐτοῦ καὶ τῆς γνώμης ἀποπειρῶ. 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἄγε δὴ κάτειπέ μοι σὺ τὸν σαυτοῦ τρόπον, 
ἕν᾽ αὐτὸν εἰδὼς ὅ ὅστις ἐστὶ μηχανὰς 
ἤδη ᾽πὶ τούτοις πρὸς σὲ καινὰς προσφέρω. 

ZTPETIAAHI 
τί δέ; τειχομαχεῖν μοι διανοεῖ πρὸς τῶν ϑεῶν; 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ | 
οὐκ ἀλλὰ βραχέα σου πυϑέσϑαι βούλομαι. 
ἦ μνημονικχὸς el; 

ITPEYIAAHI 
δύο τρόπω νὴ τὸν Δία" 
ἢν μὲν γὰρ ὀφείληταί τί μοι, μνήμων πάνυ" 
ἐὰν δ᾽ ὀφείλω, σχέτλιος, ἐπιλήσμων πάνυ. 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ 

πῶς οὖν δυνήσει μανθάνειν; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
ἀμέλει καλῶς. 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
&y& νυν ὅπως, ὅταν τε προβάλλω σοι σοφὸν 
περὶ τῶν μετεώρων, εὐϑέως ὑφαρπάσει. 

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τέ δαί; κυνηδὸν τὴν σοφίαν σιτήσομαι; 

| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἄνθρωπος ἀμαϑὴς οὕτοσὶ καὶ βάρβαρος. 


: δέδοικά σ᾽ ὦ πρεσβῦτα μὴ πληγῶν δέει. 


495 


φέρ᾽ ἴδω τί δρᾷς, ἤν τίς σε τύπτῃ; 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
τύπτομαι, 


ἔπειτ᾽ ἐπισχὼν ὀλίγον ἐπιμαρτύρομαι, 
εἶτ᾽ αὖϑις ἀκαρῆ διαλιπὼν δικάζομαι. 


| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἴϑι νυν κατάϑου ϑοϊμαάτιον. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔῊΣ 


ἠδίκηχά τι; 


ΣΩΚΡΑΤῊΣ ὄνεστι δῆτά σοι λέγειν ἐν τῇ φύσει; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ λέγειν μὲν οὐκ ἔνεστ᾽, ἀποστερεῖν δ᾽ ἔνι. 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
oix ἀλλὰ γυμνοὺς εἰσιέναι νομίζεται. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀλλ᾽ οὐχὶ φωράσων ἔγωγ᾽ εἰσέρχομαι. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
κατάϑου. τί ληρεῖς; | 500 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


εἶπὲ δή νύν μοι τοδί" 
ἢν ἐπιμελὴς ὦ καὶ προϑύμως μανϑάνω, 
τῷ τῶν μαϑητῶν ἐμφερὴς γενήσομαι; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὐδὲν διοίσεις Χαιρεφῶντος τὴν φύσιν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οἴμοι καχοδαίμων ἡμιϑγὴς γενήσομαι. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὗ μὴ λαλήσεις, ἀλλ᾽ ἀκολουϑήσεις ἐμοὶ δ0ὅ 
ἀνύσας τε δευρὶ ϑᾶττον; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἐς τὼ χεῖρέ yvy 
δός μοι μελιτοῦτταν πρότερον» ὡς δέδοικ᾽ ἐγὼ 
εἴσω καταβαίνων ὥσπερ ἐς Τροφωνίου. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
χώρει" τέ χυπτάζεις ἔχων περὶ τὴν ϑύραν; 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ᾽ ἴϑι χαίρων τῆς ἀνδρείας 510 
οὕνεχα ταύτη. 
εὐτυχία γένοιτο vàv- 
ϑρώπῳ, ὅτι προήκων 
ἐς βαϑὺ τῆς ἡλικίας | 
γεωτέροις τὴν φύσιν αὖ- 515 
τοῦ πράγμασιν χρωτίζεται 
καὶ σοφίαν éxaoxei. 
ὦ ϑεώμενοι κατερῶ πρὸς ὑμᾶς ἐλευϑέρως 
τἀληϑῆῇ νὴ τὸν Διόνυσον τὸν ἐκϑρέψαντά με. 
οὕτω νικήσαιμί τ᾽ ἐγὼ καὶ νομιζοίμην σοφός, 520 
ὡς ὑμᾶς ἡγούμενος εἶναι ϑεατὰς δεξιοὺς 
καὶ ταύτην σοφώτατ᾽ ἔχειν τῶν ἐμῶν κωμῳδιῶν 


124 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
πρώτην ἠξίωσ᾽ ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς, ἣ παρέσχε μοι 
ἔργον πλεῖστον" εἶτ᾽ ἀνεχώρουν ὑπ᾽ ἀνδρῶν φορτιχῶν 
625 ἡττηϑεὶς οὐκ ἄξιος ὦν" ταῦτ᾽ οὖν ὑμῖν μέμφομαι 
τοῖς σοφοῖς, ὧν οὕνεχ᾽ ἐγὼ ταῦτ᾽ ἐπραγματευόμην. 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς ὑμῶν ποϑ' ἑκὼν προδώσω τοὺς δεξιούς. 
ἐξ ὅτου γὰρ ἐνθάδ᾽ ὕπ᾽ ἀνδρῶν, οἷς ἡδὺ καὶ λέγειν, 
ὁ σώφρων τὸ χὠ καταπύγων ἄριστ᾽ ἠκουσάτην, 
580 χἀγώ, παρϑένος γὰρ ἔτ᾽ ἦν, κοὐκ ἐξῆν πώ μοι τεχεῖν, 
ἐξέϑηχα , παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο, 
ὑμεῖς δ᾽ ἐξεϑρέψατε γενναίως χἀπαιδεύσατε" 
ἐχ τούτου μοι πιστὰ παρ᾽ ὑμῶν γνώμης ἔσϑ' ὅρκια. 
᾿ς viv οὖν Ἠλέκτραν xaT ἐκείνην ἢδ᾽ ἡ κωμῳδία 
535. ζητοῦσ᾽ TAS, ἢν που ᾽πιτύχῃ ϑεαταῖς οὕτω σοφοῖς" 
γνώσεται γάρ, ἤνπερ ἴδῃ, τἀδελφοῦ τὸν βόστρυχον. 
ὡς δὲ σώφρων ἐστὶ φύσει σκέψασϑ᾽" ἥτις πρῶτα μὲν 
οὐδὲν ἦλϑε ῥαψαμένη σκυτίον καϑειμένον 
ἐρυϑρὸν ἐξ ἄχρου παχύ, τοῖς παιδίοις ἵν᾽ ἢ γέλως" 
540 οὐδ᾽ ἔσχωψε τοὺς φαλαχρούς, οὐδὲ κόρδαχ᾽ εἵλκυσεν, 
οὐδὲ πρεσβύτης ὃ λέγων τἄπη τῇ βακτηρίᾳ 
τύπτει τὸν παρόντ᾽ ἀφανίζων πονηρὰ σχώμματα, 
οὐδ᾽ εἰσῇξε δᾷδας ἔχουσ᾽, οὐδ᾽ ἰοὺ ἰοὺ βοᾷ, 
ἀλλ᾽ αὑτῇ καὶ τοῖς ἔπεσιν πιστεύουσ᾽ ἐλήλυϑεν. 
545 κἀγὼ μὲν τοιοῦτος ἀνὴρ ὧν ποιητὴς οὗ κομῶ, 
οὐδ᾽ ὑμᾶς ζητῶ ᾿ξαπατᾶν δὶς καὶ τρὶς ταὔτ᾽ εἰσάγων, 
ἀλλ᾽ del καινὰς ἰδέας ἐσφέρων σοφίζομαι, 
οὐδὲν ἀλλήλαισιν ὁμοίας καὶ πάσας δεξιάς" 
ὃς μέγιστον ὄντα Κλέων" ἔπαισ᾽ ἐς τὴν γαστέρα, 
550 χοὐχ ἐτόλμησ᾽ αὖϑις ἐπεμπηδῆσ᾽ αὐτῷ κειμένῳ. 
οὗτοι δ᾽, ὡς ἅπαξ παρέδωχεν λαβὴν Ὑπέρβολος, 
τοῦτον δείλαιον κολετρῶσ᾽ ἀεὶ καὶ τὴν μητέρα. 
Εὔπολις μὲν τὸν Μαρικᾶν πρώτιστος παρείλκυσεν᾽ 
ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους Ἱππέας κακὸς καχῶς, 
655 προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην τοῦ κόρδακος οὕνεχ᾽, ἣν 
Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑιεν. 
εἶϑ' Ἕρμιππος αὖϑις ἐποίησεν εἰς Ὑπέρβολον, 
ἄλλοι τ᾽ ἤδη πάντες ἐρείδουσιν elc Ὑπέρβολον, 
τὰς εἰχοὺς τῶν ἐγχέλεων τὰς ἐμὰς μιμούμενοι. 
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ὅστις οὖν τούτοισι γελᾷ, τοῖς ἐμοῖς μὴ χαιρέτω" 560 
ἣν δ᾽ ἐμοὶ xal τοῖσιν ἐμοῖς εὑφραίνησϑ' εὑρήμασιν, 
ἐς τὰς ὥρας τὰς ἑτέρας εὖ φρονεῖν δοκήσετε. 
ὑψιμέδοντα μὲν ϑεῶν | 
Ζῆνα τύραννον ἐς χορὸν | 
πρῶτα μέγαν κικλήσκω" 565 
τόν τὲ μεγασϑενῆ τριαίνης ταμίαν, 
γῆς v6 καὶ ἁλμυρᾶς ϑαλάσσης ἄγριον μοχλευτήν" 
καὶ μεγαλώνυμον ἡμέτερον πατέρ᾽ 
αἰϑέρα σεμνότατον βιοϑρέμμονα πάντων". 570 
τόν 9' ἱππονώμαν, ὃς ὕπερ- 
λάμπροις ἀκτῖσιν κατέχδι 
γῆς πέδον μέγας ἐν ϑεοῖς 
᾿ ἐν ϑνητοῖσί τὸ δαίμων. 
ὦ σοφώτατοι ϑεαταὶ δεῦρο τὸν νοῦν πρόσχετε. 575 
ἠδικημέναι γὰρ ὑμῖν μεμφόμεσϑ᾽ ἐναντίον" 
πλεῖστα γὰρ ϑεῶν ἁπάντων ὠφελοῦσαι τὴν πόλιν, . 
δαιμόνων ἡμῖν μόναις οὗ ϑύετ᾽ οὐδὲ σπένδετε, 
αἵτινος τηροῦμεν ὑμᾶς. ἢν γὰρ ἢ τις ἔξοδος | 
μηδενὶ ξὺν νῷ, τότ᾽ ἢ βροντῶμεν ἢ ψακάζομεν. . b80 
δἶτα τὸν ϑεοῖσιν ἐχϑρὸν βυρσοδέψην Παφλαγόνα 
ἡνίχ᾽ ἡρεῖαϑε στρατηγόν, τὰς ὀφρῦς συνήγομεν 
χἀποιοῦμεν δεινά" βροντὴ δ᾽ ἐρράγη δι᾽ ἀστραπῆς" 
ἡ σελήνη δ᾽ ἐξέλειστε τὰς ὁδούς" 0 δ᾽ ἥλιος. 
τὴν ϑρυαλλίδ᾽ εἷς ἑαυτὸν εὐθέως συνελκύσας ᾿ς 585 
οὗ φανεῖν ἔφασκεν ὑμῖν, εἰ στρατηγήσει Κλέων. 
ἀλλ ὅμως εἵλεσϑε τοῦτον. φασὶ γὰρ δυσβουλίαν 
τῇδε τῇ πόλει προσεῖναι, ταῦτα μέντοι τοὺς ϑεοὺς 
ἅττ᾽ ἂν ὑμεῖς ἐξαμάρτητ᾽ ἐπὶ τὸ βέλτιον τρέπειν. 
ὡς δὲ καὶ τοῦτο ξυνοίσει δᾳδίως διδάξομεν. 590 
ἢν Κλέωνα τὸν λάρον δώρων ἑλόντες καὶ κλοτῆς | 
εἶτα φιμώσητε τούτου ᾽ν τῷ ξύλῳ τὸν αὐχένα, 
αὖϑις ἐς τἀρχαῖον ὑμῖν, εἴ τε κἀξημάρτετε, 
ἐπὶ τὸ βέλτιον τὸ πρᾶγμα τῇ πόλει συνοίσεται. 
ἀμφέ μοι αὖτε Φοῖβ᾽ ἄναξ ^ . δϑὅ 
ÓjAte κυνϑίαν ἔχων | 

568—594—595—626 
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ὑψικέρατα πέτραν, 

ἢ τ᾽ Ἐφέσου μάχαιρα πάγχρυσον ἔχεις 

οἶκον ἐν ᾧ κόραι σὲ “υδῶν μεγάλως σέβουσιν, 

ἣ τ᾽ ἐπιχώριος ἡμετέρα ϑεὸς | 
αἰγέδος ἡνίοχος πολιοῦχος ϑάνα, 

παρνασσίαν ϑ8ϑ᾽ ὃς κατέχων 

πέτραν σὺν πεύκαις σελαγεῖ 

βάχχαις δελφίσιν ἐμπρέπων, 

χωμαστὴς Διόνυσος. 

ἡνίχ᾽ ἡμεῖς δεῦρ᾽ ἀφορμᾶσϑαει παρεσχευάσμεϑα, 

ἡ σελήνη συγτυχοῦσ᾽ ἡμῖν ἐπέστειλεν φράσαι, 
πρῶτα μὲν χαίρειν ΄ϑηναίοισι καὶ τοῖς ξυμμάχοις" 
εἶτα ϑυμαίνειν ἔφασχεδ᾽ δεινὰ γὰρ πεπονϑέναι 
ὠφελοῦσ᾽ ὑμᾶς ἅπαντας οὗ λόγοις ἀλλ᾽ ἐμφανῶς. 
πρῶτα μὲν τοῦ μηνὸς ἐς δὀᾷδ᾽ οὐκ ἔλαττον ἢ δραχμήν, 
ὥστε καὶ λέγειν ἅπαντας ἐξιόντας ἑσπέρας, 

μὴ πρίῃ παῖ δᾷδ᾽, ἐπειδὴ φῶς σεληναίας καλόν. 
ἄλλα τ᾽ εὖ δρᾶν φησιν, ὑμᾶς δ᾽ οὐκ ἄγειν τὰς ἡμέρας 
οὐδὲν ὀρθῶς, ἀλλ᾽ ἄνω τὸ καὶ κάτω κυδοιδοπᾶν" 
ὥστ᾽ ἀπειλεῖν φησιν αὐτῇ τοὺς ϑεοὺς ἑκάστοτε 
ἡνίκ᾽ ἂν ψευσϑῶσι δείπνου κἀπίωσιεν οἴκαδε, 

τῆς ἑορτῆς μὴ τυχόντες κατὰ λόγον τῶν ἡμερῶν. 
x49 ὅταν ϑύειν δέῃ, στρεβλοῦτε καὶ δικάζετε" 
πολλάκις δ᾽ ἡμῶν ἀγόνεων τῶν ϑεῶν ἀπαστίαν, 
ἡνίκ᾽ ἄν πενϑῶμεν ἤτοι Μέμνον᾽ ἢ Σαρπηδόνα, 
σπένδεϑ᾽ ὑμεῖς καὶ γελᾶτ᾽- ἀνϑ᾽ ὧν λαχὼν Ὑπέρβολος 
τῆτες ἱερομνημονεῖν, κἄπειϑ' ὕφ᾽ ἡμῶν τῶν ϑεῶν 
τὸν στέφανον ἀφῃρέϑη" μᾶλλον γὰρ οὕτως εἴσεται 
χατὰ σελήνην ὡς ἄγειν χρὴ τοῦ βίου τὰς ἡμέρας. 

| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 

μὰ τὴν ἀναπνοὴν μὰ τὸ χάος μὰ τὸν ἀέρα 

οὐκ εἶδον οὕτως ἄνδρ᾽ ἄγροικον οὐδένα 

οὐδ᾽ ἄπορον οὐδὲ σχατὸν οὐδ᾽ ἐπιλήσμονα" 

ὅστις σκαλαϑυρμάτι᾽ ἄττα μιχρὰ μανϑάνων 

ταῦτ᾽ ἐπιλέλησται πρὶν μαϑεῖν" ὅμως γε μὴν 
αὑτὸν καλῶ ϑύραζε δευρὶ πρὸς τὸ φῶς. 

ποῦ Στρεψιάδης; ἔξει τὸν ἀσκάγτην λαβών. 


J| NEOEAAI 
ZTPEYIAAMI 
ἀλλ᾽ ovx idol μ᾽ ἐξενεγκεῖν oi χόρεις. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 
ἀνύσας TL χατάϑου καὶ πρόσεχξ τὸν νοῦν. 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
ἰδού. 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἄγε δὴ τί βούλει πρῶτα γυγὶ μανϑάνειν 
ὧν οὐχ ἐδιδάχϑης πώποτ᾽ οὐδέν; εἶπέ μοι. 
πότερα περὶ μέτρων ἢ ῥδυϑμῶν ἢ περὶ ἐπῶν; 
XTPETIAAHI 
περὶ τῶν μέτρων ἔγωγ᾽" ἔναγχος γάρ ποτε 
ὑπ᾽ ἀλφιταμοιβοῦ παρεχόπην διχοινίκῳ. 
᾿ ΣΩΚΡΑΤΗΣ ἢ 
οὗ τοῦτ᾽ ἐρωτῶ σ᾽, ἀλλ O τι κάλλιστον μέτρον 
ἡγεῖ" πότερα τὸ τείμετρον ἢ τὸ τετρἄμετρον; 
ΡΕΏΛΔΗΣ | 
ἐγὼ μὲν οὐδὲν πρότερον ἡμιεχτέου. — 
ZQKPATHI | 
οὐδὲν λέγεις ὦνϑρωπε. 
ΣΤΡΕΨΙΛΔΗ͂Σ 
περέδου γυν ἐμοί, 
el μὴ τετράμετρόν ἔστιν ἡμιεχτέον. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἐς κόρακας, ὡς ἄγροικος εἷ καὶ δυσμαϑής. 
τάχα δ᾽ ἂν δύναιο μανθάνειν περὶ ζυϑμῶν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τί δέ μ᾽ ὠφελήσουσ᾽ οἱ ῥυϑμοὶ πρὸς τἄλφετα; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
πρῶτον μὲν εἶναι κομψὸν ἐν συνουσίᾳ, 
ἐπαΐονϑ᾽ ὁποῖός lor. τῶν ῥυϑμῶν 
κατ᾽ ἐνόπλιον, χὠποῖος αὖ κατὰ δάκτυλον. 


ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
4 , 
κατὰ δάκτυλον; 


ΕΨΊΑΔΗΣ 

ἀλλ oW. 
ΣΟΚΡΑΤῊΣ 
εἰπὲ δύ. 


ZTPEYIAAHI 
τίς ἄλλος ἀνεὶ τουτουὶ τοῦ δαχτύλου; 
πρὸ τοῦ μέν, ἔτ᾽ ἐρμιοῦ παιδὸς ὄντος, οὑτοσί. 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἀγφεῖος εἶ καὶ σχαιός. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
| οὐ yàg φζυρὲ 
τούτων » ἐπιϑυμῶ μανϑάνειν. οὐδέν. 
' ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
τί δαί; 
ZTPEYIAAHI 
ἐκεῖν᾽ ἐχεῖνο, τὸν ἀδικώτατον ᾿λόγον. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


az ἕτερα δεῖ σε πρότερα τούτου μανϑάνειν, 
τῶν τετραπόδων à ἅετ᾽ ἐστὶν ὀρθῶς ἄρρενα. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗ͂Σ 
ἀλλ᾽ oló ἔγωγε τἄρρεν᾽, εἰ μὴ μαίνομαρ" 
κριὸς τράγος ταῦρος κύων ἀλεχερυών. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
δρᾷς à ἃ πάσχεις; τήν ve ϑήλειαν καλεῖς 
ἀλέκτορα xaià ταὐτὸ καὶ τὸν ἄρρενα. 
τῷ δὲ φέρ ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τὸς 02 qu i ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὅπως; ἀλεχερυὼν κἀλεκτρυών. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 


γὴ τὸν Ποσειδῶ. νῦν δὲ πῶς μὲ χρὴ καλεῖν; 


IQKPATHI . 
ἀλεκτρύαιναν; τὸν δ᾽ ἕτερον ἀλέχεορα. 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
ἀλεχτρύαιναν; εὖ γε νὴ τὸν ἀέρα" 
ὥστ᾽ ἀντὶ τούτου τοῦ διδάγματος μόνου 
διαλφιτώσω σου κύκλῳ τὴν κάρδοπον. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


ἰδοὺ μάλ᾽ αὖϑις τοῦϑ' ἕτερον. τὴν κάρδοπον | 


ἄρρενα καλεῖς ϑήλειαν οὖσαν. 
ΣΤΡΕΎΙΛΔΣ. 
“τῷ τρόπῳ 
ἄρρενα καλῶ ᾽γὼ κάρδοπον; 
ΣΩΚΡΑΤῪΣ 
. μάλιστά γε, 
ὥσπερ γε καὶ Κλεώνυμον». 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 


πῶς δή; φράσον. 


NEOCEAAI 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ταὐτὸν δύναταί σοι κάρδοπος Κλεωνύμῳ. 
ΣΤΡΕΨΙΛΔΗΣ 
ἀλλ᾽ ὠγάϑ᾽ οὐδ᾽ ἦν κάρδοπος Κλεωνύμῳ, 
ἀλλ᾽ ἐν ϑυΐς στρογγύλῃ ' »ϑμάττετο. | 
ἀτὰρ τὸ λοιπὸν πῶς με χρὴ καλεῖν; 
ZQKPATHI a 
ὅπως; 
τὴν χαρδόπην, ὥσπερ καλεῖς τὴν Σωστράτην. 
YTPETIAAHI 
τὴν καρδόπην ϑήλειαν; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὀρϑῶς γὰρ λέγεις. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἐχεῖνο δ᾽ ἦν ἄν, καρδόπη, Κλεωνύμη. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 
ἔτι δέ ἐ γε περὶ τῶν “ὀνομάτων μαϑεῖν σὲ δεῖ, 
ἅττ᾽ ἄρρεν᾽ ἐστίν, ἅττα δ᾽ αὐτῶν ϑήλεα. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀλλ᾽ οἶδ᾽ ἔγωγ᾽ ἃ ϑήλε᾽ ἐστίν. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
εἶπὲ δή. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
Αὐσιλλα Φίλιννα Κλειταγόρα Δημητρία. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἄρρενα δὲ ποῖα τῶν ὀνομάτων; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μυρία. 
Φιλόξενος Μελησίας Muv»lag. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἀλλ᾽ ὦ πονηρὲ ταῦτά γ᾽ οὐκ ἔστ᾽ ἄρρενα. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οὐχ ἄρρεν᾽ ὑμῖν ἔστιν; 
ΣΩΚΡΑΊΗΣ 
οὐδαμῶς γ᾽, ἐπεὶ 
πῶς ἂν καλέσειας ἐντυχὼν Ἁμυνίᾳ; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὅπως ἄν; ὡδί, δεῦρο δεῦρ᾽ Muvyla. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὁρᾷς; γυναῖχα τὴν Ἀμυνίαν καλεῖς. 
Aristophanis vol. I. 9 
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130 APIZTOCANOYZ 
ZTPETIAAHI 
οὔκουν δικχέως ἥτις οὐ στρατεύεται; 
ἀτὰρ τί ταῦϑ' ἃ πάντες ἴσμεν μανϑάνω; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὐδὲν μὰ AU ἀλλὰ κατακλινεὶς δευρὶ 


ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
τί δρῶ; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἐκφρόντισόν TL τῶν σεαυτοῦ πραγμάτων. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μὴ o9 ἱκετεύω vraóá y , ἀλλ᾽ εἴπερ γε χρή, 


χαμαί μ᾽ ἔασον αὐτὰ ταῦτ᾽ ἐχφροντίσαι. 


; του ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
, 8 a 
ovx ἔστε παρὰ ταῦτ᾽ ἀλλα. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 


καχοδαέίμων ἐγώ, 

οἵαν δίκην τοῖς κόρεσι δώσω τήμερον. 

ΧΟΡΟΣ 
φρόντιζε δὴ καὶ διάϑρει πάντα τρόπον τὸ σαυτὸν 
στρόβει πυχνώσας. 
ταχὺς δ᾽, ὅταν slg ἄπορον πέσῃς, 
ἐπ᾽ ἄλλο πήδα 
γόημα φρενός" ὕπνος δ᾽ ἀπέστω γλυκύϑυμος ὁ ὀμμάτων. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀτταταῖ ἀτταταῖ. 
ΧΟΡΟΣ 
τί πάσχεις; τί κάμνεις; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


ἀπόλλυμαι δείλαιος" ἔχ τοῦ σκίμποδος 

δάκνουσίέ μ᾽ ἐξέρποντες ol Κορίνϑιοι, 

xal τὰς πλευρὰς δαρδάπτουσιν 

καὶ τὴν ψυχὴν ἐχπίνουσιν 

xal τοὺς ὄρχεις ἐξέλκουσιν 

καὶ τὸν πρωχτὸν διορύττουσιν, 

καί μ᾽ ἀπολοῦσιν. 
ὍΝ ΧΟΡΟΣ 

μή νυν βαρέως ἄλγει Mo». 

ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 

xal πῶς; ὅτε uOU ——— 

φροῦδα τὰ χρήματα, φρούδη χροιά, 

700—706 2:804—810 


ΝΈΦΕΛΑΙ 


φρούδη ψυχή, φρούδη δ᾽ ἐμβάς" 
καὶ πρὸς τούτοις ἔτι τοῖσι xaxolg. 
φρουρᾶς ᾷδων 
ὀλίγου φροῦδος γεγένημαι. 
| ΣΩΚΡΑΤΗΣ. 

οὗτος τί ποιεῖς; οὐχὶ. φροντίζεις; 

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ , 
E - ἐγώ; 
γῇ v0». Ποσειδῶ. 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


xal τί δῆτ᾽ ἐφρόντισας; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


€ 4 « , , [4 , 
ὕπο τῶν κόρεων εἶ μοῦ τι περιλειφϑήσεται.. 


; , ; ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἁπολεῖ καχιστ΄. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


ἀλλ ὠγάϑ' ἀπόλωλ' ἀρτίως. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 
οὐ μαλϑακιστέ᾽ ἀλλὰ “περικαλυπτέα. 
ἐξευρετέος γὰρ νοῦς ἀποστερητικὸς 
χἀπαιόλημ᾽. 
ITPEYIAAHZ — 
οἴμοι τίς ἄν δῆτ᾽ ἐπιβάλοι 
5 dgvaxiduy γνώμην ἀποστερητρίδα; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
φέρε γυν ἀϑρήσω πρῶτον ὅ τι δρᾷ τουτονί. 


οὗτος καϑεύδεις; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


μὰ τὸν Ἀπόλλω ᾽γὼ μὲν οὔ. 


ΣΩΚΡΑΤῊΣ 


ἔχεις τι; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μὰ Adi οὐ δῆτ᾽ ἔγωγ᾽. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


ITPEVYIAAHZ 
οὐδέν ye πλὴν el τὸ πέος ἐν τῇ δεξιᾷ. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὐκ ἐγκαλυψάμενος ταχέως ví φροντιεῖς; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 


περὶ τοῦ; σὺ γάρ μοι τοῦτο φράαον ὦ Σώχρατες. 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


᾿αὐτὸς ὅ τι βούλδε πρῶτος ἐξευρὼν λέγε. ἡ 


9* 


οὐδὲν πάνυ; 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
ἀκήκοας μυριάκις ἁγὼ βούλομαι, 
περὶ τῶν τόχων, ὅπως ἄν ἀποδῶ μηδενί. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
19 ἐγχαλύπτου καὶ σχάσας τὴν φροντίδα 
λεπτὴν κατὰ μυιρὸν περιφρόνει τὰ πράγματα, 
ὀρϑῶς διαιρῶν καὶ σκοπῶν. 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗ 


Σ 
οἴμοι τάλας. 
JOKPATHI 


ἔχ᾽ ἀτρέμα" κἂν ἀπορῇς τι τῶν νοημάτων, 
ἀφεὶς ἄπελϑε᾽ κᾷτα τὴν γνώμην πάλιν 
χίνησον αὖϑις αὐτὸ καὶ ζυγώϑρισον. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὦ Σωχρατίδιον φίλτατον. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ. 
τί ὦ γέρον; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἔχω τόχου γνώμην ἀποστερητιχήν. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


ἐπίδειξον αὐτήν. ΕΤΡΈΜΙΑΔΗΣ 


εἰπὲ δή νύν μοι 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 

γυναῖχα φαρμακίδ᾽ εἰ πριάμενος ϑετταλὴν 

χαϑέλοιμι νύχεωρ τὴν σελήνην, εἶτα δὲ 

αὐτὴν καϑείρξαιμ᾽ ἐς λοφεῖον σερογγύλον, 

ὥσπερ κάτοπτρον, κᾷτα τηροίην ἔχων, 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 

τί δῆτα τοῦτ᾽ ἂν ὠφελήσειέν σ᾽; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


t4 
0 τι; 


el μηκέτ᾽ ἀνατέλλοι σελήνη μηδαμοῦ, 
οὐκ ἂν ἀποδοίην τοὺς τόχους. 
ΣΩΚΡΑΤΉΣ . u 
— δτιὴ τέ δή; 
ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ 
ὅτιὴ κατὰ μῆνα τἀργύριον δανείζεται. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 


εὖ γ᾽. ἀλλ ἕτερον αὖ σοι προβαλῶ τι δεξιόν. 


NEOEAAI 
εἴ σοι γράφοιτο scevreváloyróc τις δίχη, 
ὅπως ἂν αὐτὴν ἀφανίσειας εἶπέ μοι. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
ὅπως; ὅπως; οὐκ οἶδ᾽" ἀτὰρ ζητητέον. 
| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
μή νυν περὶ σαυτὸν εἶλλε τὴν γνώμην ἀεί, 
ἀλλ᾽ ἀποχάλα τὴν φροντίδ᾽ ἐς τὸν ἀέρα 
λινόδετον ὥσπερ μηλολόνϑην τοῦ ποδός. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ηὕρηκ᾽ ἀφάνισιν τῆς δίκης σοφωτάτην, 
ὥστ᾽ αὐτὸν ὁμολογεῖν σ᾽ ἐμοί. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ | 
ποίαν τινά; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἤδη παρὰ τοῖσι φαρμακοπώλαις τὴν λέϑον 
ταύτην ἑόρακας τὴν καλὴν τὴν διαφαγῆ, 
ἀφ᾽ ἧς τὸ πῦρ ἅπτουσι; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
τὴν ὕαλον λέγεις; 


ΕΝ ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἔγωγε. φέρϑ τί δῆτ᾽ ἄν, εἰ ταύτην λαβών, 
ὁπότε γράφοιτο τὴν δίκην ὁ γραμματεύς, 
ἀπωτέρω στὰς ὧδε πρὸς τὸν ἥλιον 
τὰ γράμματ᾽ ἐχτήξαιμι τῆς ἐμῆς δίχης; 
᾿ ΣΩΚΡΑΤΗΣ | 
σοφῶς i γὴ τὰς “Χάρετας. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οἴμ᾽ ὡς ἥδομαι 
ὅτι πεντετάλαντος διαγέγραπεαί μοι δίκη. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
&y& δὴ ταχέως τουτὶ ξυνάρπασον. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τὸ τί; 
XQKPATHI 
ὅπως ἀποστρέψαι; ἂν ἀντιδικῶν δίκην 
μέλλων ὀφλήσειν μὴ παρόντων μαρτύρων. 
| " ZTPETIAAHI 
φαυλότατα καὶ ógos . 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


εἰπὲ δή. 


ZTPEVIAAHZ xal δὴ λ éyto, 
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APIETOOANOYZ 


el πρόσϑεν ἔ ἔτι μιᾶς ἐνεστώσης δίκης, 
πρὶν τὴν ἐμὴν καλεῖσϑ᾽, ἀπαγξαίμην τρέχων. 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὐδὲν λέγεις. 


ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ. 
γὴ τοὺς ϑεοὺς ἔγωγ᾽, ἐπεὶ 
οὐδεὶς κατ᾽ ἐμοῦ τεϑνεῶτος εἰσάξει δίκην. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὑϑλεῖς" ἄπερρ᾽, οὐκ ἂν διδάξαεμ᾽ ἄν σ᾽ ἔτι. 
| ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὁτιὴ τί; ναὶ πρὸς τῶν ϑεῶν ὦ Σώχρατες. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ - 
ἀλλ εὐθὺς ἐπιλήϑει σύ γ᾽ ἅττ᾽ ἄν καὶ μάϑῃς" 
ἐπεὶ τί ἦν ὃ πρῶτον ἐδιδάχϑης; λέγε. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | | 
φέρ᾽ ἔδῳ τί μέντοι πρῶτον ἦν; τί πρῶτον ἦν;. 
τίς ἦ ἦν iv; ῆ ματτόμεϑα μέντοι τἄλφιτα; | 
οἴμοι τίς ἦν; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ | | 
οὐκ ἐς κόρακας ἀποφϑερεῖ / 
ἐπελησμότατον xol σκαιότατον γερόντιον; — — 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οἴμοι τί οὖν 059 ὁ κακοδαίμων πείσομαι; 
ἀπὸ γὰρ ὀλοῦμαι μὴ μαϑὼν γλωττοστροφεῖν. 
ἀλλ᾽ ὦ νεφέλαι χρηστόν τι συμβουλεύσατε. 
ΧΟΡΟΣ | 
ἡμεῖς μὲν ὦ πρεσβῦτα συμβουλεύομεν, 
εἴ σοί τις υἱός ἔστιν ἐκετεϑραμμένος, 
πέμπειν ἐχεῖνον ἀντὶ σαυτοῦ μανϑάνειν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἔμοιγ᾽ υἱὸς καλός v6 xdya9óg* - 
ἀλλ᾽ ovx ἐϑέλει yàg μανθάνειν. τί ἐγὼ πάϑω; 
ΧΟΡΟΣ 


σὺ δ᾽ ἐπιτρέπεις; 

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 

εὐσωματεῖ γὰρ καὶ σφριγᾷ, 
χἄστ᾽ ix γυναικῶν εὐπτέρων τῶν ΧΚοισύρας. 
ἀτὰρ μέτειμί γ᾽ αὐτόν" ἣν δὲ μὴ ϑέλῃ, 
οὐκ ἔσϑ'᾽ ὅπως οὐχ ἐξελῶ "x τῆς οἰχίας. 
ἀλλ᾽ ἐπανάμεινόν μ᾽ ὀλίγον εἰσελϑὼν χρόνον. 


: NEOEAAI 185 
ΧΟΡΟΣ 
ἀρ᾽ αἰσϑάνει πλεῖστα δι᾽ ἡμᾶς ἀγάϑ'᾽ αὐτίχ᾽ ἕξων 805 
μόνας ϑεῶν; ὡς 
ἕτοιμος ὅδ᾽ ἐστὶν ἅπαντα δρᾶν 
ὅσ᾽ ἄν κελεύῃς. 
σὺ δ᾽ ἀνδρὸς ἐχπεπληγμένου καὶ φανερῶς ἑπήρῤμένου 5810 
γνοὺς ἀπολάψεις 0 τι πλεῖστον δύνασαι, 
ταχέως" φιλεῖ γάρ πως τὰ τοιαῦϑ'᾽ ἑτέρᾳ τρέπεσϑαι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οὔτοι μὰ τὴν ὁμίχλην ἔτ᾽ ἐνταυϑὶ μενεῖς" 
ἀλλ᾽ ἔσϑι ἐλϑὼν τοὺς Μεγακλέους xlovag.  . 815. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ, 
ὦ δαιμόνιε, τί. χρῆμα πάσχεις ὦ πάτερ; 
οὐκ εὖ φρονεῖς μὰ τὸν 4l οὐ τὸν ὀλύμπιον. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἰδού γ᾽ ἰδού, AU ὀλύμπιον' τῆς μωρίας, 


τὸ Δία νομίζειν ὄντα τηλικουτονί. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
τέ δὲ τοῦτ᾽ ἐγέλασας ἐτεόν; | 820 
ZTPEYIAAHZ 
ἐνθυμούμενος 
ὅτι παιδάριον εἶ καὶ φρονεῖς ἀρχαιϊκά. 
ὅμως ye μὴν πρόσελϑ', ἵν᾽ εἰδῇς πλείονα, | 
καί dot φράσω τι πρᾶγμ᾽ ὃ μαϑὼν ἀνὴρ ἔσει. 
ὅπως δὲ τοῦτο μὴ διδάξεις μηδένα. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἰδού" τί ἔστιν; | | 825 
| -— 'XTPETYIAAHI | | 
, 

ὦμοσας νυνὶ día. 

; ΦΕΙΔΙΠΠΊΔΗΣ 
ἔγωγ᾽. | 

ITPEYIAAHI 


δρᾷς οὖν ὡς ἀγαϑὸν τὸ μανϑάνειν; 
oix ἔστ᾽ ἔτ᾽ ὦ Φειδιππίδη Ζεύς. 


ΦΕΙΔΙΠΠΊΔΗΣ. 
.. ἄλλα τίς; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ, 
δῖνος βασιλεύει τὸν 40 ἐξεληλακώς. 
; T ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
αἱβοῖ τ δ 
β ἡρεῖς; ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


. 109« τοῦϑ' οὕτως ἔχον. 
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. 9EIALTITIAHZ 
τίς φησι ταῦτα; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


Σωχράτης ὃ Μήλιος 
καὶ Χαιρεφῶν, ὃς οἷδε τὰ ψυλλῶν ἴχνη. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
σὺ δ᾽ ἐς τοσοῦτον τῶν μανιῶν ἐλήλυϑας 
ὥστ᾽ ἀνδράσιν πείϑει χολῶσιν; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΣ 
εὐστόμει 
καὶ μηδὲν εἴπῃς φλαῦρον ἄνδρας δεξιοὺς 
καὶ νοῦν ἔχοντας" ὧν ὑπὸ τῆς φειδωλίας 
ἀπεκείρατ᾽ οὐδεὶς πώποτ᾽ οὐδ᾽ ἠλείψατο, 
οὐδ᾽ ἐς βαλανεῖον ἦλϑε λουσόμενος" σὺ δὲ 
ὥσπερ τεϑνεῶτος καταλόδι μου τὸν βίον. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστ᾽ ἐλϑὼν ὑπὲρ ἐμοῦ μάνϑανς. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
τί δ᾽ ἄν παρ᾽ ἐκείνων καὶ μάϑοι χρηστόν τις ἄν; 
ZTPETIAAHI 
ἄληθες; ὅσαπερ ἔστ᾽ ἐν ἀνθρώποις σοφά" 
γνώσει δὲ σαυτὸν ὡς ἀμαϑὴς εἶ καὶ παχύς. 
ἀλλ᾽ ἐπανάμεινόν μ᾽ ὀλίγον ἐνταυϑὶ χρόνον. 
| — ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
οἴμοι τέ δράσω παραφρονοῦντος τοῦ πατρός; 
πότερον παρανοίας αὐτὸν εἰσαγαγὼν ἕλω, 
ἢ τοῖς σοροπηγοῖς τὴν μανίαν αὐτοῦ φράσω; 
XTPEYIAAHZ | 
φέρ᾽ ἴδω, σὺ τοῦτον τί ὀνομάζεις; εἶπέ μοι. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἀλεχτρυόνα. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
καλῶς ys. ταυτηνὶ δὲ τί; 


; ; ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἁλεχτρυόν᾽. 

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 

ἄμφω ταὐτό; καταγέλαστος el. 

μή νυν τὸ λοιπόν, ἀλλὰ τήνδε μὲν καλεῖν 
ἀλεχτρύαιναν τουτονὶ δ᾽ ἀλέκτορα. 

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἀλεχερύαιναν; ταῦτ᾽ ἔμαϑες τὰ δεξιὰ 
δἴσω παρελϑὼν ἄρτι παρὰ τοὺς γηγενεῖς; 


NEOSEAAI 

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
χἄτερά γε πόλλ᾽" ἀλλ᾽ ὅ τι μάϑοιμ᾽ ἑχάστοτε, 
ἐπελανϑανόμην ἂν εὐθὺς ὑπὸ πλήϑους ἐτῶν. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 

διὰ ταῦτα δὴ καὶ ϑοϊμάτιον ἀπώλεσας; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 

ἀλλ᾽ οὐκ ἀπολώλεχ᾽, ἀλλὰ καταπεφρόντικα. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 

τὰς δ᾽ ἐμβάδας ποῖ τέτροφας ὠνόητε σύ; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


ὥσπερ Περικλέης ἐς τὸ δέον ἀπώλεσα. 

ἀλλ᾽ ἴϑι βάδιζ᾽, ἴωμεν" εἶτα τῷ πατρὶ 

πιϑόμενος ἐξάμαρτε" χἀγώ τοί rovs, 

olà, ἐξέτει σοι τραυλίσαντε πιϑόμενος, 

ὃν πρῶτον ὀβολὸν ἔλαβον ἡλιαστικόν, 

τούτου "πριάμην σοι διασίοις ἁμαξίδα. 

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 

7 μὴν σὺ τούτοις τῷ χρόνῳ ποτ᾽ ἀχϑέσει. 
, XTPEYIAAHI — 

εὖ γ᾽ ὅτι ἐπείσϑης. δεῦρο δεῦρ᾽ ὦ Σώχρατες, 

| EA &yo yaQ σοι τὸν υἱὸν τουτονὶ | 


ἄχοντ᾽ ἀναπείσας. 
| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


γηπύτιος γάρ ἐστ᾽ ἔτι, 


καὶ τῶν κρεμαϑρῶν οὔ πω τρίβων τῶν iv9adi. 


, ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
αὐτὸς τρίβων εἴης ἄν, εἰ κρέμαιό ye. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οὐχ ἐς κόραχας; καταρᾷ σὺ τῷ διδασκάλῳ; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἰδοὺ χρέμαιό γ᾽, ὡς ἴδιον ἐφϑέγξατο 
καὶ τοῖσι χείλεσιν διερρυηκόσιν. 
πῶς ἂν μάϑοι ποϑ' οὗτος ἀπόφευξιν δίκης 
ἢ κλῆσιν ἢ χαύνωσιν ἀναπειστηρίαν; 
καίτοι ταλάντου τοῦτ᾽ ἔμαϑεν Ὑπέρβολος. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀμέλει δίδασκε" ϑυμόσοφός ἔστιν φύσει" 
εὐθύς γέ τοι παιδάριον ὧν τυννουτονὶ 
ἔπλαττεν ἔγδον οἰκίας ναῦς τ᾽ ἔγλυφεν, 
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APIZTOOANOYTZ 
ἁμαξίδας τε oxvzívac εἰργάζετο, 


xàx τῶν δσιδίων βατράχους ἐποίεε πῶς δοκεῖς. 


ὅπως δ᾽ ἐκείνω τὼ λόγω μαϑήσεται, 
τὸν κρείττον᾽ ὅστις ἐστὶ καὶ τὸν ἥττονα, 
ἐὰν δὲ μή, τὸν γοῦν ἄδικον πάσῃ τέχνῃ. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


αὐτὸς μαϑήσεται παρ᾽ αὐτοῖν τοῖν λόγοιν. - 


b)  » 
ἐγὼ δ᾽ ἄπειμι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
- 9 3 ec 
τοῦτο vv» μέμνησ᾽, ὁπὼς 
πρὸς πάντα τὰ δίκαι᾽ ἀντιλέγειν δυνήσεται. 
|. ΧΟΡῸΣ | 


AIKAIOX 
χώρει δευρί, δεῖξον σαυτὸν 
τοῖσι ϑεαταῖς, καίπερ ϑρασὺς ὦν. 
ΑΔΙΚΟΣ 
(9' ὅποι χρήζεις. πολὺ γὰρ μᾶλλόν σ᾽ 
ἐν τοῖς πολλοῖσι λέγων ἀπολῶ. 
Y , ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
ἁπολεῖς σύ; τίς ὠν;. 
ΑΔΙΚΟΣ 
λόγος. 
AIKAIOZ ,ν 
ἥττων γ᾽ ὦν. 
ΑΔΙΚΟΣ 
ἀλλά σε νικῶ τὸν ἐμοῦ κρείττω 


φάσκοντ᾽ εἶναι. 
AIKAIOZ 


τί σοφὸν ποιῶν; 
ΑΔΙΚΟΣ 
γνώμας καινὰς ἐξευρίσκων. 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
ταῦτα γὰρ ἀνϑεῖ διὰ τουτουσὶ 
τοὺς ἀνοήτους. 
ΝΕ ΑΔΙΚΟΣ 
οὐκ ἄλλα σοφούς. 
" AIKAIOZ 
ἀπολῶ σε κακῶς. 


« » . » — , * 
ὃς τάδικα λέγων ανατρέσπει τὸν κρεέττονα, 


NEOCEAAI 


. —— AMKO3 
εἰπὲ τί ποιῶν; 
ΔΙΚΑΙΟΣ 


τὰ δίκαια λέγων. 
ΑΔΙΚΟΣ. 
ἀλλ᾿ ἀνατρέψω ᾿γὼ. αὔτ᾽ ἀντιλέγων" 
οὐδὲ γὰρ εἶναι πάνυ φημὶ δίκην. 
AIKAIOI 


3 5 
ovx εἶναι φής; ᾿ 
ῬΏΘΣ “, πλλικος 


φέρε γὰρ ποῦ στιν; 


| AIKAIOS 
παρὰ τοῖσι ϑεοῖς. 
ΑΔΙΚΟΣ 
πῶς δῆτα δίκης οὔσης ὃ Zevg- 
οὐχ ἀπόλωλεν τὸν πατέρ᾽ αὑτοῦ 
δήσας; : 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
αἰβοῖ τουτὶ καὶ δὴ 
χωρεῖ τὸ xaxó»* δότε μοι λεκάγην. 
᾿ς ΑΔΙ͂ΚΟΣ 
τυφογέρων εἶ κἀνάρμοστος. 
AIKAIOZ 
καταπύγων εἶ κἀναίσχυντος. 
,» ΑΔΙΚΟΣ 
δόδα μ᾽ εἴρηκας. 
. ΔΊΚΑΙΟΣ 


ΑΔΙΚΟΣ 
κρίνεσι στεφανοῖς. : 
AIKAIOZ 

xal πατραλοίας. 
ΑΔΙΚΟΣ 
χρυσῷ πάττων μ᾽ οὐ γιγνώσχεις. 
AIKAIOZ - 


ov δῆτα πρὸ τοῦ γ᾽, ἀλλὰ μολύβδῳ. 


. AMIKO3 
vi» δέ ye κόσμος τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐμοί. 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
ϑρασὺς εἶ πολλοῦ. 
ΑΔΙ͂ΚΟΣ 
σὺ .Óé γ᾽ ἀρχαῖος. 


καὶ βωμολόχος. — 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
ΔΊΚΑΙΟΣ 
διὰ σ᾽ οὐ φοιτᾶν 
οὐδεὶς ἐϑέλει τῶν μειραχίων' 
γνωσϑήσει τοί ποτ᾽ ᾿Αϑηναίοις 
οἷα διδάσχδις τοὺς ἀνοήτους. 
ΑΔΙΚΟΣ 


αὐχμεῖς αἰσχρῶς. 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 


σὺ δέ γ᾽ εὖ πράττεις. 
καίτοι πρότερόν γ᾽ ἐπτώχευες, 
Τήλεφος εἶναι Μυσὸς φάσχων, 


ἐχ πηριδίου 
γνώμας τρώγων πανδελετείους. 
J la AAIKOZ 
ὦμοι σοφίας ΟΣ 
ὦμοι μανέας 
τ luy ΑΔΙΚΟΣ 
ἧς ἐμνήσϑης ΟΣ 


τῆς σῆς, πόλεώς 9' ἥτις σὲ τρέφει 

λυμαινόμενον τοῖς μειραχίοις. 
ΑΔΙΚΟΣ 

οὐχὶ διδάξεις τοῦτον Κρόνος ὦν. 
AIKAIOZ 

εἴπερ γ᾽ αὐτὸν σωϑῆναι xor, 

xol μὴ λαλιὰν μόνον ἀσχῆσαι. 
ΑΔΙΚΟΣ' 

δεῦρ᾽ ἴϑι, τοῦτον δ᾽ ἔα μαίνεσθαι. 
ΔΙΚΑΙΟΣ 

κλαύσει, τὴν χεῖρ᾽ ἢν ἐπιβάλλῃς. 

' — XOPOZ 
παύσασϑε μάχης καὶ λοιδορίας. 
e ἐπίδειξαι σύ v6 τοὺς προτέρους 

v ἐδίδασκες, σύ τὸ τὴν καινὴν 
παίδευσιν, ὃ ὅπως ἄν ἀχούσας σφῷν 
ἀντιλεγόντοιν χρίγας φοιτᾷ. 

AIKAIO2 
δρᾶν ταῦτ᾽ ἐϑέλω. 
ΑΔΙΚΟΣ 
κἄγωγ᾽ ἐϑέλω. 
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ΧΟΡΟΣ 
φέρε δὴ πότερος λέξει πρότερος; 940 


; , ΑΔΙΚΟΣ 
τούτῳ δώσω" 


xq. ix τούτων ὧν ἂν ME 
δηματίοισιν καινοῖς αὐτὸν 
καὶ διανοίαις κατατοξεύσω. 
τὸ τελευταῖον δ᾽, ἣν ἀναγρύξῃ, | 945 
τὸ πρόσωπον ἅπαν xol τὠφϑαλμὼ 
χεντούμενος ὥσπερ ὕπ᾽ ἀνθρηνῶν 
ὑπὸ τῶν γνωμῶν ἀπολεῖται. 
ΧΟΡΟΣ 
γῦν δείξετον τὼ πισύνω τοῖς περιδεξίοισι 950 
λόγοισε καὶ φροντίσι καὶ γνωμοτύποις μερίμγαις, 
ὁπότερος αὐτοῖν λέγων ἀμείνων φανήσεται. 
γῦν γὰρ ἅπας ἐνθάδε κίνδυνος ἀνεῖται σοφίας, 955 
ἧς πέρι τοῖς ἐμοῖς φίλοις ἔστιν ἀγὼν μέγιστος. 
ἀλλ ὦ πολλοῖς τοὺς πρεσβυτέρους ἤϑεσι χρηστοῖς στδ- 959 
φανώσας, 
ῥῆξον φωνὴν ἥτινι χαίρεις, καὶ τὴν σαυτοῦ φύσιν εἶπέ. 960 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ | 
λέξω τοίνυν τὴν ἀρχαίαν παιδείαν ὡς διέκειτο, 
ὅτ᾽ ἐγὼ τὰ δίκαια λέγων ἤνϑουν καὶ σωφροσύνη ᾽γενόμιστο. 
πρῶτον μὲν ἔδει παιδὸς φωνὴν γρύξαντος μηδέν᾽ ἀκοῦσαι" 
εἶτα βαδίζειν ἐν ταῖσιν ὁδοῖς εὐτάχτως ἐς κιϑαριστοῦ 
τοὺς κωμήτας γυμνοὺς ἀϑρόους, κεὶ χριμνώδη xazavíqor. 965 
εἶτ᾽ αὖ προμαϑεῖν gay ἐδίδασχεν τὼ μηρὼ μὴ ξυνέχοντας, 
ἢ Παλλάδα περσέπολιν δεινὰν ἢ Τηλέπορόν τι 
βόαμα, 
ἐγτειναμένους τὴν ἁρμονίαν, ἣν οἱ πατέρες παρέδωκαν. 
εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ ἢ κάμψειέν τινα καμπήν, 
οἵας οἱ νῦν τὰς κατὰ Φρῦνιν ταύτας τὰς δυσκολοχάμπτους, 971 
ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλὰς ὡς τὰς Μούσας ἀφανίζων. 
ἐν παιδοτρίβου δὲ καϑίζοντας τὸν μηρὸν ἔδει προβαλέσϑαι 
τοὺς παῖδας, ὅπως τοῖς ἔξωϑεν μηδὲν δείξειαν ἀπηνές" 
εἶτ᾽ αὖ πάλιν αὖϑις ἀνιστάμενον συμψῆσαι, καὶ προνο- 975 
δῖσϑαι 
949—958 ««1024—1083 


980 


, 985 


990 


142 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


εἴδωλον τοῖσιν ἐρασταῖσιν τῆς ἥβης μὴ καταλείπειν. 
ἠλείφετο δ᾽ ἂν τοὐμφαλοῦ οὐδεὶς παῖς ὑπένερϑεν τότ' 
ἄν, ὥστε 
τοῖς αἰδοίοισι δρόσος καὶ χνοῦς ὥσπερ μήλοισιν ἐπήνϑει" 
οὐδ' ἃ ἄν μαλακὴν φυρασάμενος τὴν φωνὴν πρὸς τὸν ἐραστὴν 
αὐτὸς ἑαυτὸν προαγωγεύων τοῖς ὀφϑαλμοῖς ἐβάδιζεν, 
οὐδ᾽ ἂν ἐλέαϑαι δειπνοῦντ᾽ ἐξῆν κεφάλαιον τῆς δαφανῖδος, 
οὐδ᾽ ἄννηϑον τῶν πρεσβυτέρων ἁρπάξειν οὐδὲ σέλινον, 
οὐδ' ὀινοφαγεῖν οὐδὲ κιχλίζειν οὐδ᾽ ἴσχειν τὼ πόδ᾽ ἐναλλάξ, 
ΑΔΙΚΟΣ 
ἀρχαῖά γε καὶ διπολιώδη καὶ τεττίγων ἀνάμεστα 
καὶ Κηκείδου καὶ βουφονίων. 
AIKAIOZ 
ἀλλ᾽ οὖν ταῦτ᾽ ἐστὶν ἐχεῖνα, 
ἐξ ὧν ἄνδρας μαραϑωνομάχους ἡμὴ παίδευσις ἔϑρεψεν. 
σὺ δὲ τοὺς νῦν εὐθὺς ἐν ἱματίοις προδιδάσχεις ἐντετυ- 
λίχϑαι" 
ὥστε μ᾽ ἀπάγχεσϑ', ὅταν ὀρχεῖσϑαι παναϑηναίοις δέον 
αὐτοὺς 
τὴν ἀσπίδα τῆς κωλῆς προέχων ἀμελῇ τις Τριτογενείης. 
πρὸς ταῦτ᾽ ὦ μειράκιον ϑαρρῶν ἐμὲ τὸν κρείτεω λόγον 
aígo?: 


᾿ χἀπιστήσει μισεῖν ἀγορὰν καὶ βαλανείων ἀπέχεσϑαε, 


99ὅ 


χαὶ τοῖς αἰσχροῖς αἰσχύνεσϑαι, κἂν σχώπτῃ τίς σὲ φλέ- 
γεσϑαι" 

καὶ τῶν ϑάχων τοῖς πρεσβυτέροις ὑπανίστασϑαι προσ- 
ἐοῦσιν, 

καὶ μὴ περὶ τοὺς σαυτοῦ b γονέας σχαιουργεῖν, ἄλλο τε μηδὲν 

αἰσχρὸν ποιεῖν, 0 τι τῆς αἰδοῦς μέλλει τἄγαλμ' ἀνα- 
πλήσειν" 

μηδ᾽ elg ὀρχηστρίδος εἰσάττειν, ἵγα μὴ πρὸς ταῦτα χεχηνὼς 

μήλῳ βληϑεὶς ὑπὸ πορνιδίου τῆς εὐκλείας ἀποϑραυσϑῇς" 


' μηδ᾽ ἀντειπεῖν τῷ πατρὶ μηδέν, μηδ᾽ Ἰαπετὸν καλέσαντα 


| μνησικακῆσαι τὴν ἡλικίαν, ἐξ ἧς ἐνεοττοτροφήϑης. 


1000 


ΑΔΙΚΟΣ 
εἰ ταῦτ᾽ ὦ μειράκιον πείσει τούτῳ, νὴ τὸν Διόνυσον 
τοῖς ᾿Ιπποχράτους υἱέσιν εἴξεις καί ce καλοῦσι βλιτο- 

μάμμαν. 
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AIKAIOZ 
ἀλλ᾽ οὖν y λιπαρός γε: καὶ δὐανϑὴς ἐν γυμνασίοις ὀιατρέψεις, 
ov στωμύλλων κατὰ τὴν ἀγορὰν τριβολεχτράπελ οἷάπερ 

οἱ νῦν, 
οὐδ᾽ ἑλκόμενος περὶ πραγματίου γλισχραντιλογεξεπιτρέπτου" 
ἀλλ᾽ εἰς ἀκαδήμειαν κατιὼν ὑπὸ ταῖς μορίαις. ἀποϑρέξει 1005 
στεφανωσάμενος καλάμῳ λευκῷ μετὰ σώφρονος ἡλικιώτου,. 
μίλακος ὄζων καὶ ἀπραγμοσύνης καὶ λεύχης φυλλοβολούσης, 
ἦρος ἐν ὥρᾳ χαίρων, ὁπόταν πλάτανος πτελέᾳ ψιϑυρίζῃ. 
ἣν ταῦτα ποιῇς ἁγὼ φράζω, 
καὶ πρὸς τούτοις προσέχῃς τὸν γοῦν, ΕΣ ' 1010 
ἕξεις ἀεὶ 
στῇϑος λιπαρόν, χροιὰν λευκήν,, 
ὥμους μεγάλους, γλῶτταν βαιᾶν, 
πυγὴν μεγάλην, πόσϑην μικρᾶν. | 
ἣν δ᾽ ἅπερ ol νῦν ἐπιτηδεύῃς, 1015 
πρῶτα μὲν ἕξεις 
χροιὰν ὠχράν, ὦμους μιχρούς, 
στῆϑος λεπτόν, γλῶτταν μεγάλην, 
συγὴν μιχρᾶν, κωλῆν μεγάλην, 
ψήφισμα μακχρόν, καί σ᾽ ἀναπείσει 
τὸ μὲν αἰσχρὸν ἅπαν καλὸν ἡγεῖσϑαι, 1020 
τὸ καλὸν δ᾽ αἰσχρόν" 
καὶ πρὸς τούτοις τῆς Ἀντιμάχου 
καταπυγοσύνης ἀναπλήσει. 

ΧΟΡΟΣ | 
ὦ καλλίπυργον σοφίαν κλεινοτάτην ἐπασχῶν, 1024 
ὡς 70 σου τοῖσι λόγοις σῶφρον ἔπεστιν ἄνϑος. 
εὐδαίμονες δ᾽ ἦσαν ἄρ᾽ οἱ ζῶντες τότ᾽ ἐπὶ τῶν προτέρων. 
πρὸς οὖν τάδ᾽ ὦ κομψοπρεπῆ μοῦσαν ἔχων, 1080 
δεῖ σε λέγειν τι καινόν, ὡς ηὐδοχίμηκεν ἀνήρ. 
δεινῶν δὲ σοι βουλευμάτων ἔοικε δεῖν πρὸς αὐτόν, 
εἴπερ τὸν ἄνδρ᾽ ὑπερβαλεῖ καὶ μὴ γέλωτ᾽ ὀφλήσεις. — 1085 

ΑΔΙΚΟΣ 
καὶ μὴν πάλαι γ᾽ ἐπνιγόμην τὰ σπλάγχνα κἀπεϑύμουν 
ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐναντίαις γνώμαισι συνταράξαι. 
ἐγὼ γὰρ ἥττων μὲν λόγος δι’ αὑτὸ τοῦτ᾽ ἐχλήϑην 
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ἐν τοῖσι φροντισταῖσιν, ὅτε πρώτιστος ἐπενόησα 

1040 τοῖσεν νόμοις ἐν ταῖς δίκαις τἀναντί᾽ ἀντιλέξαι. 
καὶ τοῦτο πλεῖν ἢ μυρίων ἔσε᾽ ἄξιον στατήρων, 
αἱρούμενον τοὺς ἥττονας λόγους ἔπειτα νικᾶν. 
σχόψαι δὲ τὴν παίδευσιν ἦ πέποιϑεν ὡς ἐλέγξω, 
ὅστις 06 ϑερμῷ φησι λοῦσϑαι πρῶτον οὐκ ἐάσειν. 

1045 καίτοι τένα γνώμην ἔχων Ψέγεις τὰ ϑερμὰ λουτρά; 

ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
ὅτεὴ κάκιστόν ἔστι καὶ δειλὸν ποιεῖ τὸν ἄνδρα. 
ΑΔΙΚΟΣ 
ἐπίσχες" εὐθὺς γάρ σ᾽ ἔχω μέσον λαβὼν ἄφυκτον. 
καί μοι φράσον, τῶν τοῦ Διὸς παίδων τίν᾽ ἄνδρ᾽ ἄριστον 
ψυχὴν νομέζεις, εἶπέ, καὶ πλείστους πόνους πονῆσαι. 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ | 
1050 ἐγὼ μὲν οὐδέν᾽ Ἡρακλέους βελτίον᾽ ἄνδρα κρίνω. 
ΑΔΙ͂ΚΟΣ 
ποῦ ψυχρὰ δῆτα πώποτ᾽ εἶδες ἡράκλεια λουτρά; 
καίτοι τίς ἀνδρειότερος ἦν; 
ΔΊΚΑΙΟΣ 
αὔτ᾽ ἐστὶ ταῦτ᾽ ἐκεῖνα, 
ἃ τῶν νεανίσχων ἀεὶ δι᾽ ἡμέρας λαλούντων 
σελῆρες τὸ βαλανεῖον ποιεῖ, κενὰς δὲ τὰς παλαίστρας. 
ΑΔΙΚΟΣ 
1066 εἶτ᾽ ἐν ἀγορᾷ τὴν διατριβὴν ψέγεις" ἐγὼ δ᾽ ἐπαινῶ. 
εἰ γὰρ πονηρὸν ἦν, Ὅμηρος οὐδέποτ᾽ ἂν ἐποίει 
τὸν Νέστορ᾽ ἀγορητὴν ἄν οὐδὲ τοὺς σοφοὺς ἅπαντας. 
ἄνειμε δῆτ᾽ ἐντεῦϑεν ἐς τὴν γλῶτταν, ἣν 001 μὲν 
οὔ φησι χρῆναι τοὺς νέους ἀσχεῖν, ἐγὼ δὲ φημί. 
1000 xoi σωφρονεῖν αὖ φησὶ χρῆναι" δύο xaxo μεγίστω. 
ἐπεὶ σὺ διὰ τὸ σωφρονεῖν τῷ πώποτ᾽ εἶδες ἤδη 
ἀγαϑόν τι γενόμενον, φράσον, καί u^ ἐξέλεγξον εἰπών. 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 

πολλοῖς. ὃ γοῦν Πηλεὺς ἔλαβε δι᾽ αὐτὸ τὴν μάχαιραν. 
ΑΔΙΚΟΣ 

μάχαιραν; &arelóv γε κέρδος ἔλαβεν ὃ κακοδαίμων. 

1065 Ὑπέρβολος δ᾽ οὖκ τῶν λύχνων πλεῖν ἢ τάλαντα πολλὰ 
εἴληφε διὰ πονηρίαν, ἀλλ᾽ οὗ μὰ 4“ία μάχαιραν. 
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AIKAIO2 
καὶ τὴν Θέτιν γ᾽ ἔγημδ διὰ τὸ σωφρονεῖν ὁ Πηλεύς. 
ΑΔΙΚΟΣ 
xdv! ἀπολιποῦσά γ᾽ αὐτὸν ᾧχετ᾽" οὐ γὰρ ἦν ὑβριστὴς 
οὐδ᾽ ἡδὺς ἐν τοῖς στρώμασιν τὴν νύκτα παννυχίζειν" 
γυνὴ δὲ σιναμωρουμένη χαίρει" σὺ δ᾽ el χρόνιππος. — 1070 
σχέψαι γὰρ ὦ μειράκιον ἐν τῷ σωφρονεῖν ἅπαντα 
ἅνεστιν, ἡδονῶν 9' ὅσων μέλλεις ἀποστερεῖσϑαι, 
“ταίδων γυναιχῶν κοττάβων ὄψων πότων καχασμῶν. 
καίτοι τί σοι Bo» ἄξιον, τούτων ἐὰν στερηϑῇς; 
εἶεν. πάρειμ᾽ ἐνεεῦϑεν ἐς τὰς τῆς φύσεως ἀνάγκας. 1075 
ἥμαρτες, 1040916, ἐμοίχευσάς τι, xev. ἐλήφϑης" 
ἀπόλωλας" ἀδύνατος γὰρ εἷ λέγειν. ἐμοὶ δ᾽ ὁμιλῶν 
χρῶ τῇ φύσει, σχίρτα, γέλα, νόμιζε μηδὲν αἰσχρόν. 
μοιχὸς γὰρ ἢν τύχῃς ἁλούς, τάδ᾽ ἀντερεῖς πρὸς αὐτόν, 
ὡς οὐδὲν ἠδίκηκας" εἶτ᾽ ἐς τὸν 47 ἐπανενεγκεῖν, 1080 
κἀχεῖνος ὡς ἥττων ἔρωτός ἔστι καὶ γυναικῶν" 
καίτοι σὺ ϑνητὸς ὧν ϑεοῦ πῶς μεῖζον ἂν δύναιο; 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
τί δ᾽ ἢν ῥαφανιδωϑῇ πιϑόμενός σοι τέφρᾳ τὸ τιλϑῇ, 
ξξει τίνα γνώμην λέγειν τὸ μὴ εὐρύπρωχκτος εἶναι; 
ΑΔΙΚΟΣ 
ἣν δ᾽ εὐρύπρωχτος 9), τί πείσεται κακόν; 1085 
AIKAIOZ 
τί μὲν οὖν ἂν ἔτι μεῖζον πάϑοι τούτου ποτέ; 
ΑΔΙΚΟΣ 
τέ δῆτ᾽ ἐρεῖς, ἢν τοῦτο νικηϑῆῇῆς ἐμοῦ; 
ΔΊΚΑΙΟΣ 
σιγήσομαι. τί δ᾽ ἄλλο; 
ΑΔΙΚΟΣ 
φέρε δή μοι φράσον" 
συνηγοροῦσιν ix τίνων; 


; AIKAIOS 
ἐξ εὐρυπρώχτων. 1090 
ΑΔΙΚΟΣ 


πείϑομαι. 
τί δαί; τραγῳδοῦσ᾽ ix τίνων; 


; AIKAIOZ 
ἐξ εὐρυπρώχτων. 
Aristophanis vol. 1, 10 
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ΑΔΙΚΟΣ. 
εὖ λέγεις. 
δημηγοροῦσι δ᾽ ἐκ τίνων; - 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
ἐξ εὑὐρυπρώκτω». 
ΑΔΙΚΟΣ 
ἀρα δῆτ᾽ 
1095 ἔγνωχας ὡς οὐδὲν λέγεις; 
xal τῶν ϑεατῶν ὁπότεροι 
πλείους σκόπει. 


ΔΙΚΑΙΟΣ 
(t7 καὶ δὴ σκοπῶ. 
τς ΑΔΙΚΟΣ 
ví δῆϑ'᾽ ὁρᾷς; 
ΔΙΚΑΙΟΣ 


πολὺ πλείονας νὴ τοὺς ϑεοὺς 
τοὺς εὐρυπρώχτους" τουτονὶ 
1100 γοῦν οἷδ᾽ ἐγὼ κἀκεινονὶ 
καὶ τὸν χομήτην τουτονί. 
ΑΔΙΚΟΣ 
ví δῆτ᾽ ἐρεῖς; 
ΔΙΚΑΙ͂ΟΣ 
ἡττήμεϑ'" ὦ βινούμενοι 
πρὸς τῶν ϑεῶν δέξασϑέ μου. 
ϑοϊμάτιον, ὡς 
ἐξαυτομολῶ πρὸς ὑμᾶς. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ | 
1105 τέ δῆτα; πότερα τοῦτον ἀπάγεσϑαι λαβὼν 
βούλει τὸν υἱόν, ἢ διδάσκω σοι λέγειν; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
δίδασκε καὶ κόλαζε χαὶ μέμνησ᾽ ὅπως 
εὖ μοι στομώσεις αὐτόν, ἐπὶ μὲν ϑἄτερα 
οἷον δικιδίοις, τὴν δ᾽ ἑτέραν αὐτοῦ γνάϑον 
1110 στόμωσον οἵαν ἐς τὰ μείζω πράγματα. 
| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ἀμέλει κομιεῖ τοῦτον σοφιστὴν δεξιόν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ὠχρὸν μὲν οὖν οἷμαί ye καὶ κακοδαίμονα. 
ΧΟΡΟΣ 
χωρεῖτέ νυν. οἶμαι δέ σοι ταῦτα μεταμελήσειν. 
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τοὺς κριτὰς δ᾽ ἃ κερδανοῦσιν, ἣν τι τόνδε τὸν χορὸν 
ὠφελῶσ᾽ ix τῶν δικαίων, βουλόμεσϑ᾽ ἡμεῖς φράσαι. 
πρῶτα μὲν γάρ, ἢν νεᾶν βούλησϑ' ἐν ὦ ὥρᾳ τοὺς ἀγρούς, 


ὕσομεν πρώτοισιν ὑμῖν, τοῖσι δ᾽ ἄλλοις ὕστερον. 


εἶτα τὸν χαρπόν τὸ καὶ τὰς ἀμπέλους φυλάξομεν, 


ὥστε μήτ᾽ αὐχμὸν πιέζειν μήτ᾽ ἄγαν ἐπομβρίαν. 
ἣν δ᾽ ἀτιμάσῃ τις ἡμᾶς ϑνητὸς ὧν οὔσας ϑεάς, 


προσχέτω τὸν γοῦν, πρὸς ἡμῶν οἷα πείσεται καχά, 
λαμβάνων οὔτ᾽ οἶνον οὔτ᾽ ἄλλ᾽ οὐδὲν ix τοῦ χωρίου. 
ἡνίκ᾽ ἄν γὰρ αἵ τ᾽ ἐλᾶαι βλαστάνωσ᾽ αἵ τ᾽ ἄμπελοι, 
ἀποκεκόψονται" τοιαύταις σφενδόναις παιήσομεν. 

ἤν δὲ πλινϑεύοντ᾽ ἴδωμεν, ὕσομεν καὶ τοῦ τέγους 

τὸν κέραμον αὐτοῦ χαλάζαις στρογγύλαις συντρίψομεν. 
χἂν γαμῇ ποτ᾽ αὐτὸς ἢ τῶν ξυγγενῶν ἢ τῶν φίλων, 


[44 4 , a . e 3» , 
ὕὑσομεν τὴν γύχτα πᾶσαν" cov ἴσως βουλήσεται 


xü» ἐν Αἰγύπτῳ τυχεῖν ὧν μᾶλλον ἢ κρῖναι καχῶς. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
πέμπτη, τετράς, τρίτη, μετὰ ταύτην δευτέρα, 
εἶϑ' ἣν ἐγὼ μάλιστα πασῶν ἡμερῶν 

δέδοικα καὶ πέφριχα καὶ βδελύττομαι, 

εὐθὺς μετὰ ταύτην ἔσϑ᾽ ἕνη ve xal νέα. 

πᾶς γάρ τις ὀμνὺς οἷς ὀφείλων τυγχάνω, 

ϑείς μοι πρυταγεῖ ἀπολεῖν μέ φησι χἀξολεῖν, 
καί μου μέτρε᾽ ἄττα καὶ δίκαι᾽ αἰτουμένου 

“ὦ δαιμόνιδ τὸ μέν τι νυνὶ μὴ λάβης, 

τὸ δ᾽ ἀναβαλοῦ μοι, τὸ δ᾽ ἄφες᾽, οὔ φασίν ποτε 
οὕτως ἀπολήψεσϑ᾽, ἀλλὰ λοιδοροῦσί ue 

ὡς ἄδικός elut, καὶ δικάσεσϑαί φασί μοι. 

γῦν οὖν δικαξέσϑων" ὀλίγον γάρ μοι μέλει, 
εἴπερ μεμάϑηκέ γ᾽ εὖ λέγειν Φειδιππέδης. 

τάχα δ᾽ εἴσομαι κόψας τὸ φροντιστήριον. | 


παῖ, ἡμί, παῖ παῖ. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 


Στρεψιάδην ἀσπάζομαι. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
χἀγωγέ σ᾽" ἀλλὰ τουτονὶ πρῶτον aft 
χρὴ γὰρ ἐπιϑαυμάζειν τι τὸν διδάσκαλον. 
10* 
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xal uot τὸν υἱὸν el ueudOqxs τὸν λόγον 
ἐκεῖνον εἴφ᾽ ὃν ἀρτίως εἰσήγαγες. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 


J μεμάϑηκδν. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
eU γ᾽ ὦ παμβασίλει᾽ ἀπαιόλη. 
ΣΩΚΡΑΤῊΣ 
ὥστ᾽ ἀποφύγοις ἄν ἥντιν᾽ ἂν βούλῃ δίκην. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
κεῖ μάρτυρες παρῆσαν, 0v. ἐδανειζόμην; 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
πολλῷ γε μᾶλλον, χἄν παρῶσι χίλιοι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
βοάσομαί τἄρα τὰν ὑπέρτονον 
βοάν. là κλαετ᾽ ὠβολοστάται 
αὗτοί v& καὶ τἀρχαῖα καὶ τόκοι τόκων" 
οὐδὲν γὰρ ἄν μὲ φλαῦρον ῥεγάσαισϑ' ἔτι, 
οἷος ἐμοὶ τρέφεται 
τοῖσδ᾽ ἑνὶ δώμασι παῖς, 
ἀμφήκει γλώττῃ λάμπων, 
πρόβολος ἐμός, σωτὴρ δόμοις, ἐχϑροῖς βλάβη, 
λυσανέας πατρῴων μεγάλων καχῶν" 
ὃν κάλεσον τρέχων ἔνδοϑεν ὡς ἐμέ. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
ὦ τέκνον ὦ παῖ ἔξελϑ᾽ οἴχων, 
&ts σοῦ πατρός. 
δ᾽ ἐκεῖνος ἀνήρ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὦ φίλος ὦ φίλος. 
ΣΘΕΡΑΤΗ͂Σ 
ἄπιϑε λαβὼν τὸν vió». 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἰὼ Ἰὼ τέκνον, ἰὼ ἰοῦ ἰοῦ 
ὡς ἥδομαί σου πρῶτα τὴν χροιὰν ἰδών. 
viv μέν γ᾽ ἐδεῖν &l πρῶτον ἐξαρνητικὸς 
κἀντιλογικός, καὶ τοῦτο τοὐπιχώριον 
ἀτεχνῶς ἐπανϑεῖ, τὸ τί λέγεις σύ; καὶ δοχεῖν 
ἀδικοῦντ᾽ ἀδικεῖσθαι καὶ κακουργοῦντ᾽ old. ὅτι. 
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ἐπὶ τοῦ προσώπου τ᾽ ἐστὶν &rrixóv βλέσος. 
γῦν οὖν ὅπως σώσεις μ᾽, ἐπεὶ κἀπώλεσας. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
φοβεῖ δὲ δὴ τί; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔῊΣ 


τὴν ἕνην τὸ καὶ νέαν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἕνῃ γάρ ἔστι καὶ νέα τίς; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἡμέρα, 
εἰς ἣν ye ϑήσειν τὰ πρυτανεῖά φασί μοι. 1180 
| ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἀπολοῦσ᾽ ἄρ᾽ αὔϑ' οἱ ϑέντες" οὐ γὰρ ἔσϑ᾽ ὅπως 
uU ἡμέρα γένοιτ᾽ ἂν ἡμέραι δύο. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
οὐχ ἂν γένοιτο; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
πῶς γάρ; εἰ μή πέρ γ᾽ ἅμα 
αὑτὴ γένοιτ᾽ ἂν γραῦς τὸ καὶ νέα γυνή. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
xai μὴν νενόμισταί γ᾽. 1185 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
o? γάρ, οἶμαι, τὸν νόμον 
ἔσασιν ὀρϑῶς ὅ τι νοεῖ. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
γοεῖ δὲ τί; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ὃ Σόλων ὃ παλαιὸς ἦν φιλόδημος τὴν φύσιν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
τουτὶ μὲν οὐδέν πω πρὸς ἕνην τὸ καὶ νέαν. 
ΦΕΙΔΙΠΙΠΔῊΣ 
ἐχεῖνος οὖν τὴν κλῆσιν ἐς δύ᾽ ἡμέρας 
ἔϑηκεν, ἔς y& τὴν ἕνην τὸ καὶ νέαν, 1190 
ἵν᾽ al ϑέσεις γίγνοιντο τῇ νουμηνίᾳ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
ἵνα δὴ τί τὴν ἕνην προσέϑηχ᾽; 
| ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 


ἵν᾽ ὦ μέλε 
παρόντες ol φεύγοντες ἡμέρᾳ μιᾷ 
πρότερον διαλλάττοινϑ᾽ ἑχόντες, εἰ δὲ μή, 
ἕωϑεν ὑπανιῷντο τῇ νουμηνίᾳ. 1195 
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ZTPEYIAAHZI 
πῶς οὐ δέχονται δῆτα τῇ νουμηνίᾳ 
ἀρχαὶ τὰ πρυτανεῖ", ἀλλ᾽ ἕνῃ τὸ καὶ νέᾳ; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ὅπερ οἷ προτένϑαι γὰρ δοχοῦσέ μοι ποιεῖν" 
ὅπως τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾿ ὑφελοίατο, 

1200 διὰ τοῦτο προὐτένϑευσαν ἡμέρᾳ μιᾷ. 

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
εὖ γ᾽ ὦ καχοδαίμονες, τί κάϑησϑ᾽ ἀβέλε τέροι, 
ἡμέτερα κέρδη τῶν σοφῶν ὄντες, λίϑοι, 
ἀριϑμός, πρόβατ᾽ ἄλλως, ἀμφορῆς νενησμένοι; 
ὥστ᾽ εἰς ἐμαυτὸν καὶ τὸν υἱὸν τουτονὶ 

1205 ἐπ᾽ εὐτυχίαισιν ἀστέον μοὐγκχώμιον. 
μάκαρ ὦ Σετρεψίαδες, 
αὗὑτός τ᾽ ἔφυς ὡς σοφὸς 
χοῖον τὸν υἱὸν ' τρέφεις, 
φήσουσι δή μ᾽ ol φίλοι 

1310 — xol δημόται 
ζηλοῦντες ἡνίχ᾽ ἂν σὺ νικᾷς λέγων τὰς δίκας. 
ἀλλ᾽ εἰσάγων σε βούλομαι πρῶτον ἑστιᾶσαι. —— 

ΠΑΣΙΑΣ 
εἶτ᾽ ἄνδρα τῶν αὑτοῦ τι χρὴ προϊέναι; 

1216 οὐδέποτέ γ᾽, ἀλλὰ κρεῖττον εὐθὺς ἦν τότε 
ἀπερυϑριᾶσαι μᾶλλον ἢ σχεῖν πράγματα, 
ὅτε τῶν ἐμαυτοῦ γ᾽ ἕνδκα vvyl χρημάτων 
ἕλχω 06 κλητεύσοντα, καὶ γενήσομαι 
ἐχϑρὸς ἔτι πρὸς τούτοισιν ἀνδρὶ δημότῃ. 

1220 ἀτὰρ οὐδέποτέ γε τὴν πατρέδα καταισχυνῶ . 
ζῶν, ἀλλὰ καλοῦμαι Στρεψιάδην 


ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
είς οὑτοσί; 
HAZIAZ 
ἐς τὴν ἕνην τὸ xal νέαν. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
μαρτύρομαι, 
ὅτι ἐς δύ᾽ εἶπεν ἡμέρας. τοῦ χρήματος; 
IAXIAZ 


τῶν δώδεχα μνῶν, ἃς ἔλαβες ὠνούμενος 
1225 ἧ τὸν Ψαρὸν ἵππον. 
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ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ. 
ἵππον; οὐκ ἀχούδτε, 
ὃν πάντες ὑμεῖς ἴστε μισοῦνϑ' ἱππικήν. 
ΠΑΣΊΑΣ 
xal vi) “41 ἀποδώσειν γ᾽ ἐπώμνυς τοὺς ϑεούς. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
μὰ τὸν “" οὐ γάρ πω τότ᾽ ἐξηπίστατο 
Φειδιππέδης μοι τὸν ἀκατάβλητον λόγον. 
IIAZIAZ 
γοῦν δὲ διὰ τοῦτ᾽ ἔξαρνος εἶναι διαγοεῖ; 1230 
ITPEVIAAHI 
τί γὰρ ἄλλ᾽ ἂν ἀπολαύσαιμι τοῦ μαϑήματος; 
ΠΑΣΙΑΣ 
καὶ ταῦτ᾽ ἐϑελήσεις ἀπομόσαι μοι τοὺς ϑεούς; 


, ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
πείους ϑεοὺς; 


ΠΑΣΙΑΣ 
τὴν Δία, τὸν Ἑρμῆν, τὸν Ποσειδῶ. 
ITPEVIAAHZ 
γὴ Δία 
xxy προσχαταϑείην γ᾽ ὥστ᾽ ὁμόσαι τριώβολον. 1285 
| ΠΑΣΙΑΣ 
ἐπόλοιο τοίνυν ἕνεχ᾽ ἀναιδείας ἔτι. 
| ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἱλσὶν διασμηχϑεὶς ὄναιτ᾽ ἂν οὕτοσί. 
ΠΑΣΙΑΣ 
M ὡς καταγελᾷς. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῈΣ ᾿ 
é5 χόας χωρήσεται. 
ΠΑΣΙΑΣ 
εὖ τοι μὰ τὸν Δία τὸν μέγαν καὶ τοὺς ϑεοὺς 
«oU χαταπροέξει. 1240 
ITPETYIAAHZ 
ϑαυμασίως ἥσϑην ϑεοῖς, 
xi) Ζεὺς γέλοιος ὀμνύμενος τοῖς εἰδόσιν. 
^ HAXAZ. 
ἡ μὴν σὺ τούτων τῷ χρόνῳ δώσεις δίκην. 
ἀ.}} εἴτε γ᾽ ἀποδώσεις τὰ χρήματ᾽ εἴτε μή, 
ἀγόπεμψον ἀποχρινάμενος. 


1245 


1250 


1255 


1260 


1265 
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ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἔχε νυν ἥσυχος. 
ἐγὼ γὰρ αὐτέχ᾽ ἀποχρινοῦμαέ σοι σαφῶς. 
HAZIAI 
ví σοι δοκεῖ δράσειν; ἀποδώσειν σοι δοχεῖ; 
ZTPEYIAAHI 
^ 9 3 T € ^ 3 , 
ποῦ 0ÀJ ovrog ἀπαιτῶν H6 τἀργύριον; λέγε 
τουτὶ τί ἔστι; 
ΠΑΣΙΑΣ 
τοῦϑ᾽ 0 τι ἐστί; κάρδοπος. 
Ν ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ , 
ἔπειτ᾽ ἀπαιτεῖς τἀργύριον τοιοῦτος ὦν; 
οὐχ ἂν ἀποδοίην οὐδ᾽ ἄν ὀβολὸν οὐδενί, 
ὅστις καλέσειε κάρδοπον τὴν χαρδόπην. 
| »232 cr ΠΑΣΙΑΣ 
οὐκ ἂρ᾽ ἀποδώσεις; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ ᾿ 
οὐχ σον γέ μ᾽ εἰδέναι. 
οὔκουν ἀνύσας τι ϑᾶττον ἀπολιταργιεῖς 
ἀπὸ τῆς ϑύρας; 
ΠΑΣΙΑΣ 
ἄπειμι, καὶ τοῦτ᾽ ἴσϑ᾽ ὅτι 


ϑήσω πρυτανεῖ ἢ μηχέτι ζῴην ἐγώ. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 

προσαποβαλεῖς ἄρ᾽ αὐτὰ πρὸς ταῖς δώδεκα. 

καίτοι ge τοῦτό γ᾽ οὐχὶ βούλομαι παϑεῖν, 

ὅτιὴ ᾽χάλεσας εὐηϑικῶς τὴν κάρδοπον. 

ΑΜΥΝΊΑΣ 

ἰώ μοί μοι. | 


fa. 
τίς οὑτοσί ποτ᾽ ἔσϑ'᾽ ὃ ϑρηνῶν; ov τί που 
τῶν Καρκίνου τις δαιμόνων ἐφϑέγξατο; 
| AMYNIAZ 
ví δ᾽ ὅστις εἰμὶ τοῦτο βούλεσϑ᾽ εἰδέναι; 


ἀνὴρ καχοδαίμων. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


ΣΤΡΕΨΊΑΔΗΣ 
κατὰ σεαυτόν γυν τρέπου. 
᾿ ,AMINIAI 

ὦ σχληρὲ δαῖμον, ὦ τύχαι ϑραυσάντυγες 
e - 3 1 e 3 93 , 
ἵππων ἐμῶν, ὦ Παλλὰς ὡς μ᾽ ἀπώλεσας. 


| 


NEPOEAAI 
YTPEYIAAHI 
τέ δαί σε Ἰληπόλεμός ποτ᾽ εἴργασται xaxov; 
AMYNIAI 
μὴ σχῶπτέ μ᾽ ὦ τᾶν, ἀλλά μοι và χρήματα 
τὸν υἱὸν ἀποδοῦναι κέλευσον ἅλαβεν, 
ἄλλως ve μέντοι καὶ χαχῶς πεπραγότι. 


ΣΤΡΕΥΙΑΔῊΣ 
τὰ ποῖα ταῦτα χρήμαϑ᾽; 
ΑΜΥΝΊΑΣ 
ἀδαγείσατο. 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
καχῶς ἄρ᾽ ὄντως εἶχες, ὥς γ᾽ ἐμοὶ δοχεῖς. 
ΑΜΥΝΊΑΣ 
ἵππους ἐλαύνων ἐξέπεσον νὴ τοὺς ϑεούς. 
XTPEYIAAHI 
τί δῆτα ληρεῖς ὥσπερ ἀπ᾽ ὄνου καταπεσών; 
AMYNIAI 
ληρῶ τὰ χρήματ᾽ ἀπολαβεῖν εἰ βούλομαι; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
οὐκ ἔσϑ'᾽ ὅπως σύ γ᾽ αὐτὸς ὑγιαίνεις. 
AMYNIAZ 
εἰ δαί; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 


᾿τὸν ἐγχέφαλον ὥσπερ σεσεῖσϑαί μοι δοκεῖς. 


ΑΜΥΝΊΑΣ 
σὺ δὲ νὴ τὸν "Eguijv προσχεκλήσεσϑαέ γέ μοι, 
εἰ μάποδώσεις τἀργύριον. 
ZTPEYIAAH2 
χατειπέ vvv, ". 
πότερα νομίζεις καινὸν ἀεὶ τὸν Δία 
ὕειν ὕδωρ ἑκάστοτ᾽, ἢ τὸν ἥλιον 
ἕλκειν κάτωϑεν ταὐτὸ τοῦϑ' ὕδωρ πάλιν; 
AMYNIAZ 
οὐχ οἶδ᾽ ἔγωγ᾽ ὁπότερον, οὐδέ μοι μέλει. 
ZTPEYIAAHI 
πῶς οὖν ἀπολαβεῖν τἀργύριον δίκαιος el, 
εἰ μηδὲν ola9a τῶν μετεώρων πραγμάτων; 
AMYNIAZ 
ἀλλ᾽ εἰ σπανίζεις, τἀργυρέου μοι τὸν vxo» 
ἀπόδοτε, 
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1275 


1280 


1285 


1290 


1295 


1300 


1805 


APIZTOCOCANOYZ 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τοῦτο δ᾽ ἔσϑ' ὁ τόκος τί ϑηρίον; 
AMYNIAZ 
τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ κατὰ μῆνα xal καϑ' ἡμέραν 
πλέον πλέαν τἀργύριον ἀεὶ γίγνδται 
ὑπορρέοντος τοῦ χρόνου; 
ΣΤΡΕΥΙΑΔΗΣ 
καλῶς λέγεις. 
τί δῆτα; τὴν ϑάλατταν ἔσϑ᾽ ὅτι πλείονα 
γυνὶ νομίζεις ἢ πρὸ τοῦ; 
AMYNIAZ 
μὰ 40 ἀλλ᾽ ἴσην. 
οὗ γὰρ δίκαιον πλείον᾽ εἶναι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ ME 
κάτα πῶς 
αὕτη μὲν ὦ κακόδαιμον οὐδὲν γίγνεται 
ἐπιρρεόντων τῶν ποταμῶν πλείων, σὺ δὲ 
ζητεῖς ποιῆσαι τἀργύριον πλεῖον τὸ σόν; - 
οὐκ ἀποδιώξει σαυτὸν ἀπὸ τῆς οἰκίας; 
φέρε μοι τὸ χέντρον. 
AMYNIAZ 
ταῦτ᾽ ἐγὼ μαρτύρομαι. 
: ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | | 
ὕπαγε. τί μέλλεις; οὐκ ἐλᾷς ὦ σαμφόρα; 
| AMYNIAZ | 
ταῦτ᾽ οὐχ ὕβρις δῆτ᾽ ἐστίν; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἄξεις; ἐπιαλῶ 
κεγτῶν ὑπὸ τὸν πρωχτόν σε τὸν σειραφόρον. 
φεύγεις; ἔμελλον σ᾽ ἄρα κινήσειν ἐγὼ 
αὐτοῖς τροχοῖς τοῖς σοῖσι καὶ ξυνωρίσιν. 
ΧΟΡΟΣ 
οἷον τὸ πραγμάτων ἐρᾶν φλαύρων᾽" ὃ γὰρ 
γέρων ὅδ᾽ ἐξαρϑεὶς 
ἀποστερῆσαι βούλεται 
τὰ χρήμαϑ᾽ ἁδανείσατο" 
xovx ἔσϑ᾽ ὅπως o) τήμερον 
λήψεταί τι πρᾶγμ᾽, ὃ τοῦ- 
1303— 1810 —1311—1320 
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TOY ποιήσει τὸν σοφιστὴν ἴ ἴσως, 
ἀνϑ᾽ ὧν πανουργεῖν ἤρξατ', ἐξαίφνης. λαβεῖν xaxóv vt. 1810 
οἶμαι γὰρ αὐτὸν αὐτίχ᾽ εὑρήσειν ὅπερ 
πάλαι ποτ᾽ ἐζήτει, 
εἶναι τὸν υἱὸν δεινόν oi 
γνώμας ἐναντίας λέγειν 
τοῖσιν δικαίοις, ὥστϑ νι- | : 1815 
κἂν ἅπαντας οἷσπερ ἂν | 
ξυγγένηται, κἂν λέγῃ παμπόνηρ᾽. 
ἴσως δ᾽ ἴσως βουλήσεται κἄφωνον αὐτὸν εἶναι. 1820 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἰοὺ ἰού. 
ὦ γείτονες καὶ ξυγγενεῖς καὶ δημόται, 
ἀμυνάϑετέ μοι τυπτομένῳ πάσῃ τέχνῃ. 
οἴμοι κακοδαίμων τῆς χεφαλῆς καὶ τῆς γνάϑου. 
ὦ μιαρὲ τύπτεις τὸν πατέρα; ᾿ 1825 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 


φήμ᾽ ὦ πάτερ. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὁρᾶϑ' ὁμολογοῦνϑ'᾽ ὅτι μὲ τύπτει. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
καὶ μάλα. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
y P , 
&) μιαρὲ καὶ πατραλοῖα καὶ τοιχωρῦχε. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
3 - . 
αὐϑίς με ταὐτὰ ταῦτα καὶ πλείω λέγε. 
3 € $4432 2 ? , 
ἀρ᾽ οἷσϑ᾽ ὅτι χαίρω πόλλ᾽ ἀκούων xal xaxd; 
; ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ | | 
ὦ λακχόπρωχτε. | 1330 
CEIAHIIIAHZ 
πάττϑ πολλοῖς τοῖς ῥόδοις. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τὸν πατέρα τύπτεις; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
3 - & 
κἀποφανῶ ye νὴ 4ία 
ὡς ἐν δίκῃ σ᾽ ἔτυπτον. 
ΣΤΡΕΨΊΑΔΗΣ 
ὦ μιαρώτατε, 
καὶ πῶς γένοιτ᾽ ἄν πατέρα τύπτειν ἐν δίκῃ; 
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ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἔγωγ᾽ ἀποδείξω καί σε νικήσω λέγων. 
| ZTPEYIAAHI 
1335 τουτὶ σὺ νικήσεις; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 


πολῦ γε καὶ ῥᾳδίως. 
ἑλοῦ δ᾽ ὁπότερον τοῖν λόγοιν βούλει λέγειν. 


, ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ποέοιν λόγοιν; 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 


τὸν χρείττον᾽ ἢ τὸν ἥττονα. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
ἐδιδαξάμην μέντοι ae νὴ Δί᾽ ὦ μέλε 
τοῖσιν δικαίοις ἀντιλέγειν, εἰ ταῦτά γε 
1840 μέλλεις ἀναπείσειν, ὥς δίκαιον καὶ καλὸν 
τὸν πατέρα τύπτεσϑ' ἐστὶν ὑπὸ τῶν υἱέων. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἀλλ οἴομαι μέντοι σ᾽ ἀναπείσειν, ὥστε γε 
οὐδ᾽ αὐτὸς ἀκροασάμενος οὐδὲν ἀντερεῖς. 
. ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
καὶ μὴν 0 τι καὶ λέξεις ἀκοῦσαι βούλομαι. 
ΧΟΡΟΣ 
1846 σὸν ἔργον ὦ πρεσβῦτα φροντίζειν ὅπῃ 
τὸν ἄνδρα κρατήσεις, 
ὡς οὗτος, εἰ μή τῳ ᾽πεποίϑειν, οὐχ ἂν ἦν 
οὕτως ἀχόλαστορ. 
ἀλλ᾽ ἔσϑ' ὅτῳ ϑρασύνεται' δῆλόν γε τἀν- 
1350 ϑρώπου "στὶ τὸ λῆμα. 
ἀλλ᾽ ἐξ ὅτου τὸ πρῶτον ἤρξαϑ' ἡ μάχη γενέσϑαι, 
χρὴ δὴ λέγειν πρὸς τὸν χορόν" πάντως δὲ τοῦτο δράσεις. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
xal μὴν ὅϑεν γε πρῶτον ἠρξάμεσϑα λοιδορεῖσθαι 
ἐγὼ φράσω" ᾿πειδὴ γὰρ εἱστιώμεϑ', ὥσπερ tare, 
1855 πρῶτον μὲν αὐτὸν τὴν λύραν λαβόντ᾽ ἐγὼ ᾽χέλευσα 
σαι Σιμωνίδου μέλος, τὸν Κρῖον ὡς ἐπέχϑη. 
ὃ δ᾽ εὐθέως ἀρχαῖον εἶν᾽ ἔφασχε τὸ κιϑαρίζειν 
ἄδειν τὸ πίνονθϑ᾽ ὡσπερεὶ κάχρυς γυναῖχ᾽ ἁλοῦσαν. 
194 ---1852 —1391— 1398 
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ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ IE 

ov γὰρ τότ᾽ εὐθὺς χρῆν σ᾽ ἀράττεσϑαί τε καὶ πατεῖσϑαι, 

ἄδειν χελεύονϑ' ὡσπερεὶ τέττιγας ἑστιῶντα; 1800 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 

τοιαῦτα μέντοι καὶ τότ᾽ ἔλεγεν ἔνδον οἷάπερ νῦν, 

καὶ τὸν Σιμωνίδην ἔφασχ᾽ elvat κακὸν ποιητήν. 

χἀγὼ μόλις μὲν ἀλλ᾽ ὅμως ἠνεσχόμην τὸ πρῶτον" 

ἔπειτα δ᾽ ἐκέλευσ᾽ αὐτὸν ἀλλὰ μυρρίνην λαβόντα 

τῶν Αἰσχύλου λέξαι τί μοι" κἀϑ᾽ οὗτος εὐθὺς εἶπεν᾽' — 1865 

ἐγὼ γὰρ ΑἸϊσχύλον νομίζω πρῶτον ἐν ποιηταῖς, 

ψόφου πλέων ἀξύστατον στόμφαχα κρημνοποιόν. 

χἀνταῦϑα πῶς οἴεσϑέ μου τὴν καρδίαν ὀρεχϑεῖν; 

ὅμως δὲ τὸν ϑυμὸν δακὼν ἔφην, σὺ δ᾽ ἀλλὰ τούτων 

λέξον τε τῶν νεωτέρων, ἅττ᾽ ἐστὶ τὰ σοφὰ ταῦτα. 1370 

00 εὐθὺς ἦσ᾽ Εὐριπίδου ῥῆσίν τιν᾽, ὡς ἐβίνϑξι 

ἁδελφὸς ὠλεξίκακε τὴν ὁμομητρίαν ἀδελφήν. 

xev οὐχέτ᾽ ἐξηνεσχόμην, ἀλλ εὐθὺς ἐξαράττω 

πολλοῖς καχοῖς χἀσχροῖσι" κατ᾽ ἐντεῦϑεν, οἷον εἶχός, 

ἔπος πρὸς ἔπος ἠρειδόμεσϑ᾽" el9' οὗτος ἐπαναπηδᾷ, 1318 

χἄπειτ᾽ ἔφλα ue κἀσπόδει κἄπνιγε κἀπέτριβεν. | 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 

οὔχουν δικαίως, ὅστις οὐκ Εὐριπίδην ἐπαινεῖς 


σοφώτατον; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 


σοφώτατόν γ᾽ ἐκεῖνον" ὦ τί σ᾽ εἴπω; 
ἀλλ αὖϑις αὖ τυπήσομαι, 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
νὴ τὸν 4i. ly δίκῃ γ᾽ ἂν 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
xal πῶς δικαίως; ὅστις ὠναίσχυντέ σ᾽ ἐξέθρεψα, 1380 
αἰσϑανόμενός aov πάντα τραυλίζοντος, 0 τι voolgg. 
εἰ μέν γε βρῦν εἴποις, ἐγὼ γνοὺς ἄν πιδῖν ἐπέσχον" 
μαμμᾶν δ᾽ ἂν αἰτήσαντος ἧκόν aot φέρων ἂν ἄρτον" 
καχχᾶν δ᾽ ἂν οὐχ ἔφϑης φράσας, κἀγὼ λαβὼν ϑύραζε 
ἐξέφερον ἂν καὶ προὐσχόμην σε᾽ σὺ δ᾽ ἐμὲ νῦν ἀπάγχων 1986 
βοῶντα καὶ κεχραγόϑ᾽ ὅτι 
χεζητιῴην, οὐκ ἔτλης 
ἔξω ᾿ξενεγκεῖν ὦ μιαρὲ 
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ϑύραζέ μ᾽, ἀλλὰ πνιγόμενος 

1390 αὐτοῦ ᾿ποίησα κακχᾶν. 

' XOPOZ 
οἶμαί ys τῶν νδωτέρων τὰς καρδίας 
πηδᾶν 0 τε λέξει. 
εἰ γὰρ τοιαῦτά γ᾽ οὗτος ἐξειργασμένος 
λαλῶν ἀναπείσει, 

1395 τὸ ϑέρμα τῶν γεραιτέρων λάβοιμεν ἄν 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐρεβίνϑου. 
σὸν ἔργον ὦ καινῶν ἐπῶν κινητὰ καὶ μοχλευτὰ 
τειϑώ τινα ζητεῖν, ὅπως δόξεις λέγειν δίκαια. 

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ὡς ἡδὺ καινοῖς πράγμασιν καὶ δεξιοῖς ὁμιλεῖν, 

1400 καὶ τῶν καϑεστώτων νόμων ὑπερφρονεῖν δύνασθαι. — 
ἐγὼ γὰρ ὅτε μὲν ἱππικῇ τὸν νοῦν μόνῃ προσεῖχον, 
οὐδ᾽ ἂν τρί᾽ εἰπεῖν ῥήμαϑ᾽ οἷός τ᾽ ἦ πρὶν ἐξαμαρτεῖν" 
γυγὶ δ᾽ ἐπειδή μ᾽ οὑτοσὶ τούτων ἔπαυσεν αὐτός, | 
γνώμαις δὲ λεπταῖς καὶ λόγοις ξύνειμε xal μερίμναις, 

1405 οἶμαι διδάξειν ὡς δίκαιον τὸν πατέρα κολάζειν. | 

ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 

ἥππευς τοίνυν νὴ 40, ὡς ἔμοιγε κρεῖττόν ἔστιν 

ἵππων τρέφειν τέϑριππον ἢ τυπτόμενον ἐπιτριβῆναι. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 

ἐχεῖσε δ᾽ ὅϑεν ἀπέσχισάς ue τοῦ λόγου μέτειμι, 

xal πρῶτ᾽ ἐρήσομαί ae τουτί" παῖδά μ᾽ ὄντ᾽ ἔτυπτες; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 

1410 ἔγωγά σ᾽ εὐνοῶν γε καὶ κηδόμενος. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
| εἰπὲ δή μοι, 


᾿ οὗ κἀμέ σοι δίκαιόν ἔστιν εὐνοεῖν ὁμοίως 
τύπτοντ᾽, ἐπειδήπερ τόδ᾽ ἐστὶν εὐνοεῖν τὸ τύπτειν; 
πῶς γὰρ τὸ σὸν μὲν σῶμα χρὴ πληγῶν ἀϑῷον εἶναι, 
τοὐμὸν δὲ μή; καὶ μὴν ἔφυν ἐλεύϑερός ye κἀγώ. 

1415 χλάουσι παῖδες, πατέρα δ᾽ οὐ κλάειν δοκεῖς; . .. 
φήσεις νομίζεσθαι σὺ παιδὸς τοῦτο τοὔργον εἶναι" 
ἐγὼ δέ γ᾽ ἀντείποιμ᾽ ἂν ὡς δὶς παῖδες οἷ γέροντες, 
εἶχός τε μᾶλλον τοὺς γέροντας ἢ νέους τι κλάειν, 
ὅσῳπερ ἐξαμαρτάνειν ἧττον δίκαιον αὐτούς. 


NEQEAAI ἡ 159 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 

ἀλλ᾽ οὐδαμοῦ νομέζεται τὸν πατέρα τοῦτο πάσχδιν. 1420 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 

οὔχουν ἀνὴρ ὃ τὸν νόμον ϑεὶς τουτονὶ τὸ πρῶτον 

ὥσπερ σὺ κἀγώ, καὶ λέγων ἔπειϑε τοὺς παλαιούς; 

ἧττον τί δῆτ᾽ ἔξεστι κἀμοὶ καινὸν αὖ τὸ λοιπὸν 

ϑεῖναι νόμον τοῖς υἱέσιν, τοὺς πατέρας ἀγτιτύπτειν; 

ὅσας δὲ πληγὰς εἴχομεν πρὶν τὸν νόμον τεϑῆναι, 1425 

ἀφίεμεν, καὶ δίδομεν αὐτοῖς προῖκα ovyxsxóg Sat. 

σχέψαι δὲ τοὺς ἁλέκτορας καὶ τἄλλα τὰ βοτὰ ταυτί, 

ὡς τοὺς πατέρας ἀμύνεται" καίτοι τέ διαφέρουσιν 

ἡμῶν ἐκεῖνοι, πλήν γ᾽ ὅτε ψηφίσματ᾽ οὐ γράφουσιν; 


ZTPETIAAHA 
τί δῆτ᾽, ἐπειδὴ τοὺς ἀλεχτρυόνας ἅπαντα μιμεῖ, — 1430 
οὐκ ἐσθίεις καὶ τὴν κόπρον κἀπὶ ξύλου καϑεύδεις;. 
9 EIAHIHIAHX | 
οὗ ταυτὸν ὦ τᾶν ἐστίν, οὐδ᾽ ἂν Σωκράτει δοχοίη. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔῊΣ 
A - * , 3 , , 3 , 
πρὸς ταῦτα μὴ τύπτ᾽" εἰ δὲ μή, σαυτόν ποτ᾽ αἰτιάσει. 
ΝΕ ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
καὶ πῶς; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἐπεὶ σὲ μὲν δίκαιός εἰμ᾽ ἐγὼ κολάζειν, 
σὺ δ᾽, ἢν γένηταί σοι, τὸν υἷόν. 1435 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 


ἢν δὲ μὴ γένηται, 
μάτην ἐμοὶ κεχλαύσεται, σὺ δ᾽ ἐγχανὼν τεϑνήξεις. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ : 
ἐμοὶ μὲν ὦνδρες ἥλικες δοκεῖ λέγειν δίκαια" 
κἄμοιγε συγχωρεῖν δοχεῖ τούτοισι τἀπιειχῆ. 
κλάειν γὰρ ἡμᾶς εἶκός ἐστ᾽, ἢν μὴ δίκαια δρῶμεν. 


ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
σχέψαι δὲ χἀτέραν ἔτι γνώμην. 1440 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀπὸ γὰρ ὁλοῦμαι. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
xal μὴν ἴσως γ᾽ οὐκ ἀχϑέσει παϑὼν ἃ νῦν πέπονθας. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


πῶς δή; δίδαξον γὰρ τί μ᾽ ἐκ τούτων ἐπωφελήσεις. 
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ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 

τὴν μητέρ᾽ ὥσπερ καὶ σὲ τυπτήσω, 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 


τί φής, τί φὴς σύ; 
1458. τοῦϑ᾽ ἕτερον αὖ μεῖζον κακόν. 
| ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
τί δῆτ᾽ ἂν ἣν τὸν ἥττω 
᾿ ἔχων 08 νικήσω λέγων 
τὴν μητέρ᾽ ὡς τύπτειν χρεών; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ, ταῦτ᾽ ἣν ποιῆς, 
οὐδέν σε χωλύσεε σξαυ- 
1460 τὸν ἐμβαλεῖν ἐς τὸ βάραϑρον 
μετὰ Σωχράτους 
καὶ τὸν λόγον τὸν ἥττω... 
ταυτὶ δι᾽ ὑμᾶς ὦ νεφέλαι πέπονϑ᾽ ἐγώ, 
ὑμῖν ἀναϑεὶς ἅπαντα τἀμὰ πράγματα. 
| XOPOZ 
αὐτὸς μὲν οὖν σαυτῷ σὺ τούτων αἴτιος, 
1455 στρέψας σεαυτὸν ἐς πονηρὰ πράγματα. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τί δῆτα ταῦτ᾽ οὔ μοι τότ᾽ ἠγορεύετε, 
ἀλλ᾽ ἄνδρ᾽ ἄγροικον καὶ γέροντ᾽ ἐπῇήρετε; 
ΧΟΡῸΣ 
ἡμεῖς ποιοῦμεν ταῦϑ' ἑκάστοϑ' ὅντιν᾽ ἂν 
γγῶμεν πονηρῶν ὄντ᾽ ἐραστὴν πραγμάτων, 
1460 ἕως ἄν αὐτὸν ἐμβάλωμεν ἐς καχόν, 
ὅπως ἂν εἰδῇ τοὺς ϑεοὺς δεδοικέναι. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὦμοι πονηρά γ᾽ ὦ νεφέλαι, δίκαια δέ. 
οὗ γάρ μ᾽ ἐχρῆν τὰ χρήμαϑ' ἀδανεισάμην 
ἀποστερεῖν. νῦν οὖν ὅπως ὦ φίλτατε 
1465 τὸν Χαιρεφῶντα τὸν μιαρὸν καὶ Σωχράτη 
ἀπολεῖς μετελϑὼν ὧν σὲ κἄμ᾽ ἐξηπάτων. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἄν ἀδικήσαιμε τοὺς διδασχάλους. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
val ναὶ καταιδέσϑητι πατρῷον 4ía. 


NEOEAAI 161 . 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἰδού γε 4a πατρῷον" ὡς ἀρχαῖος sl. 
Ζεὺς γάρ τις ἔστιν; | 1470 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἔστιν. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ 
οὐκ ἔστ᾽ οὔχ, ἐπεὶ 
δῖνος βασιλεύει : τὸν 4l ἐξεληλακώς. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οὐκ ἐξελήλαχ᾽, ἀλλ᾽ ἐγὼ τοῦτ᾽ φόμην 
᾿ διὰ τουτουὶ τὸν δῖνον. οἴμοι δείλαιος. 
ΦΕΙΔΙΠΠΙΔῊΣ 
ἐνταῦϑα σαυτῷ παραφρόνει καὶ φληνάφα. 1475 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
οἴμοι παρανοίας" ὡς ἐμαινόμην ἄρα, 
ὅτ᾽ ἐξέβαλλον τοὺς ϑεοὺς διὰ Σωχράτη. 
ἐλ} ὦ φίλ᾽ Ἑρμῆ μηδαμῶς ϑύμαινέ μοι 
μηδέ μ᾽ ἐπιτρίψῃς, ἀλλὰ συγγνώμην ἔχε 
ἐμοῦ παρανοήσαντος ἀδολεσχίᾳ" 1480 
καί μοι γενοῦ ξύμβουλος, εἴτ᾽ αὐτοὺς γραφὴν 
διωχάϑω γραψάμενος εἴϑ' 0 τι σοι δοκεῖ. 
ὀρϑῶς παραινεῖς οὐκ ἐῶν δικορραφεῖν, 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστ᾽ ἐμπιμπράναι τὴν οἰκίαν 
τῶν ἀδολεσχῶν. δεῦρο δεῦρ᾽ ὦ Ξανϑία, 1485 
κλέμακα λαβὼν 855496 καὶ σμινύην φέρων, 
κἄπειτ᾽ ἐπαναβὰς ἐπὶ τὸ φροντιστήριον 
τὸ τέγος κατάσχαπτ᾽, εἰ φιλεῖς τὸν δεσπότην, 
ἕως ἂν αὐτοῖς ἐμβάλῃς τὴν οἰκίαν" 
ἐμοὶ δὲ δᾷδ᾽ ἐνεγκάτω τις ἡμμένην, 1490 
χἀγώ τιν᾽ αὐτῶν τήμερον δοῦναι δίκην 
ἐμοὶ ποιήσω, κεὶ σφόδρ᾽ εἴσ᾽ ἀλαζόνες. 
ΜΑΘΗΤΗΣ A 
ἰοὺ ἰού. 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
σὸν ἔργον ὦ δὰς ἱέναι πολλὴν φλόγα. 
ΜΑΘΗΤΗΣ A 
ἄνϑρωπε ví ποιεῖς; 1496 


01a καὶ σὲ χυτρεοῦν ὄντα ϑεὸν ἡγησάμην. 1414 
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1500 


1505 


ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ὅ τι ποιῶ; τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ 
διαλεπτολογοῦμαι ταῖς δοκοῖς τῆς olxlag; 
ΜΑΘΗΤΗΣ B 
οἴμοι τίς ἡμῶν πυρπολεῖ. τὴν οἰκίαν; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἐκεῖνος οὗπερ ϑοὶϊμάτιον εἰλήφατε. 
ΜΑΘΗΤΗΣ T 
ἀπολεῖς ἀπολεῖς. 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
τοῦτ᾽ αὐτὸ γὰρ καὶ βούλομαι, 
ἣν ἡ σμινύη uot μὴ προδῷ τὰς ἐλπίδας, 
ἢ ᾿γὼ πρότερόν πως ἐκτραχηλισϑῶ πεσών. 
| ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οὗτος τί ποιεῖς ἐτεὸν οὑπὶ τοῦ τέγους; 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ 
ἀεροβατῶ καὶ περιφρονῶ τὸν ἥλιον. 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ 
οἴμοι τάλας δείλαιος ἀποπνιγήσομαι. 
ΧΑΙΡΕΦΩΝ 
ἐγὼ δὲ κακοδαίμων γε κατακαυϑήσομαι. 
| 3TPETIAAH3 
τί γὰρ παϑόντες vovg ϑεοὺς ὑβρίζετε, 
καὶ τῆς σελήνης ἐσχοπεῖσϑε τὰς ἕδρας; 
ΧΟΡΟΣ 
δίωχε βάλλε παῖε, πολλῶν οὕνεκα, 
μάλιστα δ᾽ εἰδὼς τοὺς ϑεοὺς ὡς ἠδίκουν. 


1510 ἡγεῖσϑ᾽ ἔξω" κεχόρευται γὰρ μετρίως τό γε τήμερον εἶναι. 


ZOHKEX 


ZOHKEZZ 


TA TOY APAMATOXZ ΠΡΟΣΩΠΑ 


ΣΩΣΙΑΣ ΠΛΙΔῈΣ 
ΒΑΝΘΙΑΣ οἰχέται Φιλοκλέωνγος ΚΥΩΧ 
ΒΔΕΔΥΚΔΕΩΝ APTOIIQAIZ 
$IAOKARQN KATHTOPOZ 
ΧΟΡΟΣ CTEPONTQN Z9HKQN 
ZQIlAI 
T E 1 
Ovvog τί πάσχεις ὦ κακόδαιμον Ξανϑία; 
ΒΑΝΘΙΑΣ 
4 , 1 , 
φυλακὴν καταλύειν νυχτερινὴν διδάσχομαι. 
ΣΩΣΙΑΣ 


χαχὸν ἄρα ταῖς πλευραῖς vL πρώφειλες μέγα. 
ἀρ᾽ οἶσϑά γ᾽ οἷον χνώδαλον φυλάττομεν; 
: ΞΑΝΘΊΑΣ 
οἶδ᾽, ἀλλ᾽ ἐπιϑυμῶ σμικρὸν ἀπομερμηρίσαι. 
ΣΩΣΙΑΣ 


κ ἂν ^ 
σὺ δ᾽ οὖν παρακινδύνευ᾽, ἐπεὶ καὐτοῦ γ᾽ ἐμοῦ 


χατὰ τοῖν κόραιν ἤδη τε καταχεῖται γλυχύ. 
| | ΒΑΝΘΙΑΣ 
dÀX ἦ παραφρονεῖς ἐτεὸν ἢ κορυβαντιᾷς; 
ΣΏΣΙΑΣ 
οὐκ ἀλλ᾽ ὕπνος μ᾽ ἔχει τις ἐκ Σαβαζίου. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
τὸν αὐτὸν ἄρ᾽ ἐμοὶ βουκολεῖς Σαβάζιον. 
χἀμοὶ γὰρ ἀρτίως ἐπεστρατεύσατο 
Mijdóg τις ἐπὶ τὰ βλέφαρα νυσταχτὴς ὕπνος" 
καὶ δῆτ᾽ ὄναρ ϑαυμαστὸν εἶδον ἀρτίως. 
ΣΩΣΙΑΣ 
κἄγωγ᾽ ἀληϑῶς οἷον οὐδεπώποτε. 
ἀτὰρ σὺ λέξον πρότερος. 
115" 
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ΒΑΝΘΙΑΣ ; 
, 4 
ἐδόκουν ἀετὸν 


χκαταπτόμενον ἐς τὴν ἀγορὰν μέγαν πάνυ 
ἀναρπάσαντα τοῖς ὄνυξιν ἀσπίδα 

φέρειν ἐπίχαλκον  ἀνεκὰς ἐς τὸν οὐρανόν, 
κἄπειτα ταύτην ἀποβαλεῖν Κλεώνυμον. 


ΣΏΣΙΑΣ 
οὐδὲν à ἄρα γρέφου διαφέρει Κλεώνυμος. 
ΣΑΝΘΙΑΣ 
πῶς δή; ΣΩΣΙΑΣ 


“προερεῖ τις τοῖσι συμπόταις, λέγων 
ὅτι ταυτὸν ἐν γῇ v ἀπέβαλεν κἀν οὐρανῷ 
κἀν τῇ ϑαλάττῃ ϑηρίον τὴν ἀσπίδα. 

ΣΑΝΘΙΑΣ 


ΠῚ 0» -Ἠ P 1 , 
οἴμοι τί δῆτά uot xaxov γενήσεται 


ἰδόντι τοιοῦτ᾽ ἐνύπνιον; 

ΣΏΣΙΑΣ 
μὴ φροντίσῃς. 

οὐδὲν γὰρ ἔσται δεινὸν οὗ μὰ τοὺς ϑεούς. 
ΒΑΝΘΙΑΣ 

δεινόν γέ͵ τοὔστ᾽ ἄνϑρωπος ἀποβαλὼν ὅπλα. 

ἀτὰρ σὺ τὸ σὸν αὖ λέξον. 
ΣΏΣΙΑΣ 


ἀλλ᾽ ἐστὶν μέγα, 

περὶ τῆς πόλεως γάρ ἔστι τοῦ σχάφους ὅλου. 
ΞΑΝΘΙΑΣ. 

λέγε vvv ἀνύσας τι τὴν τρόπιν τοῦ πράγματος. 
ΣΩΣΙΑΣ 

ἔδοξέ μοι περὶ πρῶτον ὕπνον ἐν τῇ πυκνὶ 

ἐκχλησιάζειν πρόβατα συγκαϑήμενα, 

βακτηρίας ἔχοντα καὶ τριβώνια" 

χἄπειτα τούτοις τοῖσε προβάτοις μοὐδόχει 

δημηγορεῖν φάλαινα πανδοκεύτρια, 


ἔχουσα φωνὴν ἐμπεπρημένην ὕός. 


ΞΑΝΘΙΑΣ 
αἰβοῖ. 


ΣΏΣΙΑΣ 
τί ἔστι; 
ΒΑΝΘΙΑΣ 


παῦε παῦξ, μὴ λέγε" 
ὄζει κάκιστον τοὐνύπνιον βύρσης σαπρᾶς. 


- 


ΣΦΗΚΕΣ 
ΣΩΣΙΣ 
εἶϑ᾽ $ μιαρὰ φάλαιν᾽ ἔχουσα τρυτάνην 
ἵστη βόξιον δημόν. 


XANOIAZ 
οἴμοι δείλαιος" 
τὸν δῆμον ἡμῶν βούλεται διιστάναι. 
ΣΏΣΙΑΣ 
ἐδόχδε δέ μοι Θέωρος αὐτῆς πλησίον 
χαμαὶ καϑῆσϑαι τὴν κφαλὴν κόρακος ἔχων. 
εἶτ᾽ Ἀλκιβιάδης. εἶπε πρός μὲ τραυλίσας" 
ὁλᾷς; Θέωλος τὴν κεφαλὴν κόλακος ἔχει. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
ὀρϑῶς γε τοῦτ᾽ Ἀλκιβιάδης ἐτραύλισεν. 
ΣΏΣΙΑΣ 
οὔχουν ἐκεῖν᾽ ἀλλόκοτον, ὃ Θέωρος κόραξ 
γιγνόμενος; 2 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
ἥκιστ᾽, ἀλλ᾽ ἄριστον. 
ΣΩΣΙΑΣ ᾿ 
᾿ πως; 
ΞΑΝΘΙΑΣ 


{τ 
όπως; 


ἄνθρωπος ὧν εἶτ᾽ ἐγένετ᾽ ἐξαίφνης κόραξ" 
οὔκουν ἐναργὲς τοῦτο συμβαλεῖν, ὅτι 
ἀρϑεὶς ἀφ᾽ ἡμῶν ἐς κόρακας οἰχήσεται; 
10:13 - 
εἶτ᾽ ovx. ἐγὼ δοὺς δύ᾽ ὀβολὼ μισϑώσομαι 
οὕτω σ᾽ ὑποχρινόμενον σοφῶς ὀνείρατα; 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
φέρε νυν κατείπω τοῖς ϑεαταῖς τὸν λόγον, 
ὀλίγ᾽ ἄτϑ᾽ ὑπειπὼν πρότερον αὐτοῖσιν ταδί, 
μηδὲν παρ᾽ ἡμῶν προσδοχᾶν λίαν μέγα, 
μηδ᾽ αὖ γέλωτα Μεγαρόϑεν κεκλεμμένον. 
ἡμῖν γὰρ οὐκ ἔστ᾽ οὔτε κάρυ᾽ ἐκ φορμίέδος 
δούλω διαρριπτοῦντε τοῖς ϑεωμένοις, 
οὔϑ᾽ Ἡρακλῆς τὸ δεῖπνον ἐξαπατώμενος, 
οὐδ᾽ αὖϑις ἐνασελγαινόμενος Εὐριπίδης" 
οὐδ᾽ εἰ Κλέων γ᾽ ἔλαμψε τῆς τύχης χάριν, 
αὖϑις τὸν αὐτὸν ἄνδρα μυττωτεύσομεν. 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἡμῖν λογίδιον γνώμην ἔχον, 
ὑμῶν μὲν αὐτῶν οὐχὶ δεξιώτερον, 
κωμῳδίας δὲ φορτικῆς σοφώτερον. 
ἔστιν γὰρ ἡμῖν δεσπότης ἐκεινοσὶ 
ἅνω καϑεύδων, ὃ μέγας, οὑπὶ τοῦ τέγους. 
οὗτος φυλάττειν τὸν πατέρ᾽ ἐπέταξε νῷν, 
ἔνδον καϑείρξας, ἵνα ϑύραζε μὴ '᾽ξίῃ. 
γόσον γὰρ ὁ πατὴρ ἀλλόκοτον αὐτοῦ νοσεῖ, 
ἣν οὐδ᾽ ἂν εἷς γνοίη ποτ᾽ οὐδ᾽ ἄν ξυμβάλοι, 
δὶ μὴ πύϑοιϑ᾽ ἡμῶν" ἐπεὶ τοπάζετε. 
| 101143 
Zuvylag μὲν ὃ Προνάπους φήσ᾽ οὑτοσὶ 
εἶναι φιλόκυβον αὐτόν. 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
ἀλλ᾽ οὐδὲν λέγει 
μὰ “4, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ αὑτοῦ τὴν νόσον τεχμαίρεται. 
ΣΏΣΙΑΣ 


ΞΑΝΘΙΑΣ 
οὐκ ἀλλὰ φιλο μέν ἔστιν ἀρχὴ τοῦ κακοῦ. 
ΣΏΣΙΑΣ 
ὁδὶ δέ φησι Σωσίας πρὸς 4ερκύλον 
δἶναι φιλοπότην αὐτόν. 
SANeIAZ 
οὐδαμῶς γ᾽, ἐπεὶ 
αὕτη ys χρηστῶν ἔστιν ἀνδρῶν ἡ νόσος. 
ΣΏΣΙΑΣ 
Νικόστρατος δ᾽ αὖ φησιν ὃ Σχαμβωνίδης 
εἶναι φιλοϑύτην αὑτὸν ἢ φιλόξενον. 
ΒΑΝΘΙΑΣ 
μὰ τὸν κύν᾽ ὦ Νικιόστρατ᾽ οὐ φιλόξενος, 
ἐπεὶ καταπύγων ἐστὶν 0 ys Φιλόξενος. 
ἄλλως φλυαρεῖτ᾽" οὐ γὰρ ἐξευρήσετε. 
δὶ δὴ ᾽πιϑυμεῖτ᾽ εἰδέναι, σιγᾶτε viv. 
φράσω γὰρ ἤδη τὴν νόσον τοῦ δεσπότου. 
φιληλιαστής ἔστιν ὡς οὐδεὶς ἀνήρ, 
ἐρᾷ τε τούτου τοῦ δικάζειν, καὶ στένει 
ἢν μὴ ᾽πὶ τοῦ πρώτου καϑίζηται ξύλου. 


LIZOHKEX 161 
ὕπνου δ᾽ ὁρᾷ τῆς νυχτὸς οὐδὲ πασπάλην. 
ἢν δ᾽ οὖν καταμύσῃ κἄν ἄχνην, ὅμως ἐκχεῖ 
ὁ νοῦς πέτεται τὴν νύχτα περὶ τὴν κλεψύδραν. 
ὑπὸ τοῦ δὲ τὴν ψῆφον φέρειν εἰωϑέναι 
τοὺς τρεῖς ξυνέχων τῶν δακτύλων ἀνίσταται, 95 
ὥσπερ λιβανωτὸν ἐπιτιϑεὶς νουμηνίᾳ. 
xal νὴ 40" ἢν 10g γέ που γεγραμμένον 
υἱὸν Πυριλάμπους ἐν ϑύρᾳ Ζῇμον καλόν, 
lov παρέγραψε πλησίον “κημὸς καλός: 
τὸν ἀλεχερυόνα δ᾽, ὡς fü. ἀφ᾽ ἑσπέρας, ἔφη 100 
ὄψ᾽ ἐξεγείρδειν αὐτὸν ἀναπεπεισμένον, 
παρὰ τῶν ὑὕπευϑύνων ἔχοντα χρήματα. 
εὐθὺς δ᾽ ἀπὸ δορπηστοῦ κέχραγεν ἐμβάδας, 
χἄπειτ᾽ ἐχεῖσ᾽ ἐλϑὼν προκαϑεύδει πρὼῳ πάνυ, 
ὥσπερ λεπὰς προσισχόμενος τῷ κίονι. 105 
ὑπὸ δυσκολίας δ᾽ ἅπασι τιμῶν τὴν μακρὰν 
ὥσπερ μέλιττ᾽ ἢ βομβυλιὸς εἰσέρχεται 
ὑπὸ τοῖς ὄγυξι κηρὸν ἀναπεπλασμένος. 
ψήφων δὲ δείσας μὴ δεηϑείη ποτέ, 
i^ ἔχοι δικάξειν, αἰγιαλὸν ἔνδον τρέφει, 110 
ἔχων τρόπους φρυαγμοσεμνακουστίνους. 
τοιαῦτ᾽ ἀλύει' νουϑετούμενος δ᾽ ἀεὶ 
μᾶλλον δικάζει. τοῦτον οὖν φυλάττομεν 
μοχλοῖσιν ἐνδήσαντες, ὡς ἄν μὴ Elg. 
ὁ γὰρ υἱὸς αὐτοῦ τὴν νόσον βαρέως φέρει. 115 
καὶ πρῶτα μὲν λόγοισι παραμυϑούμενος 
ἀνέπειϑεν αὐτὸν μὴ φορεῖν τριβώνιον 
μηδ᾽ ἐξιέναι ϑύραζ᾽, 0 δ᾽ οὐκ ἐπείϑετο. 
εἶτ᾽ αὐτὸν ἀπέλου κἀχάϑαιρ᾽, ὃ δ᾽ o0 μάλα. 
μετὰ τοῦτ᾽ ἐχορυβάντιζ᾽, ὃ δ᾽ αὐτῷ τυμπάνῳ 120 
ζξας ἐδίκαζεν ἐς τὸ καινὸν ἐμπεσών. 
ὅτε δὴ δὲ ταύταις ταῖς τελεταῖς οὐχ ὠφέλει, 
διέπλευσεν εἰς Αἴγιναν, εἶτα ξυλλαβὼν 
γύχτωρ κατέκλινεν αὐτὸν εἰς Ἀσκληπιοῦ, 
ὃ δ᾽ ἀνεφάνη χνεφαῖος ἐπὶ τῇ κιγκλίέδι. 125 
ἐντεῦϑεν οὐκέτ᾽ αὐτὸν ἐξεφρείομεν, 
ὃ δ᾽ ἐξεδίδρασχε διά τε τῶν ὑδρορροῶν 
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xal τῶν ὀπῶν" ἡμεῖς δ᾽ ὅσ᾽ ἦν τετρημένα 
ἐνεβύσαμεν δακίοισε κἀπαχτώσαμεν, 
ὃ δ᾽ ὡσπερεὶ κολοιὸς αὑτῷ. παττάλους 
ἐνέχρουεν ig τὸν τοῖχον, εἶτ᾽ ἐξήλλετο. 
ἡμεῖς δὲ τὴν αὐλὴν ἅπασαν δικτύοις 
καταπετάσαντες ἐν κύκλῳ φυλάττομεν. 
ἔστιν δ᾽ ὄνομα τῷ μὲν γέροντι Φιλοκλέων 
γαὶ μὰ Δία, τῷ δ᾽ υἱεῖ γε τῳδὶ Βδελυχλέων. 
BABAYKAEQN 
ὦ Ξανϑία xal Σωσία" καϑεύδετε; 
᾿ ΦΑΝΘΙΑΣ 
οἴμοι. 
ΣΏΣΙΑΣ 


τί ἔστι; 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
Βδελυκλέων ἀνίσταται. 
BABAYKAEQON 
ov περιδραμεῖται σφῷν ταχέως δεῦρ᾽ ἅτερος; 
ὃ γὰρ πατὴρ ἐς τὸν ἱπνὸν εἰσελήλυϑεν 
καὶ μυσπολεῖ τε καταδεδυκώς. ἀλλ᾽ ἄϑρει 
κατὰ τῆς πυέλου τὸ τρῆμ᾽ ὅπως μὴ ᾿κδύσδεαι" 
σὺ δὲ τῇ ϑύρᾳ πρόσκεισο. 
SANeIAZ — ..4. 
ταῦτ᾽ ὦ δέσποτα. 
BAEAYKAEQN 
ἄναξ Πόσειδον τί ποτ᾽ ἄρ᾽ 7) κάπνη ψοφεῖ; 
tT , 
οὗτος τίς el σύ; 
. ΦΙΑΘΚΑΒΩΝ 
καπνὸς ἔγωγ᾽ ἐξέρχομαι. 
ΒΔΕΔΥΚΛΈΩΝ 
καπνός; φέρ᾽ ἴδω ξύλου τίνος σύ. 
ΦΙΑΟΚΑΒΩ͂Ν | 
guxíyov. 
BAEAYKAEQN 
yi) τὸν 4 ὅσπερ γ᾽ ἐστὶ δριμύτατος καπνῶν. 
ἀτὰρ οὐ yàg ἐρρήσεις γε, ποῦ ^09. ἡ τηλία; 
δύου πάλιν" φέρ᾽ ἐπταναϑῶ σοι καὶ ξύλον. 
ἐνταῦϑα νῦν ζήτει τιν᾽ ἄλλην μηχανήν. 
ἀτὰρ ἄϑλιός γ᾽ εἴμ᾽ ὡς ἕτερος οὐδεὶς ἀνήρ, 
ὅστις πατρὸς νῦν Καπνίου κεκλήσομαι. 


EOHKEEX 160 
006 τὴν ϑύραν ὠϑεῖ" πίεζέ νυν σφόδρα, 
εὖ κἀνδρικῶς" χἀγὼ γὰρ ἐνταῦϑ᾽ ἔρχομαι. 
καὶ τῆς καταχλῇδος ἐπιμελοῦ , καὶ τοῦ μοχλοῦ 
φύλα:ϑ' ὅπως μὴ τὴν βάλαγον ἐκερώξεται. 155 
| €IAOKAEQN 
τί δράσετ᾽; οὐκ ἐχφρήσετ᾽ ὦ μιαρώτατοι 
δικάσοντά μ᾽, ἀλλ᾽ ἐκφεύξεται 4ρακοντίδης; 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
σὺ δὲ τοῦτο βαρέως ἄν φέροις. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
ὁ γὰρ ϑεὸς 
μαντευομένῳ μοὔχρησεν ἐν Δελφοῖς ποτέ, 


ὅταν τις ἐχφύγῃ μ᾽ ἀποσχλῆν᾽ ἄν τότε. .. 160 
XANeIAZ | 
πολλὸν ἀποτρόπαιξ τοῦ μαντεύματος. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
ἴϑ᾽ ἀντιβολῶ σ᾽ ἔχφρες ue, μὴ διαρραγῶ. 
BANOIAX 
μὰ τὸν Ποσειδῶ Φιλοκλέων οὐδέποτέ ye. 
OIAOKAEQN 
διατρώξομαι τοίνυν ὁδὰξ τὸ δίχτυον. 
ΒΑΝΘΙΑΣ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔχεις ὀδόντας. 165 
9IAOKAEQN 


οἴμοι δείλαιος" 
früig ἂν σ᾽ ἀποχτείναιμι; πῶς; δότε μοι ξίφος 
ὅπως τάχιστ᾽, ἢ πινάχιον τιμητικόν. 
BAEAYKAEQN | 
ἄνϑρωπος ovrog μέγα τι δρασείει καχόν. 
| QIAOKAEQN | 
μὰ τὸν 4l" o) δῆτ᾽, ἀλλ᾽ ἀποδόσϑαι βούλομαι 
τὸν ὄνον ἄγων αὐτοῖσι τοῖς κανϑηλίοις" 170 
νουμηνία γάρ ἔστιν. | 
BAEAYKAEQN 
οὔχουν κἄν ἐγὼ 
αὐτὸν ἀποδοίμην δῆτ᾽ ἄν; 
ΦΙΛΟΚΑΒΩΝ | 
οὐχ ὥσπερ γ᾽ ἐγώ. 
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BAEAYKAEQN 
μὰ 4Ü ἀλλ᾽ ἄμεινον. 
ΦΙΑΟΚΛΕΩΝ 
ἀλλὰ τὸν ὄνον ἔξαγε. 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
οἵαν πρόφασιν καϑῆκεν, ὡς εἰρωνικῶς, 
175 ἵν᾽ αὐτὸν ἐχπέμψειας. 
BAEATKAEQN 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔσπασεν 
αὕτη γ᾽" ἐγὼ γὰρ ἠσθόμην τεχνωμέγου. 
ἀλλ᾽ εἰσιών μοι τὸν ὄνον ἔξαγ᾽ ἔνδοϑεν, 
ὅπως ἂν ὁ γέρων μηδὲ παρακύψῃ πάλιν. 
χκάνϑων τί κλάεις; ὅτι πεπράσεε τήμερον; 
180 βάδιζε ϑᾶττον. τί στένειρ, εἰ μὴ φέρεις 
Ὀδυσσέα τιν᾽; 
ΞΑΝΘΙΑΣ 


ἀλλὰ ναὶ μὰ Δία φέρει 
χάτω γε τουτονί τιν᾽ ὑποδεδυκότα. 
BAEAYKAEQN 
ποῖον; φέρ᾽ ἴδω. val τουτονί. τουτὶ el ἦν; 
τίς εἶ ποτ᾽ ὠνθρωπ᾽ ἕτεόν; 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ | 
Οὗτις νὴ Δία. 
BAEAYKAEQN 
185 Ovrig σύ; ποδαπός; 
᾿ CIAOKAEQN 
"I9axoc Ἀποδρασιππίδου. 
BAEAYKAEQN 
Οὗτις μὰ τὸν Δί᾽ oU vt χαιρήσων ys av. 
ὕφελκε ϑᾶττον αὐτόν. ὦ μιαρώτατος 
ἵν᾽ ὑποδέδυχκεν" ὥστ᾽ ἔμοιγ᾽ ἰνδάλλεται 
ὁμοιότατος κλητῆρος εἶναι πωλίῳ. 
&IAOKAEQN 


190 εἰ μή μ᾽ ἐάσεϑ' ἡσύχως, μαχούμεϑα. 
ΒΔΕΛΥΚΛΕΩΝ 
περὶ τοῦ μαχεῖ νῷν δῆτα; 
' elAOKAEQN 
περὶ ὄνου σκεᾶς. 
BABAYKAEQN 


πονηρὸς εἶ πόρρω τέχνης καὶ παράβολος. 


ΣΦΗΚΕΣ 
| &IAOKAEQN 
ἐγὼ πονηρός; οὐ μὰ 4 ἀλλ᾽ οὐκ οἶσϑα av 
γῦν μ᾽ ὄντ᾽ ἄριστον" ἀλλ᾽ ἴσως, ὅταν φάγῃς 
ὑπογάστριον γέροντος ἡλιαστικοῦ. 
BAEAYKAEQON 
ὥϑει τὸν ὄνον καὶ σαυτὸν ἐς τὴν olxíay. 
ΦΙΛΟΚΛΔΕΩΝ 
ὦ ξυνδικασταὶ καὶ Κλέων ἀμύνατε. 
BAEAYKAEQN 
ἔνδον χέχραχϑι τῆς ϑύρας κεκλῃμένης. 
ὦϑει σὺ πολλοὺς τῶν λίϑων πρὸς τὴν ϑύραν, 
χαὶ τὴν βάλανον ἔμβαλλε πάλιν ἐς τὸν μοχλόν. 
καὶ τῇ δοκῷ προσϑεὶς τὸν ὅλμον τὸν μέγαν 
ἀνύσας τι προσκυλῖσον. 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
οἴμοι δείλαιορ" 
πόϑεν ποτ ἐμπέπτωχέ μοι τὸ βωλίον; 
BAEAYKAEQN 
ἔσως ἄνωϑεν μῦς ἐνέβαλέ aol ποϑεν. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
μῦς; o? μὰ 4 ἀλλ᾽ ὑποδυόμενός τις οὑτοσὶ 
ὑπὸ τῶν κεραμέδων ἡλιαστὴς 0gogíag. 
BAEAYKAEQN 
οἴμοι καχοδαίμων, στροῦϑος ἁνὴρ γίγνεται" 
ἐχπτήσεται. ποῦ ποῦ ᾽στέ uot τὸ δίκτυον; 
σοῦ σοῦ, πάλιν σοῦ. νὴ dU ἦ μοι κρεῖττον ἦν 
τηρεῖν Σκεώνην ἀντὶ τούτου τοῦ πατρός. 
XANOIAS 
&ye νυν, ἐπειδὴ τουτονὶ σεσοβήκαμεν, 
κοὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως διαδὺς ἂν ἡμᾶς ἔτι λάϑοι, 
τί οὐκ ἀπεκοιμήϑημεν ὅσον ὅσον στίλην; 
BAEATKAEQN 
ἀλλ᾽ ὦ πονήρ᾽ ἥξουσιν ὀλίγον ὕστερον 
οἱ ξυνδικασταὶ παρακαλοῦντες τουτονὶ 


τὸν πατέρα. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 


ví λέγεις; ἀλλὰ νῦν ὄρϑρος βαϑύς. 


BAEAYKAEQON 
vi) τὸν 40, ὀψὲ νῦν ἀνεστήκασι ydg. 
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ὡς ἀπὸ μέσων νυχτῶν ye παρακαλοῦσ᾽ del, 
λύχνους ἔχοντες καὶ μινυρέζοντες μέλη 
ἀρχαῖα μελισιδωνοφρυνιχήρατα, 
οἷς ἐκκαλοῦνται τοῦτον. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
οὐχοῦν, ἣν δέῃ, 
ἤδη ποτ᾽ αὐτοὺς τοῖς λέϑοις βαλλήσομεν. 
BABATKAEQN 
ἀλλ᾽ ὦ πονηρὲ τὸ γένος ἢν τις ὀργίσῃ 
τὸ τῶν γερόντων, ἔσϑ' ὅμοιον σφηκιᾷ. 
ἔχουσι γὰρ καὶ κέντρον ἔχ τῆς ὀσφύος 
ὀξύτατον ᾧ κεντοῦσι, καὶ κεχραγότες 
πηδῶσι καὶ βάλλουσιν ὥσπερ φέψαλοι. 
SANOIAS 
μὴ φροντίσῃς" ἐὰν ἐγὼ λίϑους ἔχω, 
πολλῶν δικαστῶν σφηκιὰν διασκεδῶ. 
ΧΟΡΟΣ ; 
χώρει πρόβαιν᾽ ἐρρωμένως. ὦ Κωμία βραδύνεις. 


᾿ μὰ τὸν 4 οὐ μέντοι πρὸ τοῦ γ᾽, ἀλλ ἦσϑ᾽ ἱμὰς κύνειος" 
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γυνὶ δὲ χρδίττων ἐστὶ σοῦ Χαρινάδης βαδίζειν. 

ὦ Στρυμόδωρε Κονϑυλεῦ, βέλτιστε συνδικαστῶν, 

Εὐεργίέδης ἀρ᾽ ἐστί που ᾽νταυϑὶ Χάβης 9' ὁ Φλυεύς; 

πάρεσϑ᾽ ὃ δὴ λοιπόν γ᾽ ἔτ᾽ ἐστὶν ἀππαπαῖ παπαιὰξ 

ἥβης ἐχείνης, ἡνίκ᾽ ἐν Βυζαντίῳ ξυνῆμεν 

φρουροῦντ᾽ ἐγώ τὲ καὶ σύ" κᾷτὰ περιπατοῦντε γύχτωρ 

τῆς ἀρτοπώλιδος λαϑόντ᾽ ἐκλέψαμεν τὸν ὅλμον, 

xc9' ἥψομεν τοῦ κορχόρου κατασχίσαντες αὐτόν. 

ἀλλ᾽ ἐγχονῶμεν ὦνδρες, ὡς ἔσται Adm γυνέ" 

σίμβλον δέ φασι χρημάτων ἔχειν ἅπαντες αὐτόν. 

χϑὲς οὖν Κλέων ó κηδεμὼν ἡμῖν ἐφεῖτ᾽ ἐν ὥρᾳ 

ἥκειν ἔχοντας ἡμερῶν ὀργὴν τριῶν πονηρὰν 

ἐπ᾽ αὐτόν, ὡς κολωμένους ὧν ἠδίκηκεν. ἀλλὰ 

σπεύδωμεν ὦνδρες ἥλικες πρὶν ἡμέραν γενέσϑαι. 

χωρῶμεν ἅμα τε τῷ λύχνῳ πάντῃ διασχοπτῶμεν, 

μή που λέϑος τις ἐμποδὼν ἡμᾶς κακόν τε δράσῃ. 
ΠΑΙ͂Σ 

τὸν πηλὸν ὦ πάτερ πάτερ τουτονὶ φύλαξαι. 


ΣΦΗΚΕΣ 
ΧΟΡῸΣ 

κάρφος χαμᾶϑέν νυν λαβὼν τὸν λύχνον πρόβυσον. 
ΠΑΙ͂Σ 

οὐκ ἀλλὰ τῳδί μοι δοχῶ τὸν λύχνον προβύσειν. 
ΧΟΡΟΣ 

τέ δὴ παϑὼν τῷ δαχτύλῳ τὴν ϑρυαλλίδ᾽ ὠϑεῖς, 

καὶ ταῦτα τοὐλαίου σπανίζοντος ὠνόητε; 

o) γὰρ δάκνει σ᾽, ὅταν δέῃ τίμιον πρίασϑαι. 


ΠΑΙ͂Σ 

εἰ νὴ Φἢ αὖϑις κονδύλοις νουϑετήσεϑ' ἡμᾶς, 

ἀποσβέσαντες τοὺς λύχνους ἄπιμεν οἴχαδ᾽ αὐτοί" 

χἀπειτ᾽ ἴσως ἐν τῷ σχότῳ τουτουὶ στερηϑεὶς 

τὸν πηλὸν ὥσπερ ἀτταγᾶς τυρβάσεις βαδίζων. 
ΧΟΡΟΣ 

ἦ μὴν ἐγώ σου χἀτέρους μείζονας κολάζω. 

ἀλλ᾽ obrocí μοι μάρμαρος φαίνδεαι πατοῦντι" 

κοὐχ ἔσϑ'᾽ ὅπως οὐχ ἡμερῶν τεττάρων τὸ πλεῖστον 

ὕδωρ ἀναγχαίως ἔχει τὸν ϑεὸν ποιῆσαι. 

ἔπεισι γοῦν τοῖσιν λύχνοις οὕτοιδ μύχητες" 

φιλεῖ δ᾽, ὅταν τοῦτ᾽ jj, ποιεῖν ὑετὸν μάλιστα. 

δεῖται δὲ καὶ τῶν καρπίμων ἅττα μή ᾽στι πρῷα 

ὕδωρ γενέσθαι κἀπιπνεῦσαι βόρδιον αὐτοῖς. 

τί χρῆμ᾽ ἄρ᾽ οὗκ τῆς οἰκίας τῆσδε συνδικαστὴς 


πέπονϑεν, ὡς οὐ φαίνεται δεῦρο πρὸς τὸ πλῆϑος; 


οὐ μὴν πρὸ τοῦ γ᾽ ἐφολκχὸς ἦν, ἀλλὰ πρῶτος ἡμῶν 
ἡγεῖτ᾽ ἄν ἄδων Φρυνίχου" καὶ γάρ ἔστιν ἁνὴρ 
φιλῳδός. ἀλλά pot δοκεῖ στάντας ἐνϑάδ᾽ ὦνδρες 
ἔδοντας αὐτὸν ἐκκαλεῖν, ἤ ἢν τί πως ἀκούσας. 
τοὐμοῦ μέλους i ὑφ᾽ ἡδονῆς ἑρπύσῃ ϑύραξβ. 
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τέ ποτ᾽ οὐ πρὸ ϑυρῶν galvés' ἀρ᾽ ἡμῖν ὃ γέρων οὐδ᾽ ὑπακούει; 


μῶν ἀπολώλεκεν τὰς 

ἐμβάδας, ἢ προσέκοψ᾽ ἐν 

τῷ σχότῳ τὸν δάχτυλόν που, 

εἶτ᾽ ἐφλέγμηνεν αὐτοῦ 

τὸ σφυρὸν γέροντος ὄντος; 

καὶ τάχ᾽ ἄν βουβωνιῴη. 

ἡ μὴν πολὺ δριμύτατός γ᾽ ἦν τῶν παρ᾽ ἡμῖν, 
218---28] τε. 282 ---290. 
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xal μόνος οὐκ ἂν ἐπείϑετ᾽, 
ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἀντιβολοίη 
τις, κάτω κύπτων ἂν οὕτως 
280 ᾿λέϑον ἕψεις, ἔλεγεν. 
ὕπαγ᾽ ὦ παῖ ὕπαγε. 
τάχα δ᾽ ἂν διὰ τὸν χϑιξινὸν ἄνθρωπον, ὃς ἡμᾶς διεδύετ᾽ 
ἐξαπατῶν, λέγων ὡς 
καὶ φιλαϑήναιος ἦν καὶ 
τὰν Σάμῳ πρῶτος κατείποι, 
διὰ τοῦτ᾽ ὀδυνηϑεὶς 
εἶτ᾽ ἴσως κεῖται πυρέττων. 
285 ἔστε γὰρ τοιοῦτος ἀνήρ. 
ἀλλ ὠγάϑ᾽ ἀνίστασο μηδ᾽ οὕτως σεαυτὸν 
ἔσϑιε, μηδ᾽ ἀγανάκεδι. | 
xal yàg ἀνὴρ παχὺς ἥκει 
τῶν προδόντων τἀπὶ Θρᾷκης" 
ὃν ὅπως ἐγχυτριεῖς. 
290 ὕπαγ᾽ ὦ παῖ ὕπαγε. 


ἐϑελήσεις τί μοι οὖν ὦ 
πάτερ, ἣν σού τι δεηϑῶ; 

ΧΟΡΟΣ 
πάνυ γ᾽ ὦ παιδίον. ἀλλ᾽ el- 
πὲ τέ βούλει ue πρίασϑαι 

295 καλόν; οἶμαι δέ σ᾽ ἐρεῖν ἀ- 

στραγάλους δήπουϑεν ὦ παῖ. 

ΠΑΙ͂Σ 
μὰ 4C ἀλλ ἰσχάδας ὦ παπ- 
πέα" ἥδιον γάρ. 

ΧΟΡῸΣ 


3. A 
οὐχ cy 


μὰ 4i, el χρέμαισϑέ γ᾽ ὑμεῖς. 
| ΠΑΙ͂Σ 
μὰ 40 οὔ τἄρα προπέμψω σε τὸ λοιπόν. 
ΧΟΡΟΣ 
800 ἀ τὸ γὰρ τοῦδέ μὲ τοῦ μισϑαρίου 
τρίτον αὐτὸν ἔχειν ἄλφιτα δεῖ xai ξύλα χὦψον" 
ὃ ἔ, σὺ δὲ σῦκα μ᾽ αἰτεῖς. ! 
291—302 2:303—8315 - 


ΣΦΗΚῈΣ 
ΠΑΙ͂Σ 

ἄγε νυν ὦ πάτερ, ἢν μὴ 

τὸ δικαστήριον ἄρχων 

καϑίσῃ νῦν, πόϑεν ὠνη- 

σόμεϑ' ἄριστον; ἔχεις ἐλ-- 

πέδα χρηστήν τινα νῷν ἢ 

πόρον Ἕλλας ἱρὸν εἰπεῖν; 

| ΧΟΡΟΣ 

ἀπαπαῖ φεῦ, ἀπαπαῖ φεῦ, 

μὰ 4 οὐκ ἔγωγε νῷν οἶδ᾽ 

ὑπόϑεν δὴ δεῖπνον ἔσται. 
ΠΑΙ͂Σ 

εἰ ue δῆτ᾽ ὦ μελέα μῆτερ ἔτιχτες; 
ΧΟΡῸΣ 

ἵν᾽ ἐμοὶ πράγματα βόσκειν παρέχῃς. 
ΠΑΙΣ᾽ ᾿ 


ἀνόνητον ἄρ᾽ ὦ ϑυλάκιόν 0 εἶχον ἄγαλμα. 


8 É. πάρα νῷν στενάζειν. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ ' 

φίλοι, τήκομαι μὲν 

πάλαι διὰ τῆς ὀπῆς 

ὑμῶν ἐπακούω». 

ἀλλὰ γὰρ οὐχ οἷός τ᾽ εἴμ᾽ 

ᾷδειν. vl ποιήσω; 

τηροῦμαι δ᾽ ὑπὸ τῶνδ᾽, ἐπεὶ 

βούλομαί γε πάλαε μεϑ' ὑ- 

μῶν ἐλϑὼν ἐπὶ τοὺς καδί- 

σχους καχόν τι ποιῆσαι. 

ἀλλ ὦ Ζεῦ Ζεῦ μεγαβρόντα 

ἢ μὲ ποίησον καπνὸν ξξαίφνης, 

ἢ Προξενίδην, ἢ τὸν Σέλλου 

τοῦτον τὸν ψευδαμάμαξυν. 

τόλμησον ἄναξ χαρίσασϑαί μοι, 

πάϑος οἰκτείρας" ἢ μὲ κεραυνῷ 

διατινϑαλέῳ σπόδισον ταχέως, 

κἄπειτ᾽ ἀνελών μ᾽ ἀποφυσήσας 


elg ὀξάλμην ἔμβαλε ϑερμήν" 
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176 ἈΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ἢ δῆτα λίϑον μὲ ποίησον ἐφ᾽ οὗ 
τὰς χοιρίνας ἀριϑμοῦσιν. 
ΧΟΡΟΣ 
τίς γάρ ἐσϑ᾽ οὔνταῦϑά σ᾽ εἴργων 
χἀποκλήων τῇ ϑύρᾳ; λέ- 
886 ξον" πρὸς εὔνους γὰρ φράσεις. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ. 
οὑμὸς υἷός. ἀλλὰ μὴ βοᾶτε" καὶ γὰρ τυγχάνει 
οὑτοσὶ πρόσϑεν καϑεύδων. ἀλλ᾽ ὕφεσϑε τοῦ τόνου. 
ΧΟΡῸΣ 
-' vob δ᾽ ἔφεξιν ὦ uvae ταῦτα δρᾶν σε βούλεται; 
ἢ τίνα πρόφασιν ἔχων; 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
840 οὐκ ἐᾷ μ᾽ ὦνδρες δικάζειν οὐδὲ δρᾶν οὐδὲν κακόν, 
ἀλλά μ᾽ εὐωχεῖν ἕτοιμός ἐσϑ'᾽" ἐγὼ δ᾽ οὐ βούλομαι. 
ΧΟΡΟΣ 
τοῦτ᾽ ἐτόλμησ᾽ ὃ μιαρὸς χα- 
γεῖν ὃ δημολογοκλέων 00 , 
343 Ott λέγεις σύ τι περὶ τῶν νε- 
.. ὧν ἀληϑές. οὐ γὰρ ἄν ποϑ' 
οὗτος ἁγὴρ τοῦτ᾽ ἐτόλμη- 
|. σὲν λέγειν, εἰ 
$45 μὴ ξυνωμότης τις ἦν». 
ἀλλ' ἐκ τούτων ὥρα τινά σοι ζητεῖν καινὴν ἐπίνοιαν, 
ἥτις σε λάϑρᾳ τἀνδρὸς τουδὶ καταβῆναϊ δεῦρο ποιήσει. 
ΦΙΔΟΚΑΕΩΝ 
είς ἂν οὖν εἴη; ζητεῖϑ᾽ ὑμεῖς, ὡς πᾶν ἄν ἔγωγε ποιοίην" 
οὕτω κιττῶ διὰ τῶν σανίδων μετὰ χοιρίνης περιελϑεῖν. 
ΧΟΡΟΣ 
ἔστιν ὀπὴ δῆϑ᾽ ἥντιν᾽ ἂν ἔνδοϑεν οἷός v^ εἴης διαλέξαε, 
εἶτ᾽ ἐκόῦναι ῥάκεσιν χρυφϑεὶς à ὥσπερ πολύμητις Ὀδυσσεύς; 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
πάντα πέφραχται κοὐκ ἔστιν ὀπῆς οὐδ᾽ εἰ σέρφῳ διαδῦναι. 
ἀλλ᾽ ἄλλο τι δεῖ ζητεῖν ὑμᾶς" ὁπίαν δ᾽ οὖχ ἔστι γενέσθαι. 
ΧΟΡΟΣ 
μέμνησαι δῆϑ᾽, ὅτ᾽ ἐπὶ στρατιᾶς κλέψας ποτὲ τοὺς ὁβε- 
λίσκους 
$55 (etg σαυτὸν κατὰ τοῦ τείχους ταχέως, ὅτε Νάξος ἑάλω. 
884--845-- 8θ6---378᾽ 


Φ 


95 


ΣΦΗΚΕΣ 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 


οἶδ᾽" ἀλλὰ τί τοῦτ᾽; οὐδὲν γὰρ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐκείνῳ προσόμοιον. 


ἥβων γὰρ κἀδυνάμην κλέπτειν, ἴσχυόν τ᾽ αὐτὸς ἐμαυτοῦ, 


κοὐδείς μ᾽ ἐφύλαττ᾽, ἀλλ᾽ ἐξῆν μοι 
φεύγειν ἀδεῶς. νῦν δὲ ξὺν ὅπλοις 
ἄνδρες ὁπλῖται διαταξάμϑνοι 

κατὰ τὰς διόδους σχοπιωροῦνται, 
τὼ δὲ δύ᾽ αὐτῶν ἐπὶ ταῖσι ϑύραις 
ὥσπερ μὲ γαλῆν κρέα κλέψασαν 
τηροῦσιν ἔχοντ᾽ ὀβελίσχους. 


“ ΧΟΡΟΣ 
ἀλλὰ καὶ νῦν ἐχπόριξε 
μηχανὴν ὅπως τάχισϑ'" ἕ- 
ὡς γὰρ ὦ μελίττιον. 
ΦΙΛΟΚΔΕΩΝ 
διατραγεῖν τοίνυν κράτιστόν ἐστί μοι vo δίκτυον. 
ἡ δέ μοι Δίχτυννα συγγνώμην ἔχοι τοῦ δικτύου. 
ΧΟΡΟΣ 


ταῦτα μὲν πρὸς ἀνδρός ἐστ᾽ ἄνοντος ἐς σωτηρίαν. 


ἀλλ᾽ ἔπαγε τὴν γνάϑον. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 


διατέτρωχται τοῦτό γ᾽. ἀλλὰ μὴ βοᾶτε μηδαμῶς, 
ἀλλὰ τηρώμεσϑ᾽ ὅπως μὴ Βδελυκλέων αἰσϑήσεται. 


; XOPOZ 
μηδὲν ὦ τᾶν 060194, μηδέν" 


ὡς ἐγὼ τοῦτόν γ᾽, ἐὰν γρύ- 
ξῃ τι, ποιήσω δαχεῖν τὴν 
καρδίαν καὶ τὸν περὶ ψυ--: 
χῆς δρόμον δραμεῖν, ἵν᾽ εἰδῇ 
μὴ πατεῖν τὰ 

τοῖν ϑεοῖν ψηφίσματα. 


ἀλλ᾽ ἐξάψας διὰ τῆς ϑυρίδος τὸ καλῴδιον εἶτα καϑίμα 


860 


865 


370 


975 


δήσας σαυτὸν xol τὴν ψυχὴν ἐμπλησάμενος Ζιοπείϑους. 380 


ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 


&ye νυν, ἢν αἰσϑομένω τούτω ζητῆτόν μ᾽ ἐσκαλαμᾶσϑαι 
κἀνασπαστὸν ποιεῖν εἴσω, τί ποιήσετε; φράζετε νυνί. 


ΧΟΡΟΣ 


ἀμυνοῦμέν σοι τὸν πρινώδη ϑυμὸν ἅπαντ ᾿ ἐκκαλέσαντερ, 
ὥστ᾽ οὗ δυνατόν σ᾽ εἴργειν ἔσται" τοιαῦτα ποιήσομεν ἡμεῖς. 
12 
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| OIAOKAEQN 

385 δράσω τοίνυν ὑμῖν πίσυνος" xal uavO dyes * ἢν τι πάϑω᾽ γώ, 
ἀνελόντες καὶ καταχλαύσαντες ϑεῖναί μ᾽ ὑπὸ τοῖσι ὄδρυ- 

φάκχτοις. 
ΧΟΡΟΣ | 
οὐδὲν πείσει" μηδὲν δείσῃς. ἀλλ᾽ ὦ βέλτιστε καϑίει 
σαυτὸν ϑαρρῶν κἀπευξάμενος τοῖσι πατρῴοισι ϑεοῖσιν, 
ΦΙΔΟΚΔΕΩΝ 
ὦ “ὐκε δέσποτα, γείτων ἥρως" σὺ γὰρ οἷσπερ ἐγὼ κεχά- 
ρησαι, 
390 τοῖς δαχρύοισιν τῶν φευγόντων &sl καὶ τοῖς ὀλοφυρμοῖς" 
᾿ᾧχησας γοῦν ἐπίτηδες ἰὼν ἐνταῦϑ' ἵνα ταῦτ᾽ ἀχροῷο, 
κἀβουλήϑης μόνος ἡρώων παρὰ τὸν κλάοντα καϑῆσϑαι. 
ἐλέησον καὶ σῶσον νυνὶ τὸν σαυτοῦ πλησιόχωρον" 
χοῦ μή ποτέ σου παρὰ τὰς κάννας οὐρήσω μηδ᾽ ἀποπάρδω. ' 
Y BABAYKAEQN 
895 ovtog ἐγεέρου. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
τί τὸ πρᾶγμ᾽; 
BAEAYKAEQN 
ὥσπερ φωνή ué tug ἐγκεχύκλωται. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
μῶν ὃ γέρων πῃ διαδὺς ἔλαϑεν; 
BAEAYKAEQN 
μὰ 4U οὐ δῆτ᾽, ἀλλὰ καϑιμᾷ 
αὑτὸν δήσας. | 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
ὦ μιάρ᾽ ἀνδρῶν τί ποιεῖς; o) μὴ καταβήσει; 
BAEAYKAEQN 
ἀνάβαιν᾽ ἀνύσας κατὰ τὴν ἑτέραν xal ταῖσιν φυλλάσι παῖε, 
ἤν πως πρύμνην ἀναχρούσηται πληγεὶς ταῖς εἰρεσιώναις. 
ΦΙΔΟΚΛΑΕΒΩΝ. 

400 οὗ ξυλλήψεσϑ'᾽ ὁπόσοισι δίκαι τῆτες μέλλουσιν ἔσεσϑαι, 
ὦ Σμικυϑίων καὶ Τισιάδη καὶ Χρήμων καὶ Φερέδειτενε; 
πότε δ᾽, εἰ μὴ νῦν, ἐπαρήξετέ μοι, πρίν μ᾽ εἴσω μᾶλλον 

ἄγεσϑαι; 
ΧΟΡΟΣ 
εἶπέ μοι τί μέλλομεν κινεῖν ἐκείνην τὴν χολήν, 
ἥνπερ, ἡνίκ᾽ ἄν τις ἡμῶν ὀργίσῃ τὴν σφηκιάν; 
j 408—429 24461— 487 
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γῦν ἐχεῖνο νῦν ἐκεῖνο 
τοὐξύϑυμον, ᾧ κολαζό- 
μεσϑα, κέντρον ἐντετάμεϑ᾽ ὀξύ. 
ἀλλὰ ϑαϊμάτια βαλόντες ὡς τάχιστα παιδία 
ϑεῖτε καὶ βοᾶτε, καὶ Κλέωνι ταῦτ᾽ ἀγγέλλετε, 
καὶ κελεύετ᾽ αὐτὸν QXSLV 
ὡς ἐπ᾽ ἄνδρα μισόπολιν 
ὄντα κἀπολούμενον, ὅτι 
τόνδε λόγον ἐσφέρει, 
μὴ δικάζειν δίκας. 
BAEAYKAEQN 
ὠγαϑοὶ τὸ πρᾶγμ᾽ dxovcav , ἀλλὰ μὴ κεκράγατε. 
ΧΟΡΟΣ | 
yi) 4i" ἐς τὸν οὐρανόν y. 
BAEAYKAEQN 


ὡς τοῦδ᾽ ἐγὼ οὐ μεϑήσομαι. 


ΧΟΡΟΣ 
ταῦτα δῆτ᾽ οὐ δεινὰ καὶ τυραννίς ἔστιν ἐμφαγής; 
ὦ πόλις καὶ θΘεώρου ϑεοισεχϑρία, 
xe τις ἄλλος προέστηκεν ἡμῶν κόλαξ. 
ZANOIAZ 
Ἡράκλεις xal κέντρ᾽ ἔχουσιν, οὐχ δρᾷς ὦ δέσποτα; 
BAEAYKAEQN 
οἷς γ᾽ ἀπώλεσαν Φίλιππον ἐν δίκῃ τὸν Γοργίου. 


ΧΟΡΟΣ 
καὶ σέ γ᾽ αὐτοῖς ἐξολοῦμεν' ἀλλὰ πᾶς ἐπίστρεφε 
δεῦρο κἀξείρας τὸ κέντρον εἶτ᾽ ἐπ᾽ αὐτὸν 1eao, 
ξυσταλεὶς εὔτακτος ὀργῆς καὶ μένους ἐμπλήμενος, 
ὡς ἄν εὖ εἰδῇ τὸ λοιπὸν σμῆνος οἷον ὠργισεν. 

ΞΑΝΘΙΑΣ 
τοῦτο μέντοι δεινὸν ἤδη νὴ Φί᾽, εἰ μαχούμεϑα" 
ὡς ἔγωγ᾽ αὐτῶν ὁρῶν δέδοικα τὰς ἐγκεντρίδας. 

ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ᾽ ἀφίει τὸν ἄνδρ᾽" εἰ δὲ μή, φήμ᾽ ἐγὼ 
τὰς χελώνας μαχαριεῖν σε τοῦ δέρματος. 

ΦΙΑΟΚΑΒΩΝ 
εἷά νυν ὦ ξυνδικασταί, σφῆκες ὀξυκάρδιοι, 
0? μὲν ἐς τὸν πρωχτὸν αὐτῶν ἐσπέτεσϑ᾽ ὠργισμένοι, 


oi δὲ τὠφθαλμὼ "v κύκλῳ κεντεῖτε xal τοὺς δαχτύλους. 
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BAEAYKAEQN 
ὦ Μίδα xal Φρὺξ βοήϑει δεῦρο καὶ Μασυντία, 
καὶ λάβεσϑε τουτουὶ καὶ μὴ μεϑῆσϑε μηδενί" 
εἰ δὲ μή, ᾽ν πέδαις παχείαις οὐδὲν ἀριστήσδεϑδ. 
ὡς ἐγὼ πολλῶν ἀκούσας οἶδα ϑρίων τὸν ψόφον. 
ΧΟΡΟΣ 
el δὲ μὴ τοῦτον μεϑήσεις, ἔν τί σοι παγήσεται. 
OIAOKAEQN 
ὦ Κέκροψ ἥρως ἄναξ và πρὸς ποδῶν δρακοντίδη, 
περιορᾷς οὕτω μ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρῶν βαρβάρων χειρούμενον, 
ovg ἐγὼ ᾿δίδαξα κλάειν τέτταρ᾽ ἐς τὴν χοίνικα; 
ΧΟΡΟΣ 
εἶτα δῆτ᾽ οὐ πόλλ᾽ ἔνεστι δεινὰ τῷ γήραι καχά; 
δῆλα δ᾽, εἰ καὶ νῦν ys τούτω τὸν παλαιὸν δεσπότην 
πρὸς βίαν χειροῦσιν, οὐδὲν τῶν πάλαι μεμνημένοι 
διφϑερῶν κἀξωμίδων, ἃς οὗτος αὐτοῖς ἠμπόλα, 
καὶ κυνᾶς" καὶ τοὺς πόδας χειμῶνος ὄντος ὠφέλεε, 
ὥστε μὴ ῥιγῶν ἑκάστοτ᾽" ἀλλὰ τούτοις γ᾽ ovx ἔνι 
οὐδ᾽ ἐν ὀφϑαλμοῖσιν αἰδὼς τῶν παλαιῶν ἐμβάδων. 
ΦΙΔΟΚΛΕῺΝ 
οὐκ ἀφήσεις οὐδὲ νυνί μ᾽ ὦ κάκιστον ϑηρίον; 
οὐδ᾽ ἀναμνησϑεὶς ὅϑ᾽ εὑρὼν τοὺς βότρυς κλέπτοντά σε 
προσαγαγὼν πρὸς τὴν ἐλάαν ἐξέδειρ᾽ εὖ κἀνδρικῶς, 
ὥστε σε ζηλωτὸν εἶναι, σὺ δ᾽ ἀχάριστος ἦσϑ᾽ ἄρα. 
ἀλλ᾽ ἄφες μὲ καὶ σὺ καὶ σύ, πρὶν τὸν υἱὸν ἐκδραμεῖν. 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλὰ τούτων μὲν τάχ᾽ ἡμῖν δώσετον καλὴν δίκην, 
οὐκέτ᾽ ἐς μαχρᾶν, ἵν᾽ εἰδῆϑ' οἷόν ἐστ᾽ ἀνδρῶν τρόπος 
ὀξυϑύμων xal δικαίων καὶ βλεπόντων κάρδαμα. 
BAEAYKAEQN 
maie mat ὦ Ξανϑία τοὺς σφῆκας ἀπὸ τῆς οἰκίας. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
ἀλλὰ δρῶ τοῦτ᾽" ἀλλὰ καὶ σύ. 
BARAYKAEQN 
vóg& πολλῷ τῷ καπνῷ. 
οὐχὶ σοῦσϑ'; οὖχ ἐς κόρακας; οὐχ ἄπιτε; παῖδ τῷ ξύλῳ. 
xal σὺ προσϑεὶς Αἰσχίνην ἔντυφε τὸν Σελλαρτίου. 
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ΞΑΝΘΙΑΣ 
&p' ἐμέλλομέν ποϑ' ὑμᾶς ἀποσοβήσειν τῷ χρόνῳ. 460 
BAEAYKAEQN 
ἀλλὰ uà 4l οὐ ῥᾳδίως οὕτως ἂν αὐτοὺς διέφυγες, 
δἴπερ ἔτυχον τῶν μελῶν τῶν Φιλοκλέους βεβρωχότες. 
" 23» » ΧΟΡΟΣ 
ἄρα δῆτ᾽ ovx αὑτόδηλα 
τοῖς πένησιν, 3) τυραννὶς 
ὡς λάϑρᾳ μ᾽ ἐλάμβαν᾽ ὑπιοῦσα; 465 
el σύ γ᾽ ὦ πόνῳ πονηρὲ xol χομηταμυνέα 
τῶν νόμων ἡμᾶς ἀπείργεις ὧν ἔϑηκεν ἧ πόλις, 
οὔτε τιν᾽ ἔχων πρόφασιν | 
οὔτε λόγον εὐτράπελον, 
αὐτὸς ἄρχων μόνος. 470 
BAEAYKAEQN 
ἔσϑ᾽ ὅπως ἄνευ μάχης καὶ τῆς xavoEslag βοῆς 
ἐς λόγους ἔλθοιμεν ἀλλήλοισι καὶ διαλλαγάς; 
ΧΟΡΟΣ 
σοὺς λόγους ὦ μισόδημε καὶ μοναρχίας ἐραστά, 
καὶ ξυνὼν Βρασίδᾳ καὶ φορῶν κράσπεδα 476 
στεμμάτων τήν 9' ὑπήνην ἄκουρον τρέφων; 
BAEAYKAEQN 
vi) 4l 1) μοι κρεῖττον ἐχστῆναι τὸ παράπαν τοῦ πατρὸς 
μᾶλλον ἢ κακοῖς τοσούτοις ναυμαχεῖν ὁσημέραι. 
ΧΟΡῸΣ 
οὐδὲ μὴν οὔπω "v σελίνῳ σοὐστὶν οὐδ᾽ ἐν πηγάνῳ" 480 
τοῦτο γὰρ παρεμβαλοῦμεν τῶν τριχοινέχων ἐπῶν. 
ἀλλὰ νῦν μὲν οὐδὲν ἀλγεῖς, ἀλλ᾽ ὅταν ξυνήγορος 
ταῦτα ταῦτα σου καταντλῇ καὶ ξυνωμότην καλῇ. 
BAEAYKAEQN 
&g' ἂν ὦ πρὸς τῶν ϑεῶν ὑμεῖς ἀπαλλαχϑεῖτέ μου; 
ἢ δέδοκταί dot δέρεσϑαι καὶ δέρδιν δι’ ἡμέρας; 485 
ΧΟΡΟΣ 
οὐδέπω γ᾽, οὐχ ἕως ἄν τί μου λοιπὸν ἧ, 
ὅστις ἡμῶν ἐπὶ τυραννίδ᾽ ἐξεστάλης. 
BAEAYKAEQN 
ὡς ἅπανϑ᾽ ὑμῖν τυραννίς ἔστι καὶ ξυνωμόται, 
ἣν τὸ μεῖζον ἤν τ᾽ ἔλαττον πρᾶγμά τις κατηγορῇ; 
ἧς ἐγὼ οὐκ ἤχουσα τοὔνομ᾽ οὐδὲ πεντήχοντ᾽ ἐτῶν" 430 


i 
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γῦν δὲ πολλῷ τοῦ ταρίχους ἐστὶν ἀξιωτέρα, 

. ὥστε καὶ δὴ τοὔνομ᾽ αὐτῆς ἐν ἀγορᾷ κυλίνδεται. 
ἢν μὲν ὠνῆταί τις ὀρφὼς μεμβράδας δὲ μὴ ᾿ϑέλῃ, 
εὐθέως εἴρηχ᾽ ὁ πωλῶν πλησίον τὰς μεμβράδας" 

495 οὗτος ὀψωνεῖν ἔοιχ᾽ ἄνϑρωπος ἐπὶ τυραννίδι. 
ἣν δὲ γήτειον προσαιτῇ τις ἀφύαις ἡδύσματα, 
7) λαχανόπωλις παραβλέψασά φησι ϑατέρῳ" 
εἶπέ μοι, γήτδιον αἰτεῖς πότερον ἐπὶ τυραννίδι, 
ἢ νομίζεις τὰς ϑήνας σοὶ φέρειν ἡδύσματα; 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
500 κἀμέ γ᾽ 1) πόρνη χϑὲς εἰσελθόντα τῆς μεσημβρίας, 
ὅτε κελητίσαι ᾽χέλευον, ὀξυϑυμηϑεῖσά μοι 
ἤρετ᾽ εἰ τὴν Ἱππίου καϑίσταμαι τυραννίδα. 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ 
ταῦτα γὰρ τούτοις ἀκούειν 706, εἰ καὶ νῦν γ᾽ ἐγὼ 
τὸν πατέρ᾽ ὅτε βούλομαι τούτων ἀπαλλαχϑέντα τῶν 
5050 ὀρϑροφοιτοσυκοφαντοδικοταλαιπώρων τρόπων 
ζῆν βίον γενναῖον ὥσπερ Μόρυχος, αἰτίαν ἔχω 
ταῦτα δρᾶν ξυνωμότης ὧν καὶ φρονῶν τυραννικά. 


ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
yi) 4i ἐν δίκῃ γ᾽" ἐγὼ γὰρ οὐδ᾽ ἄν ὀρνέϑων γάλα 
ἀντὶ τοῦ βίου λάβοιμ᾽ ἂν οὗ με νῦν ἀποστερεῖς" 

δ10 οὐδὲ χαίρω βατίσιν οὐδ᾽ ἐγχέλεσιν, ἀλλ᾽ ἥδιον ἂν 
δικίδιον σμικρὸν φάγοιμ᾽ ἂν ἐν λοπάδι πεπνιγμένον. 

BAEAYKAEQN 
vi) 4l" εἰϑίσϑης yàg ἥδεσϑαι τοιούτοις πράγμασιν" 
ἀλλ᾽ ἐὰν σιγῶν ἀνάσχῃ καὶ μάϑῃς ἀγὼ λέγω, 

δι ἀναδιδάξειν οἴομαί σ᾽ ὡς πάντα ταῦϑ'᾽ ἁμαρτάνεις. 
ΦΙΔΟΚΔΕΩΝ 
ἐξαμαρτάνω δικάζων; 
BAEAYKAEQN 
καταγελώμενος μὲν οὖν 
οὐκ ἐπαΐεις ὕπ᾽ ἀνδρῶν, ovg σὺ μόνον οὐ προσκυνεῖς. 
ἀλλὰ δουλεύων λέληθας. 
ΦΙΛΟΚΑΒΩΝ 
παῦς δουλείαν λέγων, 
ὕστις ἄρχω τῶν ἁπάντων. 
BAEAYKAEQN 
οὐ σύ γ᾽, ἀλλ᾽ ὑπηρετεῖς 


LZOHKEZ 183 
οἰόμενος ἄρχειν" ἐπεὶ δίδαξον ἡμᾶς ὦ πάτερ, 
ἥτις 1) τιμή ᾽στί σοι καρπουμένῳ τὴν Ἑλλάδα. 520 
ΦΙΛΟΚΑΒῸΝ 
πάνυ γε, καὶ τούτοισί γ᾽ ἐπιτρέψαι ϑέλω. 
BAEAYKAEQN 
xai μὴν ἐγώ. 
ἄφετέ νυν ἅπαντες αὐτόν. 
elAOKAEQN 
καὶ ξίφος γέ μοι δότε. 
ἢν γὰρ ἡττηϑῶ λέγων σου, περιπεσοῦμαι τῷ ξίφει. 
ΒΔΕΛΥΚΑΒΩΝ 
εἶπέ μοι, τί δ᾽ ἣν τὸ δεῖνα τῇ διαίτῃ μὴ ᾿μμένῃς; 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
μηδέποτε πίοιμ᾽ ἄχρατον μισϑὸν ἀγαϑοῦ δαίμονος. 525 
ΧΟΡΟΣ | 
νῦν δὴ τὸν ix ϑὴημετέρου 
γυμνασίου δεῖ τι λέγειν 
καινόν, ὅπως φαγνήσει 
BAEAYKAEQN 
ἐνεγκάτω μοι δεῦρο τὴν κίστην τις ὡς τάχιστα. 
ἀτὰρ φανεῖ ποῖός τις ὦν, ἢν ταῦτα παραχδλδύῃ; 530 
ΧΟΡΟΣ 
μὴ κατὰ τὸν νεανίαν 
τόνδε λέγων. ὁρᾷς γὰρ ὡς 
σοὶ μέγας ἐστὶν ἁγὼν 
καὶ περὶ τῶν ἁπάντων, 
εἴπερ, ὃ μὴ γένοιϑ᾽, οὗ- 585 
τός σ᾽ ἐϑέλει κρατῆσαι. 
ΒΔΕΛΥΚΑΒΩΝ 
καὶ μὴν 00. ἂν λέξῃ γ᾽ ἁπλῶς μνημόσυνα γράψομαι "yd. 
ΦΙΛΟΚΑΈΩΝ 
τί γὰρ φάϑ' ὑμεῖς ἢν ὁδί us τῷ λόγῳ κρατήσῃ; 
ΧΟΡΟΣ 
οὐκέτι πρεσβυτῶν ὄχλος 640 
χρήσιμος ἔστ᾽ οὐδ᾽ ἀκαρῆ᾽" 
σχωπεόμενοι δ᾽ ἂν παισὶν ἐν 
ταῖσιν ὁδοῖς ἁπάσαις 
ϑαλλοφόροι καλοίμεϑ', ἀν- 
τωμοσιῶν κελύφη. 545 
026—545: 631—647 
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ἀλλ ὦ περὶ τῆς πάσης μέλλων βασιλείας ἀντιλογήσειν 
τῆς ἡμετέρας, νυνὶ ϑαρρῶν πᾶσαν γλῶτταν βασάνιζε. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
καὶ μὴν εὐθύς γ᾽ ἀπὸ βαλβίδων περὶ τῆς ἀρχῆς ἀποδείξω 
τῆς ἡμετέρας ὡς οὐδεμιᾶς ἥττων ἐστὶν βασιλείας. 
τέ γὰρ εὔδαιμον καὶ μακαριστὸν μᾶλλον νῦν ἐστὶ δικαστοῦ, 
ἢ τρυφερώτερον ἢ δεινότερον ζῷον, καὶ ταῦτα γέροντος; 
ὃν πρῶτα μὲν ἕρποντ᾽ ἐξ εὐνῆς τηροῦσ᾽ ἐπὶ τοῖσι δρυφάκτοις 
ἄνδρες μεγάλοι καὶ τετραπήχεις" κἄπειτ᾽ εὐθὺς προσιόντι 
ἐμβάλλει μοι τὴν χεῖρ᾽ ἁπαλὴν τῶν δημοσίων χεκλοφυῖαν" 
555 ἱκετεύουσίν ϑ᾽ ὑποκύπτοντες τὴν φωνὴν οἰκτροχοοῦντες" 
οἴκτειρόν μ᾽ ὦ πάτερ, αἰτοῦμαί ο᾽, εἰ καὐτὸς πώποϑ᾽ 
ὑφείλου 
ἀρχὴν ἄρξας ἢ n στρατιᾶς τοῖς ξυσσίτοις ἀγοράζων" 
ὃς ἔμ᾽ οὐδ᾽ ἂν ζῶντ᾽ ἤδειν εἰ μὴ διὰ τὴν προτέραν ἀπό- 
φευξιν. 
BARAYKAEQN 
τουτὶ περὶ τῶν ἀντιβολούνετων ἔστω τὸ μνημόσυνόν μοι. 
ΦΙΛΟΚΑΒΩΝ 
560 δἶτ᾽ εἰσελϑὼν ἀντιβοληϑεὶς καὶ τὴν ὀργὴν ἀπομορχϑείς, 
ἔνδον τούτων ὧν ἂν φάσκω πάντων οὐδὲν πεποίηκα, 
ἀλλ᾽ ἀκροῶμαι πάσας φωνὰς ἱέντων εἰς ἀπόφευξιν. 
φέρ᾽ ἴδω, τέ γὰρ οὐκ ἔστιν ἀκοῦσαι ϑώπευμ᾽ ἐνταῦϑα 
δικαστῇ; 
ot μέν γ᾽ ἀποκλάονται πενίαν αὑτῶν xal προστιϑέασιν 
565 καχὰ πρὸς τοῖς οὖσιν, ἕως ἀνιὼν ἂν ἰσώσῃ τοῖσιν ἐμοῖσιν" 
oi δὲ λέγουσιν μύϑους ἡμῖν, οἱ δ᾽ «Αἰσώπου τι γέλοιον" 
oi δὲ σκώπτουσ᾽, ty. ἐγὼ γελάσω καὶ τὸν ϑυμὸν κατάϑωμαι. 
κἂν μὴ τούτοις ἀναπειϑώμεσϑα, τὰ παιδαάρι᾽ εὐθὺς ἀνέλκει 
τὰς ϑηλείας καὶ τοὺς υἱεῖς τῆς χειρός, ἐγὼ δ᾽ ἀχροῶμαι" 
570 τὰ δὲ συγκύπτοντα βληχᾶται" κἄπειϑ᾽ ὁ πατὴρ ὑπὲρ 
αὐτῶν 
ὥσπερ ϑεὸν ἀντιβολεῖ με τρέμων τῆς εὐϑύγης ἀπολῦσαι" 
εἰ μὲν χαίρεις ἀρνὸς φωνῇ, παιδὸς φωνὴν ἐλεήσαις" 
εἰ δ᾽ αὖ τοῖς χοιριδίοις χαίρω, ϑυγατρὸς φωνῇ μὲ πιϑέσϑαι. 
χἠμεῖς αὐτῷ τότε τῆς ὀργῆς ὀλίγον τὸν κόλλοπ᾽ ἀνεῖμεν. 
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b75 ἀρ᾽ οὐ μεγάλη τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ἀρχὴ xal τοῦ πλούτου καταχήνη; 
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BAEAYKAEQN 
δεύτερον αὖ σου τουτὶ γράφομαι, τὴν τοῦ πλούτου καταχήνην. 
ΦΙΑΟΚΑΒΩΝ 
παέδων τοίγυν δοκιμαζομένων vgdola πάρεστι ϑεᾶσϑαι. 
χἄν Οἴαγρος εἰσέλϑῃ φεύγων, οὐκ ἀποφεύγει πρὶν ἂν ἡμῖν 
ix τῆς Νιόβης εἴπῃ ῥῆσιν τὴν καλλίστην ἀπολέξας. 580 
κἄν αὐλητής γε δίκην νικᾷ, ταύτης ἡμῖν ἐπίχειρα 
ἐν φορβειᾷ τοῖσι δικασταῖς ἔξοδον ηὔλησ᾽ ἀπιοῦσιν. 
κἂν ἀποϑνήσχων ὁ πατήρ τῳ δῷ καταλείπων παῖδ᾽ ἐπίκληρον, 
κλάειν ἡμεῖς μαχρὰ τὴν χεφαλὴν εἰπόντες τῇ διαϑήκῃ 
καὶ τῇ κόγχῃ τῇ πάνυ σεμνῶς τοῖς σημείοισιν ἑπούσῃ, — 585 
ἔδομεν ταύτην ὅστις ἂν ἡμᾶς ἀντιβολήσας ἀναπείσῃ. 
xol ταῦτ᾽ ἀνυπεύϑυνοι δρῶμεν" τῶν δ᾽ ἄλλων οὐδεμί᾽ ἀρχή. 
ΒΔΕΛΥΚΛΕΩΝ 
τουτὶ γάρ τοί σε μόνον τούτων ὧν εἴρηκας μακαρίζω" 
τῆς δ᾽ ἐπιχλήρου τὴν διαϑήκην ἀδικεῖς ἀνακογχυλιάζων. 
ΦΙΔΟΚΔΕΩΝ 
ἔτι δ᾽ ἡ βουλὴ χὠ δῆμος ὅταν κρῖναι μέγα πρᾶγμ᾽ ἀπορήσῃ, 590 
ἐψήφισται τοὺς ἀδικοῦντας τοῖσι δικασταῖς παραδοῦναι" 
εἶτ᾽ Εὔαϑλος χὠ μέγας οὗτος Κολακώνυμος ἀσπιδαποβλὴς 
οὐχὶ προδώσειν ὑμᾶς φασίν, περὶ τοῦ πλήϑους δὲ μαχεῖσϑαι. 
xà» τῷ δήμῳ γνώμην οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐνίκησεν, ἐὰν μὴ 
εἴπῃ τὰ δικαστήρε᾽ ἀφεῖναι πρώτιστα μέαν δικάσαντας" 595 
αὐτὸς δὲ Κλέων ὁ κεχραξιδάμας μόνον ἡμᾶς οὐ περιτρώγει, 
ἀλλὰ φυλάττει διὰ χειρὸς ἔχων καὶ τὰς μυίας ἀπαμύνει. 
σὺ δὲ τὸν πατέρ᾽ οὐδ᾽ ὁτιοῦν τούτων τὸν σαυτοῦ πώποτ᾽ 
ἔδρασας. 
ἀλλὰ Θέωρος, καίτοὐσεὶν ἀνὴρ Εὐφημέδου οὐδὲν ἐλάττων, 
τὸν σφόγγον ἔχων ix τῆς λεκάνης τἀμβάδι᾽ ἡμῶν περικωνεῖ. 600 
σχέψαι δ᾽ ἀπὸ τῶνδ᾽ ἀγαϑῶν οἵων μ᾽ ἀποχλήεις καὶ κατε- 
ρὕὔκεις, 
ἣν δουλείαν οὖσαν ἔφασκες καὶ ὑπηρεσίαν ἀποδείξειν. 
BAEAYKAEQRN 
ἔμπλησο λέγων" πάντως γάρ τοι παύσει ποτὲ χἀναφαγήσει 
πρωχτὸς λουτροῦ περιγιγνόμενος τῆς ἀρχῆς τῆς περισέμνου. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ὃ δέγ᾽ ἥδιστον τούτων ἐστὶν πάντων, οὗ ᾽γὼ ᾽πελελήσμην, 605 


καὶ τἀγαϑά nos μέμνησ᾽ ἄχεις φάσκων τῆς Ἑλλάδος ἄρχειν. 11 
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ὅταν οἴκαδ᾽ ἴω τὸν μισϑὸν ἔχων, κἀτ᾽ εἰσήκοντά us πάντες 
ἀσπάζωνται διὰ τἀργύριον, καὶ πρῶτα μὲν ἣ ϑυγάτηρ μὲ 
ἀπονίζῃ καὶ τὼ πόδ᾽ ἀλείφῃ καὶ προσκύψασα φιλῇ μὲ 
xol παππίζουσ᾽ ἅμα τῇ γλώττῃ τὸ τριώβολον ἐχκαλαμᾶται, 
610 καὶ τὸ γύναιόν μ᾽ ὑποϑωπεῦσαν φυστὴν μᾶζαν προσενέγκῃ, 
χἄπειτα καϑεζομένη παρ᾽ ἐμοὶ προσαναγκάζῃ, φάγε τουτί, 
ἔντραγξ τουτέ" τούτοισιν ἐγὼ γάνυμαι, xov μή με δεήσῃ 
ἐς σὲ βλέψαι καὶ τὸν ταμίαν, ὁπότ᾽ ἄριστον παραϑήσει 
καταρασάμενος xal τονϑορύσας. ἀλλ᾿ ἢν μή μοι ταχὺ 
323 2 , 2) 1 » μάξῃ t - 3 3 , 
620 ἀρ᾽ οὗ μεγάλην ἀρχὴν ἄρχω xal τοῦ Διὸς οὐδὲν ἐλάττω, 
ὅστις ἀχούω ταὔϑ' ἅπερ Ó Ζεύς; 
ἣν γοῦν ἡμεῖς ϑορυβήσωμεν, 
πᾶς τίς φησιν τῶν παριόντων, 
οἷον βροντᾷ τὸ δικαστήριον, 
625 ὦ Ζεῦ βασιλεῦ. 
κἂν ἀστράψω, ποπηύζουσιν 
χἀγχεχόδασίν γ᾽ οἷ πλουτοῦντες 
καὶ πάνυ σεμνοί. 
xal σὺ δέδοικάς ue μάλιστ᾽ αὐτός" 
yi τὴν Ζήμητρα δέδοικας, ἐγὼ δ᾽ 
680 ἀπολοίμην εἴ σε δέδοικα. 
ΧΟΡΟΣ 
οὐπώποϑ᾽ οὕτω καϑαρῶς 
οὐδενὸς ἠκούσαμεν οὐ- 
δὲ ξυνετῶς λέγοντος, 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
οὔκουν ἐρήμας ᾧεϑ᾽ οὗτος ῥᾳδίως τρυγήσειν; 
635 καλῶς γὰρ ἤδειν ὡς ἐγὼ ταύτῃ κρατιστός εἶμι. 
ΧΟΡΟΣ 
ὡς 008 πάντ᾽ ἐπῆλϑε κοὺ- 
δέν τι παρῆλϑεν, ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ 
ηὐξανόμην ἀκούων, 
κἀν μακάρων δικάζειν. 
θ15 τάδε κέκτημαι πρόβλημα κακῶν, σκευὴν βελέων ἀλεωρήν. 
κἂν οἷνόν nos μὴ ᾿γχῇς σὺ πιεῖν, τὸν ὄνον τόνδ᾽ ἐσκδκόμισμαε 
οἴνου μεστόν, κἄτ' ἐγχέομαι κλίνας" οὗτος δὲ κεχηνὼς 
βρωμησάμενος τοῦ σοῦ δίνου μέγα καὶ στράτιον κατόέπαρϑδεν. 
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αὐτὸς ἔδοξα νήσοις, 640 
ἡδόμενος λέγοντι. 

ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ὡς οὗτος ἤδη σχορδινᾶται κἄστιν οὐκ ἐν αὑτοῦ. 
ἦ μὴν ἐγώ σε τήμερον σκύτη βλέπειν ποιήσω. 

ΧΟΡΟΣ 

δεῖ δέ σε παντοίας πλέκχειν 
εἰς ἀπόφευξιν παλάμας. | 645 
τὴν γὰρ ἐμὴν ὀργὴν πεπᾶ- | ' 
yo χαλεπὸν e. 
μὴ πρὸς ἐμοῦ λέγοντι. 
πρὸς ταῦτα μύλην ἀγαϑὴν ὥρα ζητεῖν σοι καὶ νεόκοπτον, 
ἢν μή τι λέγῃς, ἥτις δυνατὴ τὸν ἐμὸν ϑυμὸν κατερεῖξαι. 

ΒΔΕΛΥΚΛΕΩΝ 
χαλεπὸν μὲν καὶ δεινῆς γνώμης καὶ μείζονος ἢ ᾽πὶ τρυγῳδοῖς 650 
ἰάσασϑαι νόσον ἀρχαίαν ἐν τῇ πόλει ἐντετοκυῖαν. 
ἀτὰρ ὦ πάτερ ἡμέτερε Κρονίδη 

ΦΙΔΟΚΔΕΩΝ 

παῦσαι καὶ μὴ πατέριζε. 
εἰ μὴ γὰρ ὅπως δουλεύω "yo, τουτὶ ταχέως μὲ διδάξεις, 
οὐκ ἔστιν ὅττως οὐχὶ τοϑνήξεις, κἄν χρῇ σπλάγχνων μ᾽ 
ἀπέχεσϑαι. 

BABAYKAEQN 
ἀχρόασαέ vvv ὦ παππίδιον χαλάσας ὀλίγον à τὸ μέτωπον" 655 
xal πρῶτον μὲν λόγισαι φαύλως, ui) ψήφοις ἀλλ᾽ ἀπὸ χειρός, 
τὸν φόρον ἡμῖν ἀπὸ τῶν πόλεων συλλήβδην τὸν προσιόντα" 
κἄξω τούτου τὰ τέλη χωρὶς καὶ τὰς πολλὰς ἑκατοστάς, 
σπιρυτανεῖα μέταλλ᾽ ἀγορὰς λιμένας μισϑοὺς καὶ δημιόπρατα. 
τούτων πλήρωμα τάλαντ᾽ ἐγγὺς δισχίλια γίγνεταε ἡμῖν. 660 
ἀπὸ τούτου νυν κατάϑες μισϑὸν τοῖσι δικασταῖς ἐνιαυτοῦ 
Ἐξ χιλιάσιν, κοὔπω πλείους ἐν τῇ χώρᾳ κατένασϑεν, 
γίγνδται ἡμῖν ἑκατὸν δήπου καὶ πεντήχοντα τάλαντα. 

OIAOKAEQN 
οὐδ᾽ ἡ δεκάτη τῶν προσιόντων ἡμῖν ἄρ᾽ ἐγίγνεϑ᾽ ὃ μισϑός. 

BAEAYKAEQN 
μὰ 4dÜ οὐ uévcot. 5 50— | | | 665 
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€IAOKAEQN 
xa ποῖ τρέπεται δὴ 'πεϑιτα τὰ χρήματα τἄλλα; 
BABAYKAEQN 
ἐς τούτους τοὺς “οὐχὶ προδώσω τὸν ϑηναίων κολοσυρτόν, 
ἀλλὰ μαχοῦμαι περὶ τοῦ πλήϑους ἀεί’ σὺ γὰρ ὦ πάτερ 
αὐτοὺς 
ἄρχειν αἷρεῖ σαυτοῦ τούτοις τοῖς δηματίοις περιπεφϑ είς. 
xQJ' οὗτοι μὲν δωροδοκοῦσιν κατὰ πεντήκοντα τάλαντα 
610 ἀπὸ τῶν πόλεων ἐπαπειλοῦντες τοιαυτὶ κἀναφοβοῦντες, 
οἴσετε τὸν φόρον, ἢ βροντήσας τὴν πόλιν ὑμῶν ἀνατρέψω. 
σὺ δὲ τῆς ἀρχῆς ἀγαπᾷς τῆς σῆς τοὺς ἀργελόφους περι- 
τρώγω». 
οἱ δὲ ξύμμαχοι ὡς ἤσϑηνται τὸν μὲν σύρφαχα τὸν ἄλλον 
ix κηϑαρίου λαγαριζόμενον καὶ τραγαλίζοντα τὸ μηδέν, 
675 σὲ μὲν ἡγοῦνται Κόννου ψῆφον, τούτοισι δὲ δωροφοροῦσιν 
ὕρχας οἶνον δάπιδας τυρὸν μέλε σήσαμα προσχεφάλαια 
φιάλας χλανίδας στεφάνους ὅρμους ἐχπώματα πλουϑὺυ- 


yleiav* 
σοὶ δ᾽ ὧν ἄρχεις, πολλὰ μὲν ἐν γῇ πολλὰ δ᾽ ἐφ᾽ ὑγρᾷ ni- 
τυλεύσας, 
οὐδεὶς οὐδὲ σχορόδου κεφαλὴν τοῖς ἑψητοῖσι δίδωσιν. 
ΦΙΔΟΚΛΒΩΝ 
680 uà “ ἀλλὰ παρ᾽ ἙΕὐχαρίδου καὐτὸς τρεῖς γ᾽ ἄγλιϑας 
μετέπεμψα. 
ἀλλ᾽ αὐτήν μοι τὴν δουλείαν οὐκ ἀποφαίνων ἀποκναίεις. 
BAEAYKAEQN 


οὐ γὰρ μεγάλη δουλεία ᾽στὶν τούτους μὲν ἅπαντας ly ἀρχαῖς 

αὐτούς τ᾽ εἶναι καὶ τοὺς κόλακας τοὺς τούτων μισϑοφο- 
ροῦνταρ; 

σοὶ δ᾽ ἣν τις δῷ τοὺς τρεῖς ὀβολούς, ἀγαπᾷς οἷς αὐτὸς 
ἐλαύνων 

καὶ πεζομαχῶν καὶ πολιορκῶν ἐκτήσω πολλὰ πονήσας. 

καὶ πρὸς τούτοις ἐπιταττόμενος φοιτᾷς, ὃ μάλιστά μ᾽ 
ἀπάγχει, 

ὅταν εἰσελϑὸν μειράχιόν σοι κατάπυγον, Χαιρέου υἷός, 

00) διαβὰς διαχινηϑεὶς τῷ σώματι καὶ τρυφερανϑείς, 

ἥκειν εἴπῃ πρῷ κὰν ὥρᾳ δικάσονθϑ᾽, ὡς ὅστις ἄν ὑμῶν 

690 ὕστερος ἔλϑῃ τοῦ σημείου, τὸ τριώβολον οὐ κομιεῖται" 


68 


οι 
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αὐτὸς δὲ φέρει τὸ συνηγορικὸν δραχμήν, x&v ὕστερος ἔλϑῃ" 
καὶ κοινωνῶν τῶν ἀρχόντων ἑτέρῳ τινὶ τῶν μεϑ᾽ ἑαυτοῦ, 
ἢν τίς τι διδῷ τῶν φευγόντων, ξυνϑέντε τὸ πρᾶγμα δύ᾽ ὄντε 
ἐσπουδάχατον, κᾷϑ' ὡς nolov9 ὃ μὲν ἕλκει ὃ δ᾽ ἀντενέδωχεν᾽ 
σὺ δὲ χασκάζεις τὸν κωλαγρέτην, τὸ δὲ πραττόμενόν Gs 695 

λέληϑεν. 


ΦΙΔΛΟΚΛΕΩΝ 
ταυτέμε ποιοῦσ᾽; οἴμοι τί λέγεις; ὥς μου τὸν ϑῖνα ταράττεις, 
καὶ τὸν νοῦν μου προσάγεις μᾶλλον, xovx οἷδ᾽ 0 τε χρῆμά 
ue ποιδῖς. 
BAEAYKAEQN 
σχέψαι τοίνυν ὡς ἐξόν σοι πλουτεῖν καὶ τοισίδ᾽ ἅπασιν 
ὑπὸ τῶν ἀεὶ δημιζόντων οὐκ οἶδ᾽ ὅπῃ ἐγκεκύκλησαι, 
ὅστις πόλεων ἄρχων πλείστων ἀπὸ τοῦ Πόντου μέχρι 100 
Σαρδοῦς 
οὐκ ἀπολαύεις πλὴν τοῦϑ᾽ ὃ φέρεις ἀκαρές, καὶ τοῦτ᾽ ἐρίῳ σοι 
ἐνστάζουσιν κατὰ μιχρὸν ἀεὶ τοῦ ζῆν ἕνεχ᾽ ὥσπερ ἔλαιον. 
βούλονται γάρ σε πένητ᾽ εἶναι" καὶ τοῦϑ' ὧν οὕνεχ᾽ ἐρῶ σοι, 
ἵνα γιγνώσχῃς τὸν τιϑασευτήν, κᾷϑ᾽ ὅταν οὗτός γ᾽ ἐπισίξῃ 
ἐπὶ τῶν ἐχϑρῶν τιν᾽ ἐπιρρύξας ἀγρίως αὐτοῖς ἐπιπηδᾷς. 
εἰ γὰρ ἐβούλοντο βίον πορίσαι τῷ δήμῳ, άδιον ἦν ἄν. 
εἰσίν ye πόλεις χίλιαι αἵ νῦν τὸν φόρον ἡμῖν ἀπάγουσιν" 
τούτων εἴκοσιν ἄνδρας βόσχειν εἴ τις προσέταττεν ἑχάστῃ, 
δύο μυριάδ᾽ ἂν τῶν δημοτικῶν ἔζων ἐν πᾶσι λαγῴοις 
καὶ στεφάνοισιν τεαντοδαποῖσιν καὶ πυῷ καὶ πυριάτῃ, — 710 
ἄξια τῆς γῆς ἀπολαύοντες καὶ τοῦ Μαραϑῶνι τροπαίου. 
γῦν δ᾽ ὥσπερ ἐλαολόγοι χωρεῖϑ'᾽ ἅμα τῷ τὸν μισϑὸν ἔχοντι. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
οἴμοι τί πέπονθ᾽; ὥσπερ νάρκη μου τῆς χειρὸς καταχεῖται, 
καὶ τὸ ξίφος o? δύναμαι κατέχειν, ἀλλ' ἤδη μαλϑαχός εἶμι. 
BABATRAEQN 
ἀλλ᾽ ὁπόταν μὲν δείσωσ᾽ αὐτοί, τὴν Εὔβοιαν διδόασιν — 715 
ὑμῖν xal σῖτον ὑφίστανται κατὰ πεντήκοντα μεδίμνους 
ποριεῖν" ἔδοσαν δ᾽ οὐπώποτέ σοι πλὴν πρῴην πέγεε μεδίμνους, 
καὶ ταῦτα μόλις ξενίας φεύγων ἔλαβες κατὰ χοίγιχα, κριϑῶν. 
ὧν οὕνεκ᾽ ἐγώ σ᾽ ἀπέκλῃον ἀεὶ 
βόσκειν ἐϑέλων καὶ μὴ τούτους 720 
iyydoxsw σοι στομφάζοντας. 


-- 
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xal νῦν ἀτεχνῶς ἐϑέλω παρέχειν 
0 τι βούλει σοι, 
πλὴν κωλαγρέτου γάλα πίνγειν. 


ΧΟ 
125 ἦ που σοφὸς ἦν ὅστις ἔφασκεν, πρὶν ἄν ἀμφοῖν μῦϑον 
ἀχούσῃς, 
οὐκ ἄν δικάσαις. σὺ γὰρ οὖν νῦν μοι νικᾶν πολλῷ δεδόχησαι" 
ὥστ᾽ ἤδη τὴν ὀργὴν χαλάσας τοὺς σχίπωνας καταβάλλω, 
ἀλλ᾽ ὦ τῆς ἡλικίας ἡμῖν τῆς αὐτῆς συνθιασῶτα, 
πιϑοῦ πιϑοῦ λόγοισι, μηδ᾽ ἄφρων γένῃ 
730 μηδ᾽ ἀτενὴς ἄγαν ἀτεράμων v^ ἀνήρ. 
εἴϑ'᾽ ὥφελέν μοι κηδεμὼν ἢ ξυγγενὴς 
&lval τις ὅστις τοιαῦτ᾽ ἐνουϑέτει. 
σοὶ δὲ νῦν τις ϑεῶν παρὼν ἐμφανὴς 
ξυλλαμβάνει τοῦ πράγματος, 
735 καὶ δῆλός ἔστιν εὖ ποιῶν" 
σὺ δὲ παρὼν δέχου. 
BAEAYKAEQN 
καὶ μὴν ϑρέψω γ᾽ αὐτὸν παρέχων 
ὅσα πρεσβύτῃ ξύμφορα, χόνδρον 
λείχειν, χλαῖναν μαλακήν, σισύραν, 
πόρνην, ἥτις τὸ πέος τρέψει 
. 740 xal τὴν ὀσφῦν. 
ἀλλ᾽ ὅτι σιγᾷ κοὐδὲν γρύζει, 
τοῦτ᾽ οὐ δύναταί μὲ προσέσϑαι. 


ΧΟΡ 
vevovOérgxey αὑτὸν ἐς τὰ πράγμαϑ᾽, οἷς 
τότ᾽ ἐπεμαίγετ᾽" Éyywxs γὰρ ἀρτίως, 

745 λογίζεταί s? ἔχεῖνα πάνϑ'᾽ ἁμαρτίας 
ἃ σοῦ κελεύοντος οὐκ ἐπείϑετο. 
γῦν δ᾽ ἴσως τοῖσι σοῖς λόγοις πείϑεται 
καὶ σωφρονεῖ μέντοι μεϑι- 
στὰς ἐς τὸ λοιπὸν τὸν τρόπον 


749 πιϑόμενός τέ σοι. 
0.1. ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ἰώ μοί μοι. 
| BAEAYKAEQN 
* - 
οὗτος τί βοᾷς; 
729—796 τα 748—749 


LOHKEE 
9IAOKAEQN 
μή μοι τούτων μηδὲν ὑπισχνοῦ. 
χείνων ἔραμαι, κεῖϑε γενοίμαν, 
ἵν᾽ 0 κήρυξ φησί, τίς ἁψήφι- 
στος; ἀνιστάσϑω. 
χἀπισταίην ix τοῖς κημοῖς 
ψηφιζομένων ὃ τελευταῖος. 
σπεῦδ᾽ ὦ ψυχή. ποῦ μοι ψυχή; 
πάρες ὦ σχιερά. μὰ τὸν Ἡρακλέα 
μή νυν ἔτ᾽ ἐγὼ ᾽ν τοῖσι δικασταῖς 
κλέπτοντα Κλέωνα λάβοιμι. 


273 5 I BAEAYKAEQN 
(9' ὦ πάτερ πρὸς τῶν ϑεῶν ἐμοὶ πιϑοῦ. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
τί σοι πίϑωμαι; λέγ᾽ ὅ τι βούλει πλὴν ἕνός. 
] »» BAEAYKAEQN 
ποίου; φέρ᾽ ἴδω. 
ΦΙΛΟΚΑΒῺΝ 


τοῦ μὴ δικάζειν. τοῦτο δὲ 
Ἅιδης διαχρινεῖ πρότερον ἢ ᾿γὼ πείσομαι. 
| BAEAYKAEQN 
σὺ δ᾽ οὖν, ἐπειδὴ τοῦτο κεχάρηκας ποιῶν, 
ἐχεῖσε μὲν μηκέτι βάδιζ᾽, ἀλλ᾽ ἐνθαδὶ 
αὐτοῦ μένων δίκαζε τοῖσιν οἰκέταις, 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
περὶ τοῦ; τί ληρεῖς; 
BAEAYKAEQN 


^ 232 4 
πρᾶτϑ' ἅπερ ἐκεῖ πράττεται" 


ὅτι τὴν ϑύραν ἀνέῳξεν ἣ σηχὶς λάϑρᾳ, 
ταύτης ἐπιβολὴν ψηφιεῖ μίαν μόνην. 
πάντως δὲ χἀχεῖ ταῦτ᾽ ἔδρας ἑχάστοτε. 
καὶ ταῦτα μέν νυν εὐλόγως, ἣν ἐξέχῃ 
ἔλη κατ᾽ ὄρϑρον, ἡλιάσει πρὸς ἥλιον" 
ἐὰν δὲ νίφῃ, πρὸς τὸ πῦρ καϑήμενος 
ὕοντος εἴσει" x&v ἔγρῃ μεσημβρινός, 
οὐδείς σ᾽ ἀποκλήσει ϑεσμοϑέτης τῇ κιγκλίδι. 
ΦΙΛΟΚΑΕΩΝ 
τουτί μ᾽ ἀρέσχει. 
BAEAYKAEQN 
πρὸς δὲ τούτοις γ᾽, ἣν δίκην 
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λέγῃ μακράν τις, οὐχὶ πεινῶν ἀναμενεῖς 
δάχνων σεαυτὸν καὶ τὸν ἀπολογούμεδνον. 
. €IAOKAEQN 
πῶς οὖν διαγιγνώσκειν καλῶς δυνήσομαι 
780 ὥσπερ πρότερον τὰ πράγματ᾽ ἔτι μασώμενος; 
BARAYKAEQN 
πολλῷ γ᾽ ἄμεινον" καὶ λέγεται γὰρ vovcoyl, 
ὡς οἱ δικασταὶ ψευδομένων τῶν μαρτύρων 
μόλις τὸ πρᾶγμ᾽ ἔγνωσαν ἀναμασώμενοι. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
ἀνά τοί μὲ πείϑεις. ἀλλ᾽ ἐχεῖν᾽ οὔπω λέγεις, 
785 τὸν μισϑὸν ὁπόϑεν λήψομαι. 
ΒΔΕΛΥΈΔΕΝ ὁ 
παρ᾽ ἐμοῦ. 
$IAOKAEQN 
καλῶς, 


ὁτιὴ κατ᾽ ἐμαυτὸν κοὺ μεϑ᾽ ἑτέρου λήψομαι. 
αἴσχιστα γάρ τοί μ᾽ εἰργάσατο “υσίστρατος 
ὁ σχωπτόλης. δραχμὴν μετ᾽ ἐμοῦ πρῴην ἰαβὼν 
ἐλϑὼν διεκερμάτιξετ᾽ ἐν τοῖς ἰχϑύσιν, 

790 χἀπειτ᾽ ἐπέϑηκε τρεῖς λοπίδας uot κεστρέων" 
κἀγὼ "véxow'* ὀβολοὺς γὰρ φόμην λαβεῖν" 
κάτα βδελυχϑεὶς ὀσφρόμενος ἐξέπτυσα" 
κἀϑ᾽ εἷλκον αὐτόν. 


BAEAYKAEQN 
ὃ δὲ τί πρὸς ταῦτ ' dg? ; 
$1AOKAEQN ν 
0 τι; 
ἀλεκτρυόνος μ᾽ ἔφασκε κοιλίαν ἔχειν" 
795 ταχὺ γοῦν καταπέψεις τἀργύριον, ἢ δ᾽ ὃς γελῶν. 
BAEAYKAEQN 
ὁρᾷς ὅσον xal τοῦτο δῆτα κερδανεῖς. 
ΦΙΔΟΚΔΕΩΝ 


οὗ πάνυ τι μικρόν. ἀλλ᾽ ὅπερ μέλλεις ποίει. 
κἂν γὰρ πυρέττω, τόν γε μισϑὸν λήψομαι. 
ΒΔΕΛΥΚΛΈΩΝ 
ἀνάμενέ yvy* ἐγὼ δὲ ταῦϑ' ἥξω φέρων. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
800 ὅρα τὸ χρῆμα, và λόγι᾽ ὡς περαίνεται. 
ἠχηχόη γὰρ ὡς 41ϑηναῖοί ποτε 
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δικάσοιδν ἐπὶ ταῖς οἰκέαισι τὰς δίκας, 
xd» τοῖς προϑύροις ἐνοικοδομήσοι πᾶς ἀνὴρ 
αὑτῷ δικαστηρίδιον μιχρὸν πάνυ, 
ὥσπερ éxdvetov, πανταχοῦ πρὸ τῶν ϑυρῶν. 805 
| BAEAYKAEQN 
ἰδού, τί ἔτ᾽ ἐρεῖς; ὡς ἅπαντ᾽ ἐγὼ φέρω 
ὅσαπερ ἔφασκον, κἄτε πολλῷ πλείονα. 
ἀμὶς μέν, ἣν οὐρητιάσῃς, αὑτηὶ 
παρὰ σοὶ κρεμήσετ᾽ ἐγγὺς ἀπὸ τοῦ παττάλου. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
σοφόν y& τουτὶ καὶ γέροντι πρόσφορον | 810 
ἐξηῦρες ἀτεχνῶς φάρμαχον στραγγουρίας. 
BAEAYKAEQN 
xal πῦρ ys τουτί" xai προσέστηκεν φαχῆ 
δοφεῖν, ἐὰν δέῃ τι. 
ΦΙΔΟΚΑΒΩΝ 
| τοῦτ᾽ αὖ δεξιόν" 
αὐτοῦ μένων γὰρ τὴν φαχῆν δοφήσομαι. 
ἀτὰρ τί τὸν ὄρνιν ὡς ἔμ᾽ ἐξηνέγκατε; ὁ. 815 
| BAEAYKAEQN 
ἵν᾽ ἄν, ἣν καϑεύδῃς ἀπολογουμένου τινός, 
ᾷἄδων ἄνωϑεν ἐξεγείρῃ σ᾽ οὕτοσί. 


ΦΙΛΟΚΑΒῺΝ 
ἕν ἔτι ποϑῶ, τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀρέσχει μοι. 
BAEAYKAEQN 7 
τὸ τί; 
ΦΙΛΟΚΔΕΩΝ | 
3. » » 9 ’ 4 E , 
ϑηρῷον ovrt “ξεκόμισας τὸ τοῦ “ύχου. 
| BAEAYKAEQN 
πάρεστι τουτί, καὐτὸς ἄναξ οὕτοσί, | 820 
PIAOKAEQN 
ὦ δέσποϑ'᾽ ἥρως ὡς χαλεπὸς ἄρ᾽ 109 ἰδεῖν. 
BAEAYKAEQN 
οἱόσπερ ἡμῖν φαίνεται Κλεώνυμος. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
οὔκουν ἔχει γ᾽ οὐδ᾽ αὐτὸς ἥρως ὧν ὅπλα. 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ 
εἰ ϑᾶττον ἐχαϑίζου σύ, ϑᾶττον ἄν δίκην 
ἐχάλουν. 820 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
$1AOKAEQN 
κάλει vvv, ὡς κάϑημαι ᾽γὼ πάλαι. 
BARAYKAEQN | 
géos νυν τίν᾽ αὐτῷ πρῶτον εἰσάγω δίχην; 
τί τίς καχὸν δέδραχε τῶν ἐν τῴχίᾳ; 
ἡ Θρᾷττα προσκαύσασα πρῴην τὴν χύτραν. 
OIAOKAEQN 
ἐπίσχες οὗτος" ὡς ὀλίγου μ᾽ ἀπώλεσας. 
ἄνευ δρυφάχτου τὴν δίκην μέλλεις καλεῖν, 
ὃ πρῶτον ἡμῖν τῶν ἱερῶν ἐφαίνετο; — 
BAEAYKAEGN 
μὰ τὸν 4l" οὐ πάρεστιν. 
ΦΙΔΟΚΔΕΩΝ 
ἀλλ᾽ ἐγὼ δραμὼν 
αὐτὸς κομιοῦμαι τὸ ys παραυτίχ᾽ ἔνδοϑεν 
0 τε ποτὲ χρῆμ᾽. 
| BAEAYKAEQN 
ὡς δεινὸν ἡ φιλοχωρία. 
ΣΑΝΘΙΑΣ 
βάλλ᾽ ἐς κόρακας. τοιουτονὶ τρέφειν κύνα. 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ 
τέ δ᾽ ἔστιν ἐτεόν; 
| ZANOUAS 
οὗ yàg ὃ “άβης ἀρτίως 
ὁ κύων παρᾷξας ἐς τὸν ἱπνὸν ὑφαρπάσας 
τροφαλέδα τυροῦ σικδλιχὴν κατεδήδοχεν; 
BAEAYKAEQN 
τοῦτ᾽ ἦρα πρῶτον τἀδίχημα τῷ πατρὶ 
δἰσακτέον μοι᾿ σὺ δὲ κατηγόρει παρών. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
μὰ AU οὐκ ἔγωγ᾽" ἀλλ᾿ ἅτερός φησιν κύων 
κατηγορήσειν, ἣν τις εἰσάγῃ γραφήν. 


BAEAYKAEQN 
3 » 3 3 4 - 
(94 vv» &y αὕτω δεῦρο. 
EANeIAZ 
- * 
ταῦυταὰ χρὴ ποιδῖν. 
BAEAYKAEQN | 

τουτὶ τί ἔστι; 

ΦΙΑΟΚΑΒΩ͂Ν 


χοιροκομεῖον Ἑστίας. 
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BAEAYKAEQON 
εἶϑ᾽ ἱεροσυλήσας φέρεις; 

ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 

οὐχ ἀλλ᾽ ἵνα 

ἀφ᾽ Ἕστίας ἀρχόμενος ἐπιτρίψω τινά. 
ἀλλ᾽ εἴσαγ᾽ ἀνύοας" ὡς ἐγὼ τιμᾶν βλέπω. 

ΒΔΕΛΥΚΛΈΩΝ | 
φέρε vv» ἐνέγκω τὰς σανίδας καὶ τὰς γραφάς. 

$IAOKAEQN - 
οἴμοι διατρίβεις κἀπολεῖς τριψημερῶν" 
ἐγὼ δ᾽ ἀλοκίζειν ἐδεόμην τὸ χωρίον. 

BAEAYKAEQN 
ἰδού. 


κάλει vv». 


ΦΙΛΟΚΑΒΟΝ 


ΒΔΕΔΥΚΑΒΩΝ 
ταῦτα δή. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
τίς οὑτοσὶ 

Ó πρῶτός ἔστιν; 

BAEAYKAEQN 

ἐς κόρακας, ὡς ἄχϑομαι 
ὁτιὴ ᾿πελαϑόμην τοὺς καδίσχους ἐχφέρειν. 

&IAOKAEQN | 
οὗτος σὺ ποῖ ϑεῖς; 

BAEAYKAEQN 

ἐπὶ xadíoxovg. 
OIAOKAEQN 
μηδαμῶς. 

ἐγὼ γὰρ εἶχον τούσδε τοὺς ἀρυστίχους. 

BABAYKAEQN | 
κάλλιστα τοίνυν" πάντα γὰρ πάρεστι νῷν 
ὅσων δεόμεϑα, πλήν γε δὴ τῆς κλεψύδρας. 

ΦΙΛΟΚΑΒΩΝ 
70i δὲ δή τις ἐστὶν οὐχὶ κλεψύδρα; 

BARAYKAEQN 
εὖ γ᾽ ἐχπορίζεις αὐτὰ κἀπιχωρίως. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα πῦρ τις ἐξενεγκάτω 
καὶ μυρρίνας καὶ τὸν λιβανωτὸν ἔγδοϑεν, 
ὅπως ἂν εὐξώμεσθϑα πρῶτα τοῖς ϑεοῖς. 

18" 


108 


845 


850 


855 


. 860 


196 APIZTOOQANOYZ 
ΧΟΡΟΣ 
καὶ μὴν ἡμεῖς ἐπὶ ταῖς σπογδαῖς 
καὶ ταῖς εὐχαῖς 
86b φήμην ἀγαϑὴν λέξομεν ὑμῖν, 
ὅτι γενναίως ἔχ τοῦ πολέμου 
καὶ τοῦ νείκους ξυνεβήτην. 
εὐφημία μὲν πρῶτα νῦν ὑπαρχέτω. 
ὦ Φοῖβ᾽ ἤπολλον πύϑι᾽ ἐπ᾽ ἀγαϑῇ τύχῃ 
870 τὸ πρᾶγμ᾽ ὃ μηχανᾶται 
ἔμπροσϑεν οὗτος τῶν ϑυρῶν, 
ἅπασιν ἡμῖν ἁρμόσαι 
παυσαμέγοις πλάνων. 
ἰήιδ παιάν. 
ΒΔΕΛΥΚΛΈΩΝ | 
818 ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ γεῖτον ἀγυιεῦ τοὐμοῦ προπύλου πάρος 
αὐλᾶς, 
δέξαι τελετὴν καιγὴν ὦναξ, ἣ ἣν τῷ πατρὶ καινοτομοῦμεν, 
παῦσόν τ᾽ αὐτοῦ τοῦτο τὸ λίαν σερυφνὸν xol πρίνενον ἦϑος, 
ἀντὶ σιραίου μέλιτος μιχρὸν τῷ ϑυμιδίῳ παραμέξας 
ἤδη δ᾽ εἶναι τοῖς ἀνϑρώποις 
ἥπιον αὐτόν, 
880 τοὺς φεύγοντάς τ᾽ ἐλεεῖν μᾶλλον 
τῶν γραψαμένων 
κἀπιδαχρύειν ἀντιβολούντων, 
καὶ παυσάμενον τῆς δυσχολέας 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς 
τὴν ἀκαλήφην ἀφελέσϑαι. 
" ΧΟΡΟΣ 
885 ξυνευχόμεσϑα ταὐτά σοι κἀπάδομεν 
»ξαιίσιν ἀρχαῖς ἕνεχα τῶν ἡτρολελεγμέγων. 
εὖνοι γάρ ἐσμὲν ἐξ οὗ | 
τὸν δῆμον ἠσϑήμεσϑά σου 
φιλοῦντος ὡς οὐδεὶς ἀνὴρ 
τῶν yB8B γδωτέρων. 


890 ἑήιδ παιάν. | 
BAEAYKAEQN 


εἴ τις ϑύρασιν ἡλιαστής, εἰσίτω" 
ὡς ἡνίκ᾽ ἂν λέγωσιν οὐκ ἐσφρήσομεν. 
| 868—874— 885—890 - 


LOHKEX 
OIAOKAEQN 
τίς dg! ὃ φεύγων; 
BAEAYKAEQN 
οὗτος. 
ΦΙΛΟΚΛΈΩΝ 
ὅσον ἁλώσεται. 
| |" — BAEAYKAEQN 
ἀκούετ᾽ ἤδη τῆς γραφῆς. ἐγράψατο. 
κύων Κυδαϑηναιεὺς “ἀβητ' "AiEwvéa 
τὸν τυρὸν ἀδικεῖν ὅτι μόνος κατήσϑιεν 
τὸν σικδλικόν. τίμημα χλῳὸς σύχινος. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ϑάνατος μὲν οὖν κύγειος, ἢν ἅπαξ ἁλῷ. 
|^ BAEAYKAEQN 
καὶ μὴν ὃ φεύγων οὑτοσὶ “άβης πάρα. 
ΦΙΔΟΚΑΒΩΝ 
ὦ μιαρὸς οὗτος" ὡς δὲ καὶ κλέπττον βλέπει, 
οἷον σεσηρὼς ἐξαπατήσειν μ᾽ οἴεται. 
ποῦ ποῦ δ᾽ ὃ διώχων, ὃ Κυδαϑηναιεὺς κύων; 


KYQN 
αὖ αὖ. 
. » BAEAYKAEQN 
πάρεστιν OUTOG. 
; OIAOKAEQN 
€ y 
ἕτερος οὗτος «v “άβης. 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ 


ἀγαϑός γ᾽ ὑλαχτεῖν καὶ διαλείχειν rg χύτρας. 
σίγα, κάϑιξε" σὺ δ᾽ ἀναβὰς κατηγόρει. - 
^ —— eIAOKAEQN, ! 
qéós vov ἅμα τήνδ᾽ ἐγχεάμενος κἀγὼ δοφῶ. 
᾿ς ΒΑΝΘΙΑΣ 
τῆς μὲν γραφῆς ἠκούσαϑ᾽ ἧς ἐγραψάμην 
ἄνδρες δικασταὶ τουτονί. δεινότατα γὰρ 
ἔργων δέδρακε κἀμὲ καὶ τὸ δυππαπαῖ. 
ἀποδρὰς γὰρ ἐς τὴν γωνίαν τυρὸν πολὺν 
κατεσικέλιζε κἀνέπλητ᾽ ἐν τῷ σκότῳ. 
ΦΙΛΟΚΛΕΒΩΝ 
ψὴ τὸν AP ἀλλὰ δῆλός ἐστ᾽" ἔμοιγέ. τοι 
τυροῦ κάχιστον ἀρτίως ἐνήρυγεν 
ὁ βδελυρὸς οὗτος. 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
xo) μετέδωχ᾽ αἰτοῦντί uot. 
καίτοι τίς ὑμᾶς εὖ ποιεῖν δυνήσεται, 
ἢν μή τι κἀμοί τις προβάλλῃ τῷ κυνί; 
ΦΙΛΟΚΑΕΩΝ 
οὐδὲν μετέδωκεν οὐδὲ τῷ κοινῷ γ᾽ ἐμοί, 
ϑερμὸς γὰρ ἁνὴρ οὐδὲν ἧττον τῆς qax. 
ΒΔΕΛΥΚΛΕΩΝ 
πρὸς τῶν ϑεῶν μὴ προκαταγίγνωσχ᾽ ὦ πάτερ , 
πρὶν ἂν γ᾽ ἀκούσῃς ἀμφοτέρων. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
ἀλλ ὠγαϑὲ 
τὸ πρᾶγμα φανερόν ἐστιν" αὐτὸ γὰρ βοᾷ. 
ΞΑΝΘΙΑΣ 
μή νυν ἀφῆτ᾽ ἔτ᾽ αὐτόν, ὡς ὄντ᾽ αὖ πολὺ 
κυνῶν ἁπάντων ἄνδρα μονοφαγίστατον, 
ὅστις περιπλεύσας τὴν ϑυῖαν ἐν κύχλῳ 
lx τῶν πόλεων τὸ σκῖρον ἐξεδήδοχεν. 
ΦΙΛΟΚΛΈΩΝ 
ἐμοὶ δέ γ᾽ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ τὴν ὑδρίαν πλάσαι. 
ΦΑΝΘΙΑΣ 
πρὸς ταῦτα τοῦτον κολάσατ᾽" o) γὰρ ἄν ποτε 
τρέφειν δύναιτ᾽ ἂν μέα λόχμη κλέπτα δύο" 
tva μὴ κεκλάγγω διὰ κενῆς ἄλλως ἐγώ" 
ἐὰν δὲ μή, τὸ λοιπὸν o κεκλάγξομαι. 
ΦΙΑΟΚΔΕΩΝ 
ἰοὺ ἰού. 


ὅσας κατηγόρησε τὰς πανουργίας. 

κλέπτον τὸ χρῆμα τἀνδρός" οὗ καὶ σοὶ δοχεῖ 

ὠλεχτρυόν; νὴ τὸν 4 inier γέ τοι. 

ὁ ϑεσμοϑέτης ποῦ σϑ'; οὗτος, ἀμέδα μοε δότω. 
| BAEAYKAEQN 

αὐτὸς καϑελοῦ" τοὺς μάρτυρας yàg ἐσκαλῶ. 

"afin. μάρτυρας παρεῖναι τρύβλεον | 

δοίδυκα τυρόκνηστιν ἐσχάραν χύτραν, 

καὶ τἄλλα τὰ σχεύη τὰ προσχεκλημένα. 

ἀλλ᾽ ἔτι σύ γ᾽ οὐρεῖς καὶ καϑίζεις οὐδέπω; 

 &IAOKAEQN 
τοῦτον δέ γ᾽ οἶμ᾽ ἐγὼ χεσεῖσϑαι τήμερον. 


ZOHKEZ 
BARAYKAEQN 
οὐχ αὖ σὺ παύσει χαλεπὸς ὧν xol δύσχολος, 
καὶ ταῦτα τοῖς φεύγουσιν, ἀλλ᾽ ὁδὰξ ἔχει; 
ἀναάβαιν᾽, ἀπολογοῦ. τί σεσιώπηκας; λέγε. 
ΦΙΔΟΚΑΒΩΝ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔχειν οὗτός γ᾽ ἔοικεν 0 τι λέγῃ. 
BAEAYKAEQN 
οὐχ ἀλλ᾽ ἐκεῖνό μοι δοκεῖ πεπονθέναι, 
ὅπερ ποτὲ φεύγων ἔπαϑε καὶ Θουχυδίδης" 
ἀπόπληκτος ἐξαίφνης ἐγένετο τὰς γνάϑους. 
πάρεχ᾽ ἐχποδών. ἐγὼ γὰρ ἀπολογήσομαι. 
χαλεπὸν μὲν ὦνδρες ἐστὶ διαβεβλημένου 
ὑπεραποχρίγεσϑαι κυνός" λέξω δ᾽ ὅμως. 
ἀγαϑὸς γάρ ἔστι καὶ διώκει τοὺς λύχους. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
κλέπτης μὲν οὖν οὗτός γε xoà ξυνωμότης. 
BAEAYKAEQN | 
μὰ 4l" ἀλλ᾽ ἄριστός ἔστε τῶν γυνὶ χυνῶν 
οἷός τὸ πολλοῖς προβατίοις ἐφεστάναι. 
9IAOKAEQN 
τί οὖν ὄφελος, τὸν τυρὸν εἰ κατεσϑίει; 
BAEAYKAEQN 
0 ti; σοῦ προμάχεται xal φυλάττει τὴν ϑύραν 
καὶ τἄλλ᾽ ἄριστός ἐστιν" εἰ δ᾽ ὑφείλετο, 
ξύγγνωθι. κιϑαρίζειν γὰρ οὐκ ἐπίσταται. 
ΦΙΛΟΚΔΕΩΝ 
ἐγὼ δ᾽ ἐβουλόμην ἄν οὐδὲ γράμματα, 
ἵνα μὴ καχουργῶν ἔγραφεν ἡμῖν τὸν λόγον. 
BAEAYKAEQN 
ἄχουσον ὦ δαιμόνιξ μου τῶν μαρτύρων. 
ἀνάβηϑιε τυρόχνηστι καὶ λέξον μέγα" 
σὺ γὰρ ταμιδύουσ᾽ ἔτυχες. ἀπόκχριναι σαφῶς, 
εἰ μὴ κατέχνησας τοῖς στρατιώταις ἄλαβες. 
φησὶ χαταχγῆσαι. 
9IAOKAEQN 
νὴ 4L ἀλλὰ ψεύδεται. 
BARAYKAEQN 
ὦ δαιμόνι᾽ ἐλέει τοὺς ταλαιπωρουμένους. 
οὗτος γὰρ ὃ “άβης καὶ τὰ τραχήλι᾽ ἐσϑέει 
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APIZTOOCANOYTE 
xal τὰς ἀκάνϑας, κοὐδέποτ᾽ ἐν ταὐτῷ μένει. 
ὁ δ᾽ ἕτερος οἷός ἔστιν οἰχουρεῖν μόνον. 
αὐτοῦ μένων γὰρ ἅττ᾽ ἄν εἴσω τις φέρῃ 
τούτων μεταιτεῖ τὸ μέρος" el δὲ μή, δάκνει. 
ΦΙΛΟΚΑΒῸΝ 
αἰβοῖ. 


BABAYKAEQN 
ví τὸ καχόν; 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ἔσϑ᾽ ὅτῳ μαλάττομαι. 
xaxóv τι περιβαίνει μὲ κἀναπείϑομαι. 
BABAYKAEQN 
ἴϑ᾽ ἀντιβολῶ σ᾽" οἰχεείρατ᾽ αὐτὸν ὦ πάτερ, 
καὶ μὴ διαφϑείρητε. ποῦ τὰ παιδία; 
ἀναβαίνετ᾽ ὦ πονηρὰ καὶ χνυζούμενα 
αἰτεῖσϑε χἀντιβολεῖτε καὶ δαχρύετε. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
κατάβα κατάβα κατάβα κατάβα. 
BAÉAYKAEQN 
καταβήσομαι. 
καίτοι τὸ ὸ κατάβα τοῦτο πολλοὺς δὴ πάνυ 
ἐξηπάτησεν. ἀτὰρ ὅμως καταβήσομαι. 
, SAOKAEQN 
ἐς κόρακας. ὡς οὐκ ἀγαϑόν ἔστι τὸ δοφεῖν. 
ἐγὼ γὰρ ἐπεδάχκρυσα γῦν, γνώμην ἐμὴν 
οὐδέν ποτ᾽ ἀλλ᾽ ἢ τῆς φαχῆς ἐμπλήμενος, 
BAEAYKAEQN 
oUxovy ἀποφεύγει δῆτα; 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
χαλεπὸν εἰδέναι. 
ΒΔΕΛΥΚΑΞΒΩΝ 
ἴϑ' ὦ πατρίδιον ἐπὶ τὰ βελτίω τρέπου. 
τηνδὶ λαβὼν τὴν ψῆφὸν ἐπὶ τὸν ὕστερον 
μύσας παρᾷξον κἀπόλυσον ὦ πάτερ. 
ΦΙΛΟΚΛΕΒΩΝ . 
οὐ δῆτα᾽ κιϑαρίζειν γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. 
BAEAYKAEQN 
φέρε νύν σὲ τῃδὶ τὴν ταχίστην περιάγω. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
00. ἔσϑ' ὅ πρότερος; 
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BAEAYKAEQN 
ὀὗτος. 
*IAOKAEQN 
αὕτη "rab ἔγι. 
ΒΔΕΛΥΚΛΈΩΝ 


ἐξηπάτηται κἀπολέλυκεν οὐχ ἑκών. 
φέρ᾽ ἐξεράσω. 
| ᾿ς €IAOKAEQN 
πῶς ἄρ᾽ ἠγωνίσμεϑα; 
BAEAYKAEQN 
δείξειν ἔοικεν. ἐχπέφευγας ὦ “{βης. 
πάτερ πάτερ τί πέπονθας; ^ 995 
/— "^ .. VIAOKAEON 
οἴμοι" ποῦ c9 ὕδωρ; 
BAEAYKAEQN 


ἔπαιρε σαυτόν. 
, $lAOKAEQN 


εἰπέ vvv ἐχεῖνό μοι, 
ὄντως πέφευγεν; | 
BAEAYKAEÓN 
νὴ 4^ 
9IAOKAEQN - 
οὐδέν εἰμ᾽ ἄρα. 
BABAYKAEQN 
μὴ φροντίσῃς ὦ δαιμόνι᾽" ἀλλ᾽ ἀνίστασο. 
. ΦΙΔΟΚΑΒΩΝ, | 
πῶς οὖν ἐμαυτῷ τοῦτ᾽ ἐγὼ ξυνείσομαι ; | 
φεύγοντ᾽ ἀπολύσας ἄνδρα; τί ποτε πείσομαι; 1000 
à ὦ πολυτίμητοι ϑεοὶ ξύγγνωτέ poi 
ἄκων γὰρ αὔτ᾽ ἔδρασα xob τοὐμοῦ τρόπου. | 
᾿ BAEAYKAEQN 
xal μηδὲν dyaydxrei y- ἐγὼ γάρ σ᾽ ὦ πάτερ 
ϑρέψω καλῶς, ἄγων μετ᾽ ἐμαυτοῦ πανταχοῖ, 
ἐπὶ δεῖσενον, ἐς ξυμπόσιον, ἐπὶ ϑεωρίαν, 100ὅ 
ὥσϑ᾽ ἡδέως διάγϑιν σὲ τὸν λοιπὸν χρόνον" 
xoUx ἐγχανεῖταί σ᾽ ἐξαπατῶν Ὑπέρβολος. 


ἀλλ᾽ "ἰσίωμεν. 
ΦΙΑΟΚΛΕΩΝ 


ταῦτά νυν, εἴπερ δοχεῖ. 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ᾽ ἴτε χαίροντες ὅποι βούλεσϑ᾽. 


209 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
1010 ὑμεῖς δὲ τέως ὦ μυριάδες 
ἀναρίϑμητοι νῦν τὰ μέλλοντ᾽ εὖ λέγεσθαι 
μὴ πέσῃ φαύλως χαμᾶζ᾽ 
εὐλαβεῖσϑε. τοῦτο γὰρ σχαι- 
ὧν ϑεατῶν ἐστὶ πάσχειν,Ἠ 
κοὺ πρὸς ὑμῶν. : 
1018 νῦν αὖτε λεὼ πρόσχετε τὸν νοῦν, εἴπερ καϑαρόν τι φιλεῖτε. 
μέμψασϑαι γὰρ τοῖσι ϑεαταῖς ὃ. ποιητὴς νῦν ἐπιϑυμεῖ. 
ἀδικεῖσϑαι γάρ φησιν πρότερος πόλλ᾽ αὐτοὺς εὖ πε- 
ποιηχώς, 

τὰ μὲν οὐ φανερῶς ἀλλ᾽ ἐπικουρῶν κρύβδην ἑτέροισι ποι- 
ῃταῖς, 

μιμησάμενος τὴν Εὐρυκλέους μαντείαν καὶ διάνοιαν, 

1020 εἰς ἀλλοτρίας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδικὰ πολλὰ χέασθαι" 
μετὰ τοῦτο δὲ καὶ φανερῶς ἤδη κινδυνεύων καϑ' ἑαυτόν, 
ovx ἀλλοτρίων ἀλλ᾽ οἰκείων Μουσῶν στόμαϑ᾽ ἡνιοχήσας. 
ἀρϑεὶς δὲ μέγας καὶ τιμηϑεὶς ὡς οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐν ὑμῖν, 
οὐκ ἐκτελέσαι φησὶν ἐπαρϑεὶς οὐδ᾽ ὀγκῶσαι τὸ φρόνημα, 

1025 οὐδὲ παλαίστρας περικωμάζειν πειρῶν' οὐδ᾽ εἴτις ἐραστὴς 
χωμῳδεῖσϑαι παιδίχ᾽ ἑαυτοῦ μισῶν ἔσπευδε πρὸς αὐτόν, 
οὐδενὶ πώποτέ φησι πιϑέσϑαι, γνώμην τίν ᾿ἔχων ἐπιεικῆ, 
ἵνα τὰς Μούσας αἷσιν χρῆταε μὴ προαγωγοὺς ἀποφήνῃ. 
οὐδ᾽ ὅτε πρώτιστ᾽ ἦρξε διδάσκειν, ἀνδραρίοις φήσ᾽ ἐπι- 

ϑέσϑαι, 

1030 ἀλλ᾽ Ἡραχλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων τοῖσι μεγίστοις ἐπεχείρει, 
ϑρασέως Evozàg εὐθὺς ἀπ᾿ ἀρχῆς αὐτῷ τῷ καρχαρόδοντε, 
οὗ δεινόταται μὲν ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν Κύννης ἀχεῖνες ἔλαμπον, 
ἑχατὸν δὲ κύκλῳ κεφαλαὶ κολάχων οἰμωξομένων ἐλιχμῶντο 
περὶ τὴν κεφαλήν, φωνὴν δ᾽ εἶχεν χαράδρας ὄλεϑρον τ8- 

voxvíao, . 
1085 φώχης δ᾽ ὀσμήν, λαμίας ὄρχεις ἀπλύτους, πρωκτὸν δὲ 
καμήλου. 
τοιοῦτον ἰδὼν τέρας οὔ φησιν δείσας καταδωροδοχῆσαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτι καὶ νυνὶ) πολεμεῖ" φησίν «e μετ᾽ αὐτὸν 
τοῖς ἠπιάλοις ἐπιχειρῆσαι πέρυσιν καὶ τοῖς πυρετοῖσιν, 
oi τοὺς πατέρας τ᾽ ἦγχον νύκτωρ καὶ τοὺς πάππους ἀπέ- 
σένιγον, 
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καταχλινόμενοί τ᾽ ἐπὶ ταῖς κοίταις ἐπὶ τοῖσιν ἀπράγμοσιν 1040 
ὑμῶν 
ἀντωμοσίας καὶ προσχλήσεις καὶ μαρτυρίας συνεκόλλων, 
ὥστ᾽ ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέμαρχον. - 
τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίκακον τῆς χώρας τῆσδε καϑαρτήν, 
πέρυσιν καταπρούδοτε καινοτάταις σπείραντ᾽ αὐτὸν δια- 
voíatg, 
ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι καϑαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλδεῖς" 1045 
καίτοι σπένδων πόλλ᾽ ἐπὶ πολλοῖς ὄμνυσιν τὸν “εόνυσον 
μὴ πώποτ᾽ ἀμείνον᾽ ἔπη τούτων κωμῳδικὰ μηδέν᾽ ἀχοῦσαι. 
τοῦτο μὲν οὖν ἔσϑ' ὑμῖν αἰσχρὸν τοῖς μὴ γνοῦφιν παραχρῆμα, 
ὁ δὲ ποιητὴς οὐδὲν χείρων παρὰ τοῖσι σοφοῖς νενόμισται, 
εἰ παρελαύνων τοὺς ἀντιπάλους τὴν ἐπίνοιαν ξυνέτρεψεν. 1050 
ἀλλὰ τὸ λοιπὸν τῶν ποιητῶν 
ὦ δαιμόνιοι τοὺς ζητοῦντας 
καινόν τι λέγειν κἀξευρίσχκειν 
στέργετε μᾶλλον καὶ ϑεραπεύετε, 
καὶ τὰ νοήματα σώζεσϑ' αὐτῶν, 1055 
ἐσβάλλετέ v? ἐς τὰς κιβωτοὺς 
μετὰ τῶν μήλων. κἂν ταῦτα ποιῆϑ᾽, 
ὑμῖν δι᾽ ἔτους τῶν ἱματίων 
ὀζήσει δεξιότητος. | 
ὦ πάλαι ποτ᾽ ὄντες ὑμεῖς ἄλκιμοι μὲν ἐν χοροῖς, 1000 
ἄλκιμοι δ᾽ ἐν μάχαις, 
καὶ κατ᾽ αὐτὸ δὴ μόνον τοῦτ᾽ ἄνδρες ἀλκιμώτατοι" 
πρίν ποτ᾽ ἦν πρὶν ταῦτα, νῦν δ᾽ 
οἴχεται, κύκνου τὸ πολεώτεραι δὴ 
αἵδ᾽ ἐπανϑοῦσιν τρίχες. 1065 
ἀλλὰ κὰκ τῶν λειψάνων δεῖ 
τῶνδε ῥώμην νεανικὴν σχεῖν" 
ὡς ἐγὼ τοὐμὸν νομέζω 
γῆρας εἶναι κρεῖττον ἢ πολ- 
λῶν κικίγνους veaveov καὶ 
σχῆμα κεὐρυπρωχείαν. 1070 
εἴ τις ὑμῶν ὦ ϑεαταὶ τὴν ἐμὴν ἰδὼν φύσιν 
εἶτα ϑαυμάζει μ᾽ ὁρῶν μέσον διεσφηκωμένον, 
1060---1090 -α1091--- 1131 
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ἥτις ἡμῶν ἐστὶν ἡ ᾽πίνοια τῆς ἐγκεντρίδορ, 

ὁᾳδέως ἐγὼ διδάξω, κἂν ἄμουσος y) τὸ πρίν. 

ἐσμὲν ἡμεῖς, οἷς πρόσεστι τοῦτο τοὐρροπύγιον, 
ἀνδρικώτατον γένος καὶ πλεῖστα τήνδε τὴν πόλιν 
ὠφελῆσαν ἐν μάχαισιν, ἡνίκ᾽ ἠλϑ' ὁ βάρβαρος, 

τῷ καπνῷ τύφων ἅπασαν τὴν πόλιν καὶ πυρπολῶν, 
ἐξελεῖν ἡμῶν μενοινῶν πρὸς βίαν τἀνϑρήνια. 
εὐθέως γὰρ ἔχδραμόντες ξὺν δόρει ξὺν ἀσπίδι 
ἐμαχόμεσϑ᾽ αὐτοῖσι, ϑυμὸν ὀξίνην πεπωχότες, 
στὰς ἀνὴρ παρ᾽ ἄνδρ᾽, ὕπ᾽ ὀργῆς τὴν χελύνην ἐσϑίων" 
ὑπὸ δὲ τῶν τοξευμάτων οὐκ ἦν ἰδεῖν τὸν οὐρανόν. 
ἀλλ᾽ ὅμως ἐσωζόμεσϑα ξὺν ϑεοῖς πρὸς ἑσπέραν. 
γλαῦξ γὰρ ἡμῶν πρὶν μάχεσϑαι τὸν στρατὸν διέπετετο 
oi δ᾽ ἔφευγον τὰς γνάϑους καὶ τὰς ὀφρῦς κεντούμενοι" 
εἶτα δ᾽ εἱπόμεσθα ϑυννάζοντες ἐς τοὺς ϑυλάχους, 
ὥστε παρὰ τοῖς βαρβάροισι πανταχοῦ καὶ νῦν ἔτι 
μηδὲν ἀττικοῦ καλεῖσϑαι σφηχὸς ἀνδρικώτερον. 

ἄρα δεινὸς ἦ τόϑ' ὥστε πάντας ἐμὲ δεδοικέναι, 

καὶ κατεστρεψάμην 

τοὺς ἐναντίους, πλέων ἐχεῖσε ταῖς τριήρεσιν. 

οὐ γὰρ ἦν ἡμῖν ὅπως 

δῆσιν εὖ λέξειν ἐμέλλομεν τότ᾽, οὐδὲ 

συχοφαντήσειν τινὰ | 

φροντίς, ἀλλ᾽ ὅστις ἐρέτης ἔ- 

gott" ἄριστος. τοιγαροῦν πολ- 

λὰς πόλεις Μήδων ἑλόντες 

αἰτιώτατοι φέρεσϑαι 

τὸν φόρον δεῦρ᾽ ἐσμέν, ὃν κλέ- 

πτουσιν οἷ νεώτεροι. 

πολλαχοῦ σκοποῦντες ἡμᾶς εἰς ἅπανϑ' εὑρήσετε 
τοὺς τρόπους καὶ τὴν δίαιταν σφηξὶν ἐμφερεστάτους. 
πρῶτα μὲν γὰρ οὐδὲν ἡμῶν ζῷον ἠρεϑισμένον 
μᾶλλον ὀξύϑυμόν ἔστεν οὐδὲ δυσχολώτερον" 

εἶτα τἄλλ᾽ ὅμοια πάντα σφηξὶ μηχανώμεϑα. 
ξυλλεγέντες γὰρ xa9' ἑσμούς, ὡσπερεὶ τἀγθϑρήνια, 


Αττικοὶ μόνοι δικαίως ἐγγενοῖς αὐτόχϑονορ, 
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οἱ μὲν ἡμῶν οὗπερ ἄρχων, ot δὲ παρὰ τοὺς ἕνδεκα, 
oi δ᾽ ἐν ὠδείῳ δικαζουσ᾽, oi δὲ πρὸς τοῖς τειχίοιῤ 
ξυμβεβυσμένοι πυκνὸς νδύοντες ἐς τὴν γῆν, μόλις 1110 
ὥσπερ ol σκώληκες ἐν τοῖς κυττάροις κινούμενοι. 
ἔς τὸ τὴν ἄλλην δίαιταν ἐσμὲν εὐπορώτατοι. 
πάντα γὰρ χκεντοῦμεν ἄνδρα κἀχπορίζομεν βίον. 
ἀλλὰ γὰρ κηφῆνες ἡμῶν εἰσὶν οὗ καϑήμενοι 
τὸν πόνον κατεσϑίουσιν, oU ταλαιπωρούμενοι. 
τοῦτο δ᾽ ἔστ᾽ ἄλγιστον ἡμῖν, ἢν τις ἀστράτευτος ὧν 
ἐχροφῇ τὸν μισϑὸν ἡμῶν, τῆσδε τῆς χώρας ὕπερ 
μήτε κώπην μήτε λόγχην μήτε φλύχταιναν λαβών. 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ τὸ λοιπὸν τῶν πολιτῶν ἐμβραχὺ 1120 
ὅστις ἂν μὴ xp τὸ κέντρον, μὴ φέρειν τριώβολον. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
οὔ τοι ποτὲ ζῶν τοῦτον ἀποδυϑήσομαι, 
ἐπεὶ μόνος μ᾽ ἔσωσε παρατεταγμένον, 
09' ὃ βορέας ὃ μέγας ἐπεστρατεύσατο. 
ΒΔΕΛΥΚΛΈΩΝ 
ἀγαϑὸν ἔοικας οὐδὲν ἐπιϑυμεῖν παϑεῖν. 112 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
μὰ τὸν 4 οὐ γὰρ οὐδαμῶς uoc ξύμφορον. 
xal γὰρ πρότερον ἐπανϑραχίδων ἐμπλήμενος 
ἀπέδωκ᾽ ὀφείλων τῷ κναφεῖ τριώβολον. 
BAEAYKAEQN 
ἀλλ' οὖν πεπειράσϑω γ᾽, ἐπειδήπερ γ᾽ ἅπαξ 
ἐμοὶ σεαυτὸν παραδέδωχας &0 ποιεῖν. 1130 
$IAOKAEQN 
τί οὖν κελεύεις δρᾶν με; 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ 
τὸν τρίβων᾽ ἄφες, 
$1»01 δὲ χλαῖναν ἀναβαλοῦ τριβωνικῶς. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
ἔπειτα παῖδας χρὴ φυτεύειν κἀχτρέφειν, 
09' οὗὕτοσί μὲ νῦν ἀποηνῖξαι βούλεται; 
ΔΕΛΥΚΛΕΩΝ 
ἔχ᾽ ἀναβαλοῦ τηνδὶ λαβὼν καὶ μὴ λάλει. 118δ᾽ 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
τουτὶ τὸ καχὸν τί ἔστι πρὸς πάντων ϑεῶν; 


οὐκ ἔχοντος κέντρον" οὗ μένοντες ἡμῶν τοῦ φόρον 1115 


1140 


1145 


1150 
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BAEAYKAEQN 
oi μὲν χαλοῦσε περσίδ᾽ οἱ δὲ καυνάκην. 
ΦΙΔΟΚΑΕΒΩΝ 
ἐγὼ δὲ σισύραν ὠόμην ϑυμαιτίδα. 
ΒΔΒΑΥΚΑΒΩΝ 
κοῦ ϑαῦμά 7 ἐς Σάρδεις γὰρ οὐχ ἐλήλυϑας. 
ἔγνως γὰρ ἂν" νῦν δ᾽ οὐχὶ γιγνώσχεις. 
ΦΙΑΟΚΛΕΩΝ 


ἐγὼ 
μὰ τὸν ΖΦ οὗ τοίνυν" ἀτὰρ δοκεῖ γέ μοι 
προσεικόναι μάλιστα Μορύχου σάγματι. 
ΒΔΒΛΥΚΛΑΡΩΝ 
οὐκ ἀλλ᾽ ἐν Ἰεχβατάνοισι ταῦϑ' ὑφαίνεται. 
ΦΙΑΟΚΑΣΩ͂Ν 
ἐν Ἐχβατάνοισι γίγνεται χρόκης χόλιξ; 
ΒΔΒΛΑΥΚΑΒΩΝ 
πόϑεν wyd9'; ἀλλὰ τοῦτο τοῖσι βαρβάροις 


᾿ ὑφαίνεται πολλαῖς δαπάναις. αὕτη γέ τοι 


ἐρίων τάλαντον καταπέπωκϑ ῥᾳδίως. 
ΦΙΛΟΚΔΕΩΝ 
οὔχουν ἐριώλην δῆτ᾽ ἐχρῆν αὐτὴν καλεῖν 
δικαιότερον ἢ καυνάκχην; 
BABAYKAEQN 


ἔχ᾽ ὠγαϑέ, 
xal στῆϑί γ᾽ ἀμπισχόμενος. 
ΦΙΛΟΚΑΒΩΚΧ 


οἴμοε δείλαιος" 
ὡς ϑερμὸν 7) μιαρά τέ μου κατήρυγεν. 
BAEAYKAEQN ᾿ 
οὐκ ἀναβαλεῖ; 
ΦΙΛΟΚΑΒΩΝ 
μὰ “ἢ οὐκ ἔγωγ᾽, ἀλλ᾽ ὠγαϑέ, 
εἴπερ γ᾽ ἀνάγκη, κρίβανόν μ᾽ ἀμπίσχετε.. 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ  — 
φέρ᾽ ἀλλ᾿ ἐγώ σε περιβαλῶ" σὺ δ᾽ οὖν ἴϑι. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
παράϑου γε μέντοι καὶ κρεξάγραν. 
BAEAYKAEQN 
| τιὴ τί δή; 
&IAOKAEQN 
ἵν᾿ ἐξέλῃς με πρὶν διδρρυηκέναι., 


LOHKEZ 
BAEAYKAEQN 
ἄγε νυν ὑπολύου τὰς καταράτους ἐμβάδας, 
τασδὶ δ᾽ ἀνύσας ὑποδοῦ τε τὰς λαχωνιχάς. 
 €IAOKAEQN 
ἐγὼ yàg ἂν τλαίην ὑποδήσασϑαί ποτε 
ἐχϑρῶν παρ᾽ ἀνδρῶν δυσμενῆ καττύματα; 
ον ΒΔΒΔΥΚΛΒΩΝ 
ἔνϑες ποτ᾽ ὦ τᾶν κἀπόβαιν᾽ ἐρρωμένως 
ἐς τὴν λακωνεκὴν ἀνύσας. 
ΦΙΔΟΚΑΒΩΝ 
ἀδικεῖς γέ ue 
ἐς τὴν πολεμέαν ἀποβιβάζων τὸν πόδα. 
BAEATKAEQN ——— 
φέρε xal τὸν ἕτερον. . 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
μηδαμῶς τοῦτόν γ᾽, ἐπεὶ 


πάγυ μισολάκων αὐτοῦ στιν εἷς τῶν δαχτύλων. 


BAEAYKAEQN 


» 


οὐχ ἔστε παρὰ ταῦτ᾽ ἄλλα. 
&IAOKAEQN 


καχοδαίμων ἐγώ, . 


ὅστις ἐπὶ γήρως χίμετλον οὐδὲν λήψομαι. 
BAEAYKAEON 

ἄνυσόν ποϑ' ὑποδησάμενος" εἶτα πλουσίως 

ὧδὲ προβὰς τρυφερόν τι διασαικώνισον. 
ΦΙΛΟΚΑΒῺΝ | 

ἰδού. ϑεῶ τὸ σχῆμα, xal σκέψαι μ᾽ ὅτῳ 

μάλιστ᾽ ἔοικα τὴν βάδισιν τῶν πλουσίων. 
ΒΔΕΛΥΚΑΈΩΝ 

ὅτῳ; 4οϑιῆνε σκόροδον ἠμφιεσμένῳ. 
ΦΙΔΟΚΛΕΈΩΝ 

καὶ μὴν προϑυμοῦμαί γε σαυλοπρωχτιᾶν. 
BAEAYKAEQN 

ἄγε νυν, ἐπιστήσει λόγους σεμνοὺς λέγειν 

ἀνδρῶν παρόντων πολυμαϑῶν καὶ δεξιῶν; 

| ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 


ἔγωγε. 
ΒΔΕΛΥΚΑΒῸΝ 
τένα δῆτ᾽ ἂν λέγοις; 
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9IAOKAEQN 
πολλοὺς πάνυ. 
πρῶτον μὲν ὡς ἡ ᾿ἀμι᾿ ἁλοῦσ᾽ ἑἐπέρδετο, 
ἔπειτα δ᾽ ὡς ὃ Καρδοπίων τὴν μητέρα. 
BAEATKAEQN - ) 
μὴ uol γε μύϑους, ἀλλὰ τῶν ἀνθρωπίνων 
1180) — ofovg λέγομεν μάλιστα, τοὺς κατ᾽ οἰκίαν. 
| €1AOKAEQN | 
ἐγῴδα τοίνυν τῶν ye πάνυ κατ᾽ οἰχίαν 
ἐκεῖνον ὡς “οὕτω ποτ᾽ ἦν μῦς καὶ γαλῆ: 
BAEAYKAEQN 
ὦ σκαιὲ χκἀπαίδευτε, Θεογένης ἔφη 
τῷ χκοπρολόγῳ καὶ ταῦτα λοιδορούμενος, 
1185. μῦς καὶ γαλᾶς μέλλεις λέγειν ἐν ἀνδράσιν; 
ΦΙΑΟΚΛΕΩΝ 
ποίους τινὰς δὲ χρὴ λέγειν; 
ΒΔΕΑΥΚΑΚΩΝ 
μεγαλοπρεπεῖς, 
ὡς ξυνεϑεώρεις Ἀνδροκλεῖ καὶ Κλεισϑένει,. 
€IAOKAEQN 
ἐγὼ δὲ τεϑεώρηκα πώποτ᾽ οὐδαμοῖ 
πλὴν ἐς Πάρον, καὶ ταῦτα δύ᾽ ὀβολὼ φέρων. 
BAEAYKAEQN 
1190 ἀλλ᾽ οὖν λέγειν χρή σ᾽ ὡς ἄρ᾽ ἐμάχετ᾽ αὐτίχα 
"Egovóiu» παγχράτιον Ἀσκώνδᾳ καλῶς, 
ἤδη γέρων ὧν καὶ πολιός, ἔχων δέ vot 
πλευρὰν βαϑυτάτην καὶ χέρας καὶ λαγόνα καὶ 
ϑώραχ᾽ ἄριστον. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
παῦε παῦ᾽, οὐδὲν λέγεις. 
1195 πῶς ἂν μαχέσαιτο παγχράτιον ϑώρακ᾽ ἔχων; 
ΒΔΕΔΥΚΛΕΩΝ 
οὕτω διηγεῖσϑαι γομίξουσ' οἱ σοφοί. 
ἀλλ᾽ ἕτερον εἶπέ μοι" παρ᾽ ἀνδράσι ξένοις 
πίνων σεαυτοῦ ποῖον ἂν λέξαι δοκεῖς 
ἐπὶ νεότητος ἔργον ἀνδρικώτατον; 
ΦΙΔΟΚΛΈΩΝ 
1200 ἐκεῖν᾽ ἐχεῖν᾽ ἀνδρειότατόν ye τῶν ἐμῶν, 
ὅτ᾽ ἸΕργασίωνος τὰς χάρακας ὑφειλόμην. 


ΣΦΗ͂ΚΕΣ. 209 
BAEAYKAEQN | 
ἀπολεῖς με. ποίας χάρακας; ἀλλ᾽ ὡς ἢ κάπρον' 
ἐδιώκαϑές. ποτ᾽ ἢ λαγών, ἢ λαμπάδα 
ἔδραμες, ἀνευρὼν ὅ τε νεανικώτατον. 
ΦΙΛΟΚΑΚΩΝ 
ἐγῴδα τοίνυν τό ys νϑδαγεκώταξον" 1906 
ὅτε τὸν δρομέα Φάυλλον ὧν βούπαις ἔτι 
εἷλον διώκων λοιδορίας ψήφοιν δυοῖν. 
. BABAYKAEQON 
παῦ᾽" ἀλλὰ δευρὶ xavaxMyelo roojdvSays 
ξυμποτικὸς εἶναι καὶ ξυνουσιαστικός. 
ΦΙΔΟΚΑΒΩΝ | 
πῶς οὖν καταχλινῶ; φράζ᾽ d ἀνύσας. ^ 1210 
BARAYKAEQN | ' 
| εὐσχημόνως. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ. 
ὧδὲ κελεύεις καταχλενῆναι; 
BAEAYKAEQN 0. 
μηδαμῶς. 
$IAOKAEQN | 


πῶς δαί; 
ΒΔΕΛΥΚΛΕΩ͂ 


τὰ γόνατ᾽ ἔχεεινα καὶ γυμναδερμόρ 
ὑγρὸν χύτλασον σεαυτὸν ἐν τοῖς στρώμασιν. 
ἔπειτ᾽ ἐπαένεσόν τι τῶν χαλχωμάτων, 7 
ὀροφὴν ϑέασαι, κρεκάδι᾽ αὐλῆς ϑαύμασον" Co 1215 
ὕδωρ κατὰ χειρός τὰς τραπέζας ἐσφέρι»" 75 7 7 
δειπνοῦμεν'" ἀπονενίμμεϑ'" ἤδη σπένδομεν. 

ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ ^ 
πρὸς τῶν Jed» ἐνύπνιον ἐστιώμεϑᾳ. 
᾿ΒΔΕΔΥΚΛΒΩΝ 

αὑλητρὶς ἐνεφύσησεν" ol δὲ συμπότι. 
εἰσὶν Θέωρος “Αἰσχίνης Φᾶνος KAéov, | — ᾿ 1220 
ξένος τις ἕτερος πρὸς κεφαλῆς Ακέστορος. mE 
τούτοις ξυνὼν τὰ σχόλια πῶς δέξει; 


ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
καλῶς. 
BAEAYKAEQN 
ἄληϑες; E 
' ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ὡς οὐδ᾽ εἰ Διαχρέων δέξεται. d 
Aristophanis vol. l 14 
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BABAYKAEG 
ἐγὼ εἴσομαι" xal δὴ ydo εἰμ᾽ ἐγὼ Κλέων, 
ἄδω δὲ πρῶτος Ἁρμοδίου: δέξαι δὲ σύ. 
οὐδεὶς πώποτ᾽ ἀγὴρ “ϑηνᾳῖός γε. 
ΦΙΛΟΚΑΒΟΝ 
οὐχ οὕτω y& πανοῦργος ὡς σὺ κλέπεης. . 
BAEAYKAEQN 
οὔτ᾽ εἰ σὺ δράσεις, παραπολεῖ βοώμενος" 
φήσοι γὰρ ἐξολεῖν σε καὶ διαφϑερεῖν. 
καὶ τῆσδε τῆς γῆς ἐξελᾶν.. 
ΦΙΑΟΚΑΒῸΝ. 
ἐγὼ δέ γε, 
ἐὰν ἀπειλῇ, γὴ͵ 4l Treo ἀντάσομαι" 
ὠνθρωφ᾽, οὗτος Ó μαιόμενος τὸ μέγα χράτος, 
ἀνερέψεις Ere τὰν πόλιν" ἃ δ᾽ ἔχεται δοπᾶς. 
BAEAYKAEQN 
τί δ᾽ ὅταν Θέωρος πρὸς ποδῶν κατακείμενος 
ἄδῃ Κλέωνος λαβόμενος τῆς δεξιᾶς" 
Ἀδμήτου λόγον ὦταῖρε μαϑὼν τοὺς ἐγοϑοὺς φίλει. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
οὐκ ἔσειν ἀλωπεκχίζειν, 
οὐδ᾽ ἀμφοτέροισι γίγνεσϑαι φίλον. 
ΒΑΒΑΥΚΑΒΩΝ 
μετὰ τοῦτον «Αἰσχίνης ó Σέλλου δέξεται, 


εν ἀνὴρ σοφὸς καὶ μουσικός, λἀνεῴσεται' 


χρήματα καὶ βίον 
Κλειταγόρᾳ τὸ κἀ- 
μοὶ μετὰ Θετταλῶν 
€IAORAEQN 
πολλὰ vi) 40 ἐκόμπασας. σὺ κἀγώ. 
᾿ς BABATEABON 
τουτὶ μὲν ἐπιεικῶς σύ γ᾽ ἐξεπίστασαι" | 
ὅπως δ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἐς Φιλοχτήμονος ἴμεν. ... 
παῖ παῖ, τὸ δεῖπνον Χρυσὲ συσχεύαζε γῷν, 
iva καὶ | μεϑύωμεν διὰ χρόνου. 
€lAOKAEQN 
| tj, μηδαμῶς. 
xaxov τὸ πίνειν" ἀπὸ γὰρ οἴνου γίγνεται 


τούτῳ τί λέξεις σκόλιον; ΦΙΑ. ὠδὙδικῶο ἐγώ. 
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xal ϑυροχοπῆσαι xal πατάξαε καὶ βαλεῖν, | 
χἀπειε᾽ ἀποτίνειν ἀργύριον ἔκ κραιπάλης. 1265 

BAEAYKAEQN 
οὐκ ἢν ξυνῇς y ἀνδράσι καλοῖς τὸ κἀγαϑοῖς. 

ἢ γὰρ παρῃτήσαντο τὸν πεπονϑότα, 

ἢ λόγον ἔλεξας αὐτὸς ἀστεῖόν τινα, . 
αἰσωπιχὸν γέλοιον ἢ ἢ συβαριτικόν, 1260 
ὧν ἔμαϑες ἐν τῷ συμποσίῳ" χᾷτ ᾿ἐς γέλων 

τὸ πρᾶγμ᾽ ἔτρεψας, ὥστ᾽ pel; σ᾽ ἀπέρχεται. 

ΦΙΛΟΚΑΒΩΝ 
μαϑητέον τἄρ᾽" ἐστὶ πολλοὺς CI λόγων, 
εἴπερ y ᾿ἀποτίσω μηδέν, 3» τι δρῶ xaxóv. 

εν Ὁ BABATKAEQN | 
ἄγε yvy ἴωμεν᾽ μηδὲν ἡμᾶς ἰσχέτω. 

" . ΧΟΡῸΣ. 0c : 
πολλάκις δὴ ᾿δοξ᾽. ἐμαντῷ δεξιὸς πεφυκέναι, 1265 
xal σκαιὸς οὐδεπώποτδ᾽. c 
ἀλλ Auvviag ὃ Σέλλου μᾶλλον ovx τῶν Κρωβύλου, 
οὗτος ὅν γ᾽ ἐγώ ποτ᾽ εἶδον ἀντὶ μήλου χαὶ ἑοᾶς 
δειπνοῦντα μετὰ “εωγόρου" 
πϑινῇ γὰρ ἧπερ “»τιφῶν" 1270 
ἀλλὰ πρεσβεύων γὰρ ἐς; Φάρσαλον à exer, ale! ixei 
μόνος μόγοις — ^s 
τοῖς πενέσταισι ξυνῆν τοῖς ΕΣ 
θετταλῶν, αὐτὸς πενέστης ὧν ἔλαττον οὐδενός. 
ὦ μαχάρι". Αὐτόμενες ὥς. σε μακαρίζομεν, ᾿ 1275 
παῖδας ἐφύτευσας ὅτι χειροτεχνικωτάτου Ὁ 
πρῶτα μὲν ἅπασι φίλον ἄνδρα ve σοφώτατον, 
τὸν χιϑαραοιδότατον, ᾧ χάρις ἐφέσπετο" 
τὸν δ᾽ ὑποχριτὴν ἕτερον ἀργαλέον ὡς σοφόν" 
εἶτ᾽ Ἀριφράδην πολύ τε ϑυμοσοφικώτατον, - — 1980 
δγτινά ποτ᾽ ὦμοσε μαϑόντα παρὰ μηδενός, | 
ἀλλ᾽ ἀπὸ σοφῆς φύσεος αὐτόματον ἐχμαϑεῖν 
γλωστοποιεῖν ἐς τὰ mort εἰσιόνθ᾽ ἑκάστοτε. . 


εἰσί τινὸς οἵ μ' ἔλεγον ὡς καταδιηλλάγην, 
..1375--1288 1384. 1391. | 
14* 
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1285 


1290 


1295 


1800 


1305 


1810 


1816 


ἡνίχα Κλέων μ᾽ ὑπετάρατταν Intxeluevog 
καί us καχίαις ἔχνεσε᾽ xq9' ὅτ᾽ ἀπεδειρόμην, 
ἐχτὸς ἐγέλων μέγα κεχραγότα ϑεώμενοι, 
οὐδὲν ἄρ᾽ ἐμοῦ μέλον, ὅσον δὲ uóyov εἰδέγαι 
σχωμμάτιον εἴποτέ τε ϑλιβόμενας ἐχβαλῶ. 
ταῦτα χατιδὼν ὑπό τε μικρὸν ἐπεϑήκχεσα" 
εἶτα νῦν ἐξηπάτησεν ἣ χάραξ τὴν ἄμπελον. 
οὖς ΞΑΝΦΙΑΣ | 
lo χελῶναι μαχάφιαι τοῦ δέρματος, 
καὶ seis μαχάριαι τοῦ rà ταῖς πλευραῖς τέγους. 
ὡς εὖ κατηρέψασϑε καὶ νουβυστιχῶς 
κεράμῳ τὸ νῶτον ὥστε τὰς πληγὰς στέγειν. 
ἐγὼ δ᾽ ἀπόλωλα στιζόμενος βακτηρίᾳ. 
s. ΧΟΡῸΣ 
τί δ᾽ ἔστιν ὦ παῖ; παῖδα γάρ, κἂν j γέρων, 
καλεῖν. δίκαιον ὅστις ἂν πληγὰς λάβῃ. 
ZANOIAZ 


.00 γὰρ ὃ γέρων ἀτηρόταεον ἄρ᾽ ἦν κακὸν 


καὶ τῶν ξυνόνετων πολὺ παροινικώτατος; 
καίτοι παρῆν Ἵππυλλος Ἀντιφῶν “ύκων 
“υσίστρατος θούφραστος οἱ περὶ Φρύνιχον. — 
τούτων ἁπάντων ἦν ὑβρίστατος μακρῷ. 
εὐθὺς γὰρ ὡς ἐνέπλητο πολλῶν κἀγαϑῶν, 
ὥσπερ καχρύων ὀνίδιον εὐωχημένον 

ἐνήλλετ᾽ ἐσκίρτα "πεπόρδει. κατεγέλα 

χἄτυπτε δή ue νεανικῶς παῖ παῖ «alas. 

δοἶτ᾽ αὐτὸν ὡς εἶδ᾽ ἤκασεν ““υσίσεραεος" 
ἔοικας ὦ πρεσβῦτα νεοπλούτῳ τρυγὶ 

κλητῆρί τ᾽ εἰς ἀχυρμὸν ἀποδεδραχόει. 

ὃ δ᾽ ἀναχραγὼν ἀντήχασ᾽ αὐτὸν πάρνοπε 

τὰ ϑρῖα τοῦ τρέβωνος ἀποβεβληκότι, 
Σϑενέλῳ τε τὰ σχευάρια διακεκαρμένῳ. | 
oi δ᾽ ἀνεχρότησαν, πλήν ys Θουφράστον μόνου" 
οὗτος δὲ διεμύλλαινεν ὡς δὴ δεξιός. | 
ὃ γέρων δὲ τὸν θούφραστον ἤρετ᾽" εἶπέ μοι, 
ἐπὶ τῷ κομᾷς καὶ κομψὸς ἃ εἶναι πρδαποιεῖ, 
κωμῳδολοιχῶν περὶ τὸν 60 πράττοντ᾽ ἀεί; 


ΣΦΗΚΕΣ 
τοιαῦτα περιύβριζεν αὐτοὺς ἐν μέρει, 
σχώπτων ἀγροίκως καὶ προσέτι λόγους λέγων 
ἀμαϑέστατ᾽ οὐδὲν εἰκάτας τῷ πράγματι. 
ἔπειτ᾽ ἐπειδὴ ᾿μέϑυεν, οἴκαδ᾽ ἔρχεται 
τύπτων ἅπαντας, ἤν τις αὐτῷ ξυντύχῃ. 
601 δὲ καὐτὸς σφαλλόμενος προσέρχοται. 
ἀλλ᾿ ἐκποδὼν ἄπειμε πρὶν πληγὰς λαβεῖν. 
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ἐὰν γένῃ δὲ μὴ κακὴ νυνὶ γυνή, 
ἐγώ σ᾽ ἐπειδὰν οὑμὸς υἱὸς ἀποθάνῃ, 
λυσάμενος ἕξω παλλαχὴν ὦ χοιρίον. 
viv δ᾽ οὐ κρατῶ ᾿γὼ τῶν ἐμαυτοῦ χρημάτων. 
1866 γέος γάρ elut καὶ φυλάτεομαι σφόδρα. 
τὸ γὰρ υἱέδιον τηρεῖ με, κἄσει δύσκολον 
κἄλλως χυμινοπριστοχαρδαμόγλυφον. 
ταῦτ᾽ οὖν περί μου δέδοιχε μὴ διαφϑαρῶ. 
πατὴρ γὰρ οὐδείς ἔστιν αὐτῷ πλὴν ἐμοῦ. 
1380 ὁδὲ δὲ καὐτός" ἐπὶ σὲ κἄμ᾽ ἔοικε ϑεῖν. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα στῆϑι τάσδε τὰς δετὰς 
λαβοῦσ᾽, ἵν᾽ αὐτὸν τωϑάσω νϑδανιχῶς, 
οἵως ποϑ᾽ οὗτος ἐμὲ πρὸ τῶν μυστηρίων. 
ΒΔΕΛΥΚΑΒΩΝ 
ὦ οὗτος οὗτος τυφεδανὲ καὶ χοιρόϑμψ, 
1.05 ποϑεῖν ἐρᾶν v ἔοικας ὡραίας σοροῦ. | 
οὔ τοι καταπροίξει uà τὸν Ἀπόλλω τοῦτο ὀρῶν. 
CIAOKAEQN 
ὡς ἡδέως φάγοις ἄν ἐξ ὄξους δίκην. 
BAEAYKAEQN 
o) δεινὰ τωϑάζειν σε τὴν αὐλητρίδα — 
τῶν ξυμποτῶν κλέψαντα; . | 
elAOKAEQN . 
᾿ ποίαν αὐλητρίδα; ; 
1810 τί ταῦτα ληρεῖς ὥσπερ ἀπὸ τύμβου πεσών; 


ΒΔΕΛΥΚΛΈΩΝ | ) 
yi) τὸν 4 αὕτη πού ol aol γ᾽ 1) 4agóavig. ^ — 
OIAOKAEQN 
οὐχ ἀλλ᾽ ἐν ἀγορᾷ τοῖς ϑεοῖς δὰς κάδται. ᾿ 
“ BAEAYKABON ; 
δὰς ἥδε; 
| e140KAEGN 
᾿ δὰς δῆτ᾽. οὐχ δρᾷς ἐστιγμένην; 
DABAYKARON 
τί δὲ τὸ μέλαν τοῦτ᾽ ἐστὶν αὐτῆς zov» μέσῳ; 
&IAOKAEQN 
1975 ἧ πίττα δήπου καομένης ἐξέρχεται. 
; BAEAYKAEQN 


ὃ δ᾽ ὄπισϑεν. οὐχὶ πρωκτός ἔσεῳ οὑτοσί; 


p. XOHEEZ.. 


9IAOKAEON 
ὄζος μὲν οὖν τῆς δᾳδὸς οὗτος ἐξέχει. 

PABAYKAEGN 
τί λέγεις σύ; ποῖος ὄζος; οὐχ εἶ δεῦρο σύ; 

φιλοκλεὼν 
4 d τί μέλλεις δρᾶν; 

' BAEAYKAEQN 
ἄγειν ταύτην λαβὼν 
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APIZTOOANOTZ 
/— IAOKAEQN 
Αἴσωπον ἀπὸ δείπνου βαδίζονθ᾽ ἑσπέρας 
ϑρασεῖα καὶ μεϑύση τις ὕλάχτει κύων. 
κἄπειτ᾽ ἐχεῖνος εἶπεν, ὦ κύον κύον, 
εἰ νὴ 40 ἀνεὶ τῆς καχῆς γλώττης ποϑὲν 
πυροὺς πρίαιο, σωφρονεῖν ἄν μοι δοκεῖς. 
APTOIIQAIZ 
xal καταγελᾷς μου; προσχαλοῦμαί σ᾽ ὅστιῤ 5l 
πρὸς τοὺς ἀγορανόμους βλάβης τῶν φοφείων, 
κλητῆρ᾽ ἔχουσα Χαιρεφῶντα τουτονί. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
μὰ 40 ἀλλ᾽ ἄκουσον, ἢν τί σοι δόξω λέγειν. 
Ἱἄσός ποτ᾽ ἀντοδίδασχε καὶ Σιμωνέδης" 
ἔπειϑ᾽ ὃ “ᾶσορ εἶπεν, ὀλίγον uot μέλϑδε. 
AFTOIIQAIZ 
ἄληϑες οὗτος; 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΚ 
καὶ σὺ δή μοι Χαιρεφῶν 
γυναικὶ κλητεύων ἔοιχας ϑαψίνῃ, 
Ἰνοῖ χρεμαμόνῃ προσπολῶν Εὐριπίδου. 
BAEAYKAEQN | 
ὁδί τις ἕτερος, ὡς ἔοικεν, ἔρχεται 
καλούμενός σε τόν γέ τοι χλητῇρ᾽ ἔχει. 
ΚΑΤΗΓΟΡΟΣ "" 
οἴμοι κακοδαίμων. προσχαλοῦμαί σ᾽ ὦ γέρον 


ὕβρεως. 
BAEAYKAEQN 


ὕβρεωρ; μὴ μὴ καλέσῃ. πρὸς. τῶν ϑεῶν" 
ἐγὼ γὰρ ὕπὲρ αὐτοῦ δίκην δίδωμί σοι 
ἣν ἄν σὺ τάξῃς, καὶ χάριν προσείσομαι.. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ἐγὼ μὲν οὖν αὐτῷ διαλλαχϑήσομαι 
ἑχών" ὁμολογῶ γὰρ πατάξαε καὶ βαλεῖν. 
ἀλλ᾽ ἐλϑὲ δευρέ᾽ πότερον ἐπετῤέπεις ἐμοί, 
ὅ τε χρή μ᾽ ἀποτίσαντ᾽ ἀργύριον τοῦ πράχματορ. 
εἶναι φίλον τὸ λοιπόν, ἢ σύ μοι φράσεις; 
^ — ΚΑΤΗΓΌΡΟΣ 


σὺ λέγε. δικῶν γὰρ ov δέομ᾽ οὐδὲ πραγμάτων... 


fOHKEE ^ 211 
eIKOKAEQN 
ἀνὴρ Συβαρίτης ἐξέπεσεν ἐξ ἅρματος; 
xal πως κατεάγη τῆς κεφαλῆς μέγα σφόδρα" 
ἐτύγχανεν γὰρ οὐ τρίβων ὧν ἱππικῆς. 
κἄπειτ᾽ ἐπιστὰς εἶπ᾽ ἀνὴρ αὐτῷ φίλος" 1480 
ἔρδοι τις ἣν ἕκαστος" εἰδείη, τέχνην. 
BAEAYKAEQN 
ὅμοιά σου xal ταῦτα ταῖς ἄλλοις τρόποις. 
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BARAYKAEQN 
οἴμ᾽ ὡς ἀπόλοε᾽ abzolos τοῖς σοῦς χανϑάροις.. 
' ΧΟΡῸΣ . IMS 
14560 ἈΦζηλῶ ye τῆς εὐτυχίας 
τὸν πρέσβυν οἷ μετέστη 
ξηρῶν τρόπων καὶ βιοτῆς" 
ἕτερα δὲ νῦν ἀνγτιμαϑὼν 
ἦ μέγα τι μϑδεανοσεῖται. 
14586 ἐπὶ τὸ τρυφῶν καὶ μαλακόν. 
τάχα δ᾽ ἂν ἴσως οὐχ ἐϑέλοι. 
τὸ γὰρ ἀποστῆναι χαλεπὸν 
φύσεος, ἣν ἔχοι τις ἀεί. 
καίτοι πολλοὶ ταῦτ᾽ ἔπαϑον" 
1460 ξυνόντες γνώμαις ἑτέρων 
μετεβάλοντο τοὺς τρόπους. 
πολλοῦ δ᾽ ἐπαίνου παρ᾽ ἐμοὶ 
καὶ τοῖσιν εὖ φρονοῦσιν 
τυχὼν ἄπεισιν διὰ τὴν 
1466 φιλοπατρίαν καὶ σοφέαν 
ὃ παῖς ὁ Φιλοκλέωνος. 
οὐδενὶ γὰρ οὕτως ἀγανῷ 
ξυνεγενόμην, οὐδὲ τρόποις 
ἐπεμάγην οὐδ᾽ ἐξεχύϑην. 
14700 τέ γὰρ ἐκεῖνος ἀντιλέγων 
οὐ χρείττων ἦν, βουλόμενος 
τὸν φύσαντα σεμνοτέροις 
καταχομῆσαι πράγμασιν) 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
vij τὸν Διόνυσον ἄπορά γ᾽ ἡμῖν πράγματα 
1415 δαίμων τις ἐσκεχύχληκεν ἐς τὴν οἰχίᾳν. 
| ὃ yàg γέρων ὡς ἔπιε διὰ πολλοῦ χρόνου 
ἤκουσέ τ᾽ αὐλοῦ, περιχαρὴς τῷ πράγματι 
ὀρχούμενος τῆς νυχτὸς οὐδὲν παύεται 
τἀρχαῖ ἐκεῖν᾽ οἷς Θέσπις ἠγωνίζετο" 
1480 καὶ τοὺς τραγῳδούς φησιν ἀποδείξειν κρόνους 
τοὺς νῦν διορχησάμενος ὀλίγον ὕστερον. 
1450-- 1461 -α:.462--1478 


LIOHEEI 
€IAOKAERN 
τίς ἐπ᾿ αὐλείοισι ϑύραις ϑάσσει; 
ΞΑΝΘΊΑΣ 
τουτὶ καὶ δὴ χωρεῖ τὸ καχόν. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
χλῆῦϑρα χαλάσϑω τάδε. καὶ δὴ γὰρ 


σχήματος ἀρχὴ ΑΝΘΙΑΣ 


μᾶλλον δέ γ᾽ ἴσως μανίας ἀρχή. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
πλευρὰν λυγίσαντος ὗ ὑπὸ ῥύμης" 
οἷον μυκτὴρ μυχᾶταε καὶ 
σφόνδυλος ἀχεῖ. 


ZANeIAX - ' 
niJ9 ἑλλέβορον. 
&IAOKAEQN 
711006 Φρύνιχος ὥς τις ἀλέκτωρ. 
ZANelAZ 
τάχα βαλλήσεις. — 
'" — eIAOKAEQN 


σχέλος οὐράνιόν γ᾽ ἐχλακεέζων, 
πρωχτὸς χάσχει. 
ΤΑΝΘΙΑΣ νος 
κατὰ σαυτὸν θρα. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
yb» γὰρ ἐν ἄρϑροις τοῖς ἡμετέροις 
σερέφεται χαλαρὰ ;οτυληδών. | 


oix εὖ μὰ 4 οὐ δῆτ᾽, , ἀλλὰ μανιχὰ πράγματα. 
€lAOKAEQN — ^ 
φέρε vvv ἀνείπω κἀνταγωνιστὰς καλῶ. 
εἴ τις τραγῳδός φησιν ὀρχεῖσϑαι χαλῶς, 
ἐμοὶ διορ ρχησόμενος ἐνϑάδ᾽ εἰσίτω, 
φησίν τις ἢ οὐδείς; 
ZANeIAZ 
εἷς γ᾽ ἐκεινοσὶ uóvog. 
ΦΙΔΟΚΛΕΩΝ 
τίς ὁ καχοδαίμων ἐστίν; 
BANeIAX 
υἱὸς Καρκίνου 
ó μέσατος. 
QOIAOKAEQN 
ἀλλ οὗτός γ8 καταποϑήσεται" 
ἀπολῶ γὰρ αὐτὸν ἐμμελείᾳ χονδύλου. 
ἐν τῷ ῥυϑμῷ γὰρ οὐδέν ἐστ᾽. 
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ἜΑΝΘΙΑΣ, 


' φζυρὲ NN 
1505 ἕτερος τραγῳδὸς Καρκινέτης ἔρχεται, ᾿ 


ἀδελφὸς αὐτοῦ. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 


᾿ ψὴ 4 ὠψώνηκ' ἄρα. - 
SANOIAE 
μὰ τὸν 4i οὐδὲν ἄλλο πλήν 76 καρχίνους" 
προσέρχεται γὰρ ἕτερος cU τῶν Καρκίνου. 
. 9IAOKAEQN - — 
τουτὶ τί ἦν τὸ προσέρπον; ὀξὶς ἢ φάλαγξ; 
ZANelAZ  . Er 
1510 ὁ πινοτήρης οὗτός ἔστε τοῦ γένους, 
ὁ σμικρότατος, ὃς τὴν τραγῳδίαν ποιεῖ. 
ΦΙΛΟΚΛΕΩΝ 
ὦ Καρχίν᾽ ὦ ὦ μαχάριε τῆς εὐπαιδίας, 
ὅσον τὸ πλῆϑος κατέπεσεν τῶν ὀρχέίλων. 
ἀτὰρ καταβατέον y àv avos μοε" σὺ δὲ 
1515 ἅλμην κύκα τούτοισιν, ἣν ἐγὼ κρατῶ. 
ΧΟΡῸΣ ͵ | 
φέρε νυν ἡμεῖς αὐτοῖς. ὀλίγον ξυγχωρήσωμεν ἅ ἅπαντες, 
iv ἐφ᾽ ἡσυχίας ἡμῶν πρόσϑεν βεμβικίξωσιν ἑαυτούς. 
ἄγ' ὦ μεγαλώνυμα τέχνα ᾿ . 
. τοῦ ϑαλασσίου ϑεοῦ, 
1520 πηδᾶτε παρὰ ψάμαϑον 
καὶ ϑῖν᾽ ἁλὸς ἀτρυγέτου, 
καρέδων ἀδελφοί" 
ταχὺν πόδα. κυκλοσοβεῖτε, 
καὶ τὸ φρυνίχειον 
1525 ἐχλαχτισάτω Tig, ὅπως 
: ἰδόντες ἄνω σχέλος ὦ- 
ζωσιν οἱ ϑεαταί. 
στρόβει, παράβαινε κύχλῳ xai γάστρισον σεαυτόν, 
1680 ῥῖπτε σχέλος οὐράνιον" βέμβικες ἐγγενέσϑων. ες 
καὐτὸς γὰρ ὃ ποντομέδων ἄναξ πατὴρ προσέρπεε 
ἡσϑεὶς ἐπὶ τοῖσιν ἑαυτοῦ παισὶ τοῖς τριόρχαις. 
1595 ἀλλ᾽ ἐξάγετ᾽, εἴ τι φιλεῖτ᾽ ὀρχούμενοι, ϑύραζε - 
ἡμᾶς ταχύ" τοῦτο γὰρ οὐδείς πω πάρος όταν, 
ὀρχούμενον ὅστις ἀπήλλαξεν χορὸν τρυγῳδῶν. 
| 1518—1522— 1523—1527 | 
tut . 5 .^*€* ^ 
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EIPHNH 


TA TOY APAMATOYX IIPOZ&IIA 


TPYTAIOZ OIIAQN KAIIHAOZ 
OIKETAI ΔΥῸ Tovyatov IAIZ AAMAXOY 
KOPAI ϑυγατέρες Tovyalov IIAIZ KAEQNYMOY 
EPMHI EIPHNH 
IIOAEMOZ OIIQPA 
KYAOIMOZ GEQPIA κωφὰ πρόσωπα 
ΧΟΡΟΣ ΓΕΩΡΓῺΝ KPANOIIOIOZ [ 
ἹΕΡΟΚΛῊΗΣ μάντεις ΔΟΡΥ͂ΞΟΣ 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
4lo' alos μᾶζαν ὡς τάχιστα κανϑάρῳ. 
OIKETHZ B 


ἰδού. δὸς αὐτῷ τῷ κάκιστ᾽ ἀπολουμένῳ. 
καὶ μήποτ᾽ αὐτῆς μᾶξαν ἡδίω φάγοι. 
OIKETHZ A 
δὸς μᾶζαν ἑτέραν ἐξ ὀνίδων πεπλασμένην. 
OIKETHZ B 
ἰδοὺ μάλ᾽ αὖϑις. ποῦ γὰρ ἣν νῦν δὴ ᾽φερες; — 
οὐ κατέφαγεν; 


OIKETHZ 
μὰ τὸν 4 à ἐξαρπάσας 
ὅλην ἐνέκαψε περικυλίσας τοῖν ποδοῖν. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα τρῖβε πολλὰς καὶ πυκνάς. 
OIKETHZ B 
ἄνδρες κοπρολόγοι προσλάβεσϑε πρὸς Oe», 
εἰ μή με βούλεσϑ' ἀποπνιγέντα περιιδεῖν. 
OIKETHZ A 
ἑτέραν ἑτέραν δὸς παιδὸς ἡταιρηκότος" 
τετριμμένης γάρ φησιν ἐπιϑυμεῖν. 
OIKETHZ 8: 


ἰδού. 
νος μὲν ὦνδρες ἀπολελύσϑαι μοι δοχῶ" 
οὐδεὶς γὰρ ἂν φαίη μὲ μάττοντ᾽ ἐσϑίειν. 
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OIKETHZ A 
alot, φέρ᾽ ἄλλην yavégay μοι χἀτέραν, 
καὶ τρῖβ᾽ &9' ἑτέρας. 

OIKETHI B 

μὰ τὸν Ἀπόλλω ᾽γὼ μὲν οὔ" 
οὐ γὰρ ἔϑ' οἷός τ᾽ εἴμ᾽ ὑπερέχειν τῆς ἀντλίας. 


OIKETHI A 
αὐτὴν ἄρ᾽ οἴσω συλλαβὼν τὴν ἀντλίαν. 
OIKETHI B 


γὴ τὸν 4 ἐς xógaxag ye xal σαυτόν ys πρός. 
ὑμῶν δέ γ᾽ εἴ τις οἶδ᾽ ἐμοὶ κατειπάτω 
πόϑεν ἄν πριαίμην ῥῖνα μὴ τετρημένην. 


οὐδὲν γὰρ ἔργον ἦν ἄρ᾽ ἀϑλιώτερον 
. ἢ κανϑάρῳ μάττοντα παρέχειν ἐσϑέειν. 


vg μὲν γάρ, ὥσπερ ἂν χέσῃ τις, ἢ κύων 
φαύλως ἐρείδει" τοῦτο δ᾽ ὑπὸ φρονήματος 
βρενϑύεταί τε καὶ φαγεῖν ovx ἀξιοῖ, 
ἢν μὴ παραϑῶ τρίψας δι᾽ ἡμέρας ὅλης 
ὥσπερ γυναικὶ γογγύλην μεμαγμένην. 
ἀλλ᾽ εἰ πέπαυται τῆς ἐδωδῆς σχέψομαι 
τῃδὶ παροίξας τῆς ϑύρας, ἵνα μή μ᾽ ἴδῃ. 
ἔρειδε, μὴ παύσαιο μηδέποτ᾽ ἐσϑέων 
τέως ἕως σαυτὸν λάϑοις διαρραγείς. 
οἷον δὲ κύψας ὁ κατάρατος ἐσϑίει, 
ὥσπερ παλαιστής, παραβαλὼν τοὺς γομφίους, 
καὶ ταῦτα τὴν κεφαλήν τε καὶ τὼ χεῖρέ πως 
ὧδὲ περιάγων, ὥσπερ οἱ τὰ σχοινία 
τὰ παχέα συμβάλλοντες ἐς τὰς δλκάδας. 
μιαρὸν τὸ χρῆμα καὶ κάκοσμον καὶ βορόν" 
χώτου ποτ᾽ ἐστὶ δαιμόνων ἡ προσβολὴ 
οὐκ οἶδ᾽. ιφροδίτης μὲν γὰρ οὔ μοι φαίνεται, 
οὐ μὴν Χαρίτων γε. τοῦ γάρ ἔστ᾽; 

OIKETHI A 

ovx ta. ὕπως 

τοῦτ᾽ ἔστι τὸ τέρας oU Διὸς καταιβάτου. 

OIKETHZ B | 
οὐχοῦν ἄν ἤδη τῶν ϑεατῶν τις λέγοι 
γεανίας δοχησίσοφος, τὸ δὲ πρᾶγμα τί; 


EIPHNH 
ὃ κάγϑαρος δὲ πρὸς vl; κἀτ᾽ αὐτῷ γ᾽ ἀνὴρ 
Ἰωνικός εἰς φησι πιαραχαϑήμενος" 
δοχέω μέν, ἐς Κλέωνα τοῦτ᾽ αἰνίσσεται, 
ὡς κεῖνος ἀναιδέως τὴν σπατίλην ἐσϑίει. 


OIKETHZ A 
ἀλλ᾽ εἰσιὼν τῷ κανϑάρῳ δώσω πιεῖν. 
OIKETHZ B 


ἐγὼ δὲ τὸν λόγον ye τοῖσι παιδίοις 
καὶ τοῖσιν ἀνδρέοισι καὶ τοῖς ἀνδράσιν 
χαὶ τοῖς ὑπερτάτοισιν ἀνδράσιν φράσω 
καὶ τοῖς ὑπερηνορέουσιν ἔτε τούτοις μάλα. 
ὁ δεσπότης μου μαίνεται καινὸν τρόπον, ᾿ 
3 e € - ? 3 € b! , 
οὐχ OvrteQ ὑμεῖς, ἀλλ᾽ ἕτερον καινὸν πάνυ. 
δι᾿ ἡμέρας γὰρ ἐς τὸν οὐρανὸν βλέπων 
€ x p ^" 
ὠδὲ κεχηνὼς λοιδορεῖται τῷ 4i 
kj m , 
xaí φησιν, ὦ Ζεῦ ví ποτε βουλεύει ποιεῖν; 
’ 4 , A5 , * € , 
χατάϑου τὸ xóQuua* μὴ ᾿κχόρει τὴν λλάδα. 


; TPYTAIOZ 
ἔα ἔα. | 
OIKETHZ A 
, δ) ε . - 3 4 -“ὦ 
σιγήσαϑ', ὡς φωνῆς ἀκούειν μοι δοχῶ. 
TPYTAIOZ 


3 - - ’ 
ὦ Ζεῦ τί δρασείεις ποϑ᾽ ἡμῶν τὸν λεών; 
λήσεις σεαυτὸν τὰς πόλεις ἐκκοχχίσας. 
OIKETHZ A 

τοῦτ᾽ ἔστι τουτὶ τὸ κακὸν αὔϑ'᾽ οὑγὼ "A&yov. 
τὸ γὰρ παράδειγμα τῶν μανιῶν dxovers* 
Lu 3 ^ € 2 » 3 t e 
ἃ δ᾽ εἶπε πρῶτον ἡνίκ᾽ ἤρχεϑ᾽ ἡ χολή, 

, 2 » N * € ""Ἀ . 
πεύυσεσϑ'. ἔφασχε yàg πρὸς αὑτὸν ἂν ταδέ 

- » 3 x 3A 3 * - , 
πῶς ἂν ποτ ἀφικοίμην ἂν εὔϑυ τοῦ Διὸς; 
ἔπειτα λεπτὰ κλιμάχια ποιούμενος, 
πρὸς ταῦτ᾽ ἀνερριχᾶτ᾽ ἄν ἐς τὸν οὐρανόν, 
ἕως ξυνετρίβη τῆς κεφαλῆς καταρρυείς. 
ἐχϑὲς δὲ μετὰ ταῦτ᾽ ἐχφϑαρεὶς οὐκ οἶδ᾽ ὅποι 
εἰσήγαγ᾽ αἰτναῖον μέγιστον κάνϑαρον, 
χἄπειτα τοῦτον ἱπποκομεῖν u^ ἠνάγκασεν, 
καὐτὸς καταψῶν αὐτὸν ὥσπερ πωλίον, 
3 , - , 
ὦ Πηγάσιόν μοι, φησί, γενναῖον πτερόν, 
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" ᾿ 4 , 
. καὶ τοὺς πρωχτοὺς ἐπικλήειν. 


APIZTOOCANOYZX 
ὅπως πετήσει μ᾽ εὐθὺ τοῦ Διὸς λαβών. 
ἀλλ᾽ 0 τι ποιεῖ τῃδὶ διαχύψας ὄψομαι. 


᾿ οἴμοι τάλας" ἴτα δεῦρο δεῦρ᾽ ὦ γείτονες" 


ὁ δεσπότης γάρ μου μετέωρος αἴρεται 

ἱππηδὸν ἐς τὸν ἀέρ᾽ ἐπὶ τοῦ κανϑάρου. 
TPYTAIO2 

ἥσυχος ἥσυχος, ἠρέμα, κάνϑων" 

μή μοι σοβαρῶς χώρδβε λίαν 

εὐθὺς ἀπ᾽ ἀρχῆς δώμῃ πίσυνος, 

πρὶν ἄν ἰδίῃς καὶ διαλύσης 

ἄρϑρων ἶνας πτερύγων ῥύμῃ. 


; v , OIKETHZ A 
ὦ δέσποτ᾽ ἀναξ ὡς παραπαίέίεις. 
TPYTAIOX 
σίγα σίγα. 
ΟΙΚΕΤΗΣ À 
-ί 23 25 
ποῖ δῆτ᾽ ἄλλως μετεωροχοπεῖς; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 


ὑπὲρ Ἑλλήνων πάντων πέτομαι 
τόλμημα νέον παλαμησάμενος. 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
τί πέτει; τί μάτην οὐχ ὑγιαίνεις; 
TPYTAIOI . 
εὐφημεῖν χρὴ xal μὴ φλαῦρον 
μηδὲν γρύζειν ἀλλ᾽ ὀλολύζειν". 
τοῖς τ᾽ ἀνθρώποις φράζω σιγᾶν 
τούς τὸ κοπρῶνας xal τὰς λαύρας 
καιναῖς πλίνϑοισιν ἀποικοδομεῖν 


OIKETHZ A 
3 , 3 € ? 3 ^ , LA 
ovx ἔσϑ' ὁπως σιγήσομ᾽, ἣν μή uou φράσῃς 
ὅποι πέτεσθαι διανοεῖ. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
? 98 
τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ 
, , 
ὡς τὸν 4l ἐς τὸν οὐρανόν; 
OIKETHZ A . 
τίνα νοῦν ἔχων; 


4 - , 3 “ 3 
καὶ μὴ πνεῖ pos κακόν, ἀντιβολῶ σ᾽" 
εἰ δὲ ποιήσεις τοῦτο, κατ᾽ οἴκους 

, - — », 
αὐτοῦ μεῖνον τοὺς ἡμετέρους, 
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TPYTAIOZ 
ἐρησόμενος ἐκεῖνον "EAMayywv πέρι 105 
ἁπαξαπάντων ὅ τι ποιεῖν βουλεύεται. 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
ἐὰν δὲ μή σοι καταγορεύῃ; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
γράψομαι 
Μήδοισιν αὐτὸν προδιδόναι τὴν Ἑλλάδα. 
ΟΙΚΕΤΗΣ A 
μὰ τὸν Διόνυσον οὐδέποτε ζῶντός γ᾽ ἐμοῦ. 
TPYTAIOZ 
ovx ἔστι παρὰ ταῦτ᾽ ἄλλ᾽. 110 
OIKETHZ A 


lov iov lov: 

ὦ παιδί᾽ ὃ πατὴρ ἀπολιπὼν ἀπέρχεται 
ὑμᾶς ἐρήμους ἐς τὸν οὐρανὸν λάϑρᾳ. 
ἀλλ᾽ ἀντιβολεῖτε τὸν πατέρ᾽ ὦ κακοδαίμονα. 

ΚΟΡΗ 
ὦ πάτερ ὦ πάτερ ἀρ᾽ ἔτυμός γε 
δώμασιν ἡμετέροις φάτις ἥκει, 115 
ὡς σὺ μετ᾽ ὀρνέϑων προλιπὼν ἐμὲ 
ἐς κόρακας βαδιδῖ μεταμώνιος; 
ἔστι τι τῶνδ᾽ ἐτύμως; εἴπ᾽ ὦ πάτερ, εἴ τε φιλεῖς με. 

TPYTAIOZ 

δοξάσαι ἔστι κόραι, τὸ δ᾽ ἐτήτυμον ἄχϑομαι ὑμῖν, 
ἡνέκ᾽ ἂν αἰτίζητ᾽ ἄρτον πάππαν ue καλοῦσαι, 120 
ἔνδον δ᾽ ἀργυρίου μηδὲ ψακὰς 5) πάνυ πάμπαν. 
ἢν δ᾽ ἐγὼ εὖ πράξας ἔλθω πάλιν, ἕξετ᾽ ἐν ὥρᾳ 
χολλύραν μεγάλην καὶ κόνδυλον ὄψον im αὐτῇ. 

ΚΟΡΗ 
καὶ τίς πόρος σοι τῆς 0000 γενήσεται; 
ναῦς μὲν γὰρ οὐκ ἄξει σε ταύτην τὴν δὸδόν. 195 

TPYTAIOZ 

πτηνὸς πορεύσει πῶλος" οὐ ναυσϑλώσομαι. 

ΚΟΡΗ 
τίς δ᾽ ἡ ᾽πίνοιά σοὐστὶν ὥστε κάνϑαρον 
ζεύξαντ᾽ ἐλαύνειν ἐς ϑεοὺς ὦ παππία; 
Aristophanis vol. I. 15 
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TPYTAIOZ 
ἐν τοῖσιν “ἰσώπου λόγοις ἐξηυρέϑη 
130 μόνος πετεινῶν ἐς ϑεοὺς ἀφιγμένος. 
ΚΟΡΗ 
ἄπιστον εἶπας μῦϑον ὦ πάτερ πάτερ, 
ὅπως κάχοσμον ζῷον ἦλϑεν ἐς ϑεούς. 
TPYTAIOZ 
ἦλθεν κατ᾽ ἔχϑραν ἀετοῦ πάλαι ποτέ, 
Q^ ἐκκυλίνδων κἀντιτιμωρούμενος. 
᾿ ΚΟΡΗ 
186 οὐκοῦν ἐχρῆν σε Πηγάσου ζεῦξαι πτερόν, 
ὅπως ἐφαίνου τοῖς ϑεοῖς φτραγικώτερος. 
TPYTAIOZ 
ἀλλ᾽ ὦ μέλ ἄν μοι σιτίων διπλῶν ἔδει" 
νῦν δ᾽ ἅττ᾽ ἄν αὐτὸς καταφάγω τὰ σιτία, 
τούτοισι τοῖς αὐτοῖσι τοῦτον χορτάσω. 
ΚΟΡΗ 
140 τί δ᾽ ἣν ἐς ὑγρὸν πόντιον πέσῃ βάϑος; 
πῶς ἐξολισϑεῖν πτηνὸς ὧν δυνήσεται; 
TPYTAIOZ 
ἐπέτηδες εἶχον πηδάλιον, ᾧ χρήσομαι" 
τὸ δὲ πλοῖον ἔσται ναξιουργὴς κάνϑαρος. 
ΚΟΡΗ 
λιμὴν ὃὲ τίς σε δέξεται φορούμενον; 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
145 ἂν Πειραεῖ δήπου ᾽στὶ Κανθϑάρου λιμήν. 
ΚΟΡΗ 
ἐκεῖνο τήρει, μὴ σφαλεὶς καταρρυῇς 
ἐντεῦϑεν, εἶτα χωλὸς ὧν Εὐριπίδῃ 
λόγον παράσχης καὶ τραγῳδία γένῃ. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ἐμοὶ μελήσει ταῦτά γ᾽. ἀλλὰ χαίρετε. 
150 ὑμεῖς δέ γ᾽, ὑπὲρ ὧν τοὺς πόνους ἐγὼ πονῶ, 
μὴ βδεῖτε μηδὲ χέζεϑ᾽ ἡμερῶν τριῶν" 
ὡς el μετέωρος οὗτος ὧν ὀσφρήσεται, 
κάτω χάρα ῥίψας μὲ βουκολήσεται. 
ἀλλ᾽ ἄγε Πήγασε χώρει χαίρων, 


EIPHNH 
χρυσοχάλινον τεάταγον Ψαλέων 
διαχενήσας φαιδροῖς ὠσίν. 
τί ποιεῖς; tí ποιεῖς; ποῖ παρακλίνεις 
τοὺς μυχτῆρας πρὸς τὰς λαύρας; 
ἵει σαυτὸν ϑαρρῶν ἀπὸ γῆς, 
κάτα δρομαίαν πτέρυγ᾽ ἐκτείνων 
ὀρϑὸς χώρει Διὸς εἰς αὐλάς, 
ἀπὸ μὲν κάχχης τὴν ῥῖν᾽ ἀπέχων, 
ἀπὸ δ᾽ ἡμερινῶν σίτων πάντων. 
ἄνθρωπε τί δρᾷς, οὗτος ὃ χέζων 
ἐν Πειραμεῖ παρὰ ταῖς πόρναις; 
ἀπολεῖς μ᾽ ἀπολεῖς. oU κατορύξεις 
χἀπιφορήσεις τῆς γῆς πολλήν, 
κἀπιφυτεύσεις ἕρπυλλον ἄνω 
καὶ μύρον ἐπιχεῖς; ὡς ἣν τί πεσὼν 
ἐνθένδε πάϑω, τοὐμοῦ ϑανάτου 
πέντε τάλανϑ᾽ ἡ πόλις ἡ Χίων 
διὰ τὸν σὸν πρωχτὸν ὀφλήσει. 
οἴμ᾽ ὡς δέδοικα, κοὐχέτι σκώπτων λέγω. 
ὦ μηχανοποιὲ πρόσεχε τὸν νοῦν ὡς ἐμέ' 
ἤδη στρέφει τι πνεῦμα περὶ τὸν ὀμφαλόν, 
κεὶ μὴ φυλάξει, χορτάσω τὸν κάνϑαρον. 
ἀτὰρ ἐγγὺς εἶναι τῶν ϑεῶν ἐμοὶ δοχῶ, 
χαὶ δὴ καϑορῶ τὴν οἰκίαν τὴν τοῦ Διός. 
τίς ἐν Διὸς ϑύραισιν; οὐχ ἀνοίξετε; 

ἙΡΜΗ͂Σ 
πόϑεν βροτοῦ μὲ προσέβαλ᾽; ὦναξ Ἡράκλεις 
τουτὶ τί ἐστι τὸ XaxÓv; | 

TPYTAIOZ 

ἱπποκάνϑαρος. 
ἙΡΜῊΣ 
ὦ βδελυρὲ καὶ τολμηρὲ κἀναίσχυντε σὺ 
καὶ μιαρὲ καὶ παμμίαρε καὶ μιαρώτατϑ, 
πῶς δεῦρ᾽ ἀνῆλϑες ὦ μιαρῶν μιαρώτατε; 
ví σοί ποτ᾽ ἔστ᾽ ὄνομ᾽; οὐκ ἐρεῖς; 


ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ , 
μεαρωτατος. 
15* 


221 


185 


160 


165 


170 


175 


180 


185 


228 APIZTOOANOYEZ 


EPMHZ 
ποδαπὸς τὸ γένος δ᾽ el; φράζε μοι. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
μιαρώτατος. 
ἙΡΜΗΣ 
πατὴρ δέ σοι τίς ἐστ᾽; 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ἐμοί; μιαρώτατος. 
EPMHZ 
οὔ τοι μὰ τὴν γῆν 509. ὅπως οὐχ ἀποϑανεῖ, 
εἰ μὴ κατερεῖς μοι τοὔνομ᾽ 0 τι ποτ᾽ ἔστι σοι. 
TPYTAIOI 
190 Τρυγαῖος Αϑμονεύς, ἀμπελουργὸς δεξιός, 
ot συκοφάντης οὐδ᾽ ἐραστὴς πραγμάτων. 
EPMHZ 
ἥκεις δὲ κατὰ cl; 
' TPYTAIOZ 
τὰ χρέα ταυτί got φέρων. 
: . o. EPMBI 
w δειλακρίων πῶς 74966; 
TPYITAIOZ 
ὦ γλέσχρων ὁρᾷς 
ὡς οὐκέτ᾽ εἶναί σοι δοχῶ μιαρώτατος; 
195 — t9Ju vv» χάλεσόν μοι τὸν 4l. 
EPMHI 


ἰὴ ἰὴ ἰή, 
ὅτ᾽ οὐδ᾽ ἔμελλες ἐγγὺς εἶναι τῶν ϑεῶν" 
φροῦδοι γὰρ ἐχϑές εἶσιν ἐξῳχισμένοι. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
στοῖ γῆς; 


ἰδοὺ γῆς. 


ἙΡΜῊΣ 


ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ἀλλὰ ποῖ; 
ΕΡΜΗΣ , , 
πόρρω πάνυ, 
ὑπ᾽ αὐτὸν ἀτεχνῶς τοὐρανοῦ τὸν κύτταρον. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
200 πῶς οὖν σὺ δῆτ᾽ ἐνταῦϑα κατελείφϑης μόνος; 
ἙΡΜῊΣ 
τὰ λοιπὰ τηρῶ σκευάρια τὰ τῶν ϑεῶν, 
χυτρίδια καὶ σανίδια κἀμφορείδια. 
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TPYTAIOZ 
ἐξῳκίσαντο δ᾽ οἱ ϑεοὶ τίνος οὕνδκα; 
EPMHI 


Ἕλλησιν ὀργισθέντες. εἶτ᾽ ἐνταῦϑα μὲν 

ἵν᾽ ἦσαν αὐτοὶ τὸν Πόλεμον κατῴκισαν, 205 
ὑμᾶς παραδόντες δρᾶν ἀτεχνῶς 0 τι βούλδται" 

αὐτοὶ δ᾽ ἀνῳκίσανϑ᾽ ὅπως ἀνωτάτω, 

ἵγα μὴ βλέποιεν μαχομένους ὑμᾶς ἔτι 

μηδ᾽ ἀντιβολούντων μηδὲν αἰσϑανοίατο. 


| TPYTAIO2 | 
τοῦ δ᾽ οὕνεχ᾽ ἡμᾶς ταῦτ᾽ ἔδρασαν; εἶπέ μοι. 210 
EPMHI 


ὁτιὴ πολεμεῖν ἡρεῖσϑ᾽ ἐκείνων πολλάκις 
σπονδὰς ποιούντων" κεὶ μὲν ol “μακωνικοὶ 
ὑπερβάλοιντο μιχρόν, ἔλεγον ἄν ταδί" 
γαὶ τὼ σιὼ νῦν ὠττικίων δώσει δίκαν. 
εἰ δ᾽ αὖ τε πράξαιτ᾽ ἀγαϑὸν ἁττικωνικοί, 215 
χἄλϑοιεν οἷ μάκωνες εἰρήνης nét, 
ἐλέγετ᾽ ἂν ὑμεῖς εὐθύς" ἐξαπατώμεϑα 
yi] τὴν ᾿ϑηναίαν. μὰ 4 οὐχὶ πειστέον" 
ἥξουσι καὖῦϑις, 1» ἔχωμεν τὴν Πύλον. 
TPYTAIOI 
ὃ γοῦν χαρακτὴρ ἡμεδαπὸς τῶν ῥημάτων. 220 
ἙΡΜΗΣ 
ὧν οὕνεχ᾽ οὐκ οἶδ᾽ εἴ ποτ᾽ Εἰρήνην ἔτι 
τὸ λοιπὸν ὄψεσϑ᾽. 
TPYTAIOZ 
ἀλλὰ ποῖ yàg οἴχεται; 
ἙΡΜῊΣ 
ὁ Πόλεμος αὐτὴν ἐνέβαλ᾽ εἷς ἄντρον βαϑύ. 
TPYTAIOZ 
ἐς ποῖον; | 
EPMHI 
ἐς τουτὶ τὸ κάτω, κἄπειϑ᾽ δρᾷς 
ὅσους ἄνωϑεν ἐπεφόρησε τῶν λίϑων, 435 
ἵνα μὴ λάβητε μηδέποτ᾽ αὐτήν. 
TPYTAIOX 
εἶπέ uoi, 


ἡμᾶς δὲ δὴ τί δρᾶν παρασκευάζεται; 
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ἙΡΜΗ͂Σ 
οὐκ οἶδα πλὴν ἕν, ὅτι ϑυῖΐαν ἑσπέρας 
ὑπερφυᾶ τὸ μέγεϑος εἰσηνέγκατο. 
TPITAIOI 
τί δῆτα ταύτῃ τῇ ϑυΐᾳ χρήσεται; 
EPMHI 
τρίβειν ἐν αὐτῇ τὰς πόλεις βουλεύεται. 
ἀλλ᾽ εἶμι" καὶ γὰρ ἐξιέναι γνώμην ἐμὴν 
μέλλει" ϑορυβεῖ γοῦν ἔνδοϑεν. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
οἴμοι δείλαιος. 
φέρ᾽ αὐτὸν ἀποδρῶ" καὶ γὰρ αὐτὸς ἠσϑόμην 
ὥσπερ ϑυΐας φϑέγμα πολεμιστηρίας. 
ΠΟΛΕΜΟΣ 
ἰὼ βροτοὶ βροτοὶ βροτοὶ πολυτλάμονες, 
ὡς αὐτίκα μάλα τὰς γνάϑους ἀλγήσετε. 
ΤΡΥΤΑΙ͂ΟΣ 
ὦναξ Ἄπολλον τῆς vac τοῦ πλάτους, 
ὅσον καχόν, καὶ τοῦ Πολέμου τοῦ βλέμματος. 
ἀρ᾽ οὗτός ἐστ᾽ ἐκεῖνος ὃν καὶ φεύγομεν, 
ὁ δεινός, ὃ ταλαύρινος, ὃ κατὰ τοῖν σχελοῖν; 
HOAEMOI 
ἰὼ Πρασιαὶ τρὶς ἄϑλιαι xal πεντάχις 
καὶ πολλοδεχάκις ὡς ἀπολεῖσϑε τήμερον. 
ΤΡΥΤΆΙΟΣ 
τουτὶ μὲν ἄνδρες οὐδὲν ἡμῖν πρᾶγμά πω" 
τὸ γὰρ κακὸν τοῦτ᾽ ἐστὶ τῆς “ακωνικῆς. 
ΠΟΛΕΜΟΣ 
5 Μέγαρα Μέγαρ᾽ ὡς ἐπιτετρίψεσϑ᾽ αὐτίκα 
παξάπαντα καταμεμυττωτευμένα. 
TPYTAIOI 
᾿αβαὶ βαβαιὰξ ὧρ μεγάλα καὶ δριμέα 
οἷσι Μεγαρεῦσιν ἐνέβαλεν τὰ χλαύματα. 
ΠΌΛΕΜΟΣ 
ὡ Σικελία καὶ σὺ δ᾽ ὡς ἀπόλλυσαι. 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
ἴον πόλις τάλαινα διακναισϑήσεται. 
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IOAEMOZ 

φέρ᾽ ἐπιχέω xal τὸ μέλε τουτὶ τἀττικόν. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 

οὗτος παραινῶ σοι μέλιτι χρῆσϑατέρῳ. 

τετρωβόλου τοῦτ᾽ ἐστί" φείδου τἀττικοῦ. 


ΠΟΔΕΜΟΣ 
παῖ παῖ ΧΚυδοιμέ. 255 
KYAOIMOZ 


τί μὲ καλεῖς; 
ΠΟΔΕΜῸΣ 
κλαύσει μαχρα. 
ἔστηχας ἀργός; οὑτοσί σοι κόνδυλος. 
. , TPYTAIOZ 
ὡς δριμύς. 
ΕΥΔΟΙΜΟΣ 
οἴμοι μοι τάλας ὦ δέσποτα, 
TPYTAIOZ 
μῶν τῶν σχορόδων ἐνέβαλεν ἐς τὸν xóvÓvAoy; 
| ΠΟΛΕΜΟΣ 
οἷσ᾽ οἷσ᾽ ἀλετρίβανον τρέχω». 
KYAOIMOS , . , 
ἀλλ ὦ μέλε 
οὐκ ἔστιν ἡμῖν" ἐχϑὲς εἰσῳκίσμεϑα. 260 
| IIOAEMOZ 
οὔκουν παρ᾽ 4ϑηναίων μεταϑρέξει ταχὺ πάνυ; 
KYAOIMOZ 
ἔγῳγε νὴ 47" εἰ δὲ μή, ᾽γὼ κλαύσομαι. 
TPYTAIOZ 
ἄγε δὴ τέ δρῶμεν ὦ πονήρ᾽ ἀνθρώπια; 
ὁρᾶτε τὸν κένδυνον ἡμῖν ὡς μέγας" 
εἴπερ γὰρ ἥξει τὸν ἀλετρέβανον φέρων, 265 
τούτῳ ταράξει τὰς πόλεις καϑήμενος. 
ἀλλ ὦ ΔΖιόνυσ᾽ ἀπόλοιτο καὶ μὴ ᾽λϑοι φέρων. 
᾿ IIOAEMOZ 
οὗτος. 
, ΚΥΔΟΙΜῸΣ 
τί ἔστιν; 
HOAEMOZ 
oV φέρϑις; 
KYAOIMOZ . 
τὸ δεῖνα γὰρ 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
ἀπόλωλ᾽ ϑηναίοισιν ἁλετρίβανος, 
ὁ βυρσοπώλης, ὃς ἐχύκα τὴν Ἑλλάδα. 
TPITAIOZ 
εὖ γ᾽ ὦ πότνια δέσποιν᾽ 4ϑηναία ποιῶν 
ἀπόλωλ᾽ ἐκεῖνος κἀν δέοντι τῇ πόλει. 
IIOAEMOZ 
οὔκουν ἕτερον δῆτ᾽ ἐκ “ακεδαίμονος μέτεε 
ἀγύσας τι; 
KYAOIMOZ 
ταῦτ᾽ ὦ δέσποϑ᾽. 
HOAEMOR , ] 
ῃκέ νυν TGXU. 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
ὦνδρες τί πεισόμεσϑα; νῦν ἀγὼν μέγας. 
ἀλλ᾽ εἴ τις ὑμῶν ἐν Σαμοθράκῃ τυγχάνει 
μδμυημένος, νῦν ἔστιν εὔξασϑαι καλὸν. 
ἀποστραφῆναι τοῦ μετιόντος τὼ πόδε. 
ΚΥΔΟΙΜΟΣ 
οἴμοι τάλας, οἴμοι ye xà. οἴμοι μάλα. 
IIOAEMOZ 
τί ἔστε; μῶν οὐκ αὖ φέρεις; 
KYA01MOZ 
ἀπόλωλε γὰρ 
xal τοῖς “ακεδαιμονίοισιν ἁλετρίβανος. 
203 . ,  IDOAEMOZ 
πῶς ὦ πανοῦργ᾽; | 
KYAOIMOZ ' 
ἐς τἀπὶ Θρᾷάκης χωρία 
χρήσαντες ἑτέροις αὐτὸν εἶτ᾽ ἀπώλεσαν. 
TPYTAIOZ 
εὖ γ᾽ εὖ γε ποιήσαντες ὦ Διοσκόρω. 
ἴσως ἂν εὖ γένοιτο" ϑαρρεῖτ᾽ ὦ βροτοί. 
IIOAEMOZ 
ἀπόφερε τὰ σχεύη λαβὼν ταυτὶ πάλιν" 
ἐγὼ δὲ δοίδυκ᾽ εἰσιὼν ποιήσομαι. 
TPYTAIOZ 
vOv τοῦτ᾽ ἐχεῖν᾽ ἤχει τὸ “άτιδος μέλος, 


ἢ πρίν γε τὸν μυττωτὸν ἡμῖν ἐγχέαι. 
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ὃ δεφόμενός ποτ᾽ 705 τῆς μεσημβρίας, 290 
ὡς ἥδομαι καὶ χαίρομαι κεὐφραίνομαι. 
viv ἔστιν ἡμῖν ὦνδρες Ἕλληνες καλὸν 
ἀπαλλαγεῖσι πραγμάτων v6 καὶ μαχῶν 
ἐξελκύσαι τὴν πᾶσιν Εἰρήνην φίλην, 
πρὶν ἕτερον αὖ δοίδυκα κωλῦσαέ viva. : 295 
ἀλλ ὦ γεωργοὶ κἄμποροι καὶ τέκτονες 
καὶ δημιουργοὶ καὶ μέτοικοι καὶ ξένοι 
καὶ γησιῶται, δεῦρ᾽ ἔτ᾽ ὦ πάντες λεῴ, 
ὡς τάχιστ' ἄμας λαβόντες καὶ μοχλοὺς καὶ σχοινία" 
νῦν γὰρ ἡμῖν ἁρπάσαι πάρεστιν ἀγαϑοῦ δαίμονος. 800 
ΧΟΡΟΣ 
δεῦρο πᾶς χώρει προϑύμως εὐϑὺ τῆς σωτηρίας. 
ὦ Πανέλληνες βοηϑήσωμεν, εἴπερ πώποτε, 
τάξεων ἀπαλλαγέντες καὶ κακῶν φοινικικῶν᾽ 
ἡμέρα γὰρ ἐξέλαμψεν ἥδε μισολάμαχος. 
πρὸς τάδ᾽ ἡμῖν, εἴ τε χρὴ δρᾶν, φράζε κἀρχιτεχτόνει" 806 
οὐ γὰρ ἔσϑ᾽ ὅπως ἀπιειτεεῖν ἂν δοχῶ μοι τήμερον, 
πρὶν μοχλοῖς καὶ μηχαναῖσιν ἐς τὸ φῶς ἀνελκύσαι 
τὴν ϑεῶν πασῶν μεγίστην καὶ φιλαμττδλωτάτην. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
οὐ σιωπήσεσϑ᾽, ὅπως μὴ ττεριχαρεῖς τῷ πράγματι 
τὸν Πόλεμον ἔἐχζωπυρήσετ᾽ ἔνδοϑεν χεχραγότες; 810 
ΧΟΡῸΣ 
ἀλλ᾿ ἀκούσαντες τοιούτου χαίρομεν κηρύγματος. 
οὐ γὰρ ἦν ἔχοντας ἥκειν σιτί᾽ ἡμερῶν τριῶν. 
TPYTAIOZ 
εὐλαβεῖσϑέ γυν ἐκεῖνον τὸν κάτωϑεν κέρβερον, 
μὴ παφλάζων καὶ κεκραγὼς ὥσπερ ἡνῥί ἐνϑάδ᾽ ἦν, 
ἐμποδὼν ἡμῖν γένηται τὴν ϑεὸν μὴ ᾿ξελκύσαι. 816 
ΧΟΡΟΣ 
οὔτι χαίρων ἔστιν αὐτὴν ὅστις ἐξαιρήσεται, 
ἢν ἅπαξ ἐς χεῖρας ἔλϑῃ τὰς ἐμάς. ἰοῦ ἰοῦ. 
TPYTAIOZ 
ἐξολεῖτέ μὶ ὦνδρες, εἰ μὴ τῆς βοῆς ἀνήσετε" 
ἐχκδραμὼν γὰρ πάντα ταυτὶ συνταράξει τοῖν ποδοῖν. 
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XOPOZ 
820 ὡς κυχάτω xal πατεέτω πάντα xoi ταραττέτω, 
οὐ γὰρ ἂν χαέροντες ἡμεῖς τήμερον παυσαίμεϑ᾽ ἄν. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
τί τὸ κακόν; τί πάσχετ᾽ ὦνδρες; μηδαμῶς πρὸς τῶν ϑεῶν 
πρᾶγμα κάλλιστον διαφϑείρητε διὰ τὰ σχήματα. 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ᾽ ἔγωγ᾽ οὗ σχηματίζειν βούλομ᾽, ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς 
325 οὐκ ἐμοῦ κινοῦντος αὐτὼ τὼ σκέλη χορδύετον. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
μή τι καὶ νυνί y. ἔτ᾽, ἀλλὰ παῦε παῦ᾽ ὀρχούμενος. 
ΧΟΡΟΣ 
ἢν ἰδοὺ καὶ δὴ πέπαυμαι. 
TPYTAIOZ 
φής ye, παύει δ᾽ οὐδέπω. 
ΧΟΡΟΣ 
ἕν μὲν οὖν τουτί μὲ ἔασον ἑλκύσαι, καὶ μηκέτι. 
TPYTAIOZ 
τοῦτό νυν, xai μηκέτ᾽ ἄλλο μηδὲν ὀρχήσησϑ᾽ ἔτι. 
ΧΟΡῸΣ 
330 οὐκ ἂν ὀρχησαίμεϑ᾽, εἴπερ ὠφελήσαιμέν τί σε. 
TPYTAIO2 
ἀλλ᾽ ὁρᾶτ᾽ οὔπω πέπαυσϑε. 
ΧΟΡΟΣ 
τουτογὶ νὴ τὸν Δία 
τὸ σχέλος δέψαντες ἤδη λήξομεν τὸ δεξιόν. 
TPYTAIOX 
ἐπιδίδωμε τοῦτό y. ὑμῖν ὥστε μὴ λυπεῖν ἔτι. 
| ΧΟΡΟΣ 
ἀλλὰ καὶ τἀριστερόν τοί μοῦστ᾽ ἀναγκαίως ἔχον. 
885 ἥδομαι γὰρ καὶ γέγηϑα καὶ πέπορδα καὶ γελῶ 
μᾶλλον ἢ τὸ γῆρας ἐκδὺς ἐκφυγὼν τὴν ἀσπίδα. 
TPYTAIOZ 
μή τι xal νυνί ye χαίρετ᾽" οὐ yàg ἴστε πω σαφῶς" 
ἀλλ᾽ ὅταν λάβωμεν αὐτήν, τηνικαῦτα χαίρετε 
καὶ βοᾶτε καὶ γελᾶτ᾽" ἢ- 
840 δη γὰρ ἐξέσται τόϑ' ὑμῖν 
πλεῖν μένειν βινεῖν καϑεύδειν,᾿ 
ἐς πανηγύρεις ϑεωρεῖν, 
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ἑστιᾶσϑαι κοτταβίζειν, 

σπυδαρέζειν, 

ἰοῦ ἰοῦ κεχραγέναι. 945 
ΧΟΡΟΣ 

εἰ γὰρ ἐκγένοιτ᾽ ἰδεῖν τὴν ἡμέραν ταύτην ποτέ. 

πολλὰ γὰρ ἀνεσχόμην πράγματά τὸ καὶ στιβάδας, ἃς 
ἔλαχε Φορμίων" 

κοὐκέτ᾽ ἄν μ᾽ εὕροις δικαστὴν δριμὺν οὐδὲ δύσκολον, 

οὐδὲ τοὺς τρόπους γε δήπου σκληρὸν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ, 350 

ἀλλ᾽ ἁπαλὸν ἂν μὶ ἴδοις καὶ πολὺ νεώτερον, ἀπαλλαγέντα 
πραγματων. 

καὶ γὰρ ἱκανὸν χρόνον ἀπολλύμεϑα καὶ κατατετρίμμεϑα 856 
σιλανώμενοι 

ἐς “ύκειον κἀκ “υκείου ξὺν δόρει ξὺν ἀσπίδι. 

ἀλλ᾽ 0 τι μάλιστα χαριούμεϑα ποιοῦντες, ἄγε 

φράζε" σὲ γὰρ αὐτοχράτορ᾽ εἵλετ᾽ ἀγαϑή τις ἡμῖν τύχη. — 860 


ΤΡΥΓΆΙΟΣ 
φέρε δὴ κατίδω ποῖ τοὺς λίϑους ἀφέλξομεν. 
EPMHZ ὦ 
ὦ μιαρὲ καὶ τολμηρὲ vl ποιεῖν διανοεῖ; 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
οὐδὲν πονηρόν, ἀλλ᾽ ὅπερ καὶ Κιλλικῶν. 
ἙΡΜῊΣ 
ἀπόλωλας ὦ κακόδαιμον. 
TPYTAIOX 
οὐκοῦν ἣν λάχω. 
Ἑρμῆς γὰρ ὧν κλήρῳ ποιήσεις οἶδ᾽ ὅτι. 965 
EPMHZ 
ἀπόλωλας, ἐξόλωλας. 
TPYTAIOZ 
ἐς τίν᾽ ἡμέραν; 
ἙΡΜῊΣ 
ἐς αὐτίκα udi. 
TPYTAIOZ 


ἀλλ᾽ οὐδὲν ἠμπόληκά πω, 
οὔτ᾽ ἄλφιτ᾽ οὔτε τυρόν, ὡς ἀπολούμενος. 
EPMHZ 
xol uy» ἐπιτέτριψαί ys. 
| 946—360 — 582—600 
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TPYTAIOZ 
χᾷτα τῷ τρόπῳ 
οὐκ ἠσϑόμην ἀγαϑὸν τοσουτονὶ λαβών; 
EPMHI 
ág οἶσϑα ϑάνατον ὅτι προεῖφ᾽ ὃ Ζεὺς ὃς àv 
ταύτην ἀνορύττων εὑρεϑῇ; 
TPYTAIOZ 
γῦν ἀρά με 
Grac ἀνάγκη "Ov ἀποϑανεῖν; 
EPMHZI 
εὖ 109 ὅτι. 
TPYTAIOZ 
ἐς χοιρίδιόν μοί νυν δάνεισον τρεῖς δραχμάς" 
δεῖ γὰρ μυηϑῆναί ue πρὶν τεϑνηκέναι. 
EPMHZ 
ὦ Ζεῦ κεραυνοβρόντα. 
TPYTAIOZ 
μὴ πρὸς τῶν ϑεῶν 
ἡμῶν κατείπῃς, ἀντιβολῶ ce δέσποτα. 
ἙΡΜΗΣ 
οὐκ ἄν σιωπήσαιμι. 
TPYTAIOZ 
val πρὸς τῶν XQ&O», 
ἁγὼ προϑύμως σοι φέρων ἀφικόμην. 
ἙΡΜῊΣ 
ἀλλ ὦ μέλ ὑπὸ τοῦ Διὸς ἀμαλδυνϑήσομαι, 
δἰ μὴ τετορήσω ταῦτα xal λακήσομαι. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
μή νυν λαχήσῃς, λίσσομαί σ᾽ ὠρμίδιον. 
εἶπέ μοι, τέ πάσχετ᾽ ὦνδρες; ἕστατ᾽ ἐκπεπληγμένοι. 
ὦ πονηροὶ μὴ σιωπαᾶτ᾽" el δὲ μή, λακήσεται. 
ΧΟΡΟΣ 
- 3 3€ ^ - M - 
μηδαμῶς ὦ δέσποϑ' Ἑρμῆ, μηδαμῶς, μὴ μηδαμῶς, 
εἴ τι κεχαρισμένον χοιρίδιον οἶσϑα παρ᾽ iuoí ys κατε- 
δηδοκχώς, 
τοῦτο μὴ φαῦλον νομέζων ἐν τοιούτῳ πράγματι. 
TPYTAIOX 
οὐκ ἀκούεις ola ϑωπεύουσί σ᾽ ὦναξ δέσποτα; 
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| ΧΟΡΟΣ 
μὴ γένῃ παλίγκοτος ἀντιβολοῦσιν ἡμῖν, ὥστε τήνδε μὴ 390 
λαβεῖν" 
ἀλλὰ χάρισ᾽ ὦ φιλανϑρωπότατε καὶ μεγαλοδωρότατε δαι- 
μόνων, 
εἴ τι Πεισάνδρου βδελύττει τοὺς λόφους καὶ τὰς ὀφρῦς. 5390 
καί σε ϑυσίαισιν ἱεραῖσι προσόδοις v8 μεγά- 
λαισι διὰ παντὸς ὦ δέσποτ᾽ ἀγαλοῦμεν ἡμεῖς del. 
TPYTAIO2 
19', ἀντιβολῶ σ᾽, ἐλέησον αὐτῶν τὴν πα, — — 400 
érel 06 καὶ τεμῶσι μᾶλλον ἢ πρὸ τοῦ. 
ἙΡΜῊΣ 
κλέπται τὰ νῦν γάρ εἶσι μᾶλλον ἢ πρὸ τοῦ. 
| TPYTAIOZ 
xaí σοι φράσω τι πρᾶγμα δεινὸν καὶ μέγα, 
ὃ τοῖς ϑεοῖς ἅπασιν ἐπιβουλεύεται. 


ἙΡΜῊΣ 
ἔϑε δὴ κάτειπ᾽᾽ ἴσως γὰρ ἀναπείσεις ἐμέ. 405 
TPYTAIOZ 


7 yàg σελήνη χὠ πανοῦργος ἥλεος 
ὑμῖν ἐπειβουλεύοντε πολὺν ἤδη χρόνον 
τοῖς βαρβάροισι προδίδοτον τὴν Ἑλλάδα. 
ἙΡΜῊΣ 

t»a δὴ τέ τοῦτο δρᾶτον; 

TPYTAIOZ 

ὁτιὴ νὴ Δία 
ἡμεῖς μὲν ὑμῖν ϑύομεν, τούτοισι δὲ  - 410 
οἱ βάρβαροι ϑύουσι. διὰ τοῦτ᾽ εἰκότως 
βούλοιντ᾽ ἂν ἡμᾶς πάντας ἐξολωλέναι, 
ἕνα τὰς τολετὰς αὐτοὶ λάβοιεν τῶν ϑεῶν. 

EPMHZI 

ταῦτ᾽ ἄρα πάλαι τῶν ἡμερῶν παρεκλεπτέτην 
καὶ τοῦ κύκλου παρέτρωγον ὑφ᾽ ἁμαρτωλίας. 415 

TPYTAIO2 
val μὰ Ζία. πρὸς ταῦτ᾽ ὦ qiX Ἑρμῆ ξύλλαβε 
ἡμῖν προϑύμως τῶνδε καὶ ξυνέλκυσον. 
καί σοι τὰ μεγάλ᾽ ἡμεῖς παναϑήναϊ ἄξομεν 
πάσας T6 τὰς ἄλλας τελετὰς τὰς τῶν ϑεῶν, 
μυστήρἡ Ἑρμῇ, διπόλειί, ἀδώνια" | , 420 
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ἅλλαι τέ σοι πόλεις πεπαυμέναι καχῶν 
ἀλεξικάκῳ ϑύσουσιν Ἑ ῤμῇ πανταχοῦ. 
χἄτερ᾽ ἔτε πτόλλ᾽ ἕξεις ἀγαϑά. πρῶτον δέ σοι 
δῶρον δίδωμε τήνδ᾽, ἵνα σπένδειν ἔχῃς. 
EPMHZI 
425 oti, ὡς ἐλεήμων εἴμ᾽ ἀεὶ τῶν χρυσέδων. 
ὑμέτερον ἐντεῦϑεν ἔργον ὦνδρες. ἀλλὰ ταῖς ἄμαις 
εἰσιόντες ὡς τάχιστα τοὺς λέϑους ἀφέλκετα. 
ΧΟΡΟΣ 
ταῦτα δράσομεν᾽ σὺ δ᾽ ἡμῖν ὦ ϑεῶν σοφώτατε 
ἅττα χρὴ ποιεῖν ἐφεστὼς φράζε δημιουργικῶς" 
480 τἄλλα δ᾽ εὑρήσεις ὑπουργεῖν ὄντας ἡμᾶς οὗ καχούς. 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
ἄγε δὴ σὺ ταχέως ὕπεχε τὴν φιάλην, ὅπως 
ἔργῳ φιαλοῦμεν εὐξάμενοι τοῖσιν ϑεοῖς. 
σπονδὴ σπονδή" 
εὐφημεῖτε εὐφημεῖτε. 
485 σπένδοντες εὐχόμεσϑα τὴν νῦν ἡμέραν 
Ἕλλησιν ἄρξαι πᾶσι πολλῶν κἀγαϑῶν, 
χὥώστις προϑύμως ξυλλάβοι τῶν σχοινίων, 
τοῦτον τὸν ἄνδρα μὴ λαβεῖν ποτ᾽ ἀσπίδα. 
ΧΟΡΟΣ 
μὰ 4 ἀλλ᾽ ἐν εἰρήνῃ διαγαγεῖν τὸν βίον, 
440 ἔχονϑ᾽ ἑταίραν καὶ σκαλεύοντ᾽ ἄνϑρακας. 
- TPITAIOZ 
ὅστις δὲ πόλεμον μᾶλλον εἶναι βούλεται, 
μηδέποτε παύσασϑ᾽ αὐτὸν ὦ Διόνυσ' ἄναξ 
ἐκ τῶν ὀλεκράνων ἀκέδας ἐξαιρούμενον. 
| ΧΟΡῸΣ 
κεΐ τις ἐπιϑυμῶν ταξιαρχεῖν σοὶ φϑονεῖ — 
445 ἐς φῶς ἀνελϑεῖν ὦ πόετνἰ͵ ἐν ταῖσιν μάχαις 
πάσχοι τοιαῦτ᾽ ἄτϑ᾽ οἷάπερ Κλεώνυμος. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
X&t τις δορυξὸς ἢ κάπηλος ἀσπίδων, 
ἵν ἐμπολᾷ βέλτιον, ἐπιϑυμεῖ μαχῶν, 
ληφϑεὶς ὑπὸ λῃστῶν ἐσϑίοι κρειϑὰς μόνας. 
ΧΟΡῸΣ 
450 χεΐ τις στρατηγεῖν βουλόμενος μὴ ξυλλάβῃ, 
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ἢ δοῦλος αὐτομολεῖν παρεσκευασμένος, 

ἐπὶ τοῦ τροχοῦ y ἕλκοιτο μαστιγούμενος. 
TPYTAIOZ 

ἡμῖν δ᾽ ἀγαϑὰ γένοιτ᾽. ἰὴ παιὼν lj. 

ΧΟΡΟΣ 

ἄφελε τὸ zralew ἀλλ᾽ li) μόνον λέγε. 
TPYTAIOZ 

ly, li) τοίνυν, ἰὴ μόνον λέγω 

Ἑρμῇ Χάρισιν Ὥραισιν Ἀφροδίτῃ Πόϑῳ. 


᾿ ΧΟΡΟΣ 
peu δὲ μή. 
TPYTAIOZ 
, 
un. 
ΧΟΡΟΣ 
μηδ᾽ Ἐνυαλίῳ γε. 
TPYTAIOZ 
μή. 
| XOPOZ 7 
ὑπότεινε δὴ πᾶς καὶ κάταγε τοῖσιν xdAqg. 
ἙΡΜῊΣ 
3 
o εἶα. 
] ΧΟΡΟΣ 
δἷα μάλα. 
ἙΡΜῊΣ 
εἰ 
ὦ elo. 
ΧΟΡῸΣ 
ὅτε μάλα. 
ἙΡΜῊΣ 
y 
ὦ εἶα, ὦ ela. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 


ἀλλ᾽ οὐχ ἕλκουσ᾽ ἅνδρες ὁμοίως. 
οὗ ξυλλήψεσϑ᾽; οἵ ὀγκύλλεσϑ'- 
οἰμώξεσϑ᾽ οἱ Βοιωτοί. 


EPMHI 
eld vv». 
; TPYTAIOZ 
εἶα o. 
ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ᾽ ἄγετον νῦν SAxeve xai σφώ. 
TPYTAIOZ 


οὔχουν ἕλκω κἀξαρτῶμαι 
κἀπεμπίπτω xoi σπουδάζω; 
409— 472 2:486—499 
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ΧΟΡΟΣ 
πῶς οὖν οὐ χωρεῖ τοὔργον; 
TPYTAIOZ 
ὦ “άμαχ ἀδικεῖς ἐμποδὼν καϑήμενος. 
οὐδὲν δεόμεϑ᾽ ὦνθρωπε τῆς σῆς μορμόνος. 
| EPMHZI 
475 οὐδ᾽ οἵδε y elàxov οὐδὲν ἁργεῖοι πάλαι 
ἀλλ᾽ ἢ κατεγέλων τῶν ταλαιπωρουμένων, 
καὶ ταῦτα διχόϑεν μισϑοφοροῦντες ἄλφιτα. 
TPYTAIOZ 
ἀλλ᾽ ol “άκωνες ὠγάϑ᾽ ἕλκουσ᾽ ἀνδρικῶς. 
ΧΟΡΟΣ 
&g οἶσϑ' ὅσοι γ᾽ αὐτῶν ἔχονται τοῦ ξύλου, 
480 μόνοι προϑυμοῦντ᾽" ἀλλ᾽ ὁ χαλκεὺς οὐκ ἐᾶ. 
ἙΡΜῊΣ 
οὐδ᾽ oi Μεγαρῆς δρῶσ᾽ οὐδέν" ἕλκουσιν δ᾽ ὅμως 
γλισχρότατα σαρχκάζοντες ὥσπερ κυνίδια, 
ὑπὸ τοῦ ye λιμοῦ νὴ 4t. ἐξολωλότες. 


TPYTAIOX 
οὐδὲν ποιοῦμεν ὦνδρες" ἀλλ᾽ ὁμοϑυμαδὸν 
485 ἅπασιν ἡμῖν αὖϑις ἀντιληπτέον. 
; EPMHZI 
ὦ ela. 
TPYTAIO2 
εἶα μάλα. 
, ΕΡΜΗΣ 
ὦ εἷα. 
TPYTAIOZ 
εἷα νὴ Δία. 
ἙΡΜῊΣ 
490 μέκρόν γε κινοῦμεν. 
TPYTAIOZ 


οὔκουν δεινὸν. . . . 
vovg μὲν τεένειν τοὺς δ᾽ ἀντισπᾶν; 
πληγὰς λήψεσϑ᾽ ἀἁργεῖοι. 


EPMHZ 
el vv». 
; TPYTAIOZ 
495 ela qw. 
XOPOZ 


c , 2 € T 
ὡς xaxóvot τινές εἶσιν iv ἡμῖν. 
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TPYTAIOZ 
ὑμεῖς μέν νυν ol κιττῶντες 
τῆς εἰρήνης σπᾶτ᾽ ἀνδρείως. 
ΧΟΡΟΣ 


ἀλλ᾽ εἴσ᾽ oi κωλύουσιν». 
ἙΡΜΗ͂Σ 


ἄνδρες Μεγαρῆς οὐκ ἐς κόρακας ἐρρήσετε; 500 
μισεῖ γὰρ ὑμᾶς ἡ ϑεὸς μεμνημένη" 
πρῶτοι γὰρ αὐτὴν τοῖς σχορόδοις ἠλεέψατϑ. 
xal τοῖς ϑηναίοισι παύσασϑαι λέγω 
ἐντεῦϑεν ἐχομένοις ὅϑεν νῦν ἕλκετε" 
οὐδὲν γὰρ ἄλλο δρᾶτε πλὴν δικάζετε. 505 
ἀλλ᾽ εἴπερ ἐπιϑυμεῖτε τήνδ᾽ ἐξελκύσαι, 
πρὸς τὴν ϑάλατταν ὀλίγον ὑποχωρήσατε. 
ΧΟΡΟΣ 


ἄγ᾽ ὦνδρες αὐτοὶ δὴ μόνοι λαβώμεϑ᾽ οἱ γεωργοί. 
ἙΡΜῊΣ 

χωρεῖ γέ τοι τὸ πρᾶγμα πολλῷ μᾶλλον ὦνδρες ὑμῖν. 
ΧΟΡΟΣ 

χωρεῖν τὸ πρᾶγμά quoi ἀλλὰ πᾶς ἀνὴρ προϑυμοῦ. — 510 

TPYTAIOZ 

οἵ τοι γεωργοὶ τοὔργον ἐξέλκουσι κἄλλος οὐδείς. 

ΧΟΡΟΣ 


ἄγδ νυν ἄγε πᾶς. 
καὶ μὴν ὁμοῦ στιν ἤδη. 
μή νυν ἀνῶμεν ἀλλ᾽ ἐπεν- 
τεένωμεν ἀνδρικώτερον. 515 
ἤδη ᾽στὶ τοῦτ᾽ ἐκεῖγο. | 
ὦ εἷα νῦν, ὦ εἶα πᾶς. 
ὦ εἶα sla sla εἶα ela cla. 
ὦ εἶα ela sia elo εἶα πᾶς. 
TPYTAIOZ 
ὦ πότνια βοτρυόδωρε τί προσείπω σ᾽ ἔπος; 520 
πόϑεν ἄν λάβοιμε ῥῆμα μυριάμφορον 
ὅτῳ προσείπω σ᾽; οὐ γὰρ εἶχον οἴκοϑεν. 
ὦ χαῖρ᾽ Ὀπώρα, καὶ σὺ δ᾽ ὦ Θεωρία. 
οἷον δ᾽ ἔχεις τὸ πρόσωπον ὦ Θεωρία, 
οἷον δὲ πνεῖς, ὡς ἡδὺ κατὰ τῆς καρδίας, 595 
γλυκύτατον ὥσπερ ἀστρατείας καὶ μύρου. 
Aristophanis vol. I. 16 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
EPMH3 
μῶν οὖν ὅμοιον καὶ yvMov στρατιωτικοῦ; 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ἀπέπτυσ᾽ ἐχϑροῦ φωτὸς ἔχϑιστον πλέχος. 
τοῦ μὲν γὰρ ὄζει κρομμυοξυρεγμίας, 
ταύτης δ᾽ ὀπώρας, ὑποδοχῆς, διονυσίων, 
αὐλῶν, τρυγῳδῶν, Σοφοχλέους μελῶν, κιχλῶν, 
ἐπυλλέων Εὐριπίδου, 
ἙΡΜῊΣ 
κλαύσἄρα σὺ 
ταύτης καταψευδόμενος" οὐ γὰρ ἥδεται 
αὕτη ποιητῇ ῥηματέων δικανικῶν. 
TPYTAIOZ 
κιττοῦ, τρυγοέπου, προβατίων βληχωμένγων, 
κόλπου, γυναικῶν διατρεχουσῶν εἰς ἀγρόν, 
δούλης μεϑυούσης, ἀνατετραμμένου χοός, 
ἄλλων τὸ πολλῶν χἀγαϑῶν. 
ΕΡΜΗΣ 
ϑε νυν ἄϑρϑι 
οἷον πρὸς ἀλλήλας λαλοῦσιν al πόλεις 
διαλλαγεῖσαε καὶ γελῶσιν ἄσμεναι, 
καὶ ταῦτα δαιμονίως ὑπωπιασμέναι 
ἁπαξάπασαι καὶ χυάϑους προσκχείμεναι. 
καὶ τῶνδε τοίνυν τῶν ϑεωμένων σκόπει 
τὰ πρόσωφ᾽, ἵνα γνῷς τὰς τέχνας. 
ΤΡΥΤΑΙ͂ΟΣ 
αἰβοῖ τάλας, 
ἐκδινονὶ γοῦν τὸν λοφοποιὸν οὐχ ὁρᾷς 
τίλλονϑ'᾽ ἑαυτόν; ὃ δέ ye τὰς σμινύας ποιῶν 
κατέπαρδεν ἄρτι τοῦ ξιφουργοῦ "xewov. 
ὃ δὲ δρεπανουργὸς οὐχ ÓgQc ὡς ἥδεται, 
καὶ τὸν δορυξὸν οἷον ἐσκιμάλεσεν; 


EPMHZ 
» » M M 3 
(OL νυν ἄγνειπε τοὺς γεωργοὺς ἀπιέναι. 
TPYTAIOZ 


ἀκούετε λεῴ᾽ τοὺς γεωργοὺς ἀπιέναι 
τὰ γεωργικὰ σκδύη λαβόντας εἰς ἀγρὸν 
ὡς τάχιστ᾽ ἄνευ δορατίου καὶ ξίφους κἀκοντίου" 


EIPHNH 
ὡς ἅπαντ᾽ ἤδη ᾽στὶ μεστὰ τἀνϑαδ᾽ εἰρήνης σαπρᾶς. 
ἀλλὰ πᾶς χώρει πρὸς ἔργον elg ἀγρὸν παιωγίσας. 
ΧΟΡΟΣ 
ὦ ποϑεινὴ τοῖς δικαίοις χαὶ γεωργοῖς ἡμέρα, 
ἄσμενός σ᾽ ἰδὼν προσειπεῖν βούλομαι τὰς ἀμπέλους, 
τάς τε συκᾶς, ἃς ἐγὼ ᾿φύτευον ὧν νεώτερος, 
ἀσπάσασϑαι ϑυμὸς ἡμῖν ἔστι πτολλοστῷ χρόνῳ. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
γῦν μὲν οὖν ὦνδρες προσευξώμεσϑα πρῶτον τῇ ϑεῷ, 
ἥπερ ἡμῶν τοὺς λόφους ἀφεῖλε καὶ τὰς γοργόνας" 
&l9' ὅπως λιταργιοῦμεν οἴκαδ᾽ ἐς τὰ χωρία, 
ἐμπολήσαντές τι χρηστὸν slg ἀγρὸν ταρίχιον. 
ἙΡΜῊΣ 
ὦ Πόσειδον ὡς καλὸν τὸ στῖφος αὐτῶν φαίνεται 
καὶ πυκνὸν καὶ γοργὸν ὥσπερ μᾶζα καὶ πανδαισία.. 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
yi) 40^ ἡ γὰρ σφῦρα λαμπρὸν ἦν ἄρ᾽ ἐξωπλισμένῃ, 
αἵ τε ϑρίνακος διαστίλβουσι πρὸς τὸν ἥλιον. 
ἡ καλῶς αὐτῶν ἀπαλλάξειεν ἂν μετόρχιον. 
ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ ἤδη ᾿πιϑυμῶ καὐτὸς ἐλϑεῖν elg ἀγρὸν 
καὶ τριαινοῦν τῇ δικέλλῃ διὰ χρόνου τὸ γήϑδιον. 
ἀλλ ἀναμνησϑέντες ὦνδρες 
τῆς διαίτης τῆς παλαιᾶς, 
ἣν παρεῖχ᾽ αὕτη x09 ἡμῖν, 
τῶν τὸ παλασίων ἐκείνων 
τῶν T6 σύκων τῶν τε μύρτων, 
τῆς τρυγός v6 τῆς yAvxslag 
τῆς ἰωνιᾶς v5 τῆς πρὸς 
τῷ φρέατι τῶν τ᾽ ἐλαῶν 
ὧν ποϑοῦμεν, | 
ἀντὶ τούτων τήνδε νυνὶ 
τὴν ϑεὸν προσείπατε. 
ΧΟΡΟΣ 
χαῖρε χαῖρ᾽, ὡς ἀσμένοισιν ἦλϑες ἡμῖν φιλτάτη. 
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σῷ γὰρ ἐδάμην πόϑῳ, δαιμόνια βουλόμενος sig ἀγρὸν 585 


ἀνερπύσαι. 
ἦσϑα γὰρ μέγιστον ἡμῖν κέρδος ὦ ποϑουμένη 
πᾶσιν ὅπόσοι γεωργὸν βίον ἐτρίβομεν. 
16" 
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590 μόνῃ γὰρ ἡμᾶς ὠφέλεις. 
πολλὰ γὰρ ἐπάσχομεν πρίν ποτ᾽ ἐπὶ σοῦ γλυκέα κἀδά-- 
πανγαὰ καὶ φίλα. 
595 τοῖς ἀγροίκοισιν γὰρ ἦσϑα χῖδρα καὶ σωτηρία. 
ὥστε σὲ τά τ᾽ ἀμπέλια καὶ τὰ γέα συχίδια 
600 τἄλλα ϑ᾽ ὅπόσ᾽ ἐστὶ φυτὰ προσγελάσεται λαβόντ᾽ ἄσμενα. 
ἀλλὰ ποῦ ποτ᾽ ἦν ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν πολὺν τοῦτον χρόνον 
ἥδε, τοῦϑ' ἡμᾶς δίδαξον ὦ ϑεῶν εὐνούστατε. 
EPMHZ 
ὦ λιπερνῆτες γεωργοί, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 
δήματ᾽, el βούλεσϑ'᾽ ἀκοῦσαι τήνδ᾽ ὅπως ἀπώλετο. 
606 πρῶτα μὲν γὰρ ἦρξεν ἄτης Φειδίας πράξας καχῶς" 
εἶτα Περικλέης φοβηϑεὶς μὴ μετάσχοι τῆς τύχης, 
τὰς φύσεις ὑμῶν δεδοικὼς καὶ τὸν αὐτοδὰξ τρόπον, 
πρὶν παϑεῖν τε δεινὸν αὐτός, ἐξέφλεξε τὴν módo, 
ἐμβαλὼν σπινϑῆρα μεκρὸν μεγαρικοῦ ψηφίσματος, 
610 κἀξεφύσησεν τοσοῦτον πόλεμον ὥστε τῷ καπνῷ 
πάντας Ἕλληνας δακρῦσαι, τούς τ᾽ ἐκεῖ τούς τ᾽ ἐνϑαδί. 
ὥς δ᾽ ἅπαξ τὸ πρῶτον ἄκουσ᾽ ἐψόφησεν ἄμπελος 
xal πέϑος πληγεὶς ὑπ᾽ ὀργῆς ἀντελάχτισεν πίϑῳ, 
οὐκέτ᾽ ἦν οὐδεὶς Ó παύσων, ἥδε δ᾽ ἠφανίζετο. 
TPYTAIOZ 
615 ταῦτα τοένυν uà τὸν AnóAAc "yo "renioyv οὐδενός, 
οὐδ᾽ ὅπως αὐτῇ προσήκοι Φειδίας ἠκηκόη. 
ΧΟΡΟΣ 
οὐδ᾽ Éycys πλήν y& νυνί. ταῦτ᾽ ἄρ᾽ εὐπρόσωπος ἦν, 
οὖσα συγγενὴς ἐκείνου. πόλλ᾽ ἄρ᾽ ἡμᾶς λανϑάνει. 
EPMHI 
xqv' ἐπειδὴ ᾽γνωσαν ὑμᾶς oi πόλεις ὧν ἤρχετε 
620 ἠγριωμένους ἐπ᾽ ἀλλήλοισι καὶ σεσηρότας, 
πάντ᾽ ἐμηχανῶντ᾽ ἐφ᾽ ὑμῖν τοὺς φόρους φοβούμεναι, 
κἀνέπειϑον τῶν “Μακώνων τοὺς μεγίστους χρήμασιν. 
oi δ᾽ ἅτ᾽ ὄντες αἰσχροχερδεῖς καὶ διδιρωνόξενοι 
τήνδ᾽ ἀπορρίψαντες αἰσχρῶς τὸν πόλεμον ἀνήρπασαν" 
625 χᾷτα τἀκείνων γε κέρδη τοῖς γεωργοῖς ἦν κακά" 
ai γὰρ ἐνϑένδ᾽ αὖ τριήρεις ἀντιτιμωρούμεναι 
οὐδὲν αἰτίων ἂν ἀνδρῶν τὰς χράδας κατήσϑιον. 
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TPYTAIOZ 
ἐν δίκῃ μὲν οὖν, ἐπεί τοι καὶ κορώνεών γέ μου 
ἐξέκοψαν, ἣν ἐγὼ ᾿φύτευσα κἀξεϑρεψάμην. 
ΧΟΡΟΣ 
vi) Φῦ ὦ μέλ᾽ ἐνδίκως γε δῆτ᾽, ἐπεὶ κἀμοῦ λίϑον 680 
ἐμβαλόνεες δξμέδιμνον κυψέλην ἀπώλεσαν. 
EPMHZ 
χᾷάτα δ᾽ ὡς ix τῶν ἀγρῶν ξυνῆλϑεν οὐργάτης λεώς, 
τὸν τρόπον πωλούμενος τὸν αὐτὸν ovx ἐμάνϑανεν, 
ἀλλ᾽ ἅτ᾽ ὧν ἄνευ γιγάρτων καὶ φιλῶν τὰς ἰσχάδας 
ἔβλεπεν πρὸς τοὺς λέγοντας" oi δὲ γιγνώσχοντες εὖ 686 
τοὺς πένητας ἀσϑενοῦντας κἀποροῦντας ἀλφίτων, 
τήνδε μὲν δικροῖς ξώϑουν τὴν ϑεὸν κεχράγμασιν, 
πολλάκις φανεῖσαν αὐτὴν τῆσδε τῆς χώρας πόϑῳ, 
τῶν δὲ συμμάχων ἔσειον τοὺς παχεῖς καὶ πλουσίους, 
αἰτίας ἂν προστιϑέντες, ὡς φρονεῖ và Βρασίδαι — 640 
εἶτ᾽ ἄν ὑμεῖς τοῦτον ὥσπερ κυνέδι᾽ ἐσπαράττετε" 
9 πόλις γὰρ ὠχριῶσα xà» φόβῳ καϑημόνη, 
ἅττα διαβάλοι τις αὐτῇ, ταῦτ᾽ ἂν ἥδιστ᾽ ἤσϑιεν. 
oi δὲ τὰς πληγὰς δρῶντες ἃς ἐτύτπετοϑ᾽ οἱ ξένοι | 
χρυσίῳ τῶν ταῦτα ποιούντων ἐβύνουν τὸ στόμα, 645 
ὥστ᾽ ἐχδίνους μὲν ποιῆσαι πλουσίους, ἡ δ᾽ Ἑλλὰς ἂν 
ἐξερημωϑεῖσ᾽ ἂν ὑμᾶς ἔλαϑε. ταῦτα δ᾽ ἦν ὃ δρῶν 
βυρσοπώλης. 
TPYTAIOZ 
. gas maU ὦ δέσποϑ᾽ Ἑρμῆ, μὴ λέγε, 
ἀλλ᾽ ἕα τὸν ἄνδρ᾽ ἐκεῖνον οὗπερ ἔστ᾽ εἶναι κάτω" 
οὐ γὰρ ἡμέτερος ἔτ᾽ ἔστ᾽ ἐκεῖνος ἁνὴρ ἀλλὰ σός. 650 
ἅττ᾽ ἂν οὖν λέγῃς ἐκεῖνον, 
χεὶ πανοῦργος ἦν, ὅτ᾽ ἔζη, 
καὶ λάλος καὶ συχοφάντης 
καὶ χύχηϑρον καὶ τάρακτρον,. 
ταῦϑ' ἁπαξάπαντα νυνὶ . 658 
τοὺς σεαυτοῦ λοιδορεῖς. 
ἀλλ᾽ ὅ τι σιωπᾷς ὦ πότνια κάτειπέ μοι. 
ἙΡΜῊΣ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἄν εἴποι πρός ys τοὺς ϑεωμένους" 
ὀργὴν γὰρ αὐτοῖς ὧν ἔπαϑε πολλὴν ἔχει. 
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TPYTAIOZ 

ἢ δ᾽ ἀλλὰ πρὸς σὲ μικρὸν εἰπάτω μόνον. 
ἙΡΜῊΣ 

εἴφ᾽ 0 τι νοεῖς αὐτοῖσι πρὸς ἔμ᾽ ὦ φιλτάτη. 
ἴϑ᾽ ὦ γυναικῶν μισοπορπακιστάτη. 
εἶεν, ἀκούω. ταῦτ᾽ ἐπικαλεῖς; μανϑάνω. 
ἀκούσαϑ᾽ ὑμεῖς ὧν ἕνεκα μομφὴν ἔχει. 
ἐλϑοῦσά φησιν αὐτομάτη μετὰ τὰν Πύλῳ 
σπονδῶν φέρουσα τῇ πόλει κίστην πλέαν 
ἀποχειροτονηϑῆναε τρὶς ἐν τἠκκλησίᾳ. 

TPYTAIOZ 
ἡμάρτομεν ταῦτ᾽" ἀλλὰ συγγνώμην Eye 
ὃ νοῦς γὰρ ἡμῶν ἣν τότ᾽ ἐν τοῖς σχύτεσιν. 


EPMHZ 
» » » 3 » 
ἴϑι vvv ἄκουσον οἷον ἄρτι μ᾽ ἤρετο, 


ὅστις κακόνους αὐτῇ μάλιστ᾽ ἦν ἐνθαδί, 

χὥστις φίλος κἄσπευδεν εἶναι μὴ μάχας. 
, TPYTAIOZ 

εὐνούστατος μὲν ἣν μαχρῷ Κλεώνυμος. 


EPMHI 
ποῖός τις ovv εἶναι δοκεῖ và πολεμικὰ 
ὁ Κλεώνυμος; 
TPYTAIOZ 
ψυχήν γ᾽ ἄριστος πλήν γ᾽ ὅτι 
οὐκ ἦν ἄρ᾽ οὗπέρ φησιν εἶναι τοῦ πατρός. 
εἰ γάρ ποτ᾽ ἐξέλϑοι στρατιώτης, εὐθέως 
ἀποβολεμαῖος τῶν ὅπλων ἐγίγνετο. 
ἙΡΜῊΣ 
ἔτι νῦν ἄκουσον οἷον ἄρτι μ᾽ ἤρδτο, 
ὅστις κρατεῖ νῦν τοῦ λέϑου τοῦ ᾽ν τῇ πυκνί, 
TPYTAIOZ 
Ὑπέρβολος νῦν τοῦτ᾽ ἔχει τὸ χωρίον. 
αὕτη τί ποιεῖς; τὴν κεφαλὴν ποῖ περιάγεις; . 
EPMHZI 
ἀποστρέφεται τὸν δῆμον ἀχϑεσϑεῖσ᾽ ὅτι 
οὕτω πονηρὸν προστάτην ἐπεγράψατο.᾿ 
TPYTAIOZ 
ἀλλ οὐκέτ᾽ αὐτῷ χρησόμεϑ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ νῦν 
ἀπορῶν ὃ δῆμος ἐπιτρόπου καὶ γυμνὸς ὦν. 
τοῦτον τέως τὸν ἄνδρα περιεζώσατο. 
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EPMHZ 
^ 3 ^ 3 - - , 
πῶς οὖν ξυνοίσει ταῦτ᾽ ἐρωτᾷ τῇ πόλει. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
L , 
εὐβουλότεροι γενησόμεϑα. 
EPMHI | 
τρόπῳ τίνι; 
TPYTAIOZ 
e ’ * » ᾿ - 3 
ὅτι τυγχάνει λυχνοποιὸς ὦν. πρὸ τοῦ μὲν ovy 
ἐψηλαφῶμεν ἐν σκότῳ τὰ πράγματα, 
3 €C€ b 4 
γυνὶ δ᾽ ἅπαντα πρὸς λύχνον βουλεύσομδν. 


EPMHZ 

»*» » 

à ὦ, 

οἷά μ᾽ ἐκέλευσεν ἀναπυϑέσϑαι aov. 
TPYTAIOZ 


τὰ τί; 


|,  EPMHZ 
πάμπολλα καὶ voQyol ἃ κατέλιπτεν τότε" 
πρῶτον δ᾽ ὅ τι πράττει Σοφοκλέης ἀνήρετο. 


TPYTAIOZ 
εὐδαιμονεῖ, πάσχει δὲ ϑαυμαστόν. 
ἙΡΜῊΣ ᾿ 
τὸ τί; 
. TPYTAIOZ 
ix τοῦ Σοφοκλέους yíyvevau Σιμωνίδης. 
ἙΡΜῊΣ 


Σιμωνέδης; πῶς; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ὅτι γέρων ὦν καὶ σαπρὸς 
κέρδους ἕκατι κἂν ἐπὶ ῥιπὸς πλέοι. 
ἙΡΜῊΣ 
τέ δαί; Κρατῖνος ὃ σοφὸς ἔστιν; 
TPYTAIOZ 


09' oí 4dxwvec ἐνέβαλον. 
ΕΡΜῊΣ 
τί παϑών; 
TPYTAIOZ 


ἀπέϑανεν 


€ , 3 4 ὅ τί; 
ὠραχιάσας" οὗ γὰρ ἐξηνέσχετο 
ἰδὼν πέϑον καταγνύμενον οἴνου πλέων. 

» 3 » 3 » ^v 3 ^" , 
χάτερα πόσ᾽ ἅττ oitt γεγενῆσϑ'᾽ ἐν τῇ πόλει; 
. 3 
ὥστ᾽ οὐδέποτ᾽ ὦ δέσποιν᾽ ἀφησόμεσϑά σου. 


EPMHZ 
ἴϑε νυν ἐπὶ τούτοις vr» Ὁπώραν λάμβανε 
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γυναῖκα σαυτῷ τήνδε" xev ἐν τοῖς ἀγροῖς 
ταύτῃ ξυνοικῶν͵ ἔἐχποιοῦ σαυτῷ βότρυς. 
TPYTAIOZ 
ὦ φιλτάτη δεῦρ᾽ ἐλϑὲ καὶ δός μοι κύσαι. 
710 ἀρ᾽ ἂν βλαβῆναι διὰ χρόνου τί σοι δοκῶ 
ὦ δέσποϑ' Ἑρμῆ τῆς Ὀπώρας κατελάσας; 
EPMHI 
οὐκ εἴ ye κυχδῶν᾽ ἐπιπίοις βληχωνίαν. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα τήνδε τὴν Θεωρέαν 
ἀπάγαγε τῇ βουλῇ λαβὼν ἧσπέρ ποτ᾽ ἦν. 
TPYTAIOZ 
715 ὦ μακαρία βουλὴ σὺ τῆς Θεωρίας, 
ὅσον δοφήσει ζωμὸν ἡμερῶν τριῶν, 
ὅσας δὲ κατέδει χόλικας ἑφϑὰς καὶ κρέα. 
ἀλλ ὦ φίλ᾽ Ἑρμῇ χαῖρε πολλά. 
EPMHZ 0, 
xal σύ ye 
ὦνθρωπε χαίρων ἄπιϑι xal μέμνησό μου. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
720 ὦ κάνϑαρ᾽ οἴκαδ᾽ οἴκαδ᾽ ἀποπετώμεϑα. 
EPMHZ 
οὐκ ἐνθάδ᾽ ὦ τᾶν ἔστι. 
TPYTAIOZ 
σοῖ γὰρ οἴχεται; 
ἙΡΜΗΣ 
ὑφ᾽ ἅρματ᾽ ἐλθὼν Ζηνὸς ἀστραπηφορεῖ. 
TPYTAIOZ 
πόϑεν ovv ὃ τλήμων ἐνθάδ᾽ ἕξει σιτία; 
EPMHZ 
τὴν τοῦ Γανυμήδους ἀμβροσίαν σιτήσεται. 
TPYTAIOZ 
725 πῶς δῆτ᾽ ἐγὼ καταβήσομαι; 
ἙΡΜῊΣ 
ϑάρρει, καλῶς" 
τῃδὶ παρ᾽ αὐτὴν τὴν ϑεόν. 
TPYTAIOZ 
δεῦρ᾽ ὦ κόρα 
ἕπεσϑον ἅμ᾽ ἐμοὶ ϑᾶττον, ὡς πολλοὶ πάνυ 
ποϑοῦντες ὑμᾶς ἀναμένουσ᾽ ἐστυκότες. 
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ΧΟΡΟΣ 
ἀλλ ἴϑι χαίρων" ἡμεῖς δὲ τέως τάδε τὰ σχεύη παραδόντες 
τοῖς ἀχολούϑοις φῶμεν σώζειν, ὡς εἰώϑασι μάλιστα τ80 
περὶ τὰς σκηνὰς πλεῖστοι κλέπται κυπτάζειν καὶ κακοποιεῖν. 
ἀλλὰ φυλάττοτε ταῦτ᾽ ἀνδρείως" ἡμεῖς δ᾽ αὖ τοῖσι ϑεαταῖς 
ἣν ἔχομεν ὁδὸν λόγων εἴπτωμεν ὅσα τὸ νοῦς ἔχει. 
χρῆν μὲν τύπτειν τοὺς ῥαβδούχους, εἴ τις κωμῳδοποιητὴς 
αὑτὸν ἐπήνει πρὸς τὸ ϑέατρον παραβὰς ἐν τοῖς ἄνα- 185 
σαΐέστοις" 
εἰ δ᾽ οὖν εἶχός τινα τιμῆσαι ϑύγατερ Διός, ὅστις ἄφιστος 
κωμῳδοδιδάσκαλος ἀνθρώπων καὶ κλεινότατος γεγένηται, 
(ἄξιος εἶναί φησ εὐλογίας μεγάλης ὃ διδάσκαλος ἡμῶν. 
πρῶτον μὲν γὰρ τοὺς ἀντιπάλους μόνος ἀνθρώπων κατ- 
ἔπαυσεν 
ἐς τὰ ῥάκια σχώπτοντας ἀεὶ καὶ τοῖς φϑερσὶν πολδ-- 740 
μοῦντας, 
τούς ϑ᾽ Ἡρακλέας τοὺς μάττοντας καὶ τοὺς πεινῶντας 
ἐχδίνους 
ἐξήλασ᾽ ἀτιμώσας πρῶτος, καὶ τοὺς δούλους παρέλυσεν 
τοὺς φϑύγοντας κἀξαπατῶντας καὶ τυπτομένγους ἐπίτηδες, 
i» ὁ σύνδουλος σχώψας αὐτοῦ τὰς πληγὰς εἶτ᾽ ἀνέροιτο, 
ὦ καχόδαιμον ví τὸ δέρμ᾽ ἔπαϑες; μῶν ὕστριχὶς εἰσέβα- 
λέν σοι 
ἐς τὰς πλευρὰς πολλῇ στρατιᾷ κἀδενδροτόμησε τὸ νῶτον; 
τοιαῦτ᾽ ἀφελὼν κακὰ καὶ φόρτον καὶ βωμολοχεύματ᾽ ἀγεννῆ 
ἐποίησε τέχνην μεγάλην ἡμῖν κἀπύργωσ᾽ οἰκοδομήσας 
ἔπεσιν μεγάλοις καὶ διανοίαις καὶ σκώμμασιν οὐκ ἀγοραίοις, 150 
οὐκ ἰδιώτας ἀνθρωπίσκους κωμῳδῶν οὐδὲ γυναῖκας, 
ἀλλ᾽ Ἡρακλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων τοῖσι μεγίστοις ἐπεχείρει, 
διαβὰς βυρσῶν ὀσμὰς δεινὰς κἀπειλὰς βαρβαρομύϑους, 
ϑρασέως ξυστὰς εὐθὺς dm ἀρχῆς αὐτῷ τῷ καρχαρόδοντι, 
οὗ δεινόταται μὲν ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν Κύννης ἀκτῖνες ἔλαμπον, 755 
ὁκατὸν δὲ κύχλῳ γλῶτται κολάκων οἰμωξομένων ἐλιχμῶντο 
περὶ τὴν κεφαλήν, φωνὴν δ᾽ εἶχεν χαράδρας ὄλεϑρον τετοκυέας, 
φώκχης δ᾽ ὀσμήν, λαμίέας ὄρχεις ἀπλύτους, πρωχτὸν δὲ καμήλου. 
τοιοῦτον ἰδὼν τέρας οὐ κατέδεισ᾽, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν πολεμίζων 


-3 


49 


ovs ἐξῆγον κλάοντας ἀεί, xal ταύτους οὕνοκα τουδί, 744 
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760 ἀντεῖχον ἀεὶ καὶ τῶν ἄλλων νήσων. ὧν οὕνεκα νυνὶ 
ἀποδοῦναί μοι τὴν χάριν ὑμᾶς eixóg καὶ μνήμονας εἶναι. 
καὶ γὰρ πρότερον πράξας κατὰ νοῦν οὐχὶ παλαίστρας περι- 

| γοστῶν 
παῖδας ἐπείρων, ἀλλ᾽ ἀράμενος τὴν σκευὴν εὐθὺς ὀχώρουν, 
παῦρ᾽ ἀνιάσας, πόλλ᾽ εὐφράνας, πάντα παρασχὼν τὰ 
δέοντα. 

166 πρὸς ταῦτα χρϑὼν δἶναι uev. ἐμοῦ 
καὶ τοὺς ἄνδρας καὶ τοὺς παῖδας" 
καὶ τοῖς φαλακροῖσι παραινοῦμεν 
ξυσπουδάξειν περὶ τῆς νίκης. 
πᾶς γάρ τις ἐρεῖ νικῶντος ἐμοῦ 

110 χἀπὶ τραπέζῃ καὶ ξυμποσίοις, 
φέρε τῷ φαλαχρῷ, δὸς τῷ φαλακρῷ 
τῶν τρωγαλέων, καὶ μἀφαίρει 
γενναιοτάτου τῶν ποιητῶν 
λαμπρὸν τὸ μέτωπον ἔχοντος. 

115 Μοῦσα σὺ μὲν πολέμους ἀπωσαμένη uev ἐμοῦ 
τοῦ φίλου χόρευσον, 
κλείουσα ϑεῶν τε γάμους ἀνδρῶν τε δαῖτας 

180 καὶ ϑαλίας μακάρων" σοὶ γὰρ τάδ᾽ ἐξ ἀρχῆς μέλει. 
ἢν δέ σε Kagxlvog ἐλϑὼν 
ἀντιβολῇ μετὰ τῶν παίδων χορεῦσαι, 

785 μήϑ᾽ ὑπάχουε μήτ᾽ ἔλ- 
ϑῃς συνέριϑος αὑτοῖς, 
ἀλλὰ νόμιζε πάντας 
ὄρτυγας οἰκογενεῖς γυλιαύχενας ὀρχηστὰς 

7190 ναγγοφυεῖς σφυράδων ἄποχνίσματα μηχανοδίφας. 
καὶ γὰρ ἔφασχ᾽ ὃ πατὴρ ὃ παρ᾽ ἐλπίδας 

η95 εἶχε τὸ δρᾶμα γαλῆν τῆς ἑσπέρας ἀπάγξαι. 
τοιάδε χρὴ Χαρίτων δαμώματα καλλικόμων 
τὸν σοφὸν ποιητὴν 

800 ὕμνεῖν, ὅταν ἠρινὰ μὲν φωνῇ χελιδὼν 
ἡδομένη κελαδῇ, χορὸν δὲ μὴ "xn Μόρσιμος 
μηδὲ Μελάνϑιος, οὗ δὴ 

806 πιχροτάτην ὄπα γηρύσαντος ἤχουσὶ, 

771δ---198ὅ «αἰ 796 —816 
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ἡνίκα τῶν τραγῳδῶν 
τὸν χορὸν εἶχον ἀδελ- 
φός τὸ καὶ αὐτός, ἄμφω 
γοργόνες ὀψοφάγοι βατιδοσκόποι ἅρπυιαι, 
γραοσόβαι μιαροὶ τραγομάσχαλοι ἰχϑυολῦμαι" 
ὧν καταχρεμψαμένη μέγα καὶ πλατὺ 
Μοῦσα ϑεὰ usv ἐμοῦ ξύμπαιζε τὴν ἑορτήν. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ὡς χαλεπὸν ἐλϑεῖν ἦν ἄρ᾽ εὐθὺ τῶν Seo. 
ἔγωγέ τοι πεπόνηκα κομιδῇ τὼ σχέλη. 
μικροὶ δ᾽ ὁρᾶν ἄνωϑεν ἦστ᾽. ἔμοιγέ τοι 
ἀπὸ τοὐρανοῦ ᾽φαίνεσϑε καχοήϑεις πάνυ, 
ἐντευϑενὶ δὲ πολύ τι καχοηϑέστεροι. 
᾿ Mu OIKETHZ 
ὦ δέσποϑ' "xti; 
TPYTAIOZ 
eg ἐγὼ ᾿πυϑόμην τινός. 
OIKETHZ 
τί δ᾽ ἔπαϑες; 
TPYTAIOI 
ἤλγουν τὼ σκέλη μαχρὰν ὁδὸν 
διδληλυϑώς. 
OIKETHZ 
194 νυν κάτειπέ μοι, 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
τὸ τί; 
OIKETHZ 
ἄλλον vw εἶδες ἄνδρα κατὰ τὸν ἀέρα 
πλανώμενον πλὴν σαυτόν; 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
οὐκ εἰ μή γέ που 
ψυχὰς δύ᾽ ἢ τρεῖς διϑυραμβοδιδασκάλων. 
ΟἸΚΕΤῊΣ 
τί δ᾽ ἔδρων; 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ξυνελέγοντ᾽ ἀναβολὰς ποτώμεναι 
τὰς ἐνδιαεριαυεριγηχέτους τινάς. 
ΟΙΚΕΤΗΣ 
οὐκ ἦν ἄρ᾽ οὐδ᾽ ἃ λέγουσι κατὰ τὸν ἀέρα, 
ὡς ἀστέρες γιγνόμεϑ᾽, ὅταν τις ἀποϑάνῃ; 
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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 
TPYTAIOZ 
μάλιστα. ᾿ 
OIKETBI 
καὶ τίς ἔστιν ἀστὴρ νῦν bxst 
Ἴων ὃ Χῖος, ὅσπερ ἐποίησεν πάλαι 
iy9aós τὸν ἀοῖόν ποϑ'; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ὡς ἦλϑ᾽, εὐθέως 
égov αὐτὸν πάντες ἐχάλουν ἀστέρα. 
OIKETHI 
τίνες γάρ εἰσ᾽ οἷ διατρέχοντες ἀστέρες, 
oi καόμενοι ϑέουσιν; 
ΤΡΥΓΆΙΟΣ 
ἀπὸ δείπνου τινὲς 
τῶν πλουσίων οὗτοι βαδίζουσ᾽ ἀστέρων, 
ἱπνοὺς ἔχοντες, ἐν δὲ τοῖς ἱπνοῖσι πῦρ. 
ἀλλ᾽ εἴσαγ᾽ ὡς τάχιστα ταυτηνὶ λαβών, 
καὶ τὴν πύελον κατάκλυζε καὶ ϑέρμαιν᾽ ὕδωρ, 
στόρνυ τ᾽ ἐμοὶ καὶ τῇδε κουρέδιον λέχος. 


᾿ καὶ ταῦτα δράσας ἧκε δεῦρ᾽ αὖϑις πάλιν᾽ 


ἐγὼ δ᾽ ἀποδώσω τήνδε τῇ βουλῇ τέως. 
OIKETHZ 
πόϑεν δ᾽ ἔλαβες ταύτας; 
TPYTAIOZ 
ὁπόϑεν; ix τοὐρανοῦ. 
OIKETHI 
oix ἄν ἔτι δοίην τῶν ϑεῶν τριώβολον, 
εἰ πορνοβοσχκοῦσ᾽ ὥσπερ ἡμεῖς οὗ βροτοί. 
TPYTAIO2 
οὐκ ἀλλὰ κἀκεῖ ζῶσιν ἀπὸ τούτων τινές. 
OIKETHZ 
ἄγε νυν ἴωμεν. εἶπέ μοι δῶ καταφαγεῖν 
ταύτῃ τι; 
TPYTAIOZ 
μηδέν" οὐ yàg ἐϑελήσει φαγεῖν 
ovv ἄρτον οὔτε μᾶζαν, εἰωθϑυῖ᾽ ἀεὶ 
παρὰ τοῖς ϑεοῖσιν ἀμβροσίαν λείχειν ἄνω. 
ΟἸΚΕΤΗΣ 
λείχειν ἄρ᾽ αὐτῇ κἀνϑάδε σκευαστέον. 
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ΧΟΡΟΣ 
εὐδαιμονικῶς γ᾽ ὁ πρεσ-- 
βύτης, ὅσα y ὧδ᾽ ἰδεῖν, 
τὰ νῦν τάδε πράτεει. 
TPITAIOI 
τέ δῆτ᾽ ἐπειδὰν νυμφίον M ὁρᾶτε λαμπρὸν ὄντα; 
ΧΟΡΟΣ . 
ζηλωτὸς ἔσει γέρων 860 
αὖϑις νέος dv πάλιν, 
μύρῳ κατάλειστος. 
TPYTAIO3 
οἶμαι. τέ δῆϑ' ὅταν ξυνὼν τῶν τιτϑίων ἔχωμαι; 
ΧΟΡῸΣ 
εὐδαιμονέστερος φανεῖ τῶν Καρκίνου στροβίλων. 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
οὔχουν δικαίως; ὅστις elg 865 
ὄχημα xav9dgov "πιβὰς 
ἔσωσα τοὺς Ἕλληνας, ὥστ᾽ 
ἐν τοῖς ἀγροῖς 
ἅπαντας ὄντας ἀσφαλῶς 
βινεῖν τὸ καὶ καϑεύδειν. 
OIKRTHI 
ἡ παῖς AMAovso, xal τὰ τῇς πυγῆς καλά" 
ὁ πλακοῦς πέπεπται, σησαμὶς ξυμπλάττεται. 
καὶ τἄλλ᾽ ἁπαξάπαντα" τοῦ πέους δὲ δεῖ. 810 
TPYTAIOI 
ἴϑι vv» ἀποδῶμεν τήνδε τὴν Θεωρέαν 
ἀνύσαντε τῇ βουλῇ τι. 
OIKBTHI 
ταυτηνί; ví φῇς; 
αὕτη Θεωρία στίν, ἣν ἡμεῖς ποτε 
ἐπαέομεν Βραυρωνάδ᾽ ὑποπεπωχότες; 
TPYTAIOI 
σάφ᾽ i094, κἀλήφϑη ys μόλις. 875 
OIKETH3 —, 
ὦ δέσποτα 
ὅσην ἔχει τὴν πρωκτοπεντετηρέδα. 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ ἕ 
εἶεν, τίς ἐσϑ᾽ ὁμῶν δίκαιος, τίς ποτε; 
856—867 — 910—921 
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τίς διαφυλάξει τήνδε τῇ βουλῇ λαβών; 
οὗτος τί περιγράφεις; 
OIKETHZ 
τὸ δεῖν elg ἰσϑμια 
880 σκηνὴν ἐμαυτοῦ τῷ πέει καταλαμβάνω. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
οὔπω λέγεϑ᾽ ὑμεῖς τίς ὁ φυλάξων. δεῦρο σύ" 
καταϑήσομαι γὰρ αὐτὸς ἐς μέσους ἄγων. 


ἐχεινοσὶ γεύει, 


ΟἸΚΕΤΗΣ 
ὅστις; Ἀριφράδης, 
ἄγειν παρ᾽ αὑτὸν ἀντιβολῶν. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ἀλὴ ὦ μέλε 
88ὅ τὸν ζωμὸν αὐτῆς προσπεσὼν ἔκλάψεται. 
ἄγε δὴ σὺ κατάϑου πρῶτα τὴν σκευὴν χαμαί. 
βουλή, πρυτάνεις, δρᾶτε τὴν Θεωρίαν. 
σχέψασϑ' ὅσ᾽ ὑμῖν ἀγαθὰ παραδώσω φέρων, 
ὥστ᾽ εὐθέως ἄραντας ὑμᾶς τὼ σκέλη 
890 ταύτης μετέωρα καταγαγεῖν ἀνάρρυσιν. 
τουτὶ δ᾽ ὁρᾶτ᾽ ὀπτάνιον ἡμῖν ὡς καλόν. 
OIKETHZ 
διὰ ταῦτα xol κεκάπνεκ ἄρ᾽" ἐνταυϑὶ yàg οὖν 
πρὸ τοῦ πολέμου τὰ λάσανα τῇ βουλῇ ποτὶ ἦν. 
TPYTAIOX 
ἔπειτ᾽ ἀγῶνά γ᾽ εὐϑὺς ἐξέσται ποιεῖν 
895 ταύτην ἔχουσιν αὔριον καλὸν πάνυ, 
ἐπὶ γῆς παλαίειν, τετραποδηδὸν ἑστάναι, 
πλαγίαν καταβάλλειν, ἐς γόνατα, κῦβδ᾽ ἑστάναε, 
καὶ παγχράτιόν γ᾽ ὑπαλειψαμένοις νεανικῶς 
zalsw ὀρύττειν πὺξ ὁμοῦ καὶ τῷ πέει" 
900 τρέτῃ δὲ μετὰ ταῦϑ' ἱπποδρομίαν ἄξετε, 
ἕνα δὴ κέλης κέλητα παρακελητιεῖ, 
ἅρματα δ᾽ ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἀνατετραμμένα 
φυσῶντα καὶ πνέοντα προσκινήσεται" 
ἕτεροι δὲ κείσονταί γ᾽ ἀπεψωλημένοι 
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περὶ ταῖσι καμπαῖς ἡνίοχοι πεπτωχότες. 905 
ἀλλ᾽ ὦ πρυτάνεις δέχεσϑε τὴν Θεωρίὰν. 
ϑᾶσ᾽ ὡς προϑύμως ὃ πρύτανις παρεδέξατο. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἴ τι προῖκα προσαγαγεῖν ο᾽ ἔδει, 
ἀλλ᾽ ηὗρον dy σ᾽ ὑπέχοντα τὴν ἐκεχειρίαν. 

ΧΟΡΟΣ 

ἦ χρηστὸς ἀνὴρ πολί- 910 
ταις ἐστὶν ἅπασιν 00- 
τίς y ἐστὶ τοιοῦτος. 


TPYTAIOZ 
ὅταν τρυγᾶτ᾽, εἴσεσϑε πολλῷ μᾶλλον οἷός εἰμι. 
ΧΟΡΟΣ 


καὶ νῦν σύ γε δῆλος εἶ" 

σωτὴρ γὰρ ἅπασιν ἀ»-- 

ϑοώποις γεγένησαι. 915 
TPYTAIOZ 

φήσεις y. ἐπειδὰν ἐκπίῃς οἴνου νέου λεπαστήν. 

ΧΟΡΟΣ | 

xal πλήν ye τῶν ϑεῶν ἀεί σ᾽ ἡγησόμεσϑα πρῶτον. 
TPYTAIOZ 

πολλῶν γὰρ ὑμῖν ἄξιος 

Τρυγαῖος ἀϑμονεὺς ἐγώ, 

δεινῶν ἀπαλλάξας πόνων 990 

τὸν δημότην 

καὶ τὸν γεωργικὸν λεών, 


Ὑπέρβολόν ve παύσας. 921 
ΟἸΚΕΤῊΣ - 
ἄγε δὴ vl νῷν ἐντευϑενὶ ποιητέον; 
TPYTAIOZ 
τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ ταύτην χύτραις ἱδρυτέον; 
ΧΟΡΟΣ 
χύτραισιν, ὥσπερ μεμφόμενον Ἑρμίδιον; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
τί δαὶ δοκεῖ; βούλεσϑε λαρινῷ βοΐ; | 925 
ΧΟΡΟΣ 
Bof; μηδαμῶς, ἵνα μὴ βοηϑεῖν ποι δέῃ. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 


ἀλλ᾽ $1 παχείᾳ καὶ μεγάλῃ; 


N 


980 


935 


940 


945 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
ΧΟΡΟΣ ] 

un un. 
TU); 


TPYTAIOZ 


ΧΟΡῸΣ 
ἵνα μὴ γένηταε Θεογένους ὑηνία. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
τῷ δαὶ δοκεῖ σοι δῆτα τῶν λοιπῶν; 
ΧΟΡΟΣ 3 


TPYTAIOZ 
ài ; 


γαὶ uà 4l. 


ΧΟΡΟΣ 


TPYTAIO2 
ἀλλὰ τοῦτό γ᾽ ἔστ᾽ ἰωνικὸν 
τὸ ou. 

ΧΟΡῸΣ 
ἐπίτηδές γ᾽, ἵν᾽ ὅταν ἐν τἠὐκκλησίᾳ 
ὡς χρὴ πολεμεῖν λέγῃ τις, οἱ καϑήμενοι 
ὑπὸ τοῦ δέους λέγωσ᾽ ἰωνικῶς δέ, 
TPYTAIOX 


3 
δὺ τοι λέγεις. 
ΧΟΡΟΣ 


καὶ τἄλλα γ᾽ ὦσιν ἤπιοι. 
ὥστ᾽ ἐσόμεϑ' ἀλλήλοισιν ἀμνοὶ τοὺς τρόπους 
xal τοῖσι συμμάχοισι πρᾳότεροι πολύ. 
TPYTAIOZ | 
ἴϑι νυν ἀγ᾽ ὡς τάχιστα τὸ πρόβατον λαβών" 
ἐγὼ δὲ ποριῶ βωμὸν ἐφ᾽ ὅτου ϑύσομεν. 

ΧΟΡΟΣ ᾿ 
ὡς πάνϑ' ὅσ᾽ ἂν ϑεὸς ϑέλῃ xi) τύχη κατορϑοῖ, 
χωρεῖ κατὰ νοῦν, ἕτερον δ᾽ ἑτέρῳ 
τούτων κατὰ χαιρὸν ἀπαντᾷ. 

TPYTAIOZ 
ὡς ταῦτα δῆλά y ἔσϑ᾽ ὃ yàg βωμὸς ϑύρασι καὶ δή. 

ΧΟΡῸΣ 
ἐπείγετέ νυν iv ὅσῳ 
σοβαρὰ ϑεόϑεν κατέχει 
πολέμου μετάτροπος αὖρα. 

939---9δδ---1028-- 1038 
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νῦν yàg δαίμων φανερῶς | 
ἐς ἀγαϑὰ μεταβιβάζει. 
ΤΡΥΓΡΑΙ͂ΟΣ 
τὸ κανοῦν πάρεστ᾽ ὁλὰς ἔχον καὶ στέμμα καὶ μάχαιραν, 
xal πῦρ ye τουτί, κοὐδὲν ἔσχει πλὴν τὸ πρόβατον ἡμᾶς. 
ΧΟΡΟΣ 
οὔχουν ἁμιλλήσεσϑον; ὡς 
ἢν Χαῖρις ὑμᾶς ἴδῃ, 
πρόσϑισιν αὐλήσων ἄκλη- 
τος, κᾷτα τοῦτ᾽ εὖ οἶδ᾽ ὅτι 
φυσῶντι καὶ πονουμένῳ 
προσδώσετε δήπου. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
.&ye δὴ τὸ κανοῦν λαβὼν σὺ καὶ τὴν χέρνιβα 
περένϑε τὸν βωμὸν ταχέως ἐπιδέξια. 
ΟἸΚΕΤΗΣ 
ἰδού" λέγοις ἄν ἄλλο" περιελήλυϑα. 
TPYTAIOI 
φέρε δὴ τὸ δαλίον τόδ᾽ ἐμβάψω λαβών, 
καὐτός γε χερνίπτου παραδοὺς ταύτην ἐμοί. 
σείου σὺ ταχέως" σὺ δὲ πρότεινε τῶν δλῶν" 
καὶ τοῖς ϑεαταῖς ῥῖπτε τῶν κριϑῶν. 
OIKETHZ 


ἰδού. 
᾿ TPYTAIOX 
ἔδωκας ἤδη; 
OIKETH2 
- yi) τὸν Ἕρμῆν ὥστε γε 


τούτων ὅσοιπέρ εἶσι τῶν ϑεωμένων 
οὐκ ἔστιν οὐδεὶς ὅστις οὗ κριϑὴν ἔχει. 

TPYTAIOZ 
ovx al γυναῖχές γ᾽ ἔλαβον. 

OIKETHZ 

ἀλλ᾽ elc ἑσπέραν 

δώσουσιν αὐτοῖς ἅνδρες. 

TPYTAIOZ 

ἀλλ᾽ εὐχώμεϑα. 

τίς τῇδε; ποῦ ποτ᾽ εἰσὶ πολλοὶ κἀγαϑοί; 


OIKETHZ 
τοισδὶ φέρε δῶ" πολλοὶ γάρ εἰσε κἀγαϑοί. 
Aristophanis vol. I. 11 


950 


965 


960 


965 
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. TPYTAIOZ 
970 τούτους ἀγαϑοὺς ἐνόμισας; 
ΟἸΚΕΤΣ , ., 
οὐ ydQ, οἵτινες 
ἡμῶν καταχεόντων ὕδωρ τοσουτονὶ 
ἐς ταὐτὸ τοῦϑ'᾽ ἑστᾶσ᾽ ἰόντες χωρίον; 


ac TPYTAIOZ 
, 3 3 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστ᾽ εὐχώμεϑ᾽. 
ΧΟΡῸΣ , , ] 
εὐχώμεσϑα δή. 
ΤΡΥΤΆΙΟΣ 


ὦ σεμνοτάτη βασίλεια ϑεὰ 

975 πότνε᾽ Εἰρήνη, 
δέσποινα χορῶν, δέσποινα γάμων, 
δέξαι ϑυσίαν τὴν ἡμετέραν. 

ΧΟΡΟΣ 

δέξαι δῆτ᾽ ὦ πολυτιμήτη 
vi) dla, καὶ μὴ ποίει γ᾽ ἅπερ αἱ 

980 μοιχευόμεναι δρῶσι γυναῖκες. 
καὶ γὰρ ἐκεῖναι παραχλένασαι 
τῆς αὐλείας παρακύπτουσιν, 
xüv» τις προσέχῃ τὸν νοῦν αὑταῖς 
ἀναχωροῦσιν, 

985 κἀτ᾽ ἢν ἀπίῃ παρακχύπτουσιν. 
τούτων σὺ ποίεε μηδὲν ἔϑ' ἡμᾶς. 

TPYTAIOZ 

μὰ 4) ἀλλ᾿ ἀπόφηνον ὅλην σαυτὴν 
γενναιοπρεπῶς τοῖσιν ἐρασταῖς 
ἡμῖν, οἵ σου τρυχόμεϑ'᾽ ἤδη 

990 vola xal δέκ᾽ ἔτη, 
λῦσον δὲ μάχας καὶ κορχορυγᾶς, 
ἵνα “υσιμάχην 06 καλῶμεν. 
παῦσον δ᾽ ἡμῶν τὰς ὑπονοίας 
τὰς περικόμψους, 

99ὅ αἷς στωμυλλόμεϑ' εἰς ἀλλήλους: 
μῖξον δ᾽ ἡμᾶς τοὺς Ἕλληνας 
πάλιν ἐξ ἀρχῆς 
φιλέας χυλῷ καὶ συγγνώμῃ 
τινὶ πρᾳοτέρᾳ κέρασον τὸν νοῦν" 


EIPHNH 
καὶ τὴν ἀγορὰν ἡμῖν ἀγαϑῶν 
ἐμπλησϑῆναι, ᾽χ Μεγάρων σχορόδων, 
σικύων πρῴων, μήλων, δοιῶν, 
δούλοισι χλανισκιδίων μικρῶν" 
xàx Βοιωτῶν γε φέροντας ἰδεῖν 
χῆνας νήττας φάττας τροχίλους" 
καὶ κωπᾷάδων ἐλϑεῖν σπυρίδας, 
καὶ περὶ ταύτας ἡμᾶς ἀϑρόους 
ὀψωνοῦντας τυρβάζεσϑαι 
Μορύχῳ Τελέᾳ Γλαυκέτῃ, ἄλλοις 
τέγϑαις πολλοῖς" χκᾷτα Μελάνϑιον 
ἥκειν ὕστερον ἐς τὴν ἀγοράν, 
τὰς δὲ πεπρᾶσϑαι, τὸν δ᾽ ὀτοτύξειν, 
εἶτα μονῳδεῖν ἔκ Μηδείας, 
ὀλόμαν ὀλόμαν, ἀποχηρωϑεὶς 
τᾶς ἐν τεύτλοισι λοχευομένας" 
τοὺς δ᾽ ἀνθρώπους ἐπιχαίρειν. 


ταῦτ᾽ ὦ πολυτίμητ᾽ εὐχομένοις ἡμῖν δίδου. 


OIKETHZ 


λαβὲ τὴν μάχαιραν" εἶϑ' ὅπως μαγειρικῶς 


σφάξεις τὸν οἷν. 
TPYTAIOZ 


ài οὐ 94utg. 
OIKETHZ 


TPYTAIOZ 


οὐχ ἥδεται δήπουϑεν Εἰρήνη σφαγαῖς, 
οὐδ᾽ αἱματοῦται βωμός. ἀλλ᾽ εἴσω φέρων 


ϑύσας τὰ μηρί ἐξελὼν δεῦρ᾽ ἔχφερε, 


χοῦτω τὸ πρόβατον τῷ χορηγῷ σώζεται. 


ΧΟΡΟΣ 


σέ τοι ϑύρασι χρὴ . . . μένοντα τοίνυν 


σχίζας δευρὶ τιϑέναι ταχέως 
τά τ πρόσφορα πάντ᾽ ἐπὶ τούτοις. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 


τιὴ τέ δή; 


209 


1000 


1005 


1010 


1015 


1020 


1025 


2» ^ ^ )! ; 
οὔκουν δοχῶ σοι μαντιχῶς τὸ φρύγανον τίϑεσθαι; 


ΧΟΡΟΣ 
πῶς δ᾽ οὐχί; τί γάρ σε πέφευγ᾽ 
ὅσα χρὴ σοφὸν ἄνδρα; τί δ᾽ οὐ 
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1080 


1035 


1040 


1045 


1050 


σὺ φρονεῖς ὅπόσα χρεὼν τὸν 
σοφῇ . . δόκιμον 


φρενὶ πορέμῳ v6 τόλμῃ; 
TPYTAIO 


7 σχέξα γοῦν ἐνημμένη τὸν Σειλβίδην nie, 

καὶ τὴν τράπεζαν οἴσομαε, xal παιδὸς οὐ δεήσει. 
ΧΟΡῸΣ 

τίρ οὖν ἂν οὐκ ἐπαινέσει- 

&y ἄνδρα τοιοῦτον, ὅσ- 

τις πόλλ᾽ ἀνατλὰς ἔσω- 

08 τὴν ἱερὰν πόλιν; 

ὥστ᾽ οὐχὶ μὴ παύσει ποτ᾿ ὧν 

ζηλωτὸς ἅπασιν. 
ΟἸΚΈΤΗΣ 

ταυτὶ δέδραται. τέϑεσο τὼ μηρὼ λαβών. 

ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ σπλάγχν᾽ εἶμι καὶ ϑυλήματα. 

TPITAIO2 
ἐμοὶ μελήσει ταῦτά γ᾽" ἀλλ᾽ ἥκειν ἐχρῆν. 


OIKETHI 
ἰδοὺ πάρειμι. μῶν ἐπισχεῖν σοι δοχῶ; 

ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ὄπτα καλῶς νυν αὐτά" καὶ γὰρ οὑτοσὶ 
προσέρχεται δάφνῃ τες ἐστεφανωμένος. 
τίς ἄρα ποτ᾽ ἐστίν; 

OIKETHI 

ὡς ἀλαζὼν φαίνεται" 
μάντις τίς ἐστιν. 

ΤΡΥΓΑΙΌΣ. 

οὗ μὰ AU ἀλλ Ἱεροκλέης 

οὗτός γέ πού ᾽σϑ᾽ ὃ χρησμολόγος οὗὖξ ἸΟρεοῦ. 

OIKETHI 
τί ποτ᾽ ἄρα λέξει; 

TPYTAIO2 

δῆλός ἐσϑ᾽ οὗτός γ᾽ ὅτι 

ἐναντιώσεταί τι ταῖς διαλλαγαῖς. | 

OIKETHX 
οὐχ ἀλλὰ κατὰ τὴν κνῖσαν εἰσελήλυϑεν. ᾿ 

ΤΡΥΎΑΙΟΣ 
μή νυν ὁρᾶν δοκῶμεν αὐτόν. | 

OIKETHI , 

εὖ λέγεις. 


EIPHNH 
IEPOKAHZ 
τίς ἡ 9vala ποϑ' αὑτηὶ xal τῷ ϑεῶν; 
TPYTAIOZ 
ὄπτα σὺ σιγῇ κἄπαγ᾽ ἀπὸ τῆς ὀσφύος. 
IEPOKAHZ 
ὅτῳ δὲ ϑύετ᾽ οὐ φράσεϑ᾽; 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
ἢ κέρκος ποιεῖ 
καλώς; 
OIKETHZ 
καλῶς δῆτ᾽ ὦ πόενε᾽ Εἰρήνη φίλη. 
ἘΚΡΟΚΛΗΣ 
ἄγε νυν ἀπάρχου κᾷτα δὸς τἀπάργματα. 
TPYTAIOZ 
ὀπτᾶν ἄμδινον πρῶτον. 
IEPOKAHI 


ἀλλὰ ταυταγὶ 

ἤδη ᾽στὶν ὀπτά. 

ΤΡΥΓΑΙΟΣ 

πολλὰ πράττεις, ὅστις el. 

κατάτεμνξδ. ποῦ τράπεζα; τὴν σπονδὴν φέρε. 

IEPOKAH2 
7) γλῶττα χωρὶς τέμνεται. 

TPYTAIOZ 


μεμνήμεϑα. 
ἀλλ᾽ οἶσϑ' 0 δρᾶσον; 
IBPOKAHZ 
ἢν φράσῃς. 
TPYTAIOX 
μὴ διαλέγου 


νῷν μηδέν" Εἰρήνῃ γὰρ ἱερὰ ϑύομεν. 


; IEPOKAHZ 
ὦ μέλεοι ϑνητοὶ xal νήπιοι, 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ἐς κεφαλὴν σοί. 
IBPOKAHZI 
οἵτινες ἀφραδίῃσι ϑεῶν νόον οὐκ ἀίοντες 


συνϑήχας πεποίησϑ᾽ ἄνδρες χαροποῖσι πιϑήκοις, 


ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
αἰβοῖ foi. 
. ΙΒΡΟΚΛΗΣ 
τί γελᾷς; 
ΤΡΥΓΤΑΙ͂ΟΣ 


ἥσϑην χαροποῖσι πυϑήκοις. 
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IEPOKAHZ 
xal κέπφοι τρήρωνες ἀλωπεχιδεῦσι πέπεισϑε, 
ὧν δόλεαι ψυχαί, δόλιαι φρένες. 
TPYTAIOZ 
εἴϑε σου εἶναι 
dqeAev ὠλαζὼν οὑτωσὶ ϑερμὸς ὃ πλεύμων. 
IEPOKAHZI 
1070 δ᾽ yàg μὴ νύμφαι ye ϑεαὶ Βάκιν ἐξαπάτασχον, 
μηδὲ Βάχις ϑνητούς, μηδ᾽ αὖ νύμφαι Βάκιν αὐτόν, 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
ἐξώλης ἀπόλοι᾽, el μὴ παύσαιο βακίζων. 
IEPOKAHZ 
οὔπω ϑέσφατον ἦν Εἰρήνης δέσμ᾽ ἀναλῦσαι, 
ἀλλὰ τόδε πρότερον 
TPYTAIOZ 
τοῖσδ᾽ ἁλσί ye παστέα ταυτί. 
IEPOKAHZ 
1075 οὗ γάρ πω τοῦτ᾽ ἐστὶ φίλον μακάρεσσι ϑεοῖσιν, 
φυλόπιδος λῆξαι, πρίν κεν λύκος οἷν ὑμεναιοῖ. 
TPYTAIOZ | 
καὶ πῶς ὦ κατάρατε λύκος ποτ᾽ ἂν olv ὑμεναιοῖ; 
IEPOKAHZ 
ὡς 7) σφονδύλη φεύγουσα πονηρότατον βδεῖ, 
xi) κώδων ἀκαλανϑὶς ἐπϑιγομένη τυφλὰ τίχτει, 
τουτάκις οὔπω χρῆν τὴν εἰρήνην πεποιῆσϑαι. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
1080 ἀλλὰ τί χρῆν ἡμᾶς; οὗ παύσασϑαι πολεμοῦντας, 
ἢ διαχαυνιάσαι πότεροι κλαυσούμεϑα μεῖζον, 
ἐξὸν σπεισαμένοις κοινῇ τῆς Ἑλλάδος ἄρχειν; 
| IEPOKAHZ 
οὔποτε ποιήσεις τὸν καρκίνον ὀρϑὰ βαδίζειν. 
TPYTAIOZ 
οὔποτε δειπνήσεις ἔτι τοῦ λοιποῦ ᾽ν πρυτανείῳ, 
1085 οὐδ᾽ ἐπὶ τῷ πραχϑέντι ποιήσεις ὕστερον οὐδέν. 
IEPOKAHZI 
οὐδέποτ᾽ àv ϑείης λεῖον τὸν τρηχὺν ἐχῖνον. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ἄρα φενακίζων ποτ᾽ ϑηναίους ἔτε παύσει; 
IEPOKAHZ 
ποῖον γὰρ κατὰ χρησμὸν ἐκαύσατε μῆρα ϑεοῖσιν; 
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TPYTAIOZ 
ὅνπερ κάλλιστον δήπου πεποίηκεν Ὅμηρος" | 
ὡς οἱ μὲν νέφος ἐχϑρὸν ἀπωσάμενοι πολέμοιο 1090 
Εἰρήνην εἵλοντο καὶ ἱδρύσανϑ᾽ ἱερείῳ. 
αὐτὰρ ἐπεὶ κατὰ μῆρ᾽ ἐκάη καὶ σπιλάγχν᾽ ἐπάσαντο, 
ἔσπενδον δεπάεσσιν" ἐγὼ δ᾽ 000v ἡγεμόνευον" 
χρησμολόγῳ δ᾽ οὐδεὶς ἐδίδου κώϑωνα φαεινόν. 
IEPOKAHZ 
ov μετέχω τούτων" o) γὰρ ταῦτ᾽ εἶπε Σίβυλλα. '1095 
TPYTAIOZ 
ἀλλ᾽ ὃ σοφός τοι νὴ 47 Ὅμηρος δεξιὸν εἶπεν" 
ἀφρήτωρ ἀϑέμιστος ἀνέστιός ἐστιν ἐκεῖνος, 
ὃς πολέμου ἔραται ἐπιδημίου ὀκρυόξδντος. 
ΙΒΡΟΚΛΗΣ 
φράζεο δὴ μή πώς σε δόλῳ φρένας ἐξαπατήσας 


ixrivog μάρψη. 1100 
TPYTAIOZ 


τουτὶ μέντοι σὺ φυλάττου, 
ὡς οὗτος φοβερὸς τοῖς σπλάγχνοις ἐστὶν ὃ χρησμός. 
ἔγχει δὴ σπονδὴν καὶ τῶν σπλάγχνων φέρε δευρί. 


IEPOKAHZ 

ἀλλ᾽ el ταῦτα δοκεῖ, κἀγὼ ᾿μαυτῷ βαλανεύσω. 
TPYTAIOX 

σπονδὴ σπονδή. 
IEPOKAHZ 

ἔγχει δὴ κἀμοὶ xal σπλάγχνων μοῖραν ὄρεξον. 1105 
TPYTAIOZ 


ἀλλ᾽ οὔπω τοῦτ᾽ ἐστὶ φίλον μακάρεσσι ϑεοῖσιν" 
ἀλλὰ τόδε πρότερον, σπένδειν ἡμᾶς, σὲ δ᾽ ἀπελϑεῖν. 
ὦ πότνι᾽ Εἰρήνη παράμεινον τὸν βίον ἡμῖν. 
IEPOKAHZ 
πρόσφερε τὴν γλῶτταν. 
TPYTAIOX 
σὺ δὲ τὴν σαυτοῦ γ᾽ ἀπένεγκον. 
IEPOKAHZ 


σπονδή. 1110 
TPYTAIOZ 


xal ταυτὶ μετὰ τῆς σπονδῆς λαβὲ ϑᾶττον. 
IEPOKAHZ 
οὐδεὶς προσδώσει μοι σπλάγχνων; 


1115 
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ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
οὗ γὰρ οἷόν τε 
ἡμῖν προσδιδόναι, πρίν κεν λύκος οἷν ὑμεναιοῖ. 
IRPOKAHZ 
val πρὸς τῶν γονάτων. 
TPYTAIOI 
ἄλλως ὦ τῶν ἱκετεύεξις" 
οὗ γὰρ ποιήσεις λεῖον τὸν τρηχὺν ἐχῖνον. 
&ys δὴ ϑεαταὶ δεῦρο συσπλαγχνεύετε 
uer νῷν. 
IEPOKAHI 
τέ δ᾽ ἐγώ; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
σὺ τὴν Σίβυλλαν ἔσϑιε. 
IEPOKAHZ 
οὔ τοι μὰ τὴν yif ταῦτα κατέδεσϑον μόνω, 
ἀλλ᾽ ἁρπάσομαι σφῷν αὐτά" κεῖται δ᾽ ἐν μέσῳ. 
TPYTAIOZ 
ὦ παῖε παῖε τὸν Βάχιν. 
IEPOKAHI 
μαρτύρομαι. 
TPYTAIOZ 


1190 κἄγωγ᾽ ὅτι τένϑης el σὺ κἀλαζὼν ἀνήρ. 


1126 


1130 


mot αὐτὸν ἐπέχων τῷ ξύλῳ τὸν ἀλαζόνα. 
OIKETHI 
σὺ μὲν οὖν" ἐγὼ δὲ τουτονὶ τῶν κῳδίων, 
ἁλάμβαν᾽ αὐτὸς ἐξαπατῶν, ἐχβολβιῶ. 
οὐ καταβαλεῖς τὰ κῴδι᾽ ὦ ϑυηπόλε; 
ἤχουσας; ὃ κόραξ οἷος 149. ἐξ ρεοῦ. 
οὐκ ἀποπετήσει ϑᾶττον εἷς Ἔλύμνιον; 
ΧΟΡῸΣ 
ἥδομαί γ᾽ ἥδομαι 
χράνους ἀπηλλαγμένος 
τυροῦ v6 καὶ χρομμύων. 
οὗ γὰρ φιληδῶ μάχαις, 
ἀλλὰ πρὸς πῦρ διέλ-- 
κων μετ᾽ ἀνδρῶν ἑταίρων φίλων, 
ἐχκέας τῶν ξύλων ἅττ᾽ ἂν ἢ 
1127 —1158—-1159—1190 
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δανότατα τοῦ ϑέρους 
ἐχπεπρισμένα, 
κἀνθϑρακέζων τοὐρεβίνϑου 
τήν τὸ φηγὸν ἐμπυρεύων, 
χἄμα τὴν Θρᾷτταν κυνῶν 
τῆς γυναικὸς λουμένης. 
οὐ γὰρ ἔσϑ'᾽ ἥδιον ἢ τυχεῖν μὲν ἤδη ᾿σπαρμένα, 
τὸν ϑεὸν δ᾽ ἐπειψακάζειν, xal τιν᾽ εἰπεῖν γείτονα, 
εἰπέ μοι ví τηνικαῦτα δρῶμεν ὦ Κωμαρχίδη; 
ἐμπιεῖν ἔμοιγ᾽ ἀρέσκει τοῦ ϑεοῦ ὁρῶντος καλῶς. 
ἀλλ᾽ &geve τῶν φασήλων ὦ γύναι τρεῖς χοίνικας, 
τῶν τὸ πυρῶν μῖξον αὐτοῖς, τῶν v6 σύκων ἔξελε, 
τόν v6 Μαγῇν 1j Σύρα βωστρησάτω "x τοῦ χωρίου. 
οὗ γὰρ οἷόν τ᾽ ἐσεὶ πάντως οἰναρέζειν τήμερον 
οὐδὲ τυντλάζειν, ἐπειδὴ παρδακὸν τὸ χωρίον. 


χὰξ ἐμοῦ δ᾽ ἐνεγκάτω τις τὴν κέχλην καὶ τὼ σπίνω" 


ἦν δὲ καὶ πυός τις ἔνδον καὶ λαγῷα τέτταρα, 
εἴ τι μὴ ᾿ξήνεγκεν αὐτῶν ἡ γαλῆ τῆς ἑσπέρας" 
ἐψόφει γοῦν ἔνδον ovx οἶδ᾽ ἅττα κἀκυδοιδόπα" 
ὧν ÉveyX. ὦ παῖ «oU ἡμῖν, ἕν δὲ δοῦναι τῷ πατρί" 
μυρρένας τ᾽ αἴτησον ἐξ Ἀρχινάδου τῶν καρπίμων" 
χἄμα τῆς αὐτῆς ὁδοῦ Χαρινάδην τις βωσάτω, 
ὥς ἄν ἐμπίῃ ue9' ἡμῶν, 

εὖ ποιοῦντος κὠφδλοῦντος 

τοῦ ϑεοῦ τἀρώματα. 

ἡνίκ ἂν δ᾽ ἀχέτας 

q0p τὸν ἡδὺν νόμον, 

διασχοπῶν ἥδομαι 

τὰς λημνίας ἀμπέλους, 

εἰ πεπαίνουσιν ἢ- 

δη (τὸ γὰρ φῖτυ πρῷον φύσει), 

τόν τὸ φήληχ᾽ ὁρῶν οἰδάνοντ᾽" 

εἶϑ' ὁπόταν 9) πέπων, 

ἐσϑίω κἀπέχω 

χἄμα quu, ὧραι φίλαι" καὶ 

τοῦ ϑύμου τρίβων κυκώμαι" 

χάτα γίγνομαι παχὺς 
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τηνικαῦτα τοῦ ϑέρους 
μᾶλλον ἢ ϑεοῖσιν ἐχϑρὸν ταξίαρχον προσβλέπων 
τρεῖς λόφους ἔχοντα καὶ φοινικέδ᾽ ὀξεῖαν πάνυ, 
ἣν ἐχεῖνός φησιν εἶναι βάμμα σαρδιανικόν" 
ἣν δέ που δέῃ μάχεσϑ᾽ ἔχοντα τὴν φοινικίδα, 
τηνικαῦτ᾽ αὐτὸς βέβαπται βάμμα κυζικηνικόν" 
χᾷτα φεύγει πρῶτος ὥσπερ ξουϑὸς ἱππαλεκτρυὼν 
τοὺς λόφους σείων" ἐγὼ δ᾽ ἕστηκα λινοπτώμενος. 
ἡνίχ᾽ ἂν δ᾽ οἴχοι γένωνται, δρῶσιν οὐκ ἀνασχετά, 
τοὺς μὲν ἐγγράφοντες ἡμῶν τοὺς δ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω 
ἐξαλείφοντες δὶς ἢ τρίς. αὔριον δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡ ᾿ξοδος" 
τῷ δὲ cub! οὐκ ξώνητ᾽" οὐ γὰρ ἤδειν ἐξιών" 
εἶτα προστὰς πρὸς τὸν ἀνδριάντα τὸν Πανδίονος 
εἶδεν αὑτόν, κἀπορῶν ϑεῖ τῷ κακῷ βλέπων ὀὁπόν. 
ταῦτα δ᾽ ἡμᾶς τοὺς ἀγροίκους δρῶσι, τοὺς δ᾽ ἐξ ἄστεως 
ἧττον, ol ϑεοῖσιν οὗτοι κἀνδράσιν ῥιψάσπιδες. 
ὧν ἔτ᾽ εὐθύνας ἐμοὶ δώσουσιν, ἢν ϑεὸς ϑέλῃ. 
πολλὰ γὰρ δή μ᾽ ἠδίκησαν, 
ὄντες οἴχοι μὲν λέοντες 
iy μάχῃ δ᾽ ἀλώπεκες. 
TPYTAIOZ - 
lov lov. | 
ὅσον τὸ χρῆμ᾽ ἐπὶ Óeimvoy ἦλϑ᾽ ἐς τοὺς γάμους. 
ἔχ᾽ ἀποχάϑαιρε τὰς τραπέζας ταυτῃί" 
πάντως γὰρ οὐδὲν ὄφελός ἐστ᾽ αὐτῆς ἔτι 
ἔπειτ᾽ ἐπιφόρει τοὺς ἀμύλους καὶ τὰς κίχλας 
καὶ τῶν λαγῴων πολλὰ καὶ τοὺς κολλάβους. 
ΔΡΕΠΑΝΟΥ͂ΡΓΟΣ 
ποῦ ποῦ Τρυγαῖός ἔστιν; 
TPYTAIOZ 
ἀναβράττω κίχλας. 
ΔΡΕΠΑΧΟΥ͂ΡΙῸΣ 

ὦ φίλτατ᾽ ὦ Τρυγαῖ ὅσ᾽ ἡμᾶς τἀγαϑὰ 
δέδρακας εἰρήνην ποιήσας" ὡς πρὸ τοῦ 
οὐδεὶς ἐπρίατ᾽ ἂν δρέπανον οὐδὲ κολλύβου, 
γυνὶ δὲ πεντήκοντα δραχμῶν ἐμπολῶ" 
ὁδὲ δὲ ? τριδράχμους τοὺς χάδους ἐς τοὺς ἀγρούς. 
ἀλλ ὦ Τρυγαῖε τῶν δρεπάνων τὸ λάμβανε 


ΓΝ 


EIPHNH 201 
xal τῶνδ᾽ 0 τι βούλει προῖκα" καὶ ταυτὶ δέχου" 
ἀφ᾽ ὧν γὰρ ἀπεδόμεσϑα κἀκερδάναμεν 1205 
τὰ δῶρα ταυτί coL φέρομεν ἐς τοὺς γάμους. 
TPYTAIOZ 
ἴϑι νυν καταϑέμενοι παρ᾽ ἐμοὶ ταῦτ᾽ εἴσιτε 
ἐπὶ δεῖπνον ὡς τἀχιστα᾽ καὶ γὰρ οὑτοσὶ 
ὅπλων κάπηλος ἀχϑόμενος προσέρχεται. 
OIIAQN ΚΑΠΗ͂ΛΟΣ . 
οἴμ᾽ ὡς προϑέλυμνόν μ᾽ ὦ Τρυγαῖ ἀπώλεσας. 1210 
τς TPYTAIOZ 
τί δ᾽ ἔστιν ὦ κακόδαιμον; οὔ τί που λοφᾷς; 
OHAQN KAIIHAOZ 
ἀπώλεσας μου τὴν τέχνην καὶ τὸν βίον, 
καὶ τουτουὶ καὶ τοῦ δορυξοῦ "xswowvl. 
TPYTAIOZ 
ví δῆτα τουτοινὶ καταϑῶ σοι τοῖν λόφοιν; 
ΟΠΛΩΝ ΚΑΠΗΛΟΣ 
αὐτὸς σὺ τί δίδως; 1215 
TPYTAIOZ 
0 τε δίδωμ᾽; αἰσχύνομαι. 
ὅμως δ᾽ ὅτι τὸ σφήκωμ᾽ ἔχει πόνον πολύν, 
δοίην ἂν αὐτοῖν ἰσχάδων τρεῖς χοίνικας. 
OIIAQN ΚΑΠΗΛΟΣ 
ἔνεγκδ τοίνυν εἰσιὼν τὰς ἰσχάδας" 
χρδῖττον γὰρ ὦ τᾶν ἐστὶν ἢ μηδὲν λαβεῖν. 1220 
TPYTAIO2 
ἀπόφερ᾽ ἀπόφερ᾽ ἐς κόρακας ἀπὸ τῆς οἰκίας. 
τριχορρυδῖτον, οὐδέν ἔστον τὼ λόφω. 
οὐκ ἂν πριαίμην οὐδ᾽ ἂν ἰσχάδος μιᾶς. 
OIAQN KAIIHAOX 
τί δαὶ δεκάμνῳ τῷδε ϑώραχος κύτει 
ἐγημμένῳ κάλλιστα χρήσομαι τάλας; 1225 
TPYTAIOZ 
οὗτος μὲν o) μή σοι ποιήσει ζημέαν. 
ἀλλ᾽ αἷρέ μοι τοῦτόν γε τῆς ἰσωνίας" 
ἐναποπατεῖν γάρ ἐστ᾽ ἐπιτήδειος πάνυ 
ΟΠΛΩΝ ΚΑΠΗ͂ΛΟΣ 
παῦσαι ᾿φυβρίζων τοῖς ἐμοῖσι χρήμασιν. 


ἕν᾽ ἀποκαϑαίρω τὴν τράπεζαν τουτῳί. 1218 
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TPYTAIOI 
1280 00) παραϑέντι τρεῖς λέϑους. o) δεξιῶς; 
OIAQN ΚΑΠΗ͂ΛΟΣ 
ποίᾳ δ᾽ ἀποψήσει ποτ᾽ ὠμαϑέστατε; 
TPYTAIOZ 
τηδὶ διεὶς τὴν χεῖρα διὰ τῆς ϑαλαμιᾶς 
καὶ τῇδ᾽. 
» ΟΠΔΩΝ KAIIHAOZ 
ἅμ᾽ ἀμφοῖν δῆτ᾽; 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ἔγωγε vij Δία, 
ἵνα μή γ᾽ ἁλῶ τρύπημα κλέπτων τῆς νεώς. 
ΟΠΔΩΝ ΚΑΠΗ͂ΔΟΣ 
1986 ἔπειτ᾽ ἐπὶ δεκάμνῳ χεσεῖ καϑήμενος; 
TPYTAIOX (7 
ἔγωγε νὴ “ἢ ὠπίτριπε᾽. oes yàg ἂν 
τὸν πρωχτὸν ἀποδόσϑαι με χιλιῶν δραχμῶν; 
OIIAQN ΚΑΠΗ͂ΛΟΣ 
ἴϑι δὴ ᾿ξένεγκε τἀργύρεον. 


ϑλίβει τὸν ὄρρον. ἀπόφερ᾽, οὐκ ὠνήσομαι. 
OIIAQN KAHEAOJI 
1240 τί δ᾽ àga τῇ σάλπιγγι τῇδε χρήσομαι, 
ἣν ἐπριάμην δραχμῶν ποϑ'᾽ ἑξήχονε᾽ ἐγώ; 
TPYTAIO3 
μόλυβδον ἐς τουτὶ τὸ κοῖλον ἐγχέας 
ἔπειτ᾽ ἄνωϑεν ῥάβδον ἐνθεὶς ὑπόμακρον, 
γενήσεταί σοι τῶν καεαχεῶν κοττάβων». 
OUADN ΚΑΠΈΛΟΣ 
1245 οἴμοι χαταγδλᾷς. 
TPYTAIOS 
ἀλλ᾽ ἕτερον παραινέσω. 
τὸν μὲν μόλυβδον, ὥσπτερ εἶπον, ἔγχεον, 
ἐντευϑενὶ δὲ σπαρτίοις ἡρεημένην 
πλάστιγγα πρόσϑες, xabrÓ σοι γενήσεται 
và gx ἐν ἀγρῷ τοῖς οἰχέταισιν ἱστάναι. 
OIIAQN ΚΆΠΗΛΟΣ 
1280 ὦ δυσκάϑαρτε δαῖμον ὥς μ᾽ ἀπώλεσας, 


EIPHNH 
ὅτ᾽ ἀντέδωχ᾽ ἐγὼ "vrl τῶνδε μνᾶν. ποτέ" 
καὶ νῦν τί δράσω; τίς γὰρ αὔτ᾽ ὠνήσεται; 
TPYTAIOZ 
πώλει βαδίζων αὐτὰ τοῖς Αἰγυπτίοις" 
ἔστιν γὰρ ἐπιτήδεια συρμαίαν μετρεῖν. 
OIIAQN KAIIHAOZ 
οἴμ᾽ ὦ κρανοποῖ᾽ ὡς ἀϑλίως πεπράγαμεν. 
TPYTAIOZ 
οὗτος μὲν οὗ πέπονϑεν οὐδέν. 
OIIAQN KAIIHAOZ 
ἀλλὰ τί 
ἔτ᾽ ἐστὶ τοῖσι κράνεσιν ὅ τι τις χρήσεται; 
ΤΡΥΤΑΙΟΣ 
ἐὰν τοιαυτασὶ μάϑῃ λαβὰς ποιεῖν, 
ἄμεινον ἢ νῦν αὔτ᾽ ἀποδώσεται πολύ. 
OIIAOIIQAHZ 
ἀπίωμεν ὦ δορυξέ. 
TPYTAIOZ 
μηδαμῶς γ᾽, ἐπεὶ 
τούτῳ γ᾽ ἐγὼ τὰ δόρατα ταῦτ᾽ ὠνήσομαι. 
ΟΠΔΟΠΏΛΔΗΣ 
πόσον δίδως δῆτ᾽; 
TPYTAIOZ 
εἶ διαπρίσειεν δίχα, 
λάβοιμ᾽ ἄν αὔτ᾽ ἐς χάρακας ἑκατὸν τῆς δραχμῆς. 
OIIAOTIQAHZ 
ὑβοιζόμεϑα. χωρῶμεν ὦ τᾶν ἐκποδών. 
TPYTAIO2 
νὴ τὸν 4, ὡς và παιδί᾽ ἤδη ᾿ξέρχεται 
οὐρησόμενα τὰ τῶν ἐπικλήτων δεῦρ᾽, ἵνα 
ἅττ᾽ ἄσεται προαναβάληταί μοι δοκεῖν. 
ἀλλ ὅ τι περ ἄδειν ἐπινοεῖς ὦ παιδίον, 
αὐτοῦ παρ᾽ ἐμὲ στὰν πρότερον ἀναβαλοῦ ᾿νϑαδί. 
ΠΑΙ͂Σ AAMAXOY 
γῦν αὖϑ' ὁπλοτέρων ἀνδρῶν ἀρχώμεϑα 
TPYTAIOZ . 
παῦσαι 
ὅπλοτέρους ἄδων, καὶ ταῦτ᾽ ὦ τρισκακόδαιμον 
δἰρήνης οὔσης" ἀμαϑές γ᾽ εἶ καὶ κατάρατον. 


269 


1255 


1260 


1265 


1270 


1275 


1280 


1285 


1290 


210 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ 


ΠΑΙΣ AAMAXOY 
oi δ᾽ ὅτε δὴ σχεδὸν ἦσαν ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἰόντες, 
σύν ῥ᾽ ἔβαλον δινούς τε καὶ ἀσπίδας ὀμφαλοέσσας. 

TPYTAIOZ 
ἀσπίδας; o) παύσει μεμνημένος ἀσπίδος ἡμῖν; 
ΠΑΙΣ AAMAXOY 
ἔνϑα δ᾽ ἅμ᾽ οἰμωγή τε καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν. 
TPYTAIOZ 
ἀνδρῶν οἰμωγή; κλαύσεε νὴ τὸν Διόνυσον 
οἰμωγὰς ᾷδων, καὶ ταύτας ὀμφαλοέσσας. 
ΠΑΙ͂Σ AAMAXOY 
ἀλλὰ τί δῆτ᾽ ᾷδω; σὺ γὰρ εἰπέ μοι οἵστισι χαίρεις. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ὡς οἷ μὲν δαίνυντο βοῶν κρέα, καὶ τὰ τοιαυτί᾽" 
ἄριστον προτέϑεντο xal ἅτϑ'᾽ ἥδιστα πάσασϑαι. 
ΠΑΙ͂Σ ΛΑΜΑΧΟΥ 
ὥς οἱ μὲν δαίνυντο βοῶν κρέα, καὐχένας ἵππων 
ἔχλυον ἱδρώοντας, ἐπεὶ πολέμου ἐκόρεσϑεν. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
εἶεν" ἐκόρεσϑεν τοῦ πολέμου xcv. ἤσϑιον. 
ταῦτ᾽ ἀδε, ταῦϑ᾽, ὡς ἤσϑιον κεκορημένοι. 
ΠΑῚΣ AAMAXOY 
ϑωρήσσοντ᾽ ἄρ᾽ ἔπειτα πεπαυμένοι, 


ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
ἄσμενοι, οἶμαι. 
ΠΑΙ͂Σ AAMAXOY 
πύργων δ᾽ ἐξεχέοντο, βοὴ δ᾽ ἄσβεστος ὀρώρει. 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ 
κάκιστ᾽ ἀπόλοιο παιδάριον αὑταῖς μάχαις" 
οὐδὲν yàg ᾷδεις πλὴν πολέμους. τοῦ καί ποτ᾿ εἶ; 
ΠΑΙ͂Σ AAMAXOY 
ἐγώ; | 
TPYTAIOX 
σὺ μέντοι νὴ 4t. 
ΠΑΙ͂Σ ΔΑΜΑΧΟΥ͂ 
υἱὸς “αμάχου. 
TPYTAIOZ 
alfoi: 
ἦ yàg ἐγὼ ϑαύμαζον ἀκούων, el σὺ μὴ εἴης 
ἀνδρὸς βουλομάχου καὶ κλαυσιμάχου τινὸς υἷός. 
ἄπερρε καὶ τοῖς Aoyyogógotat» ἀδ᾽ ἰών. 
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ποῦ μοι τὸ τοῦ Κλεωνύμου *ov) παιδίον; 1295 
σον πρὶν εἰσιέναι vv. σὺ γὰρ εὖ οἶδ᾽ ὅτι 
οὐ πράγματ᾽ ᾷσει" σώφρονος yàg el πατρός. 
ΠΑΙ͂Σ KAEQNYMOY 
ἀσπίδι μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν παρὰ ϑάμνῳ 
ἔντος ἀμώμητον κάλλιπον οὐκ ἐϑέλων. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
εἶπέ μοι ὦ πόσϑων, ἐς τὸν σαυτοῦ πατέρ᾽ δεις; 1800 
IIAIZ KAEQNYMOY 
ψυχὴν δ᾽ ἐξεσάωσα, 
TPYTAIOZ 
χατήσχυνας δὲ τοχῆας. 
ἀλλ᾿ εἰσίωμεν. εὖ γὰρ οἷδ᾽ ἐγὼ σαφῶς 
ὅτι ταῦϑ' ὅσ᾽ ἧσας ἄρτι περὶ τῆς ἀσπέδος 
οὗ μὴ ᾿πιλάϑῃ ποτ᾽ ὦν ἐχείνου τοῦ πατρός. 
ὑμῶν τὸ λοιπὸν ἔργον ἤδη "νταῦϑα τῶν μενόντων 1805 
φλᾶν ταῦτα πάντα xal σποδεῖν, xal μὴ κενὰς παρέλκειν. 
ἀλλ᾽ ἀνδρικῶς ἐμβαλλετ᾽ ὦ 
καὶ σμώχετ᾽ ἀμφοῖν τοῖν γνάϑοιν᾽ οὐδὲν γὰρ ὦ πονηροὶ 
λευκῶν ὀδόντων ἔργον ἔστ᾽, ἢν μή τι καὶ μασῶνται. 1810 
ΧΟΡΟΣ 
ἡμῖν μελήσει ταῦτά γ᾽" εὖ ποιεῖς δὲ καὶ σὺ φράζων. 
ΤΡΥΓΑΙ͂ΟΣ 
dÀX ὦ πρὸ τοῦ πεινῶντες ἐμβάλλεσϑε τῶν λαγῴων' 
ὡς οὐχὶ πιᾶσαν ἡμέραν 
πλαχοῦσιν ἔστιν ἐντυχεῖν πλανωμένοις ἐρήμοις. 
πρὸς ταῦτα βρύκετ᾽ ἢ τάχ᾽ ὑμῖν uut μεταμελήσειν. 1915 
^ XOPOZ 
εὐφημεῖν χρὴ xal τὴν νύμφην ἕξω τινὰ δεῦρο κομίζειν 
δᾷδας τὸ φέρειν, καὶ πάντα λεὼν συγχαίρειν κἀπιχορεύειν. 
καὶ τὰ σχδύη πάλιν ἐς τὸν ἀγρὸν γυνὶ χρὴ πάντα κομίζειν 
ὀρχησαμένους καὶ σπείσαντας καὶ Ὑπέρβολον ἐξελάσαντας, 
χἀπευξαμένους τοῖσι ϑεοῖσιν 1820 
διδόναι πλοῦτον τοῖς Ἕλλησιν, 
κριϑάς τὸ ποιεξῖν ἡμᾶς πολλὰς 
πάντας ὁμοίως οἶνόν τε πολύν, 
σῦχά τε τρώγειν, 
τάς τὸ γυναῖκας τίκτειν ἡμῖν, 1325 


APIZTOOANOYZ 
αἱ τἀγαϑὰ πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἀπωλέσαμεν 
τυλλέξασϑαι πάλιν ἐξ ἀρχῆς, 
ἥξαί τ᾽ αἴϑωνα σίδηρον. 

TPYTAIOZ 
lüg ὦ γύναι slg ἀγρόν, 
ιὥπως μετ᾽ ἐμοῦ καλὴ 
ιαλῶς κατακείσει. 
rjj» Ὑμέναι᾽ ὦ. 

ΧΟΡῸΣ 
3 τρὶς μάκαρ ὡς δικαί- 
ὡς τἀγαϑὰ γῦν ἔχεις. 
γμὴν Tuéva ὦ, 
γμὴν Ὑμέναι᾽ ὦ. 
τί δράσομεν αὐτήν; 
τί δράσομεν αὐτήν; 
τρυγήσομεν αὐτήν, 
τρυγήσομεν αὐτήν. 
ἀλλ ἀράμενοι φέρω-- 
μεν οἱ προτεταγμένοι 
τὸν νυμφίον ὦνδρες. 
Ὑμὴν Ὑμέναι᾽ ὦ, 
Ὑμὴν Ὑμέναι᾽ ὦ. 
οἰκήσετε γοῦν καλῶς 
οὐ πράγματ᾽ ἔχοντες, ἀλ- 
λὰ συκολογοῦντες. 
Ὑμὴν Ὑμέναι᾽ ὦ, 
Ὑμὴν Ὑμέναν᾽ ὦ. 
τοῦ μὲν μέγα καὶ παχύ, 
τῆς δ᾽ ἡδὺ τὸ σῦχον. 

TPYTAIOX 
φήσεις γ᾽ ὅταν ἐσθίῃς 
οἶνόν τε πίῃς πολύν. 
Ὑμὴν Ὑμέναι᾽ ὦ, 

Ὑμὴν Ὑμέναν ὦ. 

ὦ χαίρετε χαίρετ᾽ ἄν- 
ὄρες, κἂν ξυνέπησϑέ μοι 
πλακοῦντας ἔδεσϑε. 
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YIHIOGEZEIX 


AXAPNHXEZ 


I 


Ἐκκλησία ὑφέστηκεν ᾿4ϑήνησιν dv τῷ φανερῷ, xaJ" ἣν πολεμο- 
ποιοῦντας τοὺς ῥήτορας καὶ προφανῶς τὸν δῆμον ἐξαπατῶντας 
Δικαιόσολίς τις τῶν αὐτουργῶν ἐξελέγχων παρεισάγεται. τούτου δὲ 
διά τινος Ἀμφιϑέου καλουμένου, σπεισαμένου κατ᾽ ἰδίαν τοῖς 7fa- 
κωσιν, Αἰχαρνικοὶ γέροντες πεπυσμένοε τὸ πρᾶγμα προσέρχονται 
διώκοντες ἐν χοροῦ σχήματε" καὶ μετὰ ταῦτα ϑύοντα τὸν Δικαιόπολιν 
ὁρῶντες ὡς ἐσπεισμένον τοῖς πολεμιωτάτοις καταλεύσειν ὁρμῶσιν. 
ὃ δὲ ὑποσχόμενος ὑπὲρ ἐπιξήνου τὴν κεφαλὴν ἔχων ἀπολογήσασϑαι, 
ἐφ᾽ ᾧτ', ἂν μὴ πείσῃ τὰ δίκαια λέγων, τὸν τράχηλον ἀποκοπήσεσϑαι, 
ἐλϑὼν ὡς Εὐριπέδην αἰτεῖ πτωχικὴν στολήν. καὶ στολισϑεὶς τοῖς 
Τηλέφου ῥακώμασι παρφῳδεῖ τὸν ἐκείνου λόγον, οὐκ ἀχαρέτως καϑα- 
πτόμενος Περικλέους σπεερὲ τοῦ μεγαρικοῦ ψηφίσματος. παροξυνϑ ὅ- 
των δέ τινων ἐξ αὐτῶν ἐπὶ τῷ δοκεῖν συνηγορεῖν τοῖς πολεμίοις, εἴτα 
ἐπιφερομένων, ἐνισταμένων δὲ ἑτέρων Oc τὰ δίκαια αὐτοῦ εἐρηκότοςε, 
ἐπιφανοὶς ““άμαχος ϑορυβεῖν ποιρᾶται. οἶτα γενομένου διελκυσμοῦ 
καταλεγχϑ᾽ εὶς ὁ χορὸς ἀποῖύεε τὸν Δικαιόπολεν καὶ πρὸς τοὺς ϑεατὰς 
διαλέγεται περὶ τῆς τοῦ ποιητοῦ ἀρετῆς καὶ ἄλλων τινῶν. τοῦ δὲ 
Δικαιοπόλιδος ἄγοντος xaO" ἑαυτὸν εἰρήνην τὸ μὲν πρῶτον Μεγαρικός 
τε παιδία ἑαυτοῦ διεσκευασμένα ais χοιρίδια φέρων ἐν σάκκῳ πράσιμα 
παραγένοται" μοτὰ τοῦτον ἐκ Βοιωτῶν ὅτερος ἐγχέλεις τα καὶ παντο- 
δαπῶν ὀρνέϑων γόνον ἀνατιϑέμενος sic τὴν ἀγοράν. οἷς ἐπιφανέν- 
τῶν τινῶν συκοφαντῶν συλλαβόμενος τινὰ ἐξ αὐτῶν 0 Δικαιόπολες 
xai βάλλων εἰς σάκκον, τοῦτον τῷ Βοιωτῷ ἀντίφορτον ἐξάγειν ἐκ τῶν 
41ϑηνῶν παραδίδωσι, καὶ προσαγόντων αὐτῷ πλειόνων καὶ δεομένων 
μεταδοῦναι τῶν σπονδῶν, καϑυπερηφανεῖ. παροικοῦντος δὲ αὐτῷ 
“αμάχου, καὶ ἐνεστηκυίας τῆς τῶν χοῶν ἑορτῆς, τοῦτον μὲν ἄγγελος 
παρὰ τῶν στρατηγῶν ἥκων κελεύδι ἐξελϑόντα μετὰ τῶν ὅπλων τὰς 
εἰσβολὰς τηρεῖν" τὸν δὲ Δικαιόπολιν παρὰ τοῦ Διονύσου τοῦ ἱερέως 
τι καλῶν ἐπὶ δεῖπνον ἔρχεται. καὶ μετ᾽ ὀλίγον ὃ μὲν τραυματίας καὶ 
κακῶς ἀπαλλάττων ἐπανήκεε, ὃ δὲ Δικαιόπολις δοδειπνηκὼς καὶ μεϑ᾽ 
ἑταίρας ἀναλύων. τὸ δὲ δρᾶμα τῶν εὖ σφόδρα πεποιημένων καὶ ἐκ 
σιαντὸς τρόπον τὴν εἰρήνην προκαλούμενον. ἐδιδάχϑη ἐπὶ Εὐϑὺυ- 
δήμου ἄρχοντος ἐν ληναίοις διὰ Καλλιστράτου" καὶ πρῶτος ἦν" δεύτο- 
00€ Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ οώξονται. τρέτος Εὔπολις Νουμηνίαιξ. 
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II 
APIZTOQANOYZ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ͂ 


"ExxAnoíae οὔσης παραγένονταί τινες 
πρέσβεις παρὰ Περσῶν καὶ παρὰ Σιτάλκους πάλιν, 
oi μὲν στρατιὰν ἄγοντες ot δὲ χρυσίον, 
παρὰ τῶν ““ακεδαιμονίων v8 μετὰ τούτους τινὲς 
δ σπονδὰς φέροντες, oUs ΑΑχαρνεῖς οὐδαμῶς 
εἴασαν ἀλλ᾽ ἐξέβαλον, ὧν καϑάπτεται 
σκληρῶς ὁ ποιητής, αὐτὸ τὸ ψήφισμά τὸ 
μεγαρικὸν ἱκανῶς φησι καὶ τὸν Περικλέα, 
οὐ τὸν “άκωνα, τῶνδε πάντων αἴτιον ... 
10 σπονδὰς λύσιν τὸ τῶν ἐφεστώτων κακῶν. 


ΙΠΠΗΣ 
Ι 


Τὸ δρᾶμα τῶν Ἱππέων ποιεῖται εἰς Κλέωνα τὸν τῶν 4ϑηναίων 
δημαγωγόν. ὑπόκειται δὲ ὡς Παφλαγὼν νεώνητος δουλεύων τῷ “ήμῳ 
xal προαγόμενος παρ᾽ αὐτῷ περιττότερον. ἐπιτιϑεμένων δὲ αὐτῷ 
δυοῖν τοῖν ὁμοδούλοιν καὶ κατά τινα λόγια πονηρίᾳ διάσημον ἀλλαν- 

15 τοπώλην Αγοράκριτον ἐπαγόντοιν, ὡς ἐπιτροπεύσῃ τοῦ δήμον τῶν 
᾿Ιϑηναίων, αὐτοὶ oí MOnvaiov Ἱππεῖς συλλαβόντες ἐν χοροῦ σχήματε 
παραφαένονται" og ὧν προπηλακιζόμενος ὃ Κλέων ἀγανακτεῖ, καὶ 
διενεχϑεὶς ἱκανῶς περὲ τοῦ ἀνώτερος εἶναι τῶν ἐναντιουμένων, σφὰς 
ὡς συνομωμοκότας κατὰ τῆς πόλεως (διαβαλῶν) πρὸς τὴν βουλὴν 

20 ἕεται" διώξαντος δὲ καὶ τοῦ ἀλλαντοπώλου κατὰ πόδας, oí Ἱππεῖς 
περί τὸ τοῦ ποιητοῦ τινα καὶ τῶν προγόνων, ἔτι δὲ καὶ τῶν συγκι»- 
δυνευόντων σφίσιν ἐπὶ ταῖς μάχαις ἵππων, πρὸς τοὺς πολίτας ἀδρο- 
τέρως διαλέγονται. ὁ δὲ ἀλλαντοπώλης περιγεγενημένος ἐν βουλῇ 
μάλα γελοίως τοῦ Κλέωνος, καὶ λοιδορούμενος αὖϑις αὐτῷ προσέρ- 

80 χεται" ἐκκαλεσαμένου δὲ τοῦ Κλέωνος τὸν Δῆμον, προσελϑὼν οὗτος 
διαφερομένων ἀκροᾶται. λόγων δὲ πολλῶν γενομένων κατὰ τοῦ 
Κλέωνος, τοῦ ΑΙγορακρίτου μαλ᾽ ἐντέχνως τοῖς ἐπινοήμασι καὶ ταῖς 
ϑωπείαις καὶ προσέτε ταῖς ἐκ τῶν λογίων ὑπερβολαῖς κρατοῦντος, 
κατὰ μικρὸν τοῖς λόγοις ὁ Δῆμος συνεφέλκεται. δείσαντος δὲ τοῦ 

80 Κλέωνος κἀπὶ τὸ ψωμίζειν τὸν Δῆμον ὁρμήσαντος, ἀντιψωμέξζειν 
ἅτερος ἐγχειρεῖ. καὶ τέλος τοῦ Δήμου τὴν ἑκατέρου κίστην συνέντος, 
εἶτα τῆς μὲν κενῆς τῆς δὲ τοῦ Κλέωνος μεστῆς evosO'sione, ἐλεγχϑ εἰς 
αὐτὸς ὡς περιφανῶς τὰ τοῦ Δήμου κλέπτων, εἴκει ϑατέρῳ τῆς ἐπιτρο- 
πείας. μετὰ ταῦτα δὲ τοῦ ἀλλαντοπώλου τὸν Δῆμον ἀφεψήσαντος, 

35 εἶτα νεώτερον ἐξαυτῆς γεγονότα ἐς τοὐμφανὲς προάγοντος, Κλέων 
περικείμενος τὴν ΑΙγορακρίτου σκευὴν ἐπὶ παραδειγματισμῷ διὰ 
μέσης πόλεως ἀλλαντοπωλῶν ἀνὰ μέρος, καὶ τῇ τέχνῃ χρησάμενος 
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πέμπεται, xal ἡ ἐπιτροπὴ τῷ ἀλλαντοπώλῃ παραδέδοται. τὸ δὲ 
| δρᾶμα τῶν ἄγαν καλῶς πεποιημένων. 


II 

Ὁ σκοπὸς αὐτῷ πρὸς τὸ καϑελοῖν Κλέωνα. οὗτος γὰρ βυρσοπώ- 
Age ὧν ἐκράτοε τῶν ᾿ϑηναίων ἐκ προφάσεως τοιαύτης. “1ϑηναῖοι 
πόλιν Πύλον, λεγομένην ΣΣφακτηρίαν, ἐπολιόρκουν διὰ “ημοσθένους 
σιρατηγοῦ καὶ Νικίου" ὧν στρατηγῶν χρονισάντων ἐδυσχέραινον οὗ 
᾿4ϑηναῖοι. καὶ εἰς ἐκκλησίαν συνελϑόντων αὐτῶν καὶ ἀδημονούντων 
Κλέων τις βυρσοπώλης ἀναστὰς ὑπέσχετο δεσμίους φέρειν τοὺς 
ὑπεναντίους εἴσω εἴκοσιν ἡμερῶν, δἰ στρατηγὸς αἱρεϑϑιη" ὅπερ καὶ 
γέγονθ. κατὰ τὰς ὑποσχέσεις οὖν ἐστρατήγει κυκῶν τὴν πόλεν. ἐφ᾽ 
οἷς μὴ ἐνεγκὼν “Ιριστοφάνης καϑίησι τὸ τῶν Ἱππέων δρᾶμα δι᾽ αὑτοῦ, 
ἐποὶ τῶν σκευοποιῶν οὐδεὶς ἐπλάσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσωπον 
διὰ φόβον. καὶ τὰ μὲν πρῶτα κύπτει φοβούμενος" εἶτα προφανεὶς 
αὐτὸς ἀνεδίδαξε τὸ δρᾶμα. 

 &oixev 0 προλογίζων εἶναι Δημοσθένης, ὃς ἐκεκμήκει περὶ τὴν 

Πύλου πολιορκίαν, ἀφῃρέϑη δὲ τὴν στρατηγίαν ὑπὸ Κλέωνος, ὑπο- 
σχομένου τότε τοῖς ϑηναίοις παραστήσασθαι τὴν Πύλον εἴσω 
εἴκοσιν ἡμερῶν" ὃ xai κατώρϑωσε διὰ τὸ πλεῖστα τῆς ἁλώσδως στρο- 
πεπονῆσϑαι Δημοσθένει. ἔοικε δὲ ὡς ἐπὶ οἰκίας δεσποτικῆς ποιδῖ- 
σϑαι τὸν λόγον. εἴη δ᾽ ἂν δεσπότης ὁ Δῆμος, οἰκία ἡ πόλις. οἰκέται 
δὲ δύο τοῦ Δήμου προλογίζουσι κακῶς πάσχοντες ὑπὸ Κλέωνος. ὃ δὲ 
χορὸς ἐκ τῶν ἱππέων ἐστίν, oi καὶ ἐζημίωσαν τὸν Κλέωνα πέντϑ 
ταλάντοις ἐπὶ δωροδοκέᾳ ἁλόντα. λέγουσι δὲ τῶν οἰκετῶν τὸν μὲν 
εἶναι Δημοσϑένην τὸν δὲ Νικίαν, ἵνα ὥσι δημηγόροι οἱ δύο. 

ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα dri Στρατοκλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ εἰς λήναια 
δι’ αὐτοῦ τοῦ Ἡριστοφάνους. πρῶτος ἐνίκα, δεύτερος Κρατῖνος Σα- 
τύροις, τρίτος Δ ριστομένης Ὑλοφόροις. 

ἐστέον ὅτι sic τέτταρα μέρη διήρητο. ὁ δῆμος τῶν ᾿᾿Αϑηναίων, εἰς 
πεντακοσιομεδίμνους εἰς ἱππέας εἰς ξευγίτας καὶ εἰς ϑῆτας. 


III 

APIZTOQGANOYZ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ͂ 
Παράγει τινὰ Κλέωνα τὸν καλούμενον 
Παφλαγόνα, κἄᾶτε βυρσοπώλην πικρότατα 
κατεσϑίοντά πὼς τὰ κοινὰ χρήματα, 
καὶ παραλογισμῷ διαφέροντ᾽ ἐρρωμένως 
ἀλλαντοπώλην τιν᾽ εὐϑέως σκατοφάγον 
πεισϑέντ'᾽ ἐπιτέθεσθαει σὺν ἱππεῦσίν τισιν 
ἐν τῷ χορῷ παροῦσι τῇ τῶν πραγμάτων 
ἀρχῇ, Κλέωνὸός v ἐν udaq κατηγορεῖν. 
ἐγένετο τοῦτ᾽" ἐξέπεσεν ὁ Κλέων παγκάκως, 
ὃ δὲ σκατοφάγος ἔτυχε προεδρίας καλῆς. 


—— 


8. φέρειν: an ἄν giga? 
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NEOCOEAAI 
I 


Τὸ δρᾶμα τὸ τῶν Νεφελῶν κατὰ Σωκράτους γέγραπται τοῦ φελο- 
σόφου ἐπίτηδες ὡς κακοδιδασκαλοῦντος τοὺς νεους 4ϑήνησι, τῶν 
κωμικῶν πρὸς τοὺς φιλοσόφους ἐχόντων τινὰ ἀντιλογίαν" οὐχ ὥς 
τινες δι Ἀρχέλαον τὸν Μακεδόνων βασιλέα, ὅτε προὔκρινεν αὐτὸν 
Ἀριστοφάνους. ὁ χορὸς δὲ ὁ κωμικὸς εἰσήγετο ἐν τῇ ὀρχήστρᾳ τῷ 
νῦν λεγομένῳ λογείῳ. καὶ ὅτε μὲν πρὸς τοὺς ὑποκριτὰς διελέγετο, 
πρὸς τὴν σκηνὴν ἀφεώρα, ὅτε δὲ ἀπελθόντων τῶν ὑποκριτῶν τοὺς 
ἀναπαίστους διεξήει, πρὸς τὸν δῆμον ἀπεστρέφετο" καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο 
στροφή. ἦν δὲ τὰ ἰαμβεῖα τετράμετρα. εἶτα τὴν ἀντίστροφον ἀστο- 
δόντες, πάλιν τετράμετρα ἐπέλεγον ἴσων στίχων. ἣν δὲ περὶ τὸ 
πλεῖστον ig. ἐκαλεῖτο δὲ ταῦτα ἐπιρρήματα. ἡ δὲ ὅλη πάροδος 
τοῦ χοροῦ ἐκαλεῖτο παράβασις. “Ἀριστοφάνης ἐν Ἱππεῦσιν 

ἦν μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμῳδοδιδάσκαλος ἡμᾶς 
ἠνάγκαζε λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ ϑέατρον παραβῆναι. 


II 


Φασὶ τὸν Jgitopárvgy γράψαι τὰς Νεφέλας ἀναγκασϑέντα 
ὑπὸ Ανύτου καὶ Μελήτου, ἵνα διασκέψαιντο ποῖοί τινες εἶεν 4ϑη- 
ψΨαῖοε κατὰ Σωκράτους ἀκούοντες. ηὐλαβοῦντο γάρ, ὅτι πολλοὺς 
εἶχεν ἐραστὰς καὶ μάλιστα τοὺς περὶ ᾿Αλκιβιάδην, ot καὶ ἐπὶ τοῦ δρά- 
ματος τούτου μηδὲ νικῆσαι ἐποίησαν τὸν ποιητήν. ὁ δὲ πρόλογος 
ἐστι τῶν Νεφελῶν ἀρμοδιώτατα καὶ δεξιώτατα συγκείμενος. πρεσβύ- 
της γάρ ἐστιν ἄγροικος ἀχϑόμενος παιδὶ ἀστικοῦ φρονήματος γέμοντε 
καὶ τῆς οὐγενείας εἰς ποολυτέλειαν ἀπολελαυκότι. ἡ γὰρ τῶν Ἀλκμαιω- 
νιδῶν οἰκία, ὅϑεν ἦν τὸ πρὸς μητρὸς γένος ὁ μειρακέσκος, ἐξ ἀρχῆς͵ 
ὥς φησιν Ἡρόδοτος, τεϑριπποτρόφος ἦν καὶ πολλὰς ἀνῃρημένη νίκας, 
τὰς μὲν Ὀλυμπίασι τὰς δὲ Πυϑοῖ ἐνίας δὲ Ισϑμοῖ καὶ Νεμέᾳ καὶ iv 
ἄλλοις ἀγῶσιν. οὐδοκιμοῦσαν οὖν ὁρῶν ὃ νεανίσκος ἀπέκλινε πρὸς 
τὸ ἢϑος τῶν πρὸς μητρὸς προγόνων. 


III 


Πρεσβύτης τις Στρεψιάδης ὑπὸ δανείων καταπονούμενος διὰ τὴν 
ἱπποτροφίαν τοῦ παιδὸς δεῖται τούτου, φοιτήσαντα ὡς τὸν Σωκρά- 
την μαϑεῖν τὸν ἥττονα λόγον, εἴ πως δύναιτο τὰ ἄδικα λέγων ἐν τῷ 
δικαστηρέῳ τοὺς χρήστας νικᾶν καὶ μηδενὶ τῶν δανειστῶν μηδὲν ἀπο- 
δοῦναι. οὐ βουλομένου δὲ τοῦ μειρακίσκου διαγνοὺς αὐτὸς ἐλϑὼν 
μανθάνειν, μαϑητὴν τοῦ Σωκράτους ἐκκαλέσας τινὰ διαλέγεται" ἐκ- 
κυκληϑεἰσης δὲ τῆς διατριβῆς οἵ τε μαϑηταὶ κύκλῳ καϑήμενοι πιναροὶ 


- —- " ? M € , 4 " 3 , * 
85 συνορῶνται καὶ αὐτὸς ὁ Σωκράτης ἐπὶ κρεμαϑρας αἰωρούμενος xai 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ Z1 


ἀποσκοπῶν τὰ μετέωρα ϑεωρεῖται. μετὰ ταῦτα τελεῖ παραλαβὼν 
τὸν πρεσβύτην, καὶ τοὺς νομιζομένους παρ᾽ αὐτῷ ϑεούς, ρα 
προσέτι δὲ καὶ iD pa xai NegéAac κατακαλεῖται. πρὸς δὲ τὴν οὐχὴν 
εἰσέρχονται Νεφέλαι ἐν σχήματι χοροῦ καὶ φυσιολογήσαντος οὐκ azu- 
ϑάνως τοῦ Σωκράτους ἀποκαταστᾶσαι πρὸς τοὺς ϑεατὰς περὲ πᾶει- 
ὄνων διαλέγονται. μετὰ δὲ ταῦτα ὁ μὲν πρεσβύτης διδασκόμενος ἐν 
τῷ φανερῷ τινὰ τῶν μαϑημάτων γελωτοποιεῖ' καὶ ἐπειδὴ διὰ τὴν 
ἀμαϑίέαν ἐκ τοῦ φροντιστηρίου ἐκβάλλεται ἄγων πρὸς βίαν τὸν υἱὸν 
συνίστησι τῷ Σωκράτει. τούτου δὲ ἐξαγαγόντος αὐτῷ ἐν τῷ ϑεάτρῳ 
τὸν ἄδικον καὶ τὸν δίκαιον λόγον, διαγωνισθϑεὶς ὃ ἄδικος πρὸς τὸν 
δίκαιον λόγον, καὶ παραλαβὼν αὐτὸν ὁ ἄδικος λόγος ἐκδιδάσκει. 
κομισάμενος δὲ αὐτὸν ὁ πατὴρ ἐκπεπονημένον ἐπηρεάξϑεε τοῖς χρή- 
σταις καὶ ὡς κατωρϑωκὼς δὐωχεῖ παραλαβών. γενομένης δὲ περὶ 
τὴν εὐωχίαν ἀντιλογίας πληγὰς λαβὼν ὑστὸ τοῦ παιδὸς βοὴν ἵστησι, 
καὶ προσκαταλαλούμενος ὑπὸ τοῦ παιδὸς ὅτι δίκαιον τοὺς πατέρας 
ὑπὸ τῶν υἱῶν ἀντιτύπτεσθαι, ὑπεραλγῶν διὰ τὴν πρὸς τὸν υἱὸν 
σύγκρουσιν ὃ γέρων κατασκάπτει καὶ ἐμπίπρησε τὸ φροντιστήριον 
τῶν Σωκρατικῶν. τὸ δὲ δρᾶμα τῶν πάνυ δυνατῶς πεποιημένων. 


IV 
Πατὴρ τὸν υἱὸν aomacitew βούλεται" 
καὶ τῆς περὶ αὐτὸν ψυχρολογίας διατριβὴ 
ἱκανή, λόγων ἀπόνοια πρὸς τοὐναντίον, 
χορὸν δὲ Νεφελῶν ὡς ἐπωφελῆ λέγων, 
καὶ τὴν ἀσέβειαν Σωκράτους διεξιών. 
ἄλλαι 9" vm ἀνδρὸς .. κατηγορίαι πικραΐ, 
καὶ τῶν μαϑητῶν εἷς πατραλοίας ἐκτόπως. 
εἶτ᾽ ἐμπυρισμὸς τῆς σχολῆς τοῦ Σωκράτους. 
τὸ δὲ δρᾶμα τοῦτο τῆς ὅλης ποιήσεως 
κάλλιστον slvat φησι καὶ τεχνικώτατον". 


V 


Al πρῶται Νεφέλαι ἐν ἄστει ἐδιδάχϑησαν dni ἄρχοντος Ἰσάρχου, 
ὅτε Κρατῖνος μὲν ἐνίκα Πυτίνῃ, ΑἈμειψίας δὲ Κόννῳ. διόπερ Moi 
στοφάνης διαρριφϑεὶς παραλόγως φήϑη δεῖν ἀναδιδάξαι τὰς δουτέρας 
καὶ ἀπομόέμφεσθϑαε τὸ ϑέατρον. ἀποτυχὼν δὲ πολὺ μᾶλλον καὶ ἐν 
τοῖς ἔπειτα οὐκέτε τὴν διασκευὴν εἰσήγαγεν. αἱ δὰ δεύτεραι Νεφέλαι 
ἐπὶ μεινίου ἄρχοντος. 


VI 


Τοῦτο ταὐτόν ἐστι τῷ προτέρῳ. διεσκϑούασται δὲ ἐπὶ μέρους óc 

3 * 5 » ἢ 3 * ^ - , 3 , E] 
ἄν δὴ ἀναδιδάξαι uiv αὐτὸ τοῦ ποιητοῦ προϑυμηϑέντος, οὐκέτι δὲ 
- e 2 , , * *Y * 
τοῦτο διε ἣν ποτα αἰτίαν ποιήσαντος. καϑόλου μὲν ovv σχεδὸν παρὰ 
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πᾶν μέρος γεγενημένη διόρϑωσις. τὰ μὸν γὰρ περιήρηται, τὰ δὲ παρα- 

πέπλεκται καὶ ἐν τῇ τάξει καὶ ἐν τῇ τῶν προσώπων διαλλαγῇ μετοσχη- 

μάτισται. τὰ δὲ ὁλοσχεροῦς τῆς διασκευῆς [τοιαῦτα ὄντα] τετύχηκε», 

αὐτίκα ἡ μὲν παράβασις τοῦ χοροῦ ἤμοιπται, καὶ ὅπου ὁ δίκαιος λόγος 
5 πρὸς τὸν ἄδικον λαλεῖ, καὶ τελευταῖον ὅπου καίοται ἡ διατριβὴ 

“Σωκράτους. 


vi 


Τὴν μὲν κωμῳδίαν καϑῆκε κατὰ Σωκράτους οὖς τοιαῦτα vopi- 
ζοντος, καὶ Νεφέλας καὶ Ἡέρα καὶ τί γὰρ 4A ἢ ξένους εἰσάγοντος 
δαίμονας. χορῷ δὲ ἐχρήσατο Νεφελῶν πρὸς τὴν τοῦ ἀνδρὸς κατη- 

10 γορίαν, καὶ διὰ τοῦτο οὕτως ἐπεγράφη. διτταὶ δὲ φέρονται Νεφέλαι. 
οἱ δὲ κατηγορήσαντος Σωκράτους Μέλητος καὶ Ἄνυτορ. 


VII 
69MA TOY MATIZTPOY 


Ἄνυτος xai Μέλητος Σωκράτει τῷ Σωφρονίσκου βασκήναντες καὶ 
αὐτὸν μὴ δυνάμενοι βλάψαι ἀργύριον ἱκανὸν Ἀριστοφάνει δεδώκασιν, 
ἵνα δρᾶμα κατ' αὐτοῦ συστήσηται. καὶ ὃς πεισϑεὶς γέροντά τινα 

15 Σερεψιάδην καλούμενον ἐπλάσατο ὑπὸ χρεῶν πιεζόμενον, ἃ δὴ ἀνη- 
λώκοι περὶ τὴν τοῦ παιδὸς Φειδιππίδον ἱπποτροφίαν. οὕτω δὲ 
τούτων ἐχόντων, μὴ ἔχων ὁ Σερεψιάδης τί ποιήσει περὶ τὰ χρέα, 
βουλεύεται προσαγαγεῖν τῷ Σωκράτει τὸν ἑαυτοῦ παῖδα, ἵνα παρ᾽ 
αὐτοῦ τὸν ἄδικον μάϑῃ λόγον, καὶ οὕτω τοὺς δανειστὰς ἀποκρού- 

30 σηται. Φειδιππίδης μὲν οὖν, πολλὰ δεηϑέντος τοῦ πατρός, προσ- 
ελϑεῖν οὐκ ἐπείσϑη" ἀποτυχὼν δὲ ὁ πρεσβύτης τῆς ἐπ᾽ ἐκείνου 
ἐλπίδος καὶ οὐκ ἔχων ὅστις καὶ γενηται, εἰς δεύτερον εἶδο πλοῦν. 
οὐδὲν γὰρ τῆς ἡλικίας φροντίσας οὐδ' ἐνθυμηϑεὶς οἴ τισιν ἄτοπος 
δόξοιεν ἀνὴρ ἐπὶ γήραος οὐδῷ μανϑάνειν καϑάπορ κομιδῇ νέος ἀρχό- 

35 μενος, ἀλλ᾽ εἰς I» ἀφεωρακὼς μόνον ἐκεῖνο, ἐὰν ἄρα οἷός τα γένηται 
τοὺς δανειστὰς διὰ πειϑοῦς ἀποστερῆσαι τὰ χρήματα, αὐτὸς πρόσεισι 
τῷ Σωκράτει. οὐκ ἔχων δὲ ὑπηρετοῦντα τῇ βουλήσει τὸν νοῦν, ἀλλὰ 
τοιοῦτος ὧν οἷς ἐμάνϑανεν, οἷος καὶ πρὶν τῆς παιδείας ἐφῆφϑαι, 

ἐπέγνω παιδεύεσϑαι, προσελϑὼν δὲ τῷ παιδὶ καὶ αὖϑες 
veio. ταῖς δεήσεσιν ἕνα τῶν Σωκράτους ὁμιλητῶν ysvi- 
Ἰ καὶ γέγονα καὶ μεμάϑηκε. συνίσταται δὲ τὸ δρᾶμα ἐκ 
"λῶν. ἔχει δὲ κατηγορίαν τοῦ Σωκράτους, ὅτι τοὺς 
τοὺς ἀφεὶς καινὰ ἐνόμιξε δαιμόνια, Ἀέρα καὶ Νεφέλας 
εἴτα. 


ΥΠΗ 


της τίς Σεροψιάδης ὑπὸ ϑανείων καταπονούμενος διὰ τὴν 
w τοῦ παιδὸς δεῖται τούτου φοιτήσαντα εἰς τὸν Σωκράτην 
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μαϑεῖν τὸν ἀδικον λόγον, ὅπως μηδενὶ τῶν δανδιστῶν μηδὲν ἀπο- 
δαῦσει. μὴ βουλομένου δὲ τοῦ παιδὸς εἰσέρχεται αὐτός. καὶ μὴ δυνά- 
μενος μαϑεῖν διὰ τὸ γῆρας ἐκδιώκεται. ὑποστρέψας δὲ καὶ τῷ υἱῷ 
πϑέσας ἤγαγεν αὐτὸν τῷ Σωκράτει, ὃς καλέσας τὸν δίκαιον λόγον 
καὶ ἄδικον καὶ αἵρεσιν τῷ νέῳ δοὺς ἀκλέξασϑαι, διδάσκϑι ἐκεῖνον τὸν 
ἄδικον λόγον. μαϑὼν δὲ ὁ υἱὸς ὅπερ ἐβούλετο ὁ πατὴρ καὶ τὴν 
παχύτητα ἐκδίνου καταγνοὺς τύπτει τὸν πατέρα αὐτὸν ἑστιῶντα. 
ὁ δὲ ἀλγήσας διὰ τὴν τοῦ παιδὸς ἀσέβειαν ἀπελϑὼν κατακαίΐδε τὸ 
φροντιστήριον, νομέσας «Σωκράτην αἴτιον τῆς ἀσεβείαθ τοῦ παιδὸς 
εἶναι. κατηγορεῖ δὲ ἐνταῦϑα τοῦ Σωκράτους ὡς ἀσεβοῦς καὶ ξένους 
ϑεοὺς ἐπεισάγοντος, ἀφέντος τοὺς συνήϑεις. ἐπιγράφεται δὲ Νε- 
φέλαι, διότι παρεισάγεται χορὸς Νιεφελῶν ὁμιλῶν Σωκράτει, ἃς 
ἐνόμεξε ϑεάς, οἷς “ἀριστοφάνης κατηγορεῖ. ὁ γὰρ Ἄνυτος καὶ Μέ- 
λητος φϑονοῦντες Σωκράτει καὶ μὴ δυνάμενοι ἄλλως βλάψαι 7) φανε- 
ρῶς κατηγορῆσαι μεγάλου ὄντος ἱκανὸν ἀργύριον δεδώδκασιν “ριστο-- 
gávs, ταύτην τὴν κωμῳδίαν xav ἐκείνου γράψαι. τὰ δὲ πρόσωπα 
«Στρεψιάδης, Φειδιππίδης, μαϑητὴς Σωκράτους, Σωκράτης, χορὸς 
Νεφελῶν, δίκαιος λόγος, ἄδικος λόγος, Πασίας δανειστής, μάρτυς. 


Χ 


Τὸ δρᾶμα τῶν Νεφελῶν κατὰ Σωκράτους γέγραπται τοῦ φιλο- 
σόφου ἐπίτηδες, ὡς κακοδιδασκαλοῦντος τοὺς νέους 4ϑήνησι, τῶν 
κωμικῶν πρὸς τοὺς φιλοσόφους ἀπεχϑῶς ἐχόντων. ἄλλοι δέ φασι τὸν 
“Ἀριστοφάνην τὸ τῶν Νεφελῶν συντάξασθαι δρᾶμα ὑπὸ ΑἌἀνύτου καὶ 
Μελήτου παροξυνϑέντα. βουλόμενοι γὰρ οὗτοι γραφὴν ποιήσασϑαι 
κατὰ Σωκράτους καὶ ϑέλοντες πεῖραν λαβεῖν τῆς τῶν “41ϑηναίων 
γνώμης περὶ Σωκράτους ὁποῖοί τινες ἂν φανεῖεν, κατ' αὐτοῦ γραφῆς 
ἐνισταμένης, πολλοὺς γὰρ εἶχεν ἐραστὰς ἐκεῖνος καὶ μάλιστα τοὺς 
σερὲ ᾿Αλκιβιάδην, οἱ καὶ ἐπὶ τοῦ δράματος τούτου μηδὲ νικῇσαε ἐποί- 
ησαν τὸν ποιητήν, τούτου ἕνεκεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν τοῦ δράματος τοῦδε 
παρώτρυναν ποίησιν, χρήμασιν αὐτὸν ἱκανοῖς, ὡς λόγος, δεξιωσά- 
μενοι. ἐστὶ δὲ ὁ τοῦ δράματος πρόλογός τε καὶ ἡ ὑπόϑεσις δεξιώτατα 
καὶ ἁρμοδιώτατα συγκεέμδενα. πλάττεται γάρ τις ἄγροικος πρεσβύτης 
«Στρεψιάδης ὄνομα ἀχϑόμενος παιδὶ Φειδιππίδῃ καλουμένῳ φρονή- 
ματος γόμοντι ἀστικοῦ καὶ διὰ τὴν τῆς οἰκίας süysvelag πολυτέλειαν 
πάντα τὰ τοῖς γονοῦσε προσόντα καταναλώσαντε, καὶ μάλεστα εἰς 
ἱπποτροφίας. ἡ γὰρ τῶν Ἀλκμαιωνιδῶν οἰκία ὅϑεν ἦν τὸ πρὸς μη- 
τρὸς γένος τῷ μειρακέσκῳ ἐξ ἀρχῆς, ὥς φησιν Ἡρόδοτος, ἱπποτρόφος 
ἣν καὶ πολλὰς ἀνῃρημένη τὰς νίκας, τὰς μὲν Ὀλυμπίασι τὰς δὲ 
Πυϑοῖ ἐνίας δὲ ᾿Ισϑμοῖ καὶ Νεμέᾳ καὶ ἄλλας ἐν ἄλλοις. εὐδοκι- 
μοῦσαν οὖν ὁρῶν ὁ νεανέσκος ἀπέκλινε πρὸς τὸ ἦϑος τῶν πρὸς μητρὸς 
προγόνων. ὃ πατὴρ οὖν Στρεψιάδης ὑπὸ τῶν χρεῶν καταπονού- 
psvos διὰ τὴν τοῦ παιδὸς ἱπποτροφίαν βούλεται προσαγαγεῖν τῷ 
“Σωκράτει τὸν παῖδα, ἵν᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ διδαχϑείη τὸν ἄδικον λόγον, ec 
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ἂν ἐντεῦϑεν Ó/ αὐτοῦ τοὺς δανειστὰς ἀποκρούσηται. δεῖται οὖν τοῦ 
σαἰδὸς πεισϑῆναι τοῖς βεβουλευμόνοις αὐτῷ μὴ πεισϑέντος δὲ τού- 
του, διαγνοὺς αὐτὸς ἐλϑὼν μανϑάνειν μηδεμίαν τῆς τοῦ γήρως ἡλι- 
κέας φροντίδα ποιησάμενος μηδ᾽ ἐνθυμηϑ εὶς εἴ τεσιν ἀτοπον δόξειεν 
ἀνὴρ ἐν γήραος οὐδῷ μανθάνειν καϑάπεορ κομιδὴ νέος ἀρχόμενος, 
ἀλλ᾽ εἰς ἕν ἀφεωρακὼς μόνον ἐκεῖνο, ἐὰν ἄρα οἷός τε γένηται τοὺς 
δανειστὰς διὰ πειϑοῦς ἀποστερῆσαι τὰ χρήματα, αὐτὸς πρόσεισι τῷ 
“Σωκράτει, καὶ μαϑητήν τινα τοῦ Σωκράτους καλέσας διαλέγεται 
σεερὲ τούτου, καὶ τῆς διατριβῆς διαλυϑείσης οὗ μαϑηταὶ κύκλῳ καϑή- 
μενος πιναροὶ σνυνορῶνται καὶ αὐτὸς δὲ ὁ Σωκράτης ἐπὶ κρεμάϑρας 
αἰωρούμονος καὶ ἀποσκοπῶν τὰ μετέωρα ϑεωρεῖται. μετὰ ταῦτα 
τελεῖν παραλαβὼν τὸν πρεσβύτην καὶ τοὺς νομιζομένους παρ᾽ αὐτῷ 
ϑεοὺς παραδοῦναι Moa τε καὶ Αἰϑέρα πρὸς δὲ xai Νιεφέλας usva- 
καλεῖται" πρὸς δὲ τὴν εὐχὴν εἰσέρχονται Νεφέλαι χοροῦ σχῆμα πλη- 
ροῦσαι" xal φυσιολογήσαντος οὐκ ἀπιϑάνως τοῦ Σωκράτους ἀπο- 
στραφεῖσαε πρὸς τοὺς ϑεατὰς περὶ πλειόνων διαλέγονται" uera 
ταῦτα ὁ πρεσβύτης διδασκόμενος μὲν ἐν τῷ φανερῷ, μὴ ἔχων 
δ᾽ ὑπηρδστοῦντα τῇ βουλήσει τὸν νοῦν, εἰς γέλωτα κινήσας τοὺς μα- 
ϑητὰς τοῦ διδασκαλείου ἐκβάλλεται καὶ προσελϑὼν αὖϑιο τῷ παιδὶ 
στολλαῖς πέπεικε ταῖς δεήσεσιν ἕνα τῶν Σωκράτους ὁμελητῶν γεγδ- 
νῆσϑαι. συνίστησιν οὖν αὐτὸν τῷ Σωκράτει καὶ ἐξαγαγόντος “ΣΣω- 
κράτους ἐν τῷ ϑεάτρῳ τὸν ἄδικον καὶ τὸν δίκαιον λόγον διαγωνέ- 
ζονται πρὸς ἀλλήλους οὗ λόγοι καὶ νικηϑεῖς ὁ ἄδικος παραλαβὼν τὸν 
νϑον' πρὸς τὸ διδάξαι καὶ ἱκανῶς ἐκδιδάσκει. ὡς οὖν ἤδη ἐκπεπο- 
νημένον κομεσάμδνος αὐτὸν ὃ πατὴρ ἐπηρεάξει τοῖς χρήσταις καὶ οὖς 
κατωρϑωκὼς τὸ σπουδαζόμενον εὐωχίαν συνίστησιν" ἐν f) καὶ ἄντε- 
λογίας γενομένης πληγὰς λαβὼν ὑπὸ τοῦ παιδὸς βοὴν ἵστησι. καὶ 
προσκαταλαλούμενος ὑπὸ τοῦ παιδὸς ὅτε δίκαιον τοὺς πατέρας ὑπὸ 
τῶν υἱῶν τύπτεσϑαν ὑπεραλγῶν τούτου χάριν κατασκάπτϑε καὶ 
ἐμπίπρησι τὸ σωκρατικὸν φροντιστήριον. ἐστὲ δὲ τὸ δρᾶμα τῶν 
πάνυ δυνατῶς πεποιημένων. 


ΣΦΗΚΕΣ ᾿ 
I 


Φιλοκλέων 4ϑηναῖος φιλόδικος ὧν τὴν φύσιν ἐφοίτα περὶ τὰ 
δικαστήρια συνεχῶς. Βδελυκλέων δὲ ὁ τούτου παῖς ἀχϑόμενος ταύτῃ 
τῇ νόσῳ καὶ πειρώμενος τὸν πατέρα παύειν, ἐγκαϑ'δίρξας τοῖς οἴχοις 
καὶ δίκτυα περιβαλὼν ἐφύλαττε νύκτωρ καὶ μοϑ᾽ ἡμέραν. ὃ δὲ 
ἐξόδου αὐτῷ μὴ προκειμένης ἔκραζεν. οἱ δὲ συνδικασταὶ αὐτοῦ 
σφηξὲν ἑαυτοὺς ἀφομοιώσαντες παρεγένοντο, βουλόμενοι διὰ ταύτης 
τῆς τέχνης ὑποκλέπτειν τὸν συνδικαστήν" ἐξ ὧν καὶ ὃ χορὸς Ovv- 
ἑστηκε καὶ τὸ δρᾶμα ἐπιγέγραπται. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἥννον οὐδὲ οὗτοι, 


YIIOOEZEIZ 281 


πέρας δὲ τοῦ νεανίσκον ϑαυμάξοντος τίνος ἕνεκα ὃ πατὴρ οὕτως 
ἥττηται τοῦ πράγματος, ἔρη ὁ πρεσβύτης εἶναι τὸ πρᾶγμα σπου- 
δαῖον καὶ σχεδὸν ἀρχὴν τὸ δικάξειν. ὁ δὲ παῖς ἐπειρᾶτο τὰς ὑποψίας 
ἐξαιρεῖν τοῦ πράγματος νουϑετῶν τὸν γέροντα. ὃ δὲ πρεσβύτης 
μηδαμῶς νουϑετούμενος οὐ μεϑέει τοῦ πάϑους" ἀλλ᾽ ἀναγκάζεται ὁ 
νέος ἐπιτρόπειν φιλοδικοῖν, καὶ ἐπὶ τῆς οἰκίας τοῦτο ποιεῖ, καὶ τοῖς 
κατὰ τὴν οἰκίαν δικάζει. καὶ δύο κύνες ἐπδισάγονται πολιτικῶς παρ᾽ 
αὐτῷ κρινόμενοι" xal κατὰ τοῦ φούγοντος ἐκφέρειν συνεχῶς τὴν 
ψῆφον μέλλων ἀπατηϑεὶς ἄκων τὴν ἀποδικάξουσαν φέρει ψῆφον. 
σεερεέχει δὲ καὶ δικαιολογίαν τινὰ τοῦ χοροῦ ἐκ τοῦ ποιητοῦ προσ- 
ὥπου, ὡς σφηξὶν ἐμφερεῖς εἰσὶν οἱ τοῦ χοροῦ, ἐξ ὧν καὶ τὸ δρᾶμα. 
οἱ ὅτε μὲν ἦσαν νέοι, πικρῶς ταῖς δίκαις ἐφήδρευον, ἐπεὶ δὲ γέροντες 
γεγόνασι, κεντοῦσι τοῖς κέντροις. ἐπὲ τέλει δὲ τοῦ δράματος ὁ γέρων 
ἐπὶ δεῖπνον καλεῖται, καὶ ἐπὶ ὕβρεν τρόπεται, καὶ κρένϑε αὐτὸν 
ὕβρεως ἀρτόπωλις" ὁ δὲ γέρων πρὸς αὐλὸν καὶ ὄρχησιν τρέπεται καὶ 
γελωτοποιδῖ τὸ δρᾶμα. 

τοῦτο τὸ δρᾶμα πεποίηται αὐτῷ οὐκ ἐξ ὑποκειμένης ὑποϑέσεως, 
᾿ἀλλ᾽ ὡσανεὶ γενομένης. πέπλασται γὰρ τὸ ὅλον. διαβάλλει δὲ 49η- 
ναίους ὡς φιλοδικοῦντας, καὶ σωφρονίζεε τὸν δῆμον ἀποστῆναι 
δικῶν, καὶ διὰ τοῦτο καὶ τοὺς δικαστὰς σφηξὶν ἀπεικάξζοι κέντρα 
ἔχουσι καὶ πλήττουσι. πεποίηται δ' αὐτῷ χαριέντως. ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
ἄρχοντος Znuswiov διὰ Φιλωνίδου [dv τῇ πϑ' ὀλυμπιάδι]. δεύτερος 
5v. εἰς λήναια. καὶ ἐνίκα πρῶτος Φιλωνίδης Προάγωνι, “εύκων 
Πρόσβεσι τρίτος. 


I 
APIZTOSANOYZ TPAMMATIKOY 


Φιλοῦντα δικάζειν πατέρα παῖς εἴρξας apvo 
αὐτός v ἐφύλαττεν ἔνδον οἰκέται 9᾽, ὅπως 
μὴ λανθάνῃ μηδ᾽ ἐξίῃ διὰ τὴν νόσον. 

ὁ δ᾽ ἀντιμάχεται παντὶ τρόπῳ καὶ μηχανῇ. 
εἴϑ᾽ οἱ συνήϑεις καὶ γέροντος, λεγόμενοι 
σφῆκες, παραγίνονται βοηϑοῦντες σφόδρα 
ἐπὶ τῷ δύνασϑαι κέντρον ἐνιέναι viol 
φρονοῦντες ἱκανόν. ὁ δὲ γέρων τηρούμενος 
συμπείϑετ' ἔνδον διαδικάζειν καὶ βιοῦν, 
ἐπεὶ τὸ δικάξειν κέκρικεν ἐκ παντὸς τρόπου. 
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ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος εἰς τὸν οὐρανὸν ἀναφέρεται. γενόμενος δὲ κατὰ 
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τὴν τοῦ Διὸς oixíay ἐντυγχάνει τῷ Ἑρμῇ, καὶ ἀκούει ὅτε μετοικεσα- 
μένων τῶν ϑεῶν εἰς τὰ τοῦ οὐρανοῦ ἀνωτάτω διὰ τὴν τῶν Ἑλλήνων 
ἀλληλοκτονίαν, ἐνοικισάμενος ὁ Πόλεμος sig ἄντρον τὴν Εἰρήνην 
δἵἴρξας λίϑους ἐπιφορήσειδ, καὶ νῦν μέλλει τὰς πόλεις ἐμβαλὼν ἐν 
5 ϑυείᾳ τρίβειν. καὶ μέχρε μέν τινος ἐναγώνιος γίνεταε" ἐπεὶ δὲ ueca- 
περπομόένου τοῦ Πολέμου παρὰ 41ϑηναίων δοίδυκα Κλέωνα καὶ παρὰ 
“Ἰακεδαιμονίων Βρασίδαν ἑκάτεροε χρήσαντος ἀπολωλεκέναε sic 
Θράκην ἔρασαν, ἀναϑαρρεῖ" καὶ ἐν ᾧ περὶ κατασκευὴν δοίδυκος ὃ 
Πόλεμος γένεται, κηρύττει τοὺς δημιουργούς, ἔτει δὲ καὶ ἐμπόρους 
10 ἅμα μοχλοὺς καὶ σχοινία λαβόντας παραγενέσθαι. συνδραμόντων δὲ 
πολλῶν ἐν χοροῦ σχήματε προϑύμως ἀφέλκδι τὸ τοὺς λίϑους ἀπὸ τοῦ 
ἄντρου, καὶ καϑικετεύσας τὸν Ἑρμῆν συλλαβέσθαι ἐξάγει πρὸς τὸ 
φῶο τὴν Εἰρήνην. ἀσμένως δὲ τῆς ϑεᾶς πᾶσιν ὀφϑείσης, καὶ παρ᾽ 
αὐτὴν εὐθέως Ὀπώρας τὸ καὶ Θεωρίας ἀναφανεισῶν, συμπαρὼν ὁ 
15 Ἑρμῆς ἀνιστορούσης τι τῆς Εἰρήνης καὶ πυνϑανομιόνης τὰ περὶ τὸν 
Τρυγαῖον διασαφεῖ τὰ δέοντα" πάλιν. ἀποφαινομένης πρὸς τοῦτο 
μηνύει, προδιελϑόντος αὐτοῦ καὶ περὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ πολέμου καὶ 0s 
ἃς αἰτίας συνέστη, Φειδίον ve καὶ Περικλέους μνησϑέντος. τὰ λοιπὰ 
τοῦ δράματος ἐπὶ τῆς γῆς nOn περαένδται, καὶ ὃ μὲν χορὸς περὶ τῆς 
20 τοῦ ποιητοῦ τέχνης χάτέρων τινῶν πρὸς τοὺς ϑεατὰς διαλέγεται, ὁ δὲ 
Τρυγαῖος, καϑὰ συνέταξεν ὁ Ἑρμῆς, τὴν μὲν Θεωρίαν τῇ βουλῇ 
συνέστησεν, αὐτὸς δὲ τὴν Ὁπώραν γαμεῖν διαγνοὺς τὴν Εἰρήνην 
ἰδούεται, καὶ ϑύσας ἐν τῷ προφανεῖ πρὸς εὐωχίαν τρέπεται. ἐντεῦϑεν 
οἵ τε τῶν εἰρηνικῶν ὅπλων δημιουργοὶ χαίροντες καὶ οὗ τῶν πολεμε- 
35 κῶν τοὔμπαλιν κλαίοντες. εἰσάγεται δὲ καὶ ἐπὶ τέλει τοῦ λόγου παιδία 
τινὰ τῶν κεκλημένων ἐστὶ τὸ δεῖπνον λέγοντα ῥήσεις γελωτοποιούς. 
τὸ δὲ δρᾶμα τῶν ayav ἐπετοτευγμόνων. τὸ δὲ κεφάλαιον τῆς κωμῳδίας 
ἐστὶ τοῦτο" συμβουλεύει 4ϑηναίοις σπείσασϑαι πρὸς “Τακεδαιμο- 
víove καὶ τοὺς ἄλλους Ἕλληνας. οὐ τοῦτο δὲ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης 
80 «Μριστοφάνης τὸ δρᾶμα τέϑεικεν, ἀλλὰ καὶ τοὺς Αχαρνεῖς καὶ τοὺς 
Ἱππέας καὶ Ὁλκάδας, καὶ πανταχοῦ τοῦτο ἐσπούδακεν, τὸν δὲ Κλέωνα 
κωμῳδῶν τὸν ἀντιλέγοντα καὶ “άμαχον τὸν φιλοπόλεμον ἀεὶ δια- 
βάλλων. διὸ καὶ νῦν διὰ τούτου τοῦ δράματος εἰρήνης αὐτοὺς ἐπι- 
ϑυμεῖν ποιεῖ, δεικνὺς ὁπόσα μὲν ὁ πόλεμος κακὰ ἐργάζεται, ὅσα δὰ 
35 ἀγαϑὰ ἡ εἰρήνη ποιεῖ. οὐ μόνος δὲ πὸὲρὶ εἰρήνης συνεβούλευσεν, ἀλλὰ 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ ποιηταέί, οὐδὲν γὰρ συμβούλων διέφερον" ὅϑεν 
αὐτοὺς καὶ διδασκάλους ὠνόμαξον, ὅτι πάντα τὰ πρόσφορα διὰ δρα- 
μάτων αὐτοὺς ἐδίδασκον. 
ἐνίκησε δὲ τῷ δράματι 0 ποιητὴς ἐπὶ ἄρχοντος λκαίονυ, ἐν ἄστει. 
40 πρῶτος βύπολις Κόλαξι, δεύτερος Ἀριστοφάνης Εἰρήνῃ, τρίτος 
“εύκων Φράτορσι. τὸ δὲ δρᾶμα ὑπεκρίνατο πολλόδωρος, ἡνίκα 
ὁρμῆν λοιοκρότης. 


18. ἀσμένως: an ἀσμένοιῦ 338. ϑύσας: legebatur οὖσα 
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II 


Ἤδη τῷ Πολοποννησιακῷ πολέμῳ κεκμηῶτας τοὺς ᾿ϑηναίους xai 
τοὺς σύμπαντας Ἕλληνας Ἀριστοφάνης ἰδών, ἱκανὸς γὰρ διιπεσεούκϑε 
στολεμούντων αὐτῶν χρόνος, τὸ δρᾶμα συνέγραψε τοῦτο, προτρέπων 
τὰς πόλεις καταϑέσϑαι μὲν τὴν πρὸς αὑτὰς φιλονεικίαν, ὁμόνοιαν δὲ 
καὶ δἰρήνην ἀντὶ τῆς πρότερον ἔχϑρας ὁλέσϑαι. παρεισάγει Tolvvv 
γεωργόν, Τρυγαῖον τοὔνομα, μάλιστα τῆς εἰρήνης ἀντιποιούμενον. 
ὃς ἀσχάλλων ἐπὶ τῷ πολέμῳ εἰς οὐρανὸν ἀνελϑοῖν ἐβουλεύσατο πρὸς 
τὸν día, πευσόμενος παρ᾽ αὐτοῦ δὲ ἣν αἰτίαν οὕτως ἐκτρύχει τὰ τῶν 
Ἑλλήνων πράγματα, τοσοῦτον ποιήσας πόλεμον αὐτοῖς. ὃν δὴ δια- 
ποροῦντα τένα τρόπον τὴν εἰς οὐρανὸν πορείαν ποιήσδε, παρϑισάγϑδε 
τρέφοντα κάνϑαρον ὡς ἀναπτησόμονον sic οὐρανὸν δὲ αὐτοῦ, Bsá- 
λεροφόντου δίκην. προλογίζουσι δὲ οἱ δύο ϑεράποντες αὐτοῦ, οἷς 
καὶ ἐκτρέφειν προσετέτακτο τὸν κάνϑαρον, δυσφοροῦντες ἐπὶ τοῖς 
αὐτοῦ σιτίοις. ἡ δὲ σκηνὴ τοῦ δράματος ἐκ μέρους μὲν éni τῆς γῆς, 
ἐκ μέρους δὲ ἐπὶ τοῦ οὐρανοῦ. ὁ δὲ χορὸς συνέστηκεν ἔκ τινων ἀττι- 
κῶν γεωργῶν. ͵ 


III 
Φαίνεται dv ταῖς διδασκαλίαις καὶ ἑτέραν δεδιδαχὼς Εἰρήνην 
ὁμοίως Ἀριστοφάνης. ἄδηλον οὖν φησιν Ἐρατοσϑένης, πότερον τὴν 
αὐτην ἀνεδίδαξεν ἢ évdoav καϑῆκεν, ἥτις οὐ σώζεται. Κράτης μέντοι 


5 


10 


15 


δύο οἶδε δράματα γράφων οὕτως" ἀλλ᾽ ovv γε dv τοῖς Myapvsiow ἢ 20 


Βαβυλωνίοις ἢ ἐν τῇ ἑτέρᾳ Εἰρήνῃ. καὶ σποράδην δὲ τινα ποιήματα 
παρατέϑεται, ἅπερ ἐν τῇ νῦν φερομένῃ οὐκ ἐστίν. 


IV 

APIZTOOCANOYZ TPAMMATIKOY 
Τῷ 4i φράσαι σπεύδων «à xav ἀνθρώπους κακὰ 
Τρυγαῖος ἀναπτέσϑαι ϑέλων cs τοὺς ϑεοὺς 
ἐξέτρεφεν ὄρνιϑ᾽. ὡς δ᾽ ἀνέπτη, κατέλαβεν 
Ἑρμῆν μόνον ἄνω" x&v ἐπιδείκνυσιν φράσας 
τὸν Πόλεμιον βρύϑηται ἀπηρτημένον 
ἀέρος, ὅτοιμόν τ᾿ ὄντα πρὸς κακουχίαν 
τὴν πρότερον, Εἰρήνην δὲ κατορωρυγμένην. 
ἑκέτευσαν οἱ κατ᾽ ἀγροὺς ἀνάπαλιν ποιεῖν. 
τὸ μέλ BdÓ  inévsvos* καὶ τότε 
ἀπάγουσιν αὐτὴν ἐκ βερέϑρου καὶ ταγαϑα. 
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